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Felsefesî Risâleler

TAKDİM

İnsanlık tarihi, akıl ve düşünce sahibi bir varlık olan insanın kurduğu 

medeniyetleri, medeniyetler arasındaki ilişkileri anlatır. İnsan, zihnî faali-

yetlerde bulunma kabiliyetiyle bilim sanat ve kültür değerleri üretir, üret-

tiği kültür ve düşünce ile de tarihin akışına yön verir.

Medeniyetler, kültürler, dinler, ideolojiler, etnik ve mezhebî anlayışlar 

arasındaki ilişkiler kimi zaman çatışma ve ayrışmalara, kimi zaman da uz-

laşma ve iş birliklerine zemin hazırlamıştır.

İnsanların, toplumların ve devletlerin gücü, ürettikleri kültür ve mede-

niyet değerlerinin varlığıyla ölçülmüştür. İnsanoğlu olarak daha aydınlık 

bir gelecek inşa edebilmemiz, insanlığın ortak değeri, ortak mirası ve ortak 

kazanımı olan kültür ve medeniyet değerlerini geliştirebilmemizle müm-

kündür.

Bizler, Selçuklu’dan Osmanlı’ya ve Cumhuriyet’e kadar büyük devletler 

kuran bir milletiz. Bu büyük devlet geleneğinin arkasında büyük bir me-

deniyet ve kültür tasavvuru yatmaktadır.

İlk insandan günümüze kadar gökkubbe altında gelişen her değer, haki-

katin farklı bir tezahürü olarak bizim için muteber olmuştur. İslam ve Türk 

tarihinden süzülüp gelen kültürel birikim bizim için büyük bir zenginlik 

kaynağıdır. Bilgiye, hikmete, irfana dayanan medeniyet değerlerimiz tarih 

boyunca sevgiyi, hoşgörüyü, adaleti, kardeşlik ve dayanışmayı ön planda 

tutmuştur.

Gelecek nesillere karşı en büyük sorumluluğumuz, insan ve âlem tasav-

vurumuzun temel bileşenlerini oluşturan bu eşsiz mirasın etkin bir şekilde 

aktarılmasını sağlamaktır. Bugünkü ve yarınki nesillerimizin gelişimi, geç-

mişimizden devraldığımız büyük kültür ve medeniyet mirasının daha iyi 

idrak edilmesine ve sahiplenilmesine bağlıdır.



Felsefeden tababete, astronomiden matematiğe kadar her alanda, Me-

dine’de, Kahire’de, Şam’da, Bağdat’ta, Buhara’da, Semerkant’ta, Horasan’da, 

Konya’da, Bursa’da, İstanbul’da ve coğrafyamızın her köşesinde üretilen de-

ğerler, bugün tüm insanlığın ortak mirası hâline gelmiştir. Bu büyük ema-

nete sahip çıkmak, bu büyük hazineyi gelecek nesillere aktarmak öncelikli 

sorumluluğumuzdur.

Yirmi birinci yüzyıl dünyasına sunabileceğimiz yeni bir medeniyet pro-

jesinin dokusunu örecek değerleri üretebilmemiz, ancak sahip olduğumuz 

bu hazinelerin ve zengin birikimin işlenmesiyle mümkündür. Bu miras 

bize, tarihteki en büyük ilim ve düşünce insanlarının geniş bir yelpazede 

ürettikleri eserleri sunuyor. Çok çeşitli alanlarda ve disiplinlerde medeni-

yetimizin en zengin ve benzersiz metinlerini ihtiva eden bu eserlerin ko-

runması, tercüme ya da tıpkıbasım yoluyla işlenmesi ve etkin bir şekilde 

yeniden inşa edilmesi, Büyük Türkiye Vizyonumuzun önemli bir parçası-

dır. Bu doğrultuda yapılacak çalışmalar, hiç şüphesiz tarihe, ecdadımıza, 

gelecek nesillere ve insanlığa sunacağımız eserleri üretmeye yönelik fikrî 

çabaların hasılası olacaktır. Her alanda olduğu gibi bilim, düşünce, kültür 

ve sanat alanlarında da eser ve iş üretmek idealiyle yeniden ele alınma-

ya, ilgi görmeye, kaynak olmaya başlayan bu hazinelerin ülkemize ve tüm 

insanlığa hayırlar getirmesini temenni ederim. Aziz milletimiz, bu kutsal 

emaneti yücelterek muhafaza etmeyi sürdürecektir.

 Recep Tayyip Erdoğan

 Cumhurbaşkanı



SUNUŞ

Tarihte her büyük medeniyet, sosyal, kültürel ve bilimsel alanda 

kendi dünya görüşüne uygun, özgün terkipler ortaya koyarak hayatını 

sürdürmüştür. Yaşamın her alanında kendini belli eden ve medeniyetleri 

birbirinden farklı kılan bu sosyo-kültürel ve bilimsel faaliyetler, mede-

niyetler arası etkileşimleri canlandırarak insanlık tarihinin renkliliği-

ni artırmıştır. Bu etkileşimler sonucu ortaya çıkan -gerek sözlü, gerek 

yazılı- eserler insanlığın hafızasını temsil etmektedir.

İnsanlık tarihinde benzeri görülmemiş bir şekilde sözlü ve yazılı kül-

türe damgasını vurmuş olan İslâm medeniyeti, adeta insanlığın hafıza-

sını yazıya geçirme görevini üstlenmiştir. Okumayı, yazmayı ve öğrenip 

öğretmeyi her bireyin birincil gayesi olarak gören İslam medeniyeti, 

kültürel ve bilimsel etkileşime daima açık olmuştur. Bunun tabii bir ne-

ticesi olarak hem bilimsel alanda hem de sosyal ve kültürel alanda İslam 

medeniyeti pek çok özgün sentezler yakalamayı başarabilmiştir.

Bu sentezin doğal bir neticesi olarak ortaya çıkan pek çok devlet, 

özellikle Selçuklular ve Osmanlılar İslam medeniyetinin birikimini te-

varüs etmiş, yeni fethedilen bölgelere İslam dünya görüşünü yine özgün 

terkiplerle götürmüşlerdir. Sadece bilimsel alanda değil, hayata ve insa-

na dokunan her alanda bu katkı gözlemlenmektedir. Mimariden sanata, 

edebiyattan bilime, felsefeden tıbba, pek çok çeşitli sahada İslam mede-

niyetinin ürünleri ortaya konmuştur.

Bu mirasın yazılı kayıtları hükmünde olan yazma eserlerimizin bilinçli 

şekilde korunması, çağın gerektirdiği şekilde insanların hizmetine sunul-

ması ve gelecek nesillere sağlıklı şekilde aktarılmasını temin etmek, şüp-

hesiz hayati önem arz etmektedir. Kültür ve Turizm Bakanlığımıza bağlı



Türkiye Yazma Eserler Kurumu Başkanlığı, bilim, sanat ve edebiyat ala-

nındaki nadide eserleri ilmi usullere uygun olarak neşretmenin yanın-

da, gerek katalog bilgilerinin güncellenmesi, gerek yazma eserlerin res-

tore edilerek yeniden ilim dünyasına kazandırılması gibi kültürel açıdan 

oldukça mühim görevleri yerine getirmektedir. Bu kıymetli eserlerin 

gün yüzüne çıkartılması, ilim, hikmet ve irfanla yoğrulmuş olan kadim 

medeniyetimizi daha doğru şekilde anlamlandırmamızı ve gelecek ne-

sillerin kendilerinden daha emin bir şekilde tarihlerine sahip çıkmala-

rını sağlayacaktır.

Kültür ve medeniyetimizin bu çok renkli ve özgün tarihini, yazma 

eserleri neşretmenin yanında, kataloglama ve restorasyon faaliyetleriyle 

de gün yüzüne çıkartarak ilim dünyasına sunmak, hem kültürel bilin-

cimizi artıracak, hem de gelecek nesillerin dünya görüşlerini en sağlam 

şekilde inşa etmelerine katkı sağlayacaktır. 

 Binali Yıldırım

 Başbakan



ÖNSÖZ

Bir milletin kendi kültür ve medeniyet tarihine olan bakış açısı, o 

milletin hâlihazırdaki ve gelecekteki kültürel, sosyal ve bilimsel faaliyet-

lerine de doğrudan yansır. Varisi olduğumuz Türk-İslam medeniyetinin 

tarihinde gerçekleşmiş pek çok askeri-siyasi, bilimsel ve sosyal tecrübe-

leri idrâk edip dikkate almak hiç şüphesiz kültürel kimlik ve bilincimize 

katkı sağlayacaktır. Bu tecrübeler, zengin yazma eser koleksiyonlarımız-

da kayda geçirilmiş şekilde mevcuttur. Milli kültür bağımsızlığı hedefle-

ri doğrultusunda bu eserleri yayınlayarak milletimizin istifadesine sun-

mak, medeniyet tarihimiz açısından büyük önem arz etmektedir.

İnsanlık tarihi boyunca medeniyetlerin çekim merkezi konumunda-

ki Akdeniz-Anadolu coğrafyasını asırlarca idare etmiş olan Selçuklu ve 

Osmanlılar, bilim ve sanat alanlarında da çok çeşitli faaliyetlerde bulun-

muş, insanlığa örnekler bırakmıştır. Bunun bir neticesi olarak ülkemiz, 

dünyadaki en geniş ve en zengin yazma eser koleksiyonlarına sahip ol-

muştur. Bilim ve sanata ne kadar önem verdiğimizi bugün hala ayak-

ta duran dönemin kurumlarına, eğitim müesseselerine, özellikle tıp ve 

astronomi gibi ihtisas medreselerine bakarak daha iyi anlayabiliriz. Gün 

yüzüne çıkartılacak her yazma eser şüphesiz bu değerli birikimi daha 

yakından inceleme ve araştırma imkânı sağlayacaktır.

Medeniyetimizin bilimsel yönünü temsil eden eserlerin yanı sıra 

hikmet ve irfanı temsil eden tasavvuf ve ahlâka dair asırlar içinde or-

taya çıkmış eserler de kültürel hafızamızı yansıtmaktadır. İnsanlığın 

ilim, hikmet ve irfan boyutlarından hiçbirini ihmal etmemiş olan ka-

dim medeniyetimizin bu kıymetli eserlerini milletimizin istifadesine 

sunmak büyük önem taşımaktadır. Tarih ve medeniyet farkındalığı, 

geçmişin birikim ve tecrübelerinden üretilmiş fikir ve eserler üzerine 

araştırma ve incelemeler yapmakla hiç şüphesiz daha da gelişecektir.



Kültür ve Turizm Bakanlığımıza bağlı Türkiye Yazma Eserler Kurumu 

Başkanlığı, kadim medeniyetimizden tevarüs ettiğimiz bu birikimi çe-

viri, çeviri yazı ve tıpkıbasım olarak çeşitli şekillerde yayımlamakta ve 

mevcut yazma eser envanterinin ayrıntılı tespiti ve kataloglanması ya-

nında, hasarlı eserleri modern tekniklerle restorasyona tabi tutarak bu 

kıymetli eserlerin fiziksel olarak muhafazasını da temin etmektedir.

Asırlara ve çok geniş bir coğrafyaya yayılmış olan yazma eserlerimi-

zin bu şekilde ilmî neşirlerinin ve kataloglamalarının yapılarak fiziksel 

muhafazasının özenle temin edilmesi, hem araştırmacıların çalışmala-

rına sağlam bir zemin teşkil edecek, hem de gelecek nesillerin tarih ve 

medeniyet yaklaşımlarına katkı sağlayacaktır.

 Numan Kurtulmuş

 Kültür ve Turizm Bakanı
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HAZIRLAYANLARIN ÖNSÖZÜ

İslâm medeniyetinin en önemli ilmî disiplinlerinden biri olan usûl-i 

fıkıh, tarih boyunca medreselerin ders programlarından çıkmayarak bu 

ehemmiyetini daima korumuştur. Bütün İslâmî disiplinler için bir zemin 

kurma fonksiyonu üstlenen usûlün merkezi bir öneme sahip olması yad-

sınamaz.

Uzun bir tarihi geçmişi olan ve teorik derinlik ile terminolojik zenginli-

ğiyle bilinen usûle dair günümüze ulaşan ilk eser, İmâm Şâfiî’nin er-Risâle 

adlı eseridir. Daha sonra fukahâ ve mütekellimîn olmak üzere iki yazım 

tarzı üzerinden eserler verilmiştir. Çoğunluğunu Hanefî âlimlerin oluştur-

duğu fukahâ yazım türünü benimseyerek ve aynı zamanda mütekellimîn 

eserlerinden de çokça istifade ederek kaleme alınan klasik anlamda son 

usûl-i fıkıh eseri,  Ebû Saîd el-Hâdimî’nin  Mecâmi‘u’l-Hakâik adlı eseridir.

Medreselerin ders kitaplarından olan  Mecâmi‘u’l-Hakâik, II. Abdulha-

mid devrinde kurulan ve Nizâmiye mahkemelerine hukukçu yetiştirmek 

amacıyla faaliyet gösteren  Mekteb-i Hukuk’un da ders kitaplarından ol-

muştur.  Mecelle’nin daha iyi anlaşılması amacıyla  Mekteb-i Hukuk’un 

ders programına eklenen  Mecâmi‘u’l-Hakâik’i okutma görevi ise Ahmed 

Hamdî Şirvânî’ye verilmiştir. Şirvânî eserin daha iyi anlaşılması ama-

cıyla onu Levâmi‘ü’d-Dekâik adıyla şerhli bir şekilde tercüme etmiştir. 

Biz de eserden daha fazla istifade edilebilmesi için Mecâmi‘u’l-Hakâik’ in 

Arapça metnini tahkik ederek ekledik. Şirvânî, fıkıh usûlünün daha iyi 

anlaşılabilmesi adına eserin sonuna mantık, münâzara ve  cedel ilimlerine 

dair Türkçe risâleler eklemiştir. Eseri yayına hazırlarken Şirvânî’nin bu 

amacını göz önünde bulundurarak ilgili risâlelerin metni ile tercümesi 

sunulan er-Risâletü’l-Bâhire fi’l-Makâleti’z-Zahire adlı risâlenin Arapçası-

nı da tahkik ederek ekledik.
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Çalışmamızın yayına hazırlanmasında şüphesiz birçok kişinin katkısı 

olmuştur. Özellikle teşviklerini esirgemeyen Türkiye Yazma Eserler Ku-

rumu’nun değerli başkanı Prof. Dr. Muhittin Macit hocamız ile Çeviri 

ve Yayım Dairesi Başkanı Doç. Dr. Ferruh Özpilavcı hocamızı hürmet ve 

minnetle yad ederiz.  Mecâmi‘u’l-Hakâik’ i Usûl Atölyesinde okutan değerli 

hocamız Prof. Dr. Murteza Bedir şahsında bütün Usûl Atölyesi müdavim-

lerine teşekkürü bir borç biliriz. Ayrıca eseri baştan sona titizlikle okuyarak  

kıymetli katkılarda bulunan Abdullah Öztop başta olmak üzere değerli 

meslektaşlarımız Murat Ünlüer, Muharrem Turan, Ahmet Kaylı, İsmet 

İpek, Hasan Tetik ve Arafat Aydın’a şükranlarımızı sunarız. Son olarak ese-

rin tasarımını titizlikle yapan Avni Alan’a teşekkür ederiz.

Hüseyin Örs

Seher Erdem Örs 



GİRİŞ

I. EBÛ SAÎD EL-HÂDİMÎ (Ö.1762) VE  

 MECÂMİ‘U’L-HAKÂİK ADLI ESERİ

A) Hayatı

 Ebû Saîd el-Hâdimî, Hâdimî ailesinin en meşhur şahsiyetidir. Buhâra 

kökenli olduğu ifade edilen Hâdimî ailesi1 Konya’nın en köklü ailelerin-

den biri olup birçok âlim yetiştirmiştir. Hâdimî nisbesiyle anılan ilk kişi-

nin, Ebû Saîd’in babası Mustafa Efendi2 olduğu bilinmektedir. Mustafa 

Efendi, Nakşibendiyye şeyhi Murad  Buhârî’nin Anadolu’daki halifesi olup 

Fahrü’r-Rûm ve Kara Hacı olarak bilinmektedir.3 Mustafa Efendi’nin üç 

kızı ve iki oğlu vardır. Oğulları Hâdimî ile Ebû Nuaym Ahmed4 olup her 

ikisi de dönemin önde gelen âlimleri arasındadır.5

 Ebû Saîd el-Hâdimî 1113 (1701) yılında Konya’nın  Hâdim kasaba-

sında doğmuştur. İlk eğitimini  Hâdim’de babası Fahrü’r-Rûm Musta-

fa Efendi’den aldıktan sonra 1720 yılında eğitimini tamamlamak üzere 

Konya Karatay Medresesine gitmiştir. Konya’da Müderris  İbrahim Efen-

di’den 1725 tarihine kadar ders almış olup daha sonra  Hâdim’de babasıyla 

1 Hâdimî’nin dedelerinin 1071 Malazgirt savaşı sonrası İran ve Havarizm’den getirilip bu 
bölgeye yerleştirilen göçmenlerden olduğu rivayet edilmektedir. Bkz. Yaşar Sarıkaya, Mer-
kez ile Taşra Arasında Bir Osmanlı Âlimi Ebu Saîd el-Hâdimî, s. 10.

2 Kaynaklarda Hâdimî ile bağlantılı olarak zikredilen Mustafa Efendi,  Hâdim yakınlarında-
ki Karacasadık köyünde doğmuş ve ilk eğitimini babası Osman Efendi’den almıştır. İca-
zetnâmelerde şu üç hocası ön plana çıkmaktadır: Muhammed b. Ahmed b. Muhammed 
et-Tarsûsî, Yusuf b. Ahmed b. Muhammed el- Âmidî, Ali b. el- Hac  Ömer Ereğli. Hadis 
merkezli bir eğitim almış olan Mustafa Efendi aynı zamanda Nakşibendiyye tarikatına 
bağlı bir sufî/şeyhtir. Tarsûs’ta Murad  Buhârî’den el almış olup şeyhlik görevini üstlenmiş-
tir. 1147/1734 yılında vefat etmiştir. Bkz. Sarıkaya, Ebu Saîd el-Hâdimî, s. 34-45.

3 Sarıkaya, Ebu Saîd el-Hâdimî, s.28-33; Kâşif Hamdi Okur, Osmanlılarda Fıkıh Usûlü Ça-
lışmaları Hâdimî Örneği, s.69-70; Mustafa Yayla, “Ebû Saîd Hâdimî”, DİA, s. 24-26.

4 Devrin önde gelen âlimlerinden olan Ahmed, Kur’ân’daki mecazların nasıl anlaşılması gerek-
tiği ve bunların tercümesi ile ilgili Risâle fi hakkı’l-elfâzil’l-mecâziyye adını taşıyan bir risâle 
yazmıştır. Ayrıca kulların fiillerine dair Risâle fi E‘fali İbad (Süleymaniye Ktp. Yazma Bağışlar 
nr. 4164) adlında bir risâlesi bulunmaktadır. Sarıkaya, Ebu Saîd el-Hâdimî, s. 147-50.

5 Sarıkaya, Ebu Saîd el-Hâdimî, s. 45-48.
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beraber kurdukları medresede bir müddet ders vermiştir. Hocası ve/veya 

babasının tavsiyesi üzerine İstanbul’a giderek  Kazâbâdî Ahmed Efen-

di’nin61
 medresesinde eğitimine devam eden Hâdimî, İstanbul’da görmüş 

olduğu yaklaşık sekiz yıllık bir eğitimden sonra  Hâdim’e dönerek medrese-

de babasının yerine ders vermeye başlamıştır.72

Eğitimini tamamlayıp83  Hâdim’e dönen Hâdimî, Konya’da bulunan bu 

küçük kasabayı kısa sürede ilimin merkezi haline getirmiştir. Artık Ana-

dolu’nun birçok yerinden öğrenciler ders almak üzere  Hâdim’e gelmeye 

başlamıştır. I. Mahmud’un (saltanat yılları:1730-1754) Dârüssaâde ağası 

 Hacı Beşir Ağa (ö.1159/1746)94vasıtasıyla onu İstanbul’a davet etmesi şöh-

retini daha da artırmıştır. Bu davet Hâdimî’nin kariyerinin dönüm noktası 

olmuştur. Bu davet üzerine İstanbul’a giden Hâdimî I. Mahmud’un huzu-

runda İstanbul âlimlerinin de bulunduğu bir ortamda ders takrir etmiş ve 

yetkinliğini mukabil sorularla ortaya koymuştur. Göstermiş olduğu bu yet-

kinliğe binaen I. Mahmud’un emriyle Ayasofya’da İstanbul’daki âlimlerin 

de katıldığı Fatiha-i şerif tefsiri dersini takrir etmiştir. Hâdimî’nin mantık 

6 Ahmed Kazâbâdî Tokad’a bağlı Kazâbâd’da dünyaya gelmiş olup Tokad’da Hâdimî’nin 
babası ile beraber Yusuf  Âmidî’den dersler aldı. Eğitimini tamamlamasının ardından ilk 
önce Sivas’a Tefsirî Mehmed Efendi’nin yanında eğitimine devam etti. Daha sonra İstan-
bul’a gitti ve Süleymaniye camiinde dersler vermeye başladı. Kısa bir sürede devrin önde 
gelen müderrislerinden olup birçok öğrenci yetiştirdi. En önde gelen öğrencilerinden biri 
şüphesiz Hâdimî’dir. Aynı zamanda birçok görev üstlenen Kazâbâdî 1163/1750 yılında 
İstanbul’da vefat etti. Bkz. Sarıkaya, Ebu Saîd el-Hâdimî, s.64-67; Öz, “Kazâbâdî”, DİA, 
s.120-121; Okur, Hâdimî Örneği, s. 70-71.

7 Sarıkaya, Ebu Saîd el-Hâdimî, s. 59-76.
8 Osmanlı dönemi âlimlerin genel eğitim seyirlerine bakıldığında ilk önce alet ilimlerden 

olan sarf, nahiv, belagat, mantık, âdâbü’l-bahs ve münazara kitapları okunmaktaydı. Daha 
sonra herkes kendi ilgi ve kabiliyetine göre bir alanda daha fazla okuma yapmaktaydı. Alet 
ilimlerinden sonra okunan temel alanlardan biri fıkıhtı. Fıkıh eğitimi hem kelam, mantık 
ve felsefeci hem de tefsir, hadis ve hukukçu için geçerlidir. Güzel bir örnek için bkz. Bedir, 
Bir Fakih Olarak Ebussuûd, (Osmanlı’da İlm-i Fıkıh, İSAR Yayınları,2017 kitabının içeri-
sinde) s. 7-15.

9 Yaptırdığı hayır eserleri ile bilinen Beşir Ağa, birçok görevde bulunmuştur. On üç yılı III. 
Ahmed, on altı yılı da I. Mahmud zamanında olmak üzere toplam yirmi dokuz yıl harem 
ağalığı görevinde bulunmuş olup 3 Haziran 1746’da vefat etmiştir. I. Mahmud üzerinde 
etkisi olan Beşir Ağa, birçok yerde vakıf, kütüphane, medrese gibi kurumlar yaptırmıştır. 
 Hâdim kütüphanesinin oluşmasında ciddi katkıları olmuştur. Bkz. Özcan, “ Hacı Beşir 
Ağa”, DİA, s. 555.
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bilmediği, sadece tefsir ve hadis gibi alanlarda yetkin olduğu söylentisi-

ne binaen Fatiha süresini 18 ilme göre tefsir etmiş ve mantık alanındaki 

yetkinliğini de İstanbul’daki âlimlere göstermek üzere Arâisü’n-Nefâis adlı 

bir mantık kitabı kaleme almıştır. İstanbul’da kalma tekliflerine rağmen 

Hâdimî memleketi  Hâdim’e geri dönmüştür.101 

Taşrada olmasına rağmen etkisi hem merkezde hem de diğer bölgelerde 

yayılan Hâdimî’nin 1156/1743 yılında çıkmış olduğu  Hac yolculuğu, ha-

yatının bir diğer dönüm noktası olmuştur. Yolculuk esnasında birçok âlim-

le tanışıp tartışma fırsatı bulan Hâdimî, Şam’da Keşfü’l-Hafâ isimli meşhur 

eserin sahibi  İsmail b. Muhammed el-Aclûnî (ö.1162/1749) ve  Ahmed el-

Menînî (ö.1172/1759) ile tanışıp duhân/tütün hakkında tartışma fırsatı 

bulmuştur. Bu tartışma daha sonra Risâle fi Hakki’d-Duhân olarak karşımıza 

çıkmaktadır. Haremeyne ulaşan Hâdimî, burada Muhammed  Hayât es-Sin-

dî (ö.1164/1750)112ile tanışıp tartışma fırsatı bulmuştur. Hâdimî, Sindî’nin 

derslerine katılıp ona yönelttiği soruları ve buna mukabil aldığı cevapları daha 

sonra Risâletü’ş-Şübühâti’l-Arıza fi Tarîki’l-Hâc ve Risâletü’ş-şübühâti’l-Mûrede 
ala’ş-Şeyh Muhammed  Hayât es-Sindî el-Medenî adlı iki risâlede derlemiştir.123 

 Hac yolculuğundan sonra  Hâdim’de ders vermeye devam eden Hâdimî, 

hem müderrislik hem de mürşidilk yapmış, bir yandan medrese derslerini 

verirken bir yandan da tarikat âdâbını öğretmiştir. Öğrencilerin çoğu aynı 

10 Okur; Hâdimî Örneği, s.72-73; Sarıkaya, Ebu Saîd el-Hâdimî,127-130; Yayla, “Ebû Saîd 
Hâdimî”, DİA, s. 24-26.

11 Muhammed Hayât b.  İbrahim es-Sindî’nin, Âdilpûr bölgesinde 17. yüzyılın son on yılla-
rında doğmuş olması muhtemeldir. İlk eğitimini Sind’in Tette şehrinde Arap dili, Hanefi 
fıkhı ve Eş‘arî-Maturidî kelamına dair almıştır. Daha sonra Medine’ye tahsilini tamamla-
maya gitmiştir. Gidiş tarihi kesin olarak bilinmemekle beraber 1702’den önce Medine’de 
olduğu kesindir. Medine’de birçok âlimden dersler almış olmakla beraber asıl hocası İbn 
Abdülhâdî es-Sindî’dir. el-Sindî, dönemin ilmi teamülüne uygun olarak özellikle hadis ala-
nında verdiği derslerle bilinmektedir. Hadis, kelam, fıkıh ve tasavvufa dair eserleri vardır. 
Özellikle  İbrahim el-Kurânî ile beraber başlayan hadis vurgusu Sindî’de de bulunmakta-
dır. 1164/1750 yılında Medine’de vefat etmiştir. Bkz. Nafi, Basheer, “İbn Abdülvehhab’ın 
Hocası: Muhammed  Hayât es-Sindî ve Ashâbü’l-Hadis Metodolojisinin İhyası”, Şırnak 
Üniversitesi İlahiyat Fakültesi Dergisi, (Çeviren: Ahmed Aydın), 2013/2, cilt: IV, sayı: 8, 
s. 203-228.

12 Okur; Hâdimî Örneği, s.72-73; Sarıkaya, Ebu Saîd el-Hâdimî, 116-122.
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zamanda onun Nakşibendiyye tarikatına mensub müridleriydi. Öğrencile-

rine hem medrese hem de tasavvuf geleneğini veren Hâdimî, tarikat-med-

rese birlikteliğini güçlendirmede etkili olmuş ve ikisinde de orta yolda ol-

malarını sağlamıştır.131

Hâdimî’nin Muhammed Saîd, Abdullah, Muhammed Emin, Numan, 

Muhammed,  Mustafa, Abdülhalîm, Ali ve Ayşe olmak üzere toplam do-

kuz çocuğu vardır. Çocukları arasında en fazla meşhur olan Muhammed 

Saîd ile Abdullah Efendi ile ilgili bilgilere öğrencileri hakkında bilgi verir-

ken kısaca değineceğiz.142İlim, tedris ve telifle geçen bir hayatın neticesinde 

Hâdimî doğduğu yer olan  Hâdim’de 1176/1762 yılında 63 yaşındayken 

vefat etti. Hâdimî’nin vasiyeti üzerine gasil işlemlerini Şeyh Muhammed 

et-Trabzonî (ö.1191/1777) ifa etmiştir.153

B) Eserleri

İslami ilimlerin birçok dalında eser veren Hâdimî’nin kaç tane eseri 

olduğu tam olarak bilinmemektedir. Yaşar Sarıkaya’nın aktardığına göre 

Hâdimî’nin öğrencisi Süleyman Kırkağacî 80 civarında eserinin olduğunu 

ifade etmektedir. Süleymaniye Ktp. Reşid Efendi nr.1017’de kayıtlı nüsha-

da vr. 266’daki bilgilere göre ise 39 eseri vardır.164 

Verilen eserlerin sayısı kadar hacim ve nitelikleri de önemlidir. Nitekim 

bilindiği gibi Osmanlı öncesi veya Osmanlının Fatih öncesi dönemlerine 

bakıldığında telif tarzının eserler üzerine uzun şerh veya haşiyeler, bir de 

müstakil uzun eserler yazma şeklinde olduğu görülecektir. Elbette daha 

sonraki dönemlerde de metinler üzerine haşiyeler yazılmış ama özellikle 

Fatih sonrası Osmanlı ilmiyye sınıfı bürokratikleşme sürecine girmiştir. 

Ondan sonraki âlimler vaktin darlığından şikâyet ederek kısa risâleler kale-

me almışlardır. Osmanlıda bu bürokrasinin dışına çıkan  Birgivî ve Hâdimî 

13 Sarıkaya, Ebu Saîd el-Hâdimî,  s. 237-239.
14 Sarıkaya, Ebu Saîd el-Hâdimî, s. 201.
15 Okur, Hâdimî Örneği s. 72-73.
16 Eserlerin alanları ve adları için bkz. Sarıkaya, Ebu Saîd el-Hâdimî, s. 103-107. 
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gibi âlimler Osmanlı Fatih öncesi ve daha öncesi dönemlerin telif tarzlarını 

devam ettirmişlerdir.171 Daha çok fıkıh ve tasavvufla bilinen Hâdimî’nin 

en önemli eserlerini kısaca şöyle tanıtabiliriz: Daha çok fıkıh ve tasavvufa 

dair eserleriyle bilinen Hâdimî’nin en önemli eserleri şunlardır

1- el-Berîkatü’l-Mahmûdiyye fi Şerhi’t-Tarîkati’l-Muhammediyye: 

İmam  Birgivî’nin (ö.981/1573) itikâd, ahlak ve fıkıh konuları ile ilgili 

olan et-Tarikatü’l-Muhammediyye182adlı eserinin şerhidir. Hâdimî’nin en 

çok istinsah edilen eserlerinden olup çokça kabul görmüştür. Sarıkaya’nın 

yaptığı tespite göre 19. yy ortalarına kadar 60 defa istinsah edilmiştir. Eser 

Osmanlı’da ilk basılan dini eserlerden olup 1257/1841’de İstanbul’da ve 

Kahire’de basılmıştır. Daha sonra defalarca basılmış olan eserin, Bedrettin 

Çetiner başkanlığında Hasan Ege ile Seyfeddin Oğuz tarafından yapılan 

tercümesi, 1988 yılında Karaman Yayınları tarafından basılmıştır.193   

2-  Mecâmi‘u’l-Hakâik: Hâdimî’nin usûl-i fıkha dair eseri olup bir son-

raki bölümde detaylıca incelenecektir.

3- Hâşiyetü’d-Dürer:  Molla Hüsrev’in (ö. 885/1480) Dürerü’l-Hükkâm 

adlı füru fıkıhla ilgili eseri üzerine yapılan bir haşiye çalışmasıdır.  Molla 

Hüsrev’in ilgili eseri Osmanlı medreselerinde ve mahkemelerinde en fazla 

başvurulan eserlerdendir. Yazmış olduğu şerhte Hâdimî, eserini fıkıh öğ-

renen ve öğretenlerle, kadı ve müftülere yardımcı olması gayesiyle kaleme 

aldığını ifade etmektedir. Haşiyesini, kendisine kadar eser üzerine yapılan 

şerh ve haşiye çalışmalarını da göz önünde bulundurarak kaleme almıştır. 

Âlimler arasında kabul gören ve birçok nüshası bulunan eser, 1262/1846, 

1269/1863 ve 1310/1893 yıllarında olmak üzere üç defa basılmıştır.204

17 Bedir, “Bir Fakih Olarak Ebussûd”, (Osmanlı’da İlm-i Fıkıh kitabının içinde) s. 14-19.
18 Eserin içeriği, önemi, şerhleri, etkisi ve özellikle de nüshaların istinsahları ile etkileşimi için 

bkz. Ahmet Kaylı, A Critical Study of Birgivi Mehmed Efendi’s (d.981/1573) Works and 
Their Dissemination in Manuscript Form,  Boğaziçi University, Master of Arts in History, 
2010) .

19 Sarıkaya, Ebu Saîd el-Hâdimî, s.251-253; Okur, Hâdimî Örneği, s. 74-75.
20 Sarıkaya, Ebu Saîd el-Hâdimî,  s.265; Okur, Hâdimî Örneği, s. 75.
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4- Şerhu’l-Besmele: Hâdimî’nin Ayasofya’da takrir ettiği Fatiha-i Şerif 

dersinin risâleye bürünmüş halidir. Risâle 18 ilim açısından besmelenin 

tefsirini içermektedir. Lügat, vaz‘, iştikak, sarf, nahiv, meâni, beyan, bedi‘, 

kelam, usûl, mantık, âdâb, fıkıh, tefsir, isnâd, Kur’ân, hadis ve tasavvuf 

ilimleri açısından tefsir edilmiştir. Eser, Darü’t-Tıbâati’l-Amire’de 1303 yı-

lında basılmıştır. 

5- Arâisü’n-Nefâis: Bu eser Hâdimî’nin İstanbul âlimleri tarafından 

ortaya konan mantık bilmediği iddiasına karşı mantık alanında yazmış 

olduğu eseridir. Hâdimî, mantık bilgisini göstermek üzere kaleme aldığı 

bu risâleye mantığın ne olduğu sorusuyla başlamakta ve ilgili tartışma-

dan sonra eserini tasavvur ve tasdik olmak üzere iki ana bölüme ayırarak 

işleyeceğini ifade etmektedir. Konuları işleyiş tarzındaki güzellik sebe-

biyle eser oldukça rağbet görmüştür. Hâdimî bu eserini duyulan ihtiyaç 

üzerine Arâ’isü’l-Enzâr ve’n-Nefâ’isü’l-Ebkâr adıyla şerh etmiştir.211Eserin 

mantık alanında bir el kitabı haline gelmesi Hâdimî’nin mantık alanın-

da eser verebilecek kadar yetkin olduğunun göstermesi açısından ayrı bir 

öneme sahiptir. Osmanlı döneminde Bolulu  İbrahim Efendi Matbaası’nda 

1303/1885 yılında basılmıştır.222 

6- Risâle fî Hakkı Ef‘âli’l-İbâd: Canlılığını hiçbir zaman kaybetmeyen 

ef‘âl-i ibâd konusu, 17. ve 18. yüzyıllarda en fazla tartışılan konulardan biri 

olup hakkında hem Arapça hem de Türkçe birçok risâle yazılmıştır. Hâ-

dimî de bu konuda 1-2 varaklık bir risâle kaleme almıştır. Bu risâlede ilgili 

konuyu hem ilk dönem âlim ve ekollere hem de Sadrüşşeria ile başlayan 

mukaddimât-ı erba‘a geleneğine atıflar yaparak tartışmaktadır.233

21 Hâdimî, Arâ’isü’l-Enzâr ve’n-Nefâ’isü’l-Ebkâr, Süleymaniye Ktp. Bağdatlı Vehbi, nr. 862, 
vr.1a-2b.

22 Sarıkaya, Ebu Saîd el-Hâdimî, s.259-260. Türkiye’de şerhiyle beraber 32 nüshası bulun-
maktadır. Bkz. Sarıkaya, Ebu Saîd el-Hâdimî, s. 110.

23 Hâdimî, Ef‘al-ı İbad, (Matbaa-i Âmire’de Abdülbasîr Efendi tarafından basılan mecmua-
nın içinde) s. 196-198.
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7- Risâletü’ş-Şubuhâtı’l-Ârıza fî Tarîki’l- Hac: Hâdimî bu eserin-

de 1156 yılında çıktığı hac yolculuğu sırasında bir şüphe olarak aklını 

kurcalayan meseleleri ve bunların Muhammed  Hayât es-Sindî’ye ar-

zını incelemektedir. Birinci şüphe namazlardan sonra ayete’l-kürsinin 

okunmasıyla alakalı bir hadisin lafzında geçen küll kelimesi hakkında-

dır. İkinci şüphe ise Kur’an kıssalarının tertip ve nazmıyla alakalı olup 

buradaki  müşkil durum hakkındadır. Üçüncüsü ise ayakta secde ayet-

lerini okuyan kimsenin imâ ile tilâvet secdesini yapabilme durumuyla 

ilgilidir. Dördüncüsü kıyamda ellerin göbek altına bağlanması ve ihram 

tekbirinde ellerin kaldırılmasıyla ilgilidir. Aslında bu soruda uygulama 

ile fıkhi bilgi arasındaki aykırı durumu sormaktadır. Beşinci ve sonun-

cu şüphe ise Hz. Peygamber’in ebeveyninin imanıyla alakalıdır. Risâle-

nin devamında Sindî’nin bu sorulara verdiği cevaplar yer almaktadır.241 

Hâdimî bu risâlenin devamı sayılabilecek bir risâle daha kaleme almış-

tır. Müellif, Risâletu’ş-Şubuhâti’l-Mûrede alâ eş-Şeyh Muhammed  Hayât 
es-Sindî el-Medenî adını taşıyan bu risâlede Sindî’ye hac, namaz ve dua-

lara dair sorular sormakta ve Sindî’nin verdiği cevapları ele almaktadır. 

Buradaki sorulardan biri hacla, ikisi namaz ve sonrasındaki dualarla 

ilgili ve bir tanesi de zayıf hadisin hücciyeti ve usûlcülerin bu konu-

daki tavırlarıyla alakalıdır. Hâdimî zayıf hadisin hücciyeti konusunda 

daha sonra başka bir risâle (Risâle fi hakki’l-hadisi’z-za‘if) daha kaleme 

alacaktır.252Bu dönemde Sindî ve Hâdimî dışında başka âlimler de bu 

konuya dair risâleler kaleme almışlardır. Bu da ilgili dönemde konunun 

canlılığını göstermesi açısından önemlidir. 

8- Risâle fi Hakki’d-Duhân: Duhân tartışmasına dair bir varaklık bir 

risâle kaleme alan Hâdimî, ilk önce bu alanda yazılan eserlerin çokluğu-

na ve tartışmanın taraflarına değinmiştir. Her bir tarafın güçlü delillerini 

24 Hâdimî, Risâletü’ş-Şubuhâtı’l-Ârıza fî Tarîki’l- Hac, s. 215-217.
25 Hâdimî, eş-Şubuhatü’l-mevrude, s. 220-225, (Matbaa-i Âmire’de Abdülbasîr Efendi tara-

fından basılan mecmuanın içinde).
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zikrettikten sonra âlimler arasında tartışılan bu konunun zannî olduğunu 

ve kesin bir şekilde haram denilemeyeceği gibi  ibâha-i asliyye prensibine 

binaen mübah hükmünün de verilemeyeceğini, konunun şüpheli olmasın-

dan dolayı kaçınmanın daha evlâ olduğunu ifade etmektedir.261 

9- Risâle fi Hakki’l-Kahve: Dönemin diğer bir tartışmalı konusu ise kah-

ve meselesidir. Hâdimî bu risâlede kahve konusunda dört görüş olduğunu 

ifade ettikten sonra bunları açıklamakta ve kahve konusunda kesin bir delilin 

olmadığını ve şüpheli bir içecek olduğunu ifade etmekle yetinmektedir.272

10- Şerhu Eyyühe’l-Veled: İmam    Gazzâlî’nin (ö.505/1111) Eyyuhe’l- 
Veled adlı eseri üzerine yapılan bir şerh çalışması olup Hâdimî’nin en çok 

istinsah edilen eserlerinden biridir.

11- Risâle fî Sülûki’n-Nakşibendiyye: Nakşibendilik tarikatının 

mahiyetini, amacını ve ilkelerini açıklayan bu eser zikr, sema ve vahdet-i 

vucud gibi tasavvufun temel konularını ele almaktadır.283Hâdimî’nin öğ-

rencileri tarafından şerh edilmesi eserin kısa sürede yaygınlaşmasına katkı 

sağlamıştır. Ayrıca eser Muhammed Münib tarafından Tühfetü’l-Müluk fî 
İrşâdi’s-Sülûk adıyla tercüme edilip 1266/1850 basılmıştır. Bunun dışında 

başka tercümeleri de bulunmaktadır.294

Zikredilen eserler dışında basılmış ve yazma halinde bulunan birçok 

risâlesi bulunmaktadır. Hâdimî yazmış olduğu eserleri dışında Hadim’de 

ciddi bir kütüphaneye de sahipti. Bu kütüphanenin kurulup genişleme-

sinde  Hacı Beşir Ağa ile  Osman Şehdi Efendi’nin katkıları büyüktür. Hacı 

Beşir Ağanın yardımları ile kurulan kütüphane bir defterdâr olan  Osman 

Şehdi Efendi’nin katkılarıyla genişlemiştir.  Osman Şehdi Efendi Hâ-

dimî’ye iki ayrı tarihte kitap vakfederek eğitim faaliyetlerine katkılarda bu-

lunmuştur. 1175/1761 tarihli birinci vakfiyede bir taşra kütüphanesi için 

26 Süleymaniye Ktp. Mehmed Nuri Efendi nr:49, Sarıkaya, Ebu Saîd el-Hâdimî, s. 160-161.
27 Bkz. Süleymaniye Kütp. Şehid Ali Paşa nr.2787, vr.82b-83a.
28 Sarıkaya, Ebu Saîd el-Hâdimî, s. 110.
29 Sarıkaya, Ebu Saîd el-Hâdimî, s. 163-178.
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ciddi bir rakam sayılabilecek 447 kitap vakfetmiştir. Yapmış olduğu ikinci 

bağışta 5 kitap vakfetmiştir.301Şüphesiz bu zengin kütüphanenin  Hâdim’in 

bir ilim merkezi olmasında katkısı büyüktür. 1290/1873 Konya Salname-

sinde  Hâdim kazasında bu kütüphanenin devam ettiği kaydedilmiştir. İl-

gili kaynakta  Hâdim’de bir cami, dört mescit, dört mektep, bir medrese ve 

bir kütüphane ile yirmi dükkanın olduğu ifade edilmiştir.312Sarıkaya’nın 

yapmış olduğu sayıma göre kütüphanede 544 cilt kitap bulunmaktadır. 

Şüphesiz bu kitaplar İslami ilimlerin bütün sahalarına yönelik temel eserler 

anlamına gelmektedir.323 

C) Öğrencileri

Hayatını telif ve tedrise vakfeden Hâdimî, bu telif eserlerle beraber 

birçok öğrenci de yetiştirmiştir. Anadolu’nun bir kasabasında olmasına 

rağmen şöhreti her tarafa yayılmış ve Anadolu’nun birçok yerinden öğ-

renciler gelmeye başlamıştır. Özellikle Konya  Hâdim çevresinde bulunan 

Karaman, Akşehir, Ankara, Amasya, Niğde, Tarsus, Adana ve Antalya gibi 

şehirlerden birçok öğrenci kendisine gelmiştir. Gelen öğrenciler bir taraf-

tan medrese derslerini alırken bir yandan da tarikat âdâbını öğrenmişlerdir. 

Kısa sürede  Hâdim, ilim ve tasavvufun merkezi haline gelmiştir. 

Onlarca öğrenci yetiştiren Hâdimî’nin en önde gelen öğrencilerinden 

bazıları şunlardır:334

1- Muhammed Saîd el-Medenî (ö. 1213/1798): Hâdimî’nin en büyük 

oğlu olan Muhammed, babasından aldığı eğitimini tamamladıktan sonra 

İstanbul’a gitmiş ve burada bazı medreselerde ders alıp-verdikten sonra Me-

dine’ye müderris olarak atanmış sonrasında Haremeyn payesinde kadılığa 

30 Sarıkaya, Ebu Saîd el-Hâdimî, s. 125-127; Erünsal, Osmanlı Vakıf Kütüphaneleri, s. 202.
31 1290/1873 Konya salnamesi, s. 103, (Millet Kütüphanesi, Ali Emiri Salname, no: 481); 

Sarıkaya, Ebu Saîd el-Hâdimî, s. 249.
32 Sarıkaya, Ebu Saîd el-Hâdimî, s. 249.
33 Sarıkaya, Ebu Saîd el-Hâdimî, 236-241; Sarıkaya, 72 tane öğrencisini tespit etmiş ve ba-

zıları hakkında bilgiler vermiştir. Bkz. Sarıkaya, Ebu Saîd el-Hâdimî, s.198 Okur, Hâdimî 
Örneği, s. 78-80.
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yükselmiştir. Beyzâvî tefsiri üzerine kaleme aldığı haşiyesi ile  Buhârî’ye yaz-

dığı şerhiyle bilinmektedir. Haremeyn kadısı iken vefat etmiştir.341 

2- Abdullah Efendi (ö. 1192/1778): Hâdimî’nin oğlu olup  Sarı Müftü 

olarak bilinmektedir. Babasının yanında eğitimini tamamladıktan sonra hem 

medrese derslerini vermiş hem de tarikat âdâbını öğrencilerine öğretmiştir. 

Babasının vefatından sonra  Hâdim müftülüğü görevini yürütmüştür. Baba-

sının eserlerine yaptığı şerh ve haşiyelerle beraber farklı alanlarla ilgili eserler 

de kaleme almıştır. Babasının  Mecâmi‘u’l-Hakâik isimli eserine yazdığı ancak 

tam olmadığı anlaşılan şerhi daha sonra yazılan şerhleri ciddi anlamda etkile-

miştir. Kendisinin şerhi dışında  Mecâmi‘u’l-Hakâik’in en güzel şerhinin sahibi 

Mustafa Hulûsî  Güzelhisârî (ö. 1253/1837) onun en gözde öğrencisidir.352

3- Muhammed b. Yusuf el-Antâlî (ö. 1212/1798): Hâdimî’nin öğ-

rencilerinden olan Antâlî, hem kendi döneminde hem de daha sonrasında 

etkili olmuş bir âlimdir. İlk eğitimini babasından aldıktan sonra  Hâdim’e 

gitmiş ve Hâdimî’den dersler almıştır. Daha sonra eğitimini İstanbul’da 

sürdürmüştür. Hâdimî’nin hocası Kazâbâdî’nin yapmış olduğu imtihanda 

göstermiş olduğu başarıdan dolayı kendisine  Ayaklı Kütüphane denilmiştir. 

Birçok medresede müderrislik ve farklı bölgelerde kadılık görevlerini yap-

mış ve Anadolu kazaskerliği görevinde iken vefat etmiştir.363 

4- Hafız İsmail el-Konevî (ö. 1195/1781): Konevî, Hâdimî’nin 

önemli öğrencilerinden biri olup eğitimini ondan aldıktan sonra İstanbul’a 

gitmiş ve birçok medresede dersler vererek öğrenci yetiştirmiştir. Huzur 

derslerine katılmış olan Konevî, Beyzâvî üzerine yazmış olduğu yedi ciltlik 

haşiyeyle bilinmektedir. Enderun-i Hümayun başmuallimliğine getirilmiş 

ve hac dönüşü Şam’da vefat etmiştir.374

34 Akifzade, Mecmu‘, vr. 24b; Sarıkaya, Ebu Saîd el-Hâdimî, s. 201-203; Okur, Hâdimî 
Örneği, s. 79.

35 Akifzade, Mecmu‘, vr. 24a; Sarıkaya, Ebu Saîd el-Hâdimî, s. 203-206; Koca, “Abdullah 
Hâdimî”, DİA, XV, 24.

36 Sarıkaya, Ebu Saîd el-Hâdimî, s. 208-210; Okur, Hâdimî Örneği, s. 79.
37 Sarıkaya, Ebu Saîd el-Hâdimî, s. 212-215 Okur, Hâdimî Örneği, s. 80.
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5- Gözübüyükzade  İbrahim Efendi (ö. 1253/1838): İlk eğitimini 

Kayseri’de babasından aldıktan sonra  Hâdim’e gitti ve Hâdimî’nin vefatı-

na kadar ondan dersler aldı. Daha sonra Hâdimî’nin tilmîz-i hâssı Hüseyin 

Efendi’den derslerini tamamladı. Memleketine dönüp bir müddet farklı 

medreselerde ders verdikten sonra kendi medresesini kurdu. Vermiş oldu-

ğu derslerdeki yetkinliğinden dolayı kendisine Gözübüyükzade lakabı ve-

rilmiştir. Birçok alanda eserler telif etmiş ve Mecmu‘âtü’l-Kavâid adlı eseri 

ile bilinir hale gelmiştir.381

6- Muhammed b. Süleyman el-Kırkağacî (ö. 1268/1851): Hâ-

dimî’nin öğrencilerinden biri olup Hâdimî’nin hayatı hakkında yazmış ol-

duğu eserlerle bilinmektedir. Bu eserlerden biri Risâle fî Ba‘zı Evsâfi’l-Ha-
mide li’l-Üstad Ebî Saîd el-Hâdimî olup Süleymaniye Ktp. Reşid Efendi 

nr.1017 numarada Hâdimî’nin birçok risâlesinin bulunduğu mecmuanın 

119b-121a varakları arasında bulunmaktadır. Diğeri ise Menakibü’l-Veli 
el-Müfti el-Hâdimî adını taşıyan ve aynı mecmuanın 109b varağında bulu-

nan bir varaklık eserdir.392

Hâdimî zikrettiğimiz öğrenciler dışında birçok öğrenciye icazet ver-

miştir.403Osmanlı döneminde bir âlim için uzun süre bir medresede 

kalmak ve baştan itibaren yetiştirdiği öğrencilere icazet verip onları 

mezun etmek çokça karşılaşılan bir durum değildir. Çünkü Osman-

lı dönemi ilmiyye sınıfı çoğunlukla kariyer basamaklarını tırmanmak 

için bir medresede uzun süreli kalmazlar, başladıkları medresede 1-3 yıl 

kaldıktan sonra başka şehir ve başka medreselere tayin edilirlerdi. Bu 

da doğal olarak bir hocanın nezdinde eğitimine başlayan öğrencinin 

38 Sarıkaya, Ebu Saîd el-Hâdimî, s.220-223;  İbrahim Nesimî Gözübüyük, “Gözübüyükzade 
 İbrahim Efendi”, DİA, 1996,  XIV, s. 160-161.

39 Sarıkaya, Ebu Saîd el-Hâdimî, s. 223-225; Okur, Hâdimî Örneği, s. 80.
40 Zikredilenler dışında bazı öğrencileri şunlardır:  İsmail el-Gelenbevî, Osman Akşehrî, 

Kayyımzade Abdullah Efendi, Ali el-Kulavî, Mustafa Konevî, Salih Ankaravî, Ahmed 
b. Hasan el-Ürgübî, Abdullah Erzurumî, Alanyalı Kara Abdullah Efendi, Harputlu Seyyid 
Mustafa Efendi, Tireli Halil Efendi, Amidli  Ömer b. Hüseyin, Kurra Efendi, Muhak-
kık Hüseyin Efendi, Saruhanlı Abdurrahman Efendi … Detaylı bilgi için bkz. Sarıkaya, 
Ebu Saîd el-Hâdimî, 199-235.
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aynı hocada eğitimini tamamlamasını zorlaştırmaktaydı. Kitabın belli 

kısımlarını bir medresede okuyan/okutan hoca tayininin çıktığı yeni 

medresede kitabı okutmaya ya baştan başlar eski yere kadar gelir ya 

da kaldığı yerden devam edip tamamlardı. Ama dikkat edilmesi gere-

ken nokta şudur ki bu kısa sürede hoca öğrencileri icazet verebilecek 

seviyeye getiremiyordu. Bu boşluğun kitap merkezli bir eğitim anlayı-

şının olmasıyla kapatıldığını ifade edebiliriz. Şöyle ki kitabın belli bir 

bölümünü bir hocada okuyan öğrenci geriye kalanı başka bir hocanın 

yanında okuyabilmekteydi. Böylece hoca değişmesine rağmen kitabın 

baştan sona okutulması hocaların hızlı değişimin olumsuz etkisini kıs-

men azalttığı ifade edilebilir.411 

D)  Mecâmi‘u’l-Hakâik ve Tahkikinde Esas Alınan Nüshalar

Tam adı  Mecâmi‘u’l-Hakâik ve’l-Kavâid ve Cevâmi‘ü’r-Revâik ve’l-Fevâid 
mine’l-Usûl olan eser, 18. ve 19. yüzyıllarda Osmanlı medreselerinde fıkıh 

usûlüne dair okutulan en önemli eserlerin başında gelmektedir. Eser sade-

ce ders kitabı olarak kendisinden sonraki döneme etki etmekle kalmamış, 

sonraki çalışmaların temel kaynağı ve aynı zamanda yönlendiricisi konu-

munda olmuştur.422

1-  Mecâmi‘u’l-Hakâik’in İçeriği

Mecâmi‘u’l-Hakâik bir  mukaddime, iki bab ve hatimeden oluşmakta-

dır. Mukaddimede felsefî ve mantıkî bir zeminde fıkıh usûlünün mahiyeti, 

mevzusu ve gayesi incelenmiştir. Fıkıh usûlünün mahiyetini tanımı üze-

rinden ortaya koymaya çalışan Hâdimî, usûlü şöyle tanımlamıştır: “Tafsîlî 
delillerden fıkhın istinbat edilmesine aracılık eden ilimdir.” 

433Ya da “Fıkhî 
ahkâma götürmesi cihetiyle Kur’an,  Sünnet, icmâ ve kıyas delillerinin ahvâ-

41 Bedir, Bir Fakih Olarak Ebussuûd, (Osmanlı’da İlm-i Fıkıh kitabının içerisinde) s. 7-12.
42 Sarıkaya, Ebu Saîd el-Hâdimî, s. 260.
43 Şirvânî ilgili tanımı şöyle vermiştir: “İlm-i usûl, mesâil-i fıkhiyyeyi edille-i tafsîliyyesinden 

istinbâta tavassul olunur ilimdir.”
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lini inceleyen ilimdir.” 
441 Güzelhisârî’nin de ifade ettiği üzere birinci tanım 

usûl ilminin cihet-i vahde-i araziyyesi açısından yapılan bir tanım iken 

ikinci tanım cihet-i vahde-i zâtiyyesi açısından yapılan bir tanımdır.452Da-

ha açık bir ifadeyle birinci tanım ilmin gayesine göre yapılmış iken ikincisi 

mevzusuna göre yapılmıştır.

Hâdimî, ilgili tanımları yaptıktan sonra şer‘î delillerin dört ile sınırlı 

olduğunu ifade etmektedir. Buna ilaveten delil olup olmadığı tartışmalı 

olan şer‘u men kablena, taharrî, örf, te‘amül, istishab, zahir/ezhar ile amel, 

 kur‘a, sahabi görüşü gibi 18 delil zikretmektedir. Ancak bunların müstakil 

bağımsız birer delil olmadığını ve hepsinin Kur’an,  Sünnet, icmâ ve kıyasa 

râci olduğunu ifade etmektedir. Şunu ifade etmek gerekir ki Hâdimî’den 

önce bu deliller çoğunlukla fasit istidlaller başlığı altında incelenirken 

Hâdimî bunların tamamını eserinin başında zikretmekte ve onları ittifak 

edilen dört delile indirgeyerek formülleştirmektedir. Bir kısmını hemen 

incelerken bazılarını da bu dört delille bağlantılı olarak eserinin farklı yer-

lerinde işlemektedir. Devamında fıkhi hükmün usûlle ilişkisini mantıkî 

kıyas formu üzerinden örneklendirmektedir.463 

Usûl ilminin mahiyetini tanım üzerinden açıkladıktan sonra usûlün 

mevzusunu incelemeye geçen Hâdimî, usûl ilminin konusu hakkında zik-

redilen görüşleri sıralamaktadır. Buna göre kimileri usûlün konusunu “şer‘i 

deliller, ictihad ve  tercih” kimileri “şer‘i delillerle sabit olması açısından hü-

kümler” kimileri ise “hem delil hem de hüküm” olduğunu ifade etmiştir. 

Hâdimî ise  Âmidî’nin (ö. 631/1233) “usûlün konusu delillerdir” görüşünü 

44 Şirvânî ilgili tanımı şöyle vermiştir: “ Ahkâm-ı şer‘iyyeye îsâli cihetinden edillenin ahvâ-
linden bahseder ilimdir dediler.  Edille-i erba‘a  Kitâb,  Sünnet, icmâ‘ ve kıyâsdır. Ya‘nî bu 
dörde münhasırdır.”

45  Güzelhisârî, Menâfi‘ü’d-Dekâik, s. 12, Okur, Hâdimî Örneği, s. 102.
46 Hâdimî,  Mecâmi‘u’l-Hakâik, s. 1; Okur, Hâdimî Örneği, s. 103-104; Bedir, “Hâdimî’nin 

(ö.1176/1762)  Mecâmi‘u’l-Hakâik İsimli Usûl Eseri Üzerine Genel Bir Değerlendirme”, 
(18. Yüzyıl Sahn-ı Semân’dan Dârülfünûn’a Osmanlı’da İlim ve Fikir Dünyası Sempozyu-
munda sunulan tebliğ) https://www.youtube.com/watch?v=zSANpJRfWKI&index=8&-
list=PLtOOyK09eE18CMQcXQBmCHtG_ds7vIxle (erişim:23. 12. 2017).
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benimsemiştir.471Mukaddimede ele alınan en son konu ise ilmin gayesidir. 

Ona göre bu ilmin gayesi “iki dünya saadetini elde etmek için Allah’ın 

hükümlerini bilmektir.”

Hâdimî, eserin birinci babı olan edille/deliller kısmını kendi içinde 

Kur’an,  Sünnet, icmâ ve kıyas olmak üzere dörde ayırmaktadır. Kur’an 

bahsini de Kur’an’a has konular ile Kur’an ile  Sünnet arasında ortak ko-

nular olmak üzere ikiye ayırmaktadır. Kur’an’a özgü meseleleri kısaca zik-

rettikten sonra ikisi arasında  müşterek konuları incelemekte ve lafızlar 

konusuyla bu bölüme başlamaktadır. Lafızları Hanefî usûlcülerin yapmış 

olduğu dörtlü taksime göre inceleyen Hâdimî, Sadrüşşerî‘a (ö. 747/1346) 

tarafından  mücmel lafız yerine cem‘-i münekker lafzı koyma anlayışını be-

nimsemiş ve lafızları şöyle taksim etmiştir: a) Vaz‘ Açısından: Hass,  âmm, 

cem‘-i münekker,  müşterek. b) Lafzın Manaya Delaletinin Açıklığı ve Ka-

palılığı Açısından: Zahir, nas,  müfesser,  muhkem, hafî,  müşkil,  mücmel, 

 müteşâbih. c) Lafzın İsti‘mali Açısından: Hakikat, mecaz (ek: hurûf bahsi 

burada incelenmektedir), sarih, kinaye. d) Manaya Vukuf Açısından: İba-

re, işare, delalet ve iktizanın delaleti. (Fâsid istidlâller de burada işlenmek-

tedir). Daha sonra Kur’an ve  Sünnet arasında ortak konulardan emir-nehiy 

ile beyan konusunu işlemektedir. Bilindiği gibi  nesih konusu Hanefi usûl 

düşüncesinde bir beyan türü olarak değerlendirilmektedir. Hâdimî de nes-

hi beyanın bir kısmı olarak beyan bahsinde incelemiştir.

Kur’an ile  Sünnet arasındaki ortak konuları inceledikten sonra sünnete 

has konuları işlemeye geçen Hâdimî, sünnetin vahiyle olan ilişkini ortaya 

koyduktan sonra haberlerin bize mütevâtir, meşhur ve âhad yolla intikal 

keyfiyetlerini incelemektedir. Daha sonra haberi aktaran râvide aranan 

şartlar ile râvinin fakih olması gibi durumları incelemiştir. İlgili konula-

rı işledikten sonra hadiste inkita‘ meselesi, haberlerin doğruluk dereceleri 

ve Hz. Peygamber’in fiilleri ile sünnet bahsini tamamlamaktadır. Hâdimî 

47 Hâdimî,  Mecâmi‘u’l-Hakâik, s. 78-90 Okur, Hâdimî Örneği, s. 104-108.
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sünnet bahsine ek yaparak (teznib) şer‘u men kablenâ ile sahabî ve tâbiî 

görüşünü incelemiştir. Ekte işlenen bu konular giriş kısmında adını zikret-

mekle yetinip dört asla râci olduğunu ifade ettiği konulardan olup bunla-

rın sünnete râci olduğunu göstermeye çalışmıştır.48

Üçüncü şer‘î delil icmâ olup onu “Hz. Muhammed’in ümmetine men-

sup müctehidlerin herhangi bir asırda şer‘î ve içtihadî bir hüküm üzerinde 

görüş birliğine varmaları” şeklinde tanımlamıştır.49  İcmâyı kavlî ve amelî 

olarak işledikten sonra gerçekleşme şartları ile bilgi değeri gibi durumları 

incelemiştir. Ancak icmâ bahsinde dikkat çeken nokta, daha önce pek fazla 

zikredilmeyen örf konusunun bir usûl meselesi olarak incelenmesidir. Hâ-

dimî’nin örf meselesini usûlün bir konusu olarak incelemesi hem Hanefî 

geleneğine hem de genel olarak usûl literatürüne ciddi bir katkı olarak de-

ğerlendirilmektedir. Bilindiği gibi fıkıh literatüründe ilk dönemlerden iti-

baren örfün dikkate alındığı bilinmekle beraber bunun usûlde incelenmesi 

çok geç bir zamanda olabilmiştir. Böyle bir gecikmenin farklı sebepleri 

olmakla beraber  istihsân ve ıstıslâhın bu ihtiyacı karşılamış olması muhte-

meldir. Hâdimî örf konusunu icma konusunun sonunda fer/furu‘ başlığı 

altında incelemiştir. Örfü hem genel hem de özel bağlamları ve icmâ ile 

olan ilişkisi çerçevesinde incelemiştir. Kâşif Hamdi Okur, Hâdimî’nin örf 

anlayışı hakkında şu değerlendirmede bulunmaktadır: “Hâdimî, ictihad 
zamanında oluşan genel örfü ameli icmâ kapsamında değerlendirmekte; ic-
tihad zamanında oluşan özel örf ile ictihad zamanından sonra oluşan genel 
örfü, ameli icmâya “ilhâk” ederek temellendirmektedir.” 

50

Dördüncü asıl ise kıyas olup onu “fer‘de aslın illetinin mislinin bu-

lunması sebebiyle, aslın hükmünün mislinin fer‘de izhar edilmesi” olarak 

48 Hâdimî.  Mecâmi‘u’l-Hakâik,s. 80-100; ayrıca bkz. Okur, Hâdimî Örneği, 115-125.
49 Şirvânî ilgili kısmın tercümesini şöyle ifade etmektedir: “ İcmâ‘, ümmet-i Muhammed 

aleyhisselâmın müctehidlerinin bir hükm-i şer‘î ictihâdı üzerine ve ba‘zı kimselerin indin-
de şer‘î ve gayr-ı şer‘î umûrdan bir emir üzerine ittifâk etmelerine denir.” Şirvânî, Levâ-
mi‘ü’d-Dekâik, s.161; Okur, Hâdimî Örneği, s. 125.

50 Okur, Hâdimî’nin bu yaklaşımında Birgivi’nin etkisinin olmasını muhtemel görmektedir. 
Bkz. Okur, Hâdimî Örneği, s. 132-134.
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tanımlamıştır.51 İslam düşüncesinde kıyasın hücciyetine dair tartışmayı ge-

nel hatları ile aktardıktan sonra kıyasın şartları ile asıl,  fer‘, aslın hükmü ve 

câmi‘ (illet) olan rükünlerini incelemektedir.  İllet, illeti bilme yolları, kasır 

illet ve kıyasın hükümleri ile kıyas konusunu bitirmekte ve Hanefî usûl ge-

leneğinde olduğu gibi kıyasa mülhak olan konulardan  istihsân konusunu 

incelemektedir. Yine Hanefî usûl geleneğinde olduğu gibi istihsânı kıyasın 

bir parçası olarak ele alıp  istihsân ile kıyas arasındaki ilişkiyi incelemek-

tedir. Bu bahsi illete yöneltilen itirazlar ile mu‘âraza ve  tercih konusuyla 

tamamlamaktadır.52

Kitabın ikinci babı ise hüküm konusuyla ilgili olup hüküm, hâkim, 

mahkûmün bih ve mahkûmün aleyh olmak üzere dört kısımda incele-

miştir. Hüküm bahsinde şer‘i hükümleri azimet ve ruhsat çerçevesinde 

incelemekte ve vaz‘î hükümlerle konuyu bitirmektedir. Hâkim başlığı al-

tında ise  hüsün- kubuh meselesini kısaca işlemektedir. Üçüncü rükünde 

mahkûmün bih konusu ile hakların Allah hakları ve kul hakları olmasını 

işlemektedir. Mahkûmün aleyh olan dördüncü rükünde mükellef, ehli-

yet ve ehliyet arızaları gibi konuları incelemektedir. Bu bölümün sonunda 

babün fi’l-ictihad başlığı altında ictihad, taklid, müftî ve müsteftî ile ilgili 

konuları işlemektedir.

Hatime başlığı altında ise kavâid-i külliyeyi işlemiştir. Nitekim eserin 

giriş kısmında zikretmiş olduğu ve dört asla râci olduğunu ifade ettiği de-

lillerden biri de kavâid-i külliye idi. Diğer delilleri ilişkili oldukları asılların 

ardından işleyen Hâdimî, kavâid-i külliyeyi bütün delilleri inceledikten 

sonra işlemiştir. Bu durum kavâid olarak ele alınan kâidelerin Kur’an,  Sün-

net, icmâ ve kıyasla bağlantılı olması ve hepsinin ardından işlenerek hepsi-

ne râci olduğunu göstermesi açısından önemlidir.

51 Şirvânî ilgili tanımı şöyle vermiştir: “ Kıyâs, fer‘de aslın illetinin mislinin vücûdu sebebiy-
le aslın hükmünün mislini fer‘de izhâr etmeye dediler.” Bkz. Şirvânî, Levâmi‘ü’d-Dekâik, 
s. 166; Okur, Hâdimî Örneği, s. 136.

52 Ayrıca bkz. Okur, Hâdimî Örneği, s. 143-146.
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Kavâidin, küllî veya ekseri olabileceğini ifade eden Hâdimî, bu başlık 

altında 153 küllî kâideyi alfabetik olarak zikretmiştir. Kavâidin bu şekil-

de usûle eklenmesi usûl tarihi açısından özellikle de Hanefî usûl geleneği 

için ayrı bir önem taşımaktadır. Daha önce Eşbâh ve’n- Nezâir kitapların-

da küllî kâideler işlenmekle beraber usûlün bir konusu olarak incelenme-

si yeni olarak değerlendirilmektedir. Hâdimî, dönemin ihtiyaçlarını göz 

önünde bulundurarak küllî kâide seçimine gitmiş ve özellikle  zarûret, 

maslahat, ihtiyaç gibi kâidelere ağırlık vermiştir.53 İncelendiğinde  Mecâ-
mi‘u’l-Hakâik metni içerisindeki küllî kâidelerin sayısının 180 civârında 

olduğu görülecektir.54 Hâdimî’nin sunmuş olduğu bu kâideler sonraki 

literatürü de ciddi anlamda etkilemiştir. Kendisinden sonraki literatüre 

etkisini anlamak için  Mecelle’ye bakmak yeterlidir.  Mecâmi‘u’l-Hakâik’de 

geçen küllî kâidelerin 67 tanesi  Mecelle’nin başında yer alan 99 küllî kâi-

de içerisinde yer almaktadır.55

2-  Mecâmi‘u’l-Hakâik’in Te’siri

Yukarıda ifade ettiğimiz gibi  Mecâmi‘u’l-Hakâik’in usûl literatürüne 

en büyük katkısı örf konusu müstakil olarak işlemesi, hatime kısmında 

küllî kâideleri usûlün bir parçası olarak incelemesi ve müstakil delil ol-

maları ihtilaflı olan on sekiz delili dört asla ircâ ederek onları formülleş-

tirmesidir. Elbette ki katkıları bu alanlarla sınırlı değildir ancak bunlar, 

en fazla ön plana çıkan katkıları olarak görülmektedir. Bunun dışında 

hem kendi dönemine hem de kendinden sonraki literatüre ciddi etkileri 

söz konusudur.

53 Külli kâidelerin seçimi ile dönemin olayları arasındaki bağlantı için bkz. Necmettin Kızıl-
kaya, “Kavâid Usûl İlişkisi Hâdimî Örneği” (18. Yüzyıl Sahn-ı Semân’dan Dârülfünûn’a 
Osmanlı’da İlim ve Fikir Dünyası Sempozyumunda sunulan tebliğ) https://www.youtube.
com/watch?v=zSANpJRfWKI&index=8&list=PLtOOyK09eE18CMQcXQBmCHtG_
ds7vIxle (erişim: 23.12.2017).

54 Okur, Hâdimî Örneği, s.183, Çeker, “ Ebû Saîd el-Hâdimî’nin Mecamiu’l-Hakâik Adlı 
Eseri”, s. 48.

55 Okur, Hâdimî Örneği, s.186 Sarıkaya, Ebu Saîd el-Hâdimî, s. 93.
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Eserin yazıldıktan hemen sonra medrese müfredatına girmesi ve bir ders 

kitabı olarak farklı yerlerde okutulmuş olması, onun hem genel anlamda 

usûl literatürüne hem de özel olarak Osmanlı usûl çalışmalarına yapmış ol-

duğu katkıyı göstermesi açısından manidardır. Yazıldığı zamandan itibaren 

defalarca istinsah edilmesi ve üzerine daha Hâdimî hayatta iken şerhlerin 

yazılmış olması ona gösterilen rağbetin nişanesidir. Eser çok kısa bir süre 

içinde yaygınlaşmış ve farklı bölgelerde ders kitabı olarak okutulmak üzere 

istinsah edilmiştir.

Eserin  Ahmed Cevdet Paşa’nın Maarif Nazırı olduğu dönemde Mek-

teb-i Sultanî bünyesinde açılan  Mekteb-i Hukuk’ta ders kitabı olarak oku-

tulması kendisine gösterilen rağbeti ortaya koyması açısından önemlidir. 

İleride daha detaylı bir şekilde görüleceği üzere Ahmed Hamdî Şirvânî 

 Mekteb-i Hukuk öğrencilerinin eserden daha ziyade istifade etmeleri için 

eseri Levâmi‘ü’d-Dekâik fi Tercemeti Mecâmi‘i’l-Hakâik ismiyle tercüme 

edip bastırmıştır.  Mecelle’nin daha iyi anlaşılması amacıyla bu eserin ders 

kitabı olarak seçilmesinin arkasında Ahmed Hamdi’nin gözlemlerine göre, 

eserin konuları veciz bir şekilde işlemekle beraber birçok mesele ve kâideyi 

içermesi ve hem mütekellimîn hem de fukaha metodu üzerine yazılan eser-

lerden faydalanmış olması vardır.56

Temelde Sadrüşşeria (ö. 747/1346) ile  Molla Hüsrev’in (ö. 885/1480) 

yöntemini kullanmış olan Hâdimî, bunlarla beraber İbn Hâcib

(ö. 646/1249), Sübkî (ö. 771/1370), İbnü’l-Hümâm (ö. 861/1457) gibi 

kişilerin eserlerini de göz önünde bulundurarak klasik anlamda son usûl 

eseri olan  Mecâmi‘u’l-Hakâik adlı eserini telif etmiştir.57

Yukarıda ifade ettiğimiz gibi klasik anlamda fıkıh usûlü alanında ya-

zılan son eserlerden olmakla beraber Türkçe usûl-i fıkıh alanında yazı-

lan telif eserlerin yönlendiricisi olmuştur. Şöyle ki Ahmed Hamdi eseri 

56 Okur, Hâdimî Örneği, s. 196-197 Şirvânî, “ihtar”, Levami‘,s.2; Okur, Hâdimî Örneği, 
s. 97-99.

57 Okur, Hâdimî Örneği, s. 187.
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Türkçeye çevirdikten sonra “bir fen bir lisana alınmadıkça fenn-i mezkûr 
o lisan sahibine ecnebî olur” kâidesini zikretmekte ve tercümeden sonra 

 Mecâmi‘u’l-Hakâik ve şerhi Menafi‘ü’d-Dekâik merkezli Türkçe Muhtasar 
Usûl-i Fıkıh adlı bir eser kaleme almaktadır. Nitekim bilindiği gibi bu eser 

tespit edilen ilk Türkçe telif usûl-i fıkıh eserlerdendir.58 Görüldüğü üzere 
 Mecâmi‘u’l-Hakâik Türkçe telif usûl eserlerinin başlangıcında önemli bir 

rol oynamıştır.

 Mecâmi‘u’l-Hakâik sadece Türkçe telif edilen usûl eserlerin başlangıcın-

da önemli bir rol almakla yetinmemiş, Türkçe telif edilen eserlerin temel 

kaynağı olmuştur. Mahmud Esad’ın Telhis-i Usûl-i Fıkıh ile  Sava Paşa’nın 

İslam Hukuku Nazariyatı Hakkında Bir Etüt adlı eserler Hâdimî’den hem 

tertip hem de içerik açısından ciddi bir şekilde istifade etmişlerdir. Hatta 

 Sava Paşa  Mecâmi‘u’l-Hakâik’i klasik eserler içerisinde hem muhteva hem 

de yöntem olarak en iyi eserlerden biri olarak zikretmektedir. Kendi ese-

rinde de  Mecâmi‘u’l-Hakâik ile Mirât’dan çokça istifade ettiğini zikretmek-

tedir.59 Okur da  Mecâmi‘u’l-Hakâik’in yapılan tercümesi bağlamında Türk-

çe usûl literatüründeki etkisini şöyle ifade etmektedir: “Mecami‘in şerhi 

Menafi‘den de yararlanarak yapılan çevirisi, Türkçe bir usûl literatürünün 

ortaya çıkmasına giden yolun ilk adımını teşkil ederek telif eserlerin haber-

cisi olmuştur.”60

Hâdimî’nin Mecâmi‘u’l-Hakâik eseri ona ayrı bir şöhret kazandırmıştır. 

Adeta onunla bilinir olmuştur. Nitekim bunu ifade edercesine mezar ta-

şında şu ibareler bulunmaktadır: “Merhum, Câmi‘ü’l-mecâmi fi ilm-i usûl-i 
diniyye, Şârih-i Tarikat-ı Muhammediyye, Kutbü’l-ârifin, Gavsü’l-vâsilin, 
Ebû Sa‘îd Muhammed el-Hâdimî, ruhuna Fâtihâ!” 

61

58 Çöklü, Şirvânî ve Türkçe Muhtasar Usûlü Fıkıh, s. 26. 
59 Okur, Hâdimî Örneği, s. 198-199,  Sava Paşa, İslam Hukuku Nazariyatı, I, 117, II, 52-54.
60 Okur, Hâdimî Örneği, s. 199.
61 Sarıkaya, Ebu Saîd el-Hâdimî, s. 243.
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3-  Mecâmi‘u’l-Hakâik’in Nüshaları ve Tahkikte Esas Alınan 
Nüshalar

Yukarıda ifade ettiğimiz gibi Mecâmi‘u’l-Hakâik Hâdimî daha hayatta 

iken istinsah edilip farklı medreselerde ders kitabı olarak okutulmuştur. 

Ders kitabı olmasından dolayı birçok yazma nüshası bulunmaktadır. Sa-

rıkaya yapmış olduğu çalışmada Mecâmi‘u’l-Hakâik’ in Türkiye kütüpha-

nelerinde 21 yazma nüshasının olduğunu ifade etmiştir.62  Oysa yapmış 

olduğumuz araştırmada bu sayının yaklaşık iki katı nüshaya ulaştık. Araş-

tırmamızda 23 tane tam ve tarihli nüsha, 12 tane tam ve tarihsiz nüsha 

ve 9 tane eksik nüshaya ulaştık. Tarihli nüshalardan 9 tanesi Hâdimî’nin 

vefatından önce istinsah edilmiştir. Geri kalanları ise vefatından sonradır. 

İstinsah yerlerine bakıldığı zaman  Hâdim, İstanbul, Malatya ve Antep 

gibi yerler karşımıza çıkmaktadır. Nüshaların farklı şehirlerde bu şekilde 

istinsah edilmesi eserin kısa sürede medreselerin ders müfredatına girdiğini 

göstermesi açısından önemlidir. 

Tahkikte Esas Alınan Nüshalar ve Yöntem

Bu başlık altında yukarıda sayısını verdiğimiz bütün eserlerin künye-

lerinden ziyade yapmış olduğumuz tahkikte esas aldığımız nüshaları ve 

önemli gördüğümüz birkaç nüshanın tanıtımını ele alacağız. Şunu ifade 

etmek gerekir ki  Mecâmi‘u’l-Hakâik’in daha önce iki tahkikli neşri yapıl-

mıştır. Bunlardan biri son dönemde Hâlid Azîzî63 tarafından yapılmışken 

diğeri de İlyas Kaplan64 tarafından yapılmıştır. Bizi yeni bir tahkike iten 

temel sebep ise her iki tahkikte de bir takım hataları tespit etmemiz ol-

muştur. Ayrıca her iki tahkikte esas alınan nüshalar nispeten geç tarihli 

nüshalardır. Yapmış olduğumuz tahkikte ise esas aldığımız nüshaların her 

62 Sarıkaya, Ebu Saîd el-Hâdimî, s. 109.
63 Hazırlamış olduğu metinden yararlanmamıza imkân veren Hâlid Azîzî’ye şükranlarımızı 

sunarız. Hâlid Azîzî’nin mastır tezi olarak hazırladığı eser Müessesetü’r-Risâle tarafından 
2016’da yayınlanmıştır.

64 İlyas Kaplan’ın hazırladığı metin Darü’l-Kütübi’l-İlmiyye tarafından 2016’da yayınlan-
mıştır.
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ikisi de müellifin hayatında onun öğrencileri tarafından istinsah edilmiştir. 

Ayrıca problemli görülen yerlerin çözümünde Hâdimî’nin oğlunun şerhi 

ile  Güzelhisârî’nin şerhindeki metin hakem olarak görülüp gerekli yerlerde 

onlara atıflar yapılmıştır. Bununla beraber yapılan tercihlerde Osmanlı dö-

nemi baskısı ile Ahmed Hamdî Şirvânî’nin tercümede kullanmış olduğu 

ifadeler etkili olmuştur.

Tahkikte esas alınan nüshalar ile rumuzları şöyledir: 

1- Süleymaniye Kütüphanesi Mehmet Asım Bey Koleksiyonu nr. 51’de 

bulunan nüsha 12 Rebi‘ülevvel 1172 (13 Kasım 1758) tarihinde Hâ-

dimî’nin öğrencisi  Süleyman b. Mustafa el-Harpûtî tarafından  Hâdim’de 

istinsah edilmiştir. Hocasının hizmetinde iken eseri istinsah ettiğini be-

lirten  Süleyman b. Mustafa el-Harpûtî, Hâdimî hakkında kullandığı “eş-

Şehîr bi’l-meşârik ve’l-meğârib” gibi ifadeler Hâdimî’nin şöhretini göster-

mesi açısından ayrı bir öneme sahiptir. Eser 73 varak olup etrafında birçok 

haşiye bulunmaktadır. Her sayfada 11 satır bulunan eserin zahriyesinde 

“Hâdimî Merhûmun Usûlü” ibaresi ile “Müderrisden Tosyalı Ali Efen-

di’nin bize emanetidir.” ibareleri bulunmaktadır. Ayrıca Mehmed Asım 

Bey’in mührü eserin farklı yerlerinde yer almaktadır. Tahkik metninde bu 

nüshaya “م” harfiyle atıfta bulunulmuş olup metninde bu nüshanın varak 

numaraları gösterilmiştir.

2- Manisa Akhisar Zeynelzâde Koleksiyonunda bulunan eser 45 Ak Ze 

1494 arşiv numarasıyla Manisa Yazma Eser Kütüphanesinde bulunmak-

tadır. Eserin ferağ kaydına göre Hâdimî’nin öğrencisi   İbrahim b. Veliy-

yüddin el-Harputî tarafından  Hâdim’de 23 Şaban 1168 (4 Haziran 1755) 

tarihinde, yaylada erbain için i‘tikafta oldukları bir zamanda istinsah edil-

miştir. Toplam 27 varak olan eserin her bir sayfasında 19 satır bulunmak-

tadır. Ferağ kaydındaki dua cümlesinin eserin yaygınlaşması için yapılan 

bir dua olması (yesserallahu neşrehu) bu dönemde eserin henüz çok yay-

gınlaşmadığına yorumlanabilir. Bu nüshaya tahkik metninde “ك” harfi ile 

atıfta bulunulmuştur.
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Esas aldığımız bu iki nüsha dışında eserin değerli birçok nüshası da 

bulunmaktadır. Eserin hem yaygınlığını hem de istinsah edildiği yer ve 

zamanları göstermek adına örnek kabilinden birkaç nüshanın daha tanıtı-

mını yapacağız.

1- Afyon Gedik Ahmet Paşa İl Halk Kütüphanesinde bulunup Milli Kü-

tüphanede 03 Gedik 17217 arşiv numarasında bulunan eser, bir mecmuanın 

içerisinde bulunup (35b-69a) 1172’de Karahisar’da bulunan Gedik Ahmet 

Paşa Medresesinde Veli b. Ali tarafından istinsah edilmiştir. Eser okunaklı bir 

 nesih hatla yazılmış olup etrafında haşiyeler bulunmamaktadır. Her sayfada 

21 satır bulunan eserin başlıkları kırmızı mürekkeple yazılmıştır.

2- Ankara Adnan Ötüken İl Halk Kütüphanesi’nde bulunup Milli Kü-

tüphanede 06 Hk 2895 arşiv numarasında kayıtlı olan eser Uzun Rûmî 

olarak bilinen İsmail b. Muhammed tarafından 1176 yılında İstanbul 

Beyazıt Medresesinde istinsah edilmiştir. Eser okunaklı bir nestalik hatla 

yazılmış toplam 30 varaktır. Her sayfada 23 satır bulunan eserin başlıkları 

kırmızı mürekkeple yazılmıştır.

3- Ankara Milli Kütüphanede 06 Hk 3055 arşiv numarasında bulunan 

eser, nispeten geç bir tarih olan 1203 yılında istinsah edilmiş olmakla be-

raber Hâdimî’nin oğlu Emin Efendi el-Hâdimî meclisinde yazılmış olması 

ona önem katmaktadır. Nüsha Şâkirzâde olarak bilinen Hasan b. Rıdvan 

adlı bir kişi tarafından istinsah edilmiştir. Okunaklı bir  nesih hatla yazılan 

eserin her sayfasında 21 satır bulunmaktadır. Toplamda 33 varak olan nüs-

hanın etrafında birçok haşiye bulunmaktadır.

Bu nüshalar dışında 1268’de Kırkağaç’ta (06 Hk 2172), 1178’de Antep’te 

(06 Mil Yz A 1643), 1173 yılında  Hâdim Medresesinde (06 Hk 2889) ya-

zılan nüshalar da bulunmaktadır. Son olarak şunu ifade etmek gerekir ki, 

 Mecâmi‘u’l-Hakâik’in Osmanlı döneminde ilk baskısı 1273/1856’da olmak-

la beraber 1318/1900’e gelinceye dek birçok baskısı yapılmıştır. Özellikle 

Matbaa-i Âmire, Mahmud Bey, Bosnalı Muharrem Efendi, Mustafa Efendi 
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ve Ahmed Hulusi Efendi gibi dönemin önemli matbaaları tarafından basıl-

mış olması ona atfedilen önemi göstermektedir.65

4-  Mecâmi‘u’l-Hakâik’in Şerhleri 

 Mecâmi‘u’l-Hakâik’in kısa bir süre içerisinde birçok yerde istinsah edil-

mesi ve ders kitabı olarak okutulması, hakkında şerh, haşiye ve tercüme 

çalışmalarının yapılmasını sağlamıştır. Mecâmi‘ baştan sona şerh, bir kıs-

mının şerhi ve sadece küllî kâideler kısmı olan hatime şerhleri olmak üzere 

üç tür şerh çalışmasına konu olmuştur. 

Eserin ilk defa kimin tarafından bütün bir şerh çalışmasına konu edindiği 

araştırmacılar arasında tartışmalıdır. İlk tam şerhin Antepli Muhakkik Ab-

dullah Efendi’ye (ö. 1219/1804) ait olduğu ifade edilmekle66 beraber yap-

tığımız araştırmada ondan önce eseri şerh eden âlimlerin olduğunu tespit 

ettik. Bizim yaptığımız tespitlere göre ilk şerh Hâdimî’nin vefatından iki 

yıl sonra  Ebû Hasan Halil el-Malatî tarafından yapılmıştır. Eser 1177/1764 

yılının Ramazan ayının ortalarında tamamlanmıştır. Diyarbakır Yazma Eser 

Kütüphanesi 21 Hk 1680 arşiv numarasında kayıtlı olan şerhin ferağ kay-

dına göre eser 1177 yılının Ramazan ayının ortalarında  Ebû Hasan Halil 

el-Malatî tarafından yazılmıştır. Müstensihin ferağ kaydında ise nüshanın 

Ali Asım b. Muhammed Rüştü el-Arabgirî adlı bir müstensih tarafından 

1329 yılının Recep ayında istinsah edildiği bilgisi mevcuttur. Toplamda 116 

varak olan nüshanın her bir sayfasında 25 satır bulunmaktadır. Üzerinde 

herhangi bir mühür veya temellük kaydı bulunmamaktadır.6

Şüphesiz  Mecâmi‘u’l-Hakâik üzerine yazılan ve en çok bilinen şerh, eği-

timini  Hâdim’de Hâdimî’nin oğlu Abdullah Efendi’nin yanında tamam-

65 Sarıkaya, Ebu Saîd el-Hâdimî, s. 265.
66 Sarıkaya, Ebu Saîd el-Hâdimî, s. 261; Akifzâde onun eserlerini sayarken Şerhü’l-Mecami‘ ile 

Hâdimî’nin Arais adlı mantık eserine yazdığı şerhi zikretmektedir. Onun Mecâmi‘ üzerine 
şerh yazdığı bilinmekle beraber ilk şerh değildir.

67 Sarıkaya, Hâdimî’nin oğlu Muhammed Saîd el-Medenî’nin biyografisini verirken Halil 
el-Malatî’nin onun öğrencisi olduğunu zikretmektedir. Ancak onun şerh çalışmasına atıfta 
bulunmamıştır. Sarıkaya Ebu Saîd el-Hâdimî, s. 203.
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layan Mustafa b. Muhammed Hulûsî el- Güzelhisârî’ye (ö. 1253/1837) 

ait Menâfi‘ü’d-Dekâik fî Şerhi Mecâmi‘i’l-Hakâik adlı çalışmasıdır.

 Güzelhisârî, Aydın vilayetinde doğup eğitimini  Hâdim’de Hâdimî’nin 

oğlu Abdullah Hâdimî’nin yanında tamamladıktan sonra memleketine 

dönmüş ve müderrislik vazifesini üstlenmiştir. Fıkıh usûlü, kelam ve 

tasavvuf alanında derinleşen  Güzelhisârî, şöhretini Mecâmi‘u’l-Hakâik’e 

yazdığı şerh ve  İbrahim el-Halebî’nin Haleb-i Sağir adlı fürû’ fıkıh eserine 

yapmış olduğu haşiyeyle kazanmıştır. Nakşibendi şeyhi olup birçok ki-

şiye icazet vermiştir.  Güzelhisârî şerhini 1246/1830 yılında tamamlamış 

ve 1273/1856 ve 1308/1890 yıllarında İstanbul’da iki defa, 1288/1871 

yılında ise Kahire’de basılmıştır. Eserin Osmanlı medreselerinde  Molla 

Hüsrev’in Mirât’ını unutturacak kadar şöhret bulduğu ifade edilmek-

tedir. Bu şerh çalışması da dolaylı olarak  Mecelle ile  Sava Paşa’nın İslam 

Hukuk Nazariyatı Hakkında Etüt adlı eserinin ana kaynakları arasına gir-

miştir.68

Yukarıda görüldüğü üzere ilk şerh yazanlardan biri Hâdimî’nin bü-

yük oğlu olan Muhammed Saîd’in öğrencisi  Ebû Hasan Halil el-Malatî 

iken diğeri Hâdimî’nin diğer oğlu Abdullah Efendi’nin öğrencisi  Güzel-

hisârî’dir. Bu da Hâdimî’nin eserinin bizzat oğulları tarafından ders kitabı 

olarak okutulduğunu göstermektedir. Her iki şerhi karşılaştırdığımızda 

metin bakımından  Güzelhisârî’in Malatî’den birçok yerde istifade ettiği 

izlenimi uyanmaktadır. Ancak  Güzelhisârî eserinin girişinde daha önce 

Mecâmi‘ metnini açıklayan doyurucu bir şerhin olmadığını ifade etmek-

tedir. Oysa yukarıda görüldüğü üzere Mecâmi‘  Güzelhisârî’den önce Ma-

latî tarafından şerh edilmiştir.  Güzelhisârî’nin böyle bir yargıya varması 

eseri görmemiş olma ihtimalini de akla getirmektedir. Bir başka belki de 

daha makul gerekçe ise her ikisinin de Abdullah Hâdimî’nin eksik şerhin-

68 Sarıkaya, Ebu Saîd el-Hâdimî, s.260-262; Okur, Hâdimî Örneği, s. 98-99.
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den istifade etmiş olma ihtimalidir.  Güzelhisârî’in Abdullah Efendi’nin 

şerhini bir bütün olarak kendi şerhine derç ettiğini söyleyebiliriz. Kimi 

yerlerde ibareler dahi birebir aynı olmakla beraber kimi yerlerde ihtisar 

kimi yerlerde ise şerh etmiştir. Ancak Malatî’nin şerhine herhangi bir 

atfına rastlanmamaktadır. Her iki şerh arasındaki benzerliğin sebebinin 

Hâdimî’nin oğullarının kendisine talebelik yapmasından kaynaklanmış 

olması muhtemeldir. Yukarıda ifade ettiğimiz gibi Hâdimî’nin her iki 

oğlu da babalarının yanında eğitimlerini almışlardır.  Mecâmi‘u’l-Hakâik 

eserini de babalarından okudukları şekilde şerh edip öğrencilerine aktar-

mış olma ihtimalleri yüksektir.

Elimize ulaşan bu iki tam şerhin dışında eserin sadece bir kısmına ya-

pılan şerh çalışmaları da bulunmaktadır. Şüphesiz eksik ilk ve en önem-

li şerh, Hâdimî’nin oğlu Abdullah Efendi’ye aittir.69 Bu şerh çalışması 

 Mecâmi‘u’l-Hakâik’in emir bahsinin vaktin durumlarının anlatıldığı kıs-

ma kadardır. Bu da yaklaşık eserin 1/3’ne tekabül etmektedir. Türkiye 

kütüphanelerinde yapmış olduğumuz incelemelerde beş tane nüshasına 

ulaştık. Bunların künye bilgileri şöyledir: Konya Yazma Eserler Bölge 

Müdürlüğü arşiv no: 42 Kon 738; Süleymaniye Ktp. Atıf Efendi nr. 714; 

Süleymaniye Ktp. A-Tekelioğlu nr. 201; Manisa Yazma Eser Kütüphane-

si arşiv no: 45 Hk 8234; Amasya Yazma Eser Kütüphanesi arşiv no: 05 

BA 1406.

Abdullah Efendi’nin bu eksik şerhi Süleyman Kırkağaci (ö.1268/1851) 

tarafından tamamlanmıştır. Yukarıda künye bilgisi olan 45 Hk 8234; 05 

BA 1406; 42 Kon 738 arşiv numaralarındaki nüshaların içinde Kırkağa-

cî’nin tekmilesi de bulunmaktadır. Diğer iki nüshada ise tekmile bulun-

mamaktadır.

69 Bu şerh çalışması ile iki nüshasının tespitini ilk defa Usûl Atölyesinde Prof. Dr. Murteza 
Bedir hocamız tarafından yapılmış olup kendisine teşekkürü borç biliriz. 
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Bu iki eksik ve aynı zamanda birbirlerini tamamlayan şerhler dışında 

 Mecâmi‘u’l-Hakâik’in küllî kâidelerini içeren Hâtime kısmı üzerine yapı-

lan şerh çalışmaları da mevcuttur. Şüphesiz bilinen en meşhur şerh, Sü-

leyman Kırkağaci’nin (ö.1268/1851) hâtime şerhidir. Bu şerh Abdullah 

Efendi’nin şerhine yazmış olduğu tekmilenin bir parçası olup daha sonra 

özel bir ilgiye mazhar olarak müstakillen istinsah edilmiştir. Yaptığımız 

tespitlere göre eserin tekmile içinde üç, müstakil olarak da dört nüsha-

sı bulunmaktadır. Bu şerhlerden bir kısmında mukabele kaydı (06 Hk 

2172) bulunmaktadır, bir kısmı ise Kırkağaç’da Hacı Süleyman Efendi 

Medresesinde istinsah edilmiştir (06 Hk 3528). Kırkağacî’nin şerhi Os-

manlı döneminde neşredildiği gibi günümüzde de tahkikli neşri Mu-

hammed Ammad en-Nâblusî tarafından hazırlanmış olup 2014’de İstan-

bul’da Yasin Yayınevi tarafından basılmıştır. 

Süleyman Kırkağacî’nin hâtime şerhi dışında tespit ettiğimiz diğer 

bir hatime şerhi de Seyyid Muhammed el-Âlâî’nin şerhidir. Bu şerh Sü-

leymaniye Kütüphanesi Atıf Efendi nr. 2844’te kayıtlı olup toplam 43 

(1a-43a) varaktır. Seyyid Muhammed el-Âlâî, nüshanın ferağ kaydında 

hocasının babası “vâlidü üstazina” Hâdimî’nin kavâid-i külliye kısmı-

na yazdığı şerh olduğunu belirtmektedir. Ferağ kaydındaki bilgilere göre 

Seyyid Muhammed el-Âlâî, Antalya Alanya (Alâî) doğumlu olup Konya 

Ders-i âmmlarındandır. Seyyid Muhammed el-Âlâî, eserini 1230 yılının 

Cemaziyyilevvel (Nisan 1815) ayının ilk Çarşamba gününde bitirmiş-

tir. Nüshanın ferağ kaydında ise ilgili nüshanın Seyyid Muhammed b. 

Es-Seyyid Ahmed el-Bozkır tarafından istinsah edildiği bilgisi bulun-

maktadır. Ancak istinsah tarihi bulunmamaktadır. 

Hatime üzerine yapılan bir diğer çalışma ise Süleymaniye Kütüphane-

si Hacı Mahmud Efendi nr. 880’de bulunan eserdir. Bu eser Seyyid Edîb 

b. Ali et-Tarsûsî tarafından 1285 yılında Kırkağacî’nin hâtime şerhi üze-
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rine yapılan bir şerh çalışmasıdır. Ferağ kaydındaki bilgiye göre Seyyid 

Edîb b. Ali et-Tarsûsî, Edirne’de bulunan Hacı Bayram Efendi Medrese-

sinin müderrisidir. Aynı zamanda kendisinin Âsitane’de kalıp Sultan Be-

yazıd-ı Veli Medresesinde müderrislik yaptığını da belirtmektedir. Eser 

15 Recep Cuma günü 1285 (1 Kasım 1868) yılında tamamlanmıştır.

5-  Mecâmi‘u’l-Hakâik’in Tercümeleri

1- Hanif  İbrahim Efendi (ö.1189/1775) Tercümesi: Hanif  İbrahim 

Efendi eğitimini İstanbul’da alan ve devrin önde gelen hattatlarından 

meşketmiş önemli bir âlimdir. Özellikle hadis ve siyer alanlarına ilgili 

olup bu alanlarda hem eserler telif etmiş hem de tercümeler yapmıştır. 

Kâdî İyâz’ın eş-Şîfâ adlı eserini Hulâsatü’l-vefâ fî şerhi’ş-Şîfâ adıyla tercü-

me etmiştir. Bu tercümesinden dolayı “Şârih-i Şîfâ” olarak anılmıştır. Di-

ğer önemli tercümesi ise  Mecâmi‘u’l-Hakâik tercümesidir.70 Bu tercüme 

ulaşabildiğimiz kadarıyla tek nüsha olarak günümüze gelmiştir. Nüsha 

İstanbul Üniversitesi Nadir Eserler Kütüphanesi Tyn. 3692 numarada 

kayıtlıdır. Ancak nüsha tam olmayıp  nesih bahsine kadarki kısmı elimize 

ulaşmıştır. Eserin zahriyesinde “Terceme-i Mecâmi‘ fî’l-usûl Hanîf Efen-

di” ibaresi bulunmaktadır. Diğer bir kayıt ise Halis Efendi Kütüphane-

sinin kaydıdır. Tercüme incelendiğinde çoğunlukla ilk önce Hâdimî’nin 

Arapça metni, birebir olmasa dahi verildikten sonra serbest bir şekilde 

tercüme edildiği görülmektedir. Toplam 61 varak olup her sayfada 24 

satır bulunmaktadır.

2- Ahmed Hamdi Şirvanî (ö. 1307/1890) Tercümesi: Tam adı 

Levâmi‘ü’d-Dekâik fi Tercemeti Mecâmi‘il-Hakâik olan eseri bir sonraki 

bölümde detaylı bir şekilde inceleyeceğimizden burada ismini zikret-

mekle yetineceğiz. 

70 Sarıkaya, Ebu Saîd el-Hâdimî, s. 260, Akpınar, “Hanîf İbrâhim Efendi”, DİA, 1997, XVI, 
39-42.
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II. AHMED HAMDÎ ŞİRVÂNÎ (ö.1890) VE LEVÂMİ‘Ü’D-

 DEKÂİK FÎ TERCEMETİ MECÂMİ‘İ’L-HAKÂİK ADLI ESERİ

A) Hayatı

Ahmed Hamdî Şirvânî, günümüz Azerbaycan sınırları içinde kalan Şir-

vân71 bölgesinin merkezi idare şehri olan Şemâhî’de doğmuştur. Doğum 

tarihi hakkında 1828/1243 ve 1831/1247 olmak üzere iki farklı rivayet 

bulunmaktadır. Arşiv kayıtlarındaki bilgiler esas alındığında 1247/1831 

tarihinin daha doğru olduğu anlaşılmaktadır.72 Ancak Ahmed Hamdî Şir-

vânî’nin torunu ve Seyâhatnâme (Hindistan, Svat, Afganistan) adlı eserini 

yayına hazırlayan Fatma Rezan Hürmen dedesinin doğum tarihini 1828 

olarak vermektedir.73

Müderris Abdullah Efendi’nin (d.1790)74 oğlu olan Ahmed Hamdî ilk 

eğitimini memleketi Şirvan’da aldıktan sonra müderris olarak göreve başla-

mıştır. Memleketinde almış olduğu eğitimle Arapça ve Farsça’yı iyi derecede 

71 Azerbaycan’da yer alan ancak günümüzde mevcut olmayan tarihi bir şehirdir. Eski dö-
nemlerde Albanya ve Aran’ın bir kısmı olup halk arasında Ahvan diye adlandırılan Şirvan 
Kür nehri, Kafkas dağları ve Alazan çayı arasında yer almaktadır. Adının nereden geldiği 
hakkında farklı rivayetler vardır. Bir rivayete göre ismi Sâsânî hükümdarı I. Hüsrev Enû-
şirvân’dan gelmektedir. Şirvan, Sâsânîler döneminde Azerbaycan’ın en büyük şehirlerinden 
biriydi ve gemilerin şehrin ortasına gelebileceği kadar geniş bir kanalının olduğu söylen-
mektedir. Bölge VII. Yüzyılda Müslümanlar tarafından fethedildikten sonra valiler tara-
fından yönetilmiş ve uzun süre Şirvanşâhlar yönetiminde kalmıştır. Bu dönemde kurulan 
Şemâhî şehri Şirvan’ın merkezi olmuştur. Bölge 1578’de Osmanlı idaresi altına girmiştir. 
Osmanlı Devleti, Safeviler ve Ruslarla bölgenin hâkimiyeti hususunda savaşlar yapmış ve 
1826 yılında bölge tamamen Rusların kontrolüne girmiştir. Azerbaycan’ın 1991’de bağım-
sızlığını ilan etmesiyle Şirvan bölgesi tekrar Azerbaycan Devleti’nin bir parçası olmuştur. 
Bkz. Aydın, Mustafa, “Şirvan”, DİA, XXXIX, 204-206.

72 BOA, DH.SAİDd.4/116; Tevfik Biren, Hatıralar, I, 37.
73 Şirvânî, Seyâhatnâme, hzl. Fatma Rezan Hürmen, İstanbul: Arma Yayınları, 1995, s.5; 

Murat Şimşek, Mehmet Arıtürk, “Şirvanlı Ahmed Hamdî’nin Mecâmi‘ Tercümesinin 
“Hâtime: Kavâid-i Külliyye” Bölümü”, İslam Hukuku Araştırmalar Dergisi sy.25, 2015, 
s.499-525. Mahmut Özcan, Ahmed Hamdî Şirvânî’nin “Makaletü’l-Urefa Fi-Mesaili’l-Hu-
kema” Adlı Eserinin Sadeleştirilmesi ve Değerlendirilmesi (Basılmamış yüksek lisans tezi) 
Fırat Üniversitesi, İslam Felsefesi Anabilim Dalı, Elazığ, 2005.

74 Tevfik Biren dedesinin doğum tarihini zikretmiş olmakla beraber vefat tarihi hakkın-
da herhangi bir bilgi vermemiştir. Sadece soyadının Yetimzâde olduğunu ifade etmiştir. 
Bkz. Tevfik Biren, Hatıralar, I, 37, BOA, DH.SAİDd.4/116.
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öğrenmiştir. Daha sonra 1855 yılında İstanbul’a göç etmiş ve eğitimine burada 

devam etmiştir. Arapça ve Farsça’nın yanında Fransızca’yı da iyi derecede öğ-

renmiş ve her üç dili üst düzeyde kullanarak bu dillerden çeviriler yapmıştır.75

1277/1860 yılında 29 yaşındayken Maârif Meclisi’nde girdiği bir im-

tihanda başarılı olmuş ve 600 kuruş maaş ile Şebinkarahisar Rüştiye Mek-

tebine başmuallim olarak atanmıştır. Burada iki yıl öğretmenlik yaptıktan 

sonra İstanbul’a dönmüştür. Arşiv belgesinde geliş sebebi olarak me’zunen 

kaydı geçmektedir. Daha sonra İzmir Rüştiye Mektebi başmuallimliğine 

750 kuruş maaşla nakledilmiştir.76

1281/1864 senesinde devriye müderrisliğine nail olmuştur. Daha sonra 

bu görevinden istifa etmiş ve 1283/1866 senesinde aynı miktarda maaş ile 

Tahrîr-i Emlâk Kalemi’ne dâhil olmuştur. 1284/1867’de 2000 kuruş maaş 

ile Erzincan sancağı Emlâk Muharrirliği’ne başlamış, 1285/1868’de göre-

vi değiştirilerek 2250 kuruş maaş ile Tahrîr-i Emlâk Komisyonu azalığına 

(tapu kadastro komisyonu) atanmıştır. Arşiv belgesine göre bu komisyon 

1285 yılında kurulmuş, ancak 1288’de lağv edilmiş ve Ahmed Hamdî’ye 

1000 kuruş ma‘zuliyyet maaşı tahsis edilmiştir. 1289/1872 senesinde aylık 

2000 kuruş maaş ile Tahrîr-i Emlâk Riyâseti müdür yardımcılığına (Riya-

set muavinliği diye geçmektedir) atanmıştır. Bu senenin sonlarında Devri-

ye mevleviyetine77 terfi etmiştir.78

75 Tevfik Biren, Hatıralar, I, 37.
76 BOA, DH.SAİDd.4/116; Çöklü, Şirvânî ve Türkçe Muhtasar Usûlü Fıkıh, s. 9. 
77 Osmanlı ilmiyye teşkilatında yüksek dereceli kadılıklar için kullanılan bir terimdir. Os-

manlı devletinde kadılıklar rütbeleri itibariyle “mevleviyyet kadılıkları” ile “kazâ kadılık-
ları” olmak üzere ikiye ayrılmaktadır. Osmanlı’da Bursa, Edirne, İstanbul ve Balkanlar ile 
Arap toprakları gibi tecrübeli kadılara ihtiyaç duyulan yereler gönderilen kadılara mevle-
viyyet kadılıkları denilmektedir. Bu kavram XV. yüzyılın ortalarından sonra kullanılmaya 
başlanmıştır. Bu kadılıkların sıralama ve rütbeleri zamanla değişikliğe uğramıştır. Hem 
ücret hem de itibar bakımından farklı sıralamalara tabi tutulmuşlardır. Ücret bakımından 
yevmî 300 ile 500 arasında değişmekteydi. İtibar bakımından ise devriye, mahreç, bilâ-
dı-ı hamse ve Haremeyn mevleviyetleri şeklinde bir sıralama mevcuttur. Bkz. Fahri Unan, 
“Mevleviyet”, DİA, yıl: 2004, cilt: 29, sayfa: 467-468.

78 BOA, DH.SAİDd.4/116; Çöklü, Şirvânî ve Türkçe Muhtasar Usûlü Fıkıh, s. 9 | Yörük, 
 Mekteb-i Hukuk’un Kuruluşu ve Faaliyetleri, s. 99.
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1291/1874 yılında Tahrîr-i Emlâk Riyasetinin kapanmasından sonra 

Ahmed Hamdî yaklaşık bir yıl 1000 kuruş ma‘zuliyet maaşı almıştır. 1291 

yılında 1000 kuruş aylık ile Meclis-i Maârif azalığına dâhil olmuştur.79

1294/1877 senesinde Mahreç Mevleviyeti’ne terfi etmiştir. Yine bu 

sene mevcut maaşına 5000 kuruş zam yapılarak özel bir görev (me’mu-

riyet-i mahsûsa) ile Hindistan, Afganistan ve Svat’a şehbender/konso-                  

los80 olarak gönderilmiştir. 8 ay süren bu özel görevini tamamlayıp İstan-

bul’a dönmüştür. Bu görev esnasında gördüklerini akıcı bir üslupla kaleme 

almış ve Seyâhatnâme adıyla yayınlamıştır.81

Ahmed Hamdî Şirvânî, Hindistan seferi dönüşü İstanbul’a gelmiş ve II. 

Abdülhamid’in eğitim politikalarında aktif rol almıştır. Bu bakımdan Tan-

zimat dönemi reform hareketlerine tanık olan ve yeni eğitim modellerinin 

uygulanmasında aktif rol oynayan önemli bir âlim ve bürokrattır. Eğitim 

politikaları çerçevesinde birçok ilim dalının ders kitaplarını hazırlama gö-

revi kendisine verilmiştir.

1296/1879 yılında Maârif Nezâreti beş kısma ayrıldıktan sonra Te’lif 

ve Tercüme Dairesi’nin müdürlüğüne Ahmed Hamdî getirilmiştir. 

1297/1880’de Edirne pâyesi rütbesine terfi etmiş ve aylık maaşı 1500 ku-

ruş artırılmıştır. 6 Ramazan 1298’de (2 Ağustos 1881) 2000 kuruş maaş ile 

Matbaalar İdaresi Müdürlüğü’ne atanmıştır. 1881 yılında Telif ve Tercüme 

Dairesi ile Matbaalar İdaresi birleştirilmiş ve Encümen-i Teftiş ve Muaye-

ne Heyeti kurulmuştur. Ahmed Hamdî 13 Safer 1299’da (3 Ocak 1882) 

3000 kuruş aylıkla Encümen-i Teftiş ve Muayene Riyaseti’ne atanmıştır.82

79 BOA, DH.SAİDd.4/116.
80 Osmanlılarda önceleri tüccarlar arasındaki ihtilâfı çözmekle görevli memur iken daha son-

ra konsolosluğa dönüşen dış temsilcinin unvanı. Bkz. Ali  İbrahim Savaş, “Konsolos” DİA, 
yıl: 2002, cilt: 26,  sayfa: 178-180.

81 Bu kitap torunu Fatma Rezzan Hürmen tarafından yayına hazırlanarak basılmıştır. Ahmed 
Hamdî Şirvânî, Seyâhatnâme, haz. Fatma Rezzan Hürmen, Arma Yayınları, 1995, Tevfik 
Biren, Hatıralar, I, 37.

82 BOA, DH.SAİDd.4/116; Şimşek ile Arıtürk “Şirvanlı Ahmed Hamdî’nin Mecâmi‘ Tercü-
mesinin “Hâtime: Kavâid-i Külliyye” Bölümü”, İslam Hukuku Araştırmalar Dergisi sy.25, 
2015, s. 2.
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Heyetin Osmanlı’da basılacak bütün kitapları denetleme ve gümrüklerden 

geçecek kitapları kontrol etme görevlerinin yanında bütün okulları teftiş 

etme görevleri de bulunmakta idi. Aynı sene içinde Haremeyn-i Muhtere-

meyn Mevleviyeti ile taltif olunmuş ve kendisine Mecîdî nişanı verilmiş-

tir. 13 Şaban 1300’de (19 Haziran 1883) 1000 kuruş zam ile maaşı 4000 

kuruşa ulaşmış, 8 Şevval 1300’de (12 Ağustos 1883) Devlet-i Âl-i Osmanî 

nişanına83  nail olmuştur. 26 Safer 1300’de aynı maaş ile becayiş yaparak 

Meclis-i Maârif azalığına tayin edilmiştir.84

Bütün bu idari görevlerinin yanında tedris faaliyetinden de geri dur-

mayan Şirvânî, Tanzimat döneminde yeni açılan mekteplerde müderris 

olarak görev almıştır. Bilindiği gibi Tanzimat dönemi yeni bir hukuk dili 

ve felsefesinin oluşturulmaya çalışılması açısından önceki dönemlerden ay-

rılmaktadır. Bu dönemde yeni statülü mahkemeler kurulmuş ve bu mah-

kemelerin ihtiyaçları karşılamak üzere de hukuk mektepleri85 açılmıştır. 

Bu girişimlerden biri de Galatasaray  Mekteb-i Sultânî’si bünyesinde açılan 

Hukuk Mektebidir.  Mekteb-i Hukuk 1878 yılında kurulmuş olup Hazi-

ran 1880 yılında eğitime başlayan bir kurumdur.86

83 Bu nişan 18 Ağustos 1309’da sultan II. Abdülhamid tarafından ihdas edilmiştir. Altından 
ve beyzî şeklinde olup ortasında II. Abdülhamid’in “el-Gâzî” unvanlı tuğrası vardır. Hâ-
nedanın uygun bulduğu kişilere, devlete yardım eden yabancı hükümdarlara, hânedan 
erkânına ve padişaha üstün hizmette bulunan yüksek rütbeli memurlara verilmektedir. 
Artuk, “Nişan” DİA, yıl: 2007, cilt: 33,  sayfa: 154-156.

84 BOA, DH.SAİDd.4/116; Çöklü, Şirvânî ve Türkçe Muhtasar Usûlü Fıkıh, s. 11.
85 “XVIII. yüzyılın sonlarına kadar Osmanlı Devleti’nde “mektep” kelimesi mahalle/sıbyan 

mektepleri için kullanılırdı. Askerî modernleşme teşebbüsleri çerçevesinde yeni mekteple-
rin kurulması ve ardından darülfünun kurma teşebbüsleriyle bu kelime medrese dışında-
ki eğitim-öğretim kurumlarını anlatan yeni bir içerik kazandı.” Mektepler aynı zamanda 
gayr-ı müslimler ile Müslümanların birlikte eğitim görmelerine imkân sağladığı için eşitlik 
ve Osmanlıcılık politikası istikametinde toplumsal tabakaları yakınlaştırıcı bir araç olarak 
da görülmüş olmalıdır. Bkz. Yörük,  Mekteb-i Hukuk’un Kuruluşu ve Faaliyetleri, s. 23.

86  Mekteb-i Hukuk 1878 yılında kurulmuş olup Haziran 1880 yılında eğitime başlayan bir 
kurumdur. Bu kurumun ortaya çıkması hukukun modernleştirilmesi fikrine dayanmak-
tadır. Mektepler, Müslüman ile gayr-ı müslimlerin beraber eğitim gördüğü eşitlikçi bir 
anlayışın ürününü temsil etmektedir. Temel hedef, Nizamiye Mahkemelerine nitelikli 
hâkim, savcı, adliye memuru ve avukat yetiştirmektir. Mekteb-i Hukukun ilk müdürü 
bir mühtedi olan Mehmed Emin Efendi’dir Mekteb-i Hukuktaki hocalar ise medrese kö-
kenliler, bürokrasi kökenliler ve gayr-ı müslimler olmak üzere üçe ayrılabilmektedir. Bu 
ayrım kesin olmamakla beraber genel yapıyı ortaya koyan bir ayrımdır. Geniş bilgi için 
bkz. Yörük,  Mekteb-i Hukuk’un Kuruluşu ve Faaliyetleri, s. 3, 34-40, 95.
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Yeni açılan bu mektepler medreselerden farklı olarak hem Müslüman 

hem de gayr-i Müslimlerin eğitim alabildikleri eşitlikçi kurumlardır. 

 Mekteb-i Hukuk da bu çerçevede kurulmuş ve temel amacı Nizamiyye 

Mahkemelerinde görevlendirilmek üzere nitelikli hâkim, savcı, avukat ve 

memur yetiştirmektir. Bu amaca matuf olarak ders programları oluştu-

rulmuştur.

Mekteplerin ders programlarının hazırlanmasında öncü rol oynayan 

Cevdet Paşa(1822-1895),  Mecelle’yi sadece bir kanun olarak tasarlamadı-

ğı için hâkim yetiştirmek üzere açılan bu mekteplerde ders kitabı olarak 

okutmuştur. Mekteb-i Sultanî’nin de ders programına  Mecelle’yi ekle-

miştir.87 Mecelle’nin daha iyi öğrenilmesi için de  Sava Paşa’nın (1832-

1905)88 da desteğiyle  Mecâmi‘u’l-Hakâik’i ders programına dâhil etmiş 

ve bu dersi vermek üzere de Ahmed Hamdî Şirvânî’yi hoca olarak ge-

tirtmiştir.89 Şirvânî, öğrencilerin usûl ilmini daha iyi öğrenmeleri için 

okutmuş olduğu  Mecâmi‘u’l-Hakâik’i tercüme etmiş ve sonuna mantık, 

münâzara ve  cedel ilimlerine dair risaleler eklemiştir. Bu çabası daha son-

ra müstakil Türkçe muhtasar usûl metnini yazmaya doğru evrilmiştir. 

Şirvânî,  Hukuk Mektebi’nde takriben 1875-1880 yılları arasında fıkıh 

usûlü derslerini vermiştir.90

87 Yörük,  Mekteb-i Hukuk’un Kuruluşu ve Faaliyetleri, s. 9.
88 Yanyalı bir ailenin çocuğu olan  Sava Paşa, tıp eğitimini görmüş, Girit valiliği, Hariciye 

nazırlığı ve Mekteb-i Sultanî müdürlüğünü yapmış önemli bir kişidir. Fıkıh ilmine meraklı 
olan  Sava Paşa bu alanda İslâm Hukuku Nazariyatı Hakkında Bir Etüd adında bir eser 
kaleme almıştır. 1874 yılında Mekteb-i Sultanî müdürlüğüne getirilince fıkıh derslerine 
bir öğrenci gibi girmeye başlamıştır. İlk önce  Mekteb-i Hukuk’ta Rauf Paşa’nın  Mecelle 
derslerine katılarak fıkıh bilgisini arttırdı. Bu dersler esnasında  Mecelle’nin anlaşılabil-
mesi için usûlün de bilinmesi gerektiği kanaatine vardı. Buna binaen hem füru hem de 
hukuk nazariyesine yani usûle ayrı bir önem vermeye başladı. Bu düşüncelerini  Hukuk 
Mektebi müdürü ve Roma hukuku hocası Mösyö D’Hollys’e açıkladı. Bunun üzerine bir 
yandan  İbrahim el-Halebi’nin (ö. 1549) Mülteka’l-Ebhûr ile  Molla Hüsrev’in (ö. 1480) 
Dürerü’l-Hükkâm fî Şerhi Gureri’l- Ahkâm adlı eserleri incelerken öte taraftan Kütahyalı 
Nuri Efendi’den de özel usûl dersleri aldı. Bkz. Yörük,  Mekteb-i Hukuk’un Kuruluşu ve 
Faaliyetleri, s. 9-15.

89 Yörük,  Mekteb-i Hukuk’un Kuruluşu ve Faaliyetleri, s. 9.
90 Yörük,  Mekteb-i Hukuk’un Kuruluşu ve Faaliyetleri s. 93-94.
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Usûl ve aklî ilimlerin yanında özellikle de Abdüssettâr Efendi’nin91 Mek-

teb-i  Hukuk’ta  Mecelle ve fıkha giriş derslerini vermekle görevlendirilmesin-

den sonra önceden okuttuğu Arazi Kanunnamesi dersi, Şirvânî tarafından 

okutulmaya başlanmıştır. Şirvânî yaklaşık olarak 1881-1882 yıllarında Arazi 

Kanunnâmesi ile Tapu Nizamnâmeleri ve Muamelâtı hocalığı yapmıştır.92

Bürokrat ve müderris kimliğinin yanında te’lif ve tercüme işlerini de 

aksatmayan Şirvânî, birçok eser kaleme almıştır. İlmî birikimi ve bildiği 

dillerden dolayı hocalığı süresinde Maârif Nazırlığı tarafından kendisine 

bazı ilim dallarında ders kitabı hazırlama görevi verilmiştir. Bu görev çer-

çevesinde mekteplerde okutulmak üzere irili ufaklı birçok eser yazmıştır. 

Arapça, Farsça ve Fransızca93 dillerine ileri derecede hâkim olan Şirvânî 

yetkinliğini adeta gösterircesine  Makâmât-ı Harîrî’yi tercüme etmiş Mü-
tercim-i  Makâmât-ı Harîrî olarak tanınmıştır.94

Şirvânî’nin göstermiş olduğu bu bürokratik ve ilmî başarısı soyu tara-

fından da devam ettirilmiştir. Sıddıka Hanımla evli olan Şirvânî’nin bir 

oğlu ve iki kızı vardır. Oğlu Mehmet Tevfik Biren95 Osmanlı’nın son dö-

neminde önemli görevler üstlenmiş bir bürokrattır. Osmanlı’nın son Şûrâ-

91 Doğum tarihi bilinmeyen Abdüssettâr Efendi,  Mekteb-i Hukuk’da uzun yıllar fıkıh ders-
leri okutmuştur. Temyiz mahkemesi üyesi iken  Mekke-i Mükerreme mollası unvanını 
aldı (1887). Aynı yıl hac için Mekke’ye gitti, kısa bir müddet sonra da Tâif ’te vefat etti 
(5 Eylül 1887) ve oraya defnedildi. Bkz. Hulûsi Yavuz, “Abdüssettâr Efendi”, DİA, yıl: 1988, 
cilt: 1,  s. 304.

92 Yörük,  Mekteb-i Hukuk’un Kuruluşu ve Faaliyetleri, s. 72-73. 
93 Ahmed Hamdî Medhal-i İnşâ adlı eserinde inşâ tarihini anlatırken zikrettiği eski eserlerden 

biri hakkında “Elân Fransız lisânı üzerine mevcûd ve mütedavildir” kaydından Fransızca 
ilmi gelişmeleri takip ettiği anlaşılmaktadır. Bkz. Şirvânî, Medhal-i İnşâ, s. 8.

94 Tevfik Biren  Makâmât-ı Harîrî’yi Arapça bilenlerin bile hakkı ile anlayamadıkları için 
Ahmed Hamdî’nin tercümeyi çok güzel bir şekilde yapmasından dolayı bu lakabı aldığını 
ifade etmektedir. Tevfik Biren, Hatıralar, I, 37.

95 1867 yılında İstanbul’da doğan Mehmed Tevfik eğitimini tamamladıktan sonra 3 Eylül 
1885’te Bâbıâlî (Hariciye Nezareti) Terceme Odasında mülazemete başladı. Daha sonra 
Mâbeyn-i Hümâyun’a (Yıldız Sarayı) kâtip olarak atandı. On iki sene bu görevde bu-
lunduktan sonra Selanik, Konya, Yemen, Bursa ve Ankara gibi yerlerde vali olarak görev 
yaptı. Ayrıca Yüksek Ticaret Mektebi,  Hukuk Mektebi, Yüksek Mühendis Mektebi gibi 
kurumlarda muallimlik yaptı. Birkaç defa Maliye Bakanlığı görevi üstlendi. 11 Şubat 1956 
yılında İstanbul’da vefat etti. Bkz. Biren, Hatıralar, I, 15-16, 33-44.
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yı Devlet Reisliği ve Maliye Nazırlığı gibi önemli görevlerde bulunmuştur. 

Mehmet Tevfik’in eşi Emine Naciye Hanım da kültürlü ve zeki bir kadın 

olup Sanâyi‘-i Nefîse Mektebi için Avrupa’dan getirtilen Ressam Salvatore 

Valeri’den resim dersleri almış ve önemli bir portre ressamı olmuştur.96

Ahmed Hamdî Şirvânî 13 Cemâziyelevvel 1307’de (4 Ocak 1890) yı-

lında İstanbul’da ansızın vefat etmiş ve Eyüp kabristanına defnedilmiştir.97

B) Eserleri

Ahmed Hamdî üstlenmiş olduğu idâri görevlerinin yanında birçok 

alanda eser te’lif ve tercüme etmiş âlim bir devlet adamıdır. Toplamda 21 

kitap, 4 makale ve bir risalesi bulunmaktadır Onu daha yakından tanıya-

bilmek adına eserlerini kronolojik olarak inceleyeceğiz. Her bir eserin hi-

kayesini ve içeriğini kısa bir şekilde tanıtarak hangi alanlarda ne tür eserler 

kaleme aldığını göstermeye çalışacağız. Ayrıca beş padişahın98 hükümdar-

lık dönemlerine tanıklık eden Şirvanî’nin hangi eserini kime ithaf ettiğini 

ilgili eserleri tanıtırken ele alacağız.99

1- Usûl-i Coğrafya (1283/1866)

Şirvânî coğrafya alanında üç eser yayınlamıştır. Bunlardan birincisi 

Usûl-i Coğrafya adını taşıyıp Cortambert’in yazmış olduğu eserin tercü-

mesidir. Enlem-boylam, yeryüzündeki sular, kıtalar, hayvanlar ve bitkiler 

gibi konuları incelemektedir. Şirvanî Usûl-i Coğrafya-i Sağîr’in sonunda 

bu eseri ilk defa kendisinin tercüme ettiğini ve askeri komutanlar (umerâ) 

nezninde çokça beğenilip Bahriyye ve Berriye mekteplerinde ders kitabı 

96 Eserlerinden bir kısmı Tevfik Biren’in Hatıraları’nın sonunda Fatma Rezan Hürmen tara-
fından yayınlanmıştır. Bkz. Tevfik Biren, Hatıralar, II, 576-584.

97 Tevfik Biren, Hatıralar, I, 37-39; Çöklü, Şirvânî ve Türkçe Muhtasar Usûlü Fıkıh, s.12; 
Mahmut Özcan, Ahmed Hamdî Şirvânî’nin “Makaletü’l-Urefa Fi-Mesaili’l-Hukema” Adlı 
Eseri, s. 10-11.

98 Ahmed Hamdî, Sultan II. Mahmud (1808-1839), Sultan Abdülmecid (1839-1861), 
Sultan Abdülaziz (1861-1876), Sultan V. Murad (1876-1876) ve Sultan II. Abdülhamid 
(1876-1918) Han olmak üzere beş padişahın hükümdarlığını görmüştür.

99 Çöklü, Şirvânî ve Türkçe Muhtasar Usûlü Fıkıh, s. 4.
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olarak okutulduğunu ifade etmiştir. Usûl-i Coğrafya’nın bu şekilde beğe-

nilmesinin ardından onun üslubuna mutabık kalarak Osmanlı coğrafyası 

(ahvâl-i memâliki’d-devleti’l-aliyye) hakkında bilgileri de ekleyerek soru ve 

cevap formunda Usûl-i Coğrafya-i Sağîr adıyla yayınlamıştır. Şirvânî ese-

ri 15 Şaban 1288’de (30 Ekim 1871) tamamladığını bildirmektedir. Eser 

156 sayfa olarak basılmıştır. 

İncelediğimiz Usûl-i Coğrafya-i Sağîr’in sonundaki Şirvânî tarafından 

Arapça olarak yazılan bilgi notuna göre bu alanlarda daha fazla bilgi edin-

mek isteyenler kendisi tarafından yazılan Nüzhetü’l-Büldân li Tanşîti’l-İh-
vân (Usûl-i Coğrafya-i Kebir) adlı esere başvurmaları gerekmektedir.100 Bu 

eserin aslı Cornelius Van Alen Van Dyck tarafından yazılan Mir’âtü’l-Va-
diyye fi’l-Kürreti’l-Arziyye101 adlı eserdir. Şirvânî bu eseri tercüme etmiş ve 

birçok yeni bilgi eklemiştir. Bir  mukaddime ve beş bab olarak tasarladığı 

eserinde coğrafya ilmi hakkında bilgi verdikten sonra sırasıyla Avrupa, Af-

rika, Ermenistan, Arap coğrafyası, Rusya, Fars bölgesi, Türkistan, Hindis-

tan, Çin, Mısır, Afrika bölgesi, Amerika kıtası, Malezya ve daha sonra Ana-

dolu vilayetleri hakkında bilgiler vermektedir. Eser Yemen vilayeti ile son 

bulmaktadır.102 Bölgeler hakkında çok ayrıntı bilgiler veren Şirvânî’nin bu 

bilgilere devlet arşivlerinden ulaşmış olması kuvvetle muhtemeldir. Özel-

likle Anadolu’yu anlatılırken Müslüman ile gayr-ı Müslimlerin sayısına 

varacak kadar detaylı bilgiler vermektedir. Sultan Abdülaziz Han’a ithaf 

edilen eser 2 Muharrem 1292 (8 Şubat 1875) yılında İstanbul Şeyh Yahya 

Efendi Matbaası tarafından yayınlanmıştır.103

100 Şirvânî, Usûl-i Coğrafya-i Sağîr, s. 156.
101 Eserin baskısındaki ferağ kaydına göre eserin ilk hali 12 Şubat 1852, ikinci hali 10 Nisan 

1871, üçüncü gözden geçirilmesi ise 28 Nisan 1885 yılında yapılmıştır. Şirvânî’nin ter-
cümesinde esas aldığı birinci veya ikinci halidir. Üçüncü hali Şirvânî’nin tercümesinden 
sonra yapılmıştır.

102 Şirvânî, Nüzhetü’l-Büldân li Tanşîti’l-İhvân (Usûl-i Coğrafya-i Kebir) s. 2-6.
103 Mihran Matbaasından çıkan Türkçe Muhtasar Usûl-i Fıkıh adlı eserinin sonunda Ahmed 

Hamdî’nin matbu eserlerinin listesi verilirken Coğrafya eserinin üç defa gözden geçirildi-
ğini ve tashih edildikten sonra renkli boyalarla haritaların eklendiğini ve üçüncü baskısının 
yapıldığını ifade etmektedir. 
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2- Suverü’l-Kevâkib (1868)

Yıldız takımları ve burçlara dair olan bu eser, adını yıldız takımların şe-

killerini açıklamasından almaktadır. Bütün yıldız takımlarını tespit etme-

nin insan gücünü aşan bir durum olduğu zikredildikten sonra vaktin tespi-

ti ve yolda veya denizde yön bulmada yardımcı olması açısından âlimlerin 

yıldız ilmine özel önem gösterdiklerini dile getirmektedir. Hem Batlamyus 

gibi gayr-ı müslim hem de Müslüman âlimlerin bilgileri çerçevesinde yıl-

dız takımlarını incelemektedir.104

Eser İstanbul’da Tasvir-i Efkâr Matbaası’nda 15 Ramazan 1284 (7 Ocak 

1868) yılında 56 sayfa olarak basılmıştır.

3- Makâletü’l-Urefâ fî Mesâili’l-Hukemâ (1285/1868)

Filozofların tartıştığı birçok meseleye tasavvufçuların bakış açısını da ekle-

yerek tartışan Şirvânî, özellikle    Gazzâlî, İbn Arabî ve Sühreverdî gibi kişilerin 

görüşlerini vermektedir. Eserde filozofların görüşlerini zikrettikten sonra sûfî 

yönü olan    Gazzâlî, İbn Arabî ve Sühreverdî gibi kişilerin görüşlerini aktara-

rak tartışmayı zenginleştirmektedir. Görüşlerin tercihinde Gazzalî’nin etkisi 

hâkim olmakla beraber kimi yerlerde işrâkî felsefenin de etkisi görülmektedir. 

Gazzalî’nin Tehâfüt geleneğine dayanan ve onu rehber edinerek meseleleri 

tartışan Şirvânî, müstakil bir ekolün görüşlerini benimsememiştir.105

Bir  mukaddime, üç bab ve bir hatimeden müteşekkil olan eser İstan-

bul’da Tasvir-i Efkâr Gazetesi Matbaasında 15 Muharrem 1285 (8 Mayıs 

1868) yılında 83 sayfa olarak basılmıştır.106

4- Teshîlü’l-Arûz ve’l-Kavâfî ve’l-Bedâyî‘ (1288/1872)

Eser, özellikle şiirlerin sanatsal yönlerinden olan arûz, kafiye ve bedî‘ 

gibi sanatları kolaylaştırmak adına geniş ve basit bir şekilde kaleme aldığı 

104 Şirvanî, Suverü’l-Kevâkib, s. 2-4, 55.
105 Özcan, Şirvânî’nin “Makaletü’l-Urefa Fi-Mesaili’l-Hukema” Adlı Eseri, s. 5, 6, 82-83.
106 Şirvânî, Makaletü’l-Urefa, s. 2-3.
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derleme tarzında bir eserdir. Muhammed b. Kays Havârizm’in Mü‘cem’i, 

Behram  Serahsî’nin Gayetü’l-Aruziyîn ile Abdullah Kureşî’nin eserleri gibi 

bu alana dair eserlerden istifade ederek hazırlamıştır. İki  mukaddime, üç 

kısım ve bir hatimeden oluşan eser devrin sultanı, Sultan Abdülaziz Han’a 

sunulmuştur. 17 Zilhicce 1288 (27 Şubat 1872) yılında İstanbul’da Terak-

ki Matbaasında 59 sayfa olarak basılmıştır.107

5- Tercüme-i  Makâmât-ı Harîrî (1290/1873)

Ebû Muhammed Kâsım b. Ali b. Muhammed el-Basrî el-Harîrî’ye 

(516/1122) ait olan Makâmât adlı eserin tercümesidir. İstanbul Yahya Efen-

di Matbaasında 1290 yılında 450 sayfa olarak yayınlanmıştır. Eserin başı-

na Kamil Paşa, Ahmed Şetvân Efendi, Muhammed Emin el-Cündî, Hoca 

Mecid Efendi, Cevdet Paşa, Sami Paşa ve Râşid Paşa gibi dönemin önemli 

adamları tarafından takrîzler yazılmıştır. Ahmed Hamdî bu eserini döne-

min sultanı, Sultan Abdülaziz Han’a ithaf etmiştir. Bu eser çokça beğenil-

miş olup Şirvânî artık “Mütercim-i Makâmât” olarak bilinir olmuştur.108

6- Hulâsatü’l-Ferâiz fi Halli’l-Gavâmiz (1291/1874)

Bazı kaynaklarda ismi Hulâsatü’l-Ferâiz ma‘a’l-Hisâb şeklinde geçen bu 

eser temelde iki kısma ayrılmaktadır. Birinci kısım eserin adından da anla-

şıldığı gibi hesap ilmi yani matematik ile ilgili temel bilgileri içerirken ikin-

ci kısmı ferâiz meselelerini ele almaktadır. Eserin sonunda miras taksimine 

dair şema bulunmaktadır. Eser 1291/1874’de Beyazıt meydanındaki Şeyh 

Yahya Efendi Matbaasında basılmıştır.109

7- Belâgat-i Lisân-i Osmânî (1293/1876)

Rüştiye ve İdâdiye mekteplerinde ders kitabı olarak okutulmak üzere 

Maârif Nezâreti tarafından 20 Ramazan 1293 (9 Ekim 1876) senesinde 

107 Şirvânî, Teshîlü’l-Arûz ve’l-Kavâfî ve’l-Bedâyî, s. 2-3, 171.
108 Şirvânî, Tercüme-i  Makâmât-ı Harîrî, s. 1-10.
109 Çöklü, Şirvânî ve Türkçe Muhtasar Usûlü Fıkıh, s. 14.
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Matbaa-i Âmire’de basılmış olup 128 sayfadır.110 Ahmed Hamdî eserinin 

ihtâr kısmında  Ahmed Cevdet Paşa tarafından bu dersi verme görevinin 

kendisine tevdi edildiğini, derste okuttuğu bilgileri bu şekilde bir risale 

formunda kaleme aldığını belirtmektedir. Eser  Ahmed Cevdet Paşa’nın 

meşhur Belâgat-ı Osmâniyye’sinden önce kaleme alınmış olup Türkçe 

yazılmış ilk belagat eseri olduğu ifade edilmektedir.111 Hem Şirvânî’nin 

hem de Cevdet Paşa’nın eseri Arapça belâgat eserlerindeki meâni,  beyân 

ve bedî‘ sıralaması çerçevesinde kaleme alınmıştır. Basıldığı dönemde 

Meclis-i Maârif azalarından olan Ahmed Hamdî, eserinin sonunda Ab-

dülhamit Han dönemi mekteplerinde ders kitabı olarak okutulmak üze-

re basılmasını şeref olarak gördüğünü ifade etmektedir.112

8- Levâmi‘ü’d-Dekâik fi Tercemeti Mecâmi‘i’l-Hakâik (1293/1877)

İleride daha detaylı inceleneceği için burada sadece zikretmiş olmakla 

yetineceğiz. Eser 1293/1877’de İstanbul el-Hâc Mustafa Efendi Matbaa-

sında 312 sayfa olarak yayınlanmıştır.

9- Mukaddime-i  Mantık (1293/1877)

Türkçe telif edilmiş muhtasar bir mantık risalesi olup hem müstakil 

hem de Levâmi‘ ile beraber basılmıştır. İstanbul’da el-Hâc Mustafa Efendi 

Matbaası tarafından 1293/1877’da Levâmi‘u’d-Dekâik ile beraber 24 sayfa 

olarak basılmıştır 1299/1883’da ise İstanbul Babıâli caddesindeki 10 nu-

maralı Kitaphâne-i Esad Matbaasında 40 sayfa olarak basılmıştır.113

110 Çöklü, Şirvânî ve Türkçe Muhtasar Usûlü Fıkıh, s. 15. 
111 Atabey Kılıç, Ahmed Hamdî Belagat-i Lisan-i Osmânî (İnceleme-Metin-Dizin), s. 9-11,  Ah-

med Cevdet Paşa ile Ahmed Hamdî’in eserlerinin karşılaştırılması için bkz. Eyüp Barlak, 
Belâgât-ı Lisân-ı Osmânî ile Belâgât-ı Osmâniyye’nin Mukayesesi, s. 3-5.

112 Şirvâni, Belagat-i Lisan-i Osmânî, s.125. Atabey Kılıç tarafından 2007 yılında Kayseri’de 
Laçin Yayınları tarafından basılmıştır.

113 Çöklü, Şirvânî ve Türkçe Muhtasar Usûlü Fıkıh, s. 14.
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10- Mukaddime-i İlm-i Münâzara (1293/1877)

 Münâzara âdâbına dair olan bu eser de Levâmi‘u’d-Dekâik ile birlikte 

1293/1877’de İstanbul el-Hâc Mustafa Efendi Matbaasında 25 sayfa ola-

rak basılmıştır.

11- Mukaddime-i İlm-i Cedel (1293/1877)

Cedel ilmine dair bu risale de Levâmi‘u’d-Dekâik ile birlikte 1293/1877’de 

İstanbul el-Hâc Mustafa Efendi Matbaasında 42 sayfa olarak basılmıştır.

12- Risale-i Bâhire fi’l-Makâleti’z-Zâhire (1293/1877)

Cedel ilminin ince meselelerine dair bu risale Esirüddin el- Ebherî’nin 

risâlenin tercümesi olup Levâmi‘u’d-Dekâik ile beraber 1293/1877’de İs-

tanbul el-Hâc Mustafa Efendi Matbaasında 8 sayfa olarak basılmıştır. 

13- Telhîs-i Sarf ve Nahv (1297/1880)

Türkçe olarak Arapça dilbilgisine dair bu eserin yazılış amacını Ahmed 

Hamdî girişte açıklamaktadır. Buna göre medreselerdeki öğrenciler Arap 

dili gramerini Arapça eserlerden öğrenebiliyorlarken mektepteki öğren-

cilerin grameri Arapça eserlerden öğrenmesi ayrı bir çaba ve yorgunluğu 

gerektirmekteydi. Daha önce tercüme ve tertip edilen bazı eserler olmakla 

beraber yeteri kadar istifadeli olmadıkları için Maârif Meclisi tarafından 

kendisine bu alanda bir eser yazma talebinin iletildiğini belirtmektedir. 

Bu isteğe binaen anlatımı Türkçe, örnekleri Arapça olan bu eseri yazdığını 

ifade etmiştir. 

II. Abdülhamid Han dönemi eğitim politikaları çerçevesinde mektep-

lerde ders kitabı olarak okutulmak üzere hazırlanan bu eserin her bir bö-

lümünün sonunda bölüme dair örnek sorular eklenmiştir. Bu bakımdan 

dönemin eğitim anlayışının tespiti için önemli veriler sunmaktadır. 

Ayrıca girişinde Maârif Nezareti tarafından Ahmed Hamdî, Tercüme 

Dairesi Müdürü olarak tavsif edilmekte ve eserin öğrenciler için makbul 
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olması temennisiyle basıldığı bildirilmektedir. İstanbul’da Mahmud Bey 

Matbaasında 1297/1880 yılında 164 sayfa olarak basılmıştır.

14- Nasâyihü’ş-Şübbân (1298/1881)

Güzel ahlak ile ilgili âyet ve hadis ile bilgin ve âlimlerin güzel sözlerini 

içeren bir ahlâk kitabıdır. Bir  mukaddime, on iki  fasıl ve bir hâtimeden 

oluşmaktadır. Gençlere Nasihat adıyla da bilinen bu eser Maârif Nezareti 

tarafından kontrolden geçirildikten sonra herkesin istifadesine sunulmak 

üzere 5 Şevval 1298 (R.18 Ağustos 1297/ M. 30 Ağustos 1881) yılında 

basılmasına izin verilmiştir. 1298 Zilka‘de ayının sonlarına doğru (Ekim 

1881) eserini bitiren Şirvânî, başındaki tarihlerden anlaşıldığı kadarıyla 

yaklaşık 1.5 ay sonra basılmıştır. İstanbul’da Muhammed Esad Efendi’nin 

yardımıyla Mehmet Esat Efendi Matbaası tarafından 1298/1881 yılında 

144 sayfa olarak basılmıştır.114

15- Medhal-i İnşâ (1299/1882)

Edebî bir üslupla inşa sanatına dair yazılan bu eser adından da anlaşıl-

dığı üzere temel seviyede bir kitaptır. Bir  mukaddime ve sekiz bölümden 

oluşan eser inşâ ilmini şöyle tarif etmiştir: “Fenn-i inşâ, sahîfe-i hâtırada 

mürtesem olan  makâsıd ve me‘ânîye delâlet eden ibârâtı her türlü terâkîb-i 

mensûrenin sebk ve tertîbini bildirir ilimdir.”115

İstanbul’da Mahmud Bey Matbaası tarafından 1299/1882’de 148 sayfa 

olarak basılmıştır. 1302/1885’te ise ikinci baskısını yapmıştır.

16- Türkçe Muhtasar Usûl-i Fıkıh (1882/1884)116

Muhtasar Usûl-i Fıkıh adını taşıyan bu eser Türkçe ilk usûl eserlerin-

den117  olup Levami‘ü’d-Dekâik’in sistematiği takip edilerek yazılmış dili 

114 Şirvânî, Nasâyihü’ş-Şübbân, s.1-3, 144.
115 Şirvânî, Medhal-i İnşâ, s. 4.
116 Özcan, Şirvânî’nin “Makâletü’l-Urefâ fi Mesâili’l-Hukemâ” Adlı Eseri, s. 2.
117 Çöklü’nin yapmış olduğu tespite göre Türkçe ilk usûl-i fıkıh eseridir. Bkz. Çöklü, Şirvânî 

ve Türkçe Muhtasar Usûlü Fıkıh, s. 26.
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sade kısa bir eserdir. Fıkıh usûlünü daha önce okumamış ve bu eğitime 

yeni başlayan  Hukuk Mektebi öğrencileri için ders kitabı olarak hazırlan-

mıştır. Yukarıda ifade ettiğimiz gibi Şirvânî ilk önce  Mecâmi‘u’l-Hakâik’i 

okutmuş ve öğrencilerin daha fazla istifade etmeleri için eseri tercüme et-

miştir. Şirvânî’nin ifadelerinden anlaşıldığına göre tercüme öğrencilere ağır 

gelmiştir. Buna binaen Şirvânî “hakikaten bir fen, bir lisâna alınmadıkça 

fenn-i mezkûr, o lisan sahibine ecnebî olur” kaidesini zikrederek tercüme-

den ziyade müstakil bir eser olarak Muhtasar Usûl-i Fıkıh’ı kaleme almıştır. 

Eseri hazırlarken Mecâmi‘, Tavdîh, Mir’ât, Menâr, Usûl-i Pezdevî, Muhta-
sar-ı İbn Hâcib, Râzî’nin el-Mahsûl ’ü ile Sübkî’nin Cem‘ü’l-Cevâmi‘’i gibi 

hem fukaha hem de mütekellimîn usûlcülerinin eserlerinden faydalandığı-

nı ve örneklerin muamelattan olmasına özel önem gösterdiğini belirtmek-

tedir.118 Ancak eser incelendiğinde Mecâmi‘ ile Mir’ât’ın merkezde olduğu 

görülmektedir. Özellikle küllî kaidelere dair çokça açıklamada bulunmak-

tadır.119

Alanında ilk sayılabilecek Muhtasar Usûl-i Fıkıh, basılmadan önce döne-

min birçok âlimine gönderilmiş ve onlar da incelemeleri neticesinde esere 

takrîz yazmışlardır. İlk takrîz “ulûm-i akliyye ve nakliyyede asrımızın allâme-i 

İbn Kemal’ı ve fenn-i târihte bî-müdânî İbn Haldun-i sânî devletlu Cevdet 

Paşa Hazretlerinin takrîz-i âlileri” olarak tavsif ettiği  Ahmed Cevdet Paşa’ya 

aittir.  Ahmed Cevdet Paşa eserin yaklaşık yüz sayfalık kısmını okuyup üze-

rine notlar almış ve bu notlar eserin sonuna sonnot şeklinde iliştirilip basıl-

mıştır. İlgili notlarda farklı eserlere müracaat etmesi, kimi noktalarda  Mecâ-
mi‘u’l-Hakâik’e özel atıflarda bulunması gibi tavsiyelerde bulunmaktadır.

İkinci takrîz Karin Abâdzade  Ömer Hilmi Bey tarafından yazılmış 

kısa bir takrîzdir. Üçüncü takrîz ise  Mecelle heyeti azalarından Abdüssettar 

Efendi’ye ait olup eserin Türkçe güzel bir muhtasar usûl eseri olduğunu 

ve bu alanda bir çığır açacağı umudunu dile getirmektedir. Devamında 

118 Şirvânî, Muhtasar Usûl-i Fıkh, s. 14-17.
119 Çöklü, Şirvânî ve Türkçe Muhtasar Usûlü Fıkıh, s. 14, 26.
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Abdurrahman Süreyya Efendi’nin takrîzleri ve beyitleri bulunmaktadır. 

Zikredilen kişiler dışında başka kişilerin de takrîzleri bulunmakla beraber 

bunların geç ulaştığı için basılamadığı ifade edilmiştir. Eser 14 Zilka‘de 

1302 (25 Ağustos 1885) yılında Mihran Matbaası tarafından İstanbul’da 

basılmıştır.120

17- Seyâhatnâme (Hindistan, Svat, Afganistan) (1294/1883)

Ahmed Hamdî’nin Sultan II. Abdülhamid tarafından 1294/1877 yı-

lında Hindistan’a özel bir görevle gönderilmesini konu edinmektedir. Şir-

vânî yolculuk boyunca şahit olduğu her olayı ayrıntılı bir şekilde akıcı bir 

üslupla anlatmaktadır. Deniz yolculuğu ile başlayan seferinde İngilizler ile 

ilgili birçok dakik malumatı zikretmesi onun bir nevi istihbarat toplamak 

üzere de gönderildiği izlenimini uyandırmaktadır. Yaklaşık bir yıl süren 

bu yolculukta başından geçenleri İstanbul’a döndükten sonra Encümen-i 

Teftiş ve Mu‘ayene reisliği esnasında yazmıştır. 

Hindistan ve Svat ve Afganistan Seyâhatnâmesi İstanbul’da Mahmud 

Bey Matbaası tarafından 1300 yılında 289 sayfa olarak basılmıştır. Daha 

sonra Günlük Ticaret Gazetesi ve son olarak Fatma Rezan Hürmen ta-

rafından günümüz alfabesine aktarılarak Arma Yayınları tarafından 1995 

yılında 172 sayfa olarak basılmıştır.

18- Rehnümâ-yı Mükâleme-i Fârisî (1301/1884)

Farsça konuşma klavuzu olarak hazırlanan bu eserin girişinde Ah-

med Hamdî, Fars dilinin inceliğinden ve güzelliğinden bahsederek ko-

nuşulduğu ve eğitiminin yapıldığı yerleri zikretmekte ve bu bağlamda 

Rusya’ya özel bir atıfta bulunmaktadır. Osmanlıca’da Farsça’dan alınan 

birçok kelime ve terkip olduğunu ve diğer bölgelere nazaran Farsça eği-

timine daha fazla ihtiyaç duyduğumuzu dile getirmektedir. Bununla 

beraber mekteplerde verilen Farsça derslerine yeteri kadar önem veril-

120 Çöklü, Şirvânî ve Türkçe Muhtasar Usûlü Fıkıh, 14.
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mediğini özellikle de konuşmanın hiç gündeme bile getirilmediğini ya-

kınarak ifade etmektedir. Ancak öğrencilerin özellikle şiir okuduktan 

sonra konuşma hususunda heveslendiklerini gördüğünü ve bu ihtiyacı 

karşılamak üzere rehber niteliğindeki bu eseri hazırladığını ifade etmiş-

tir. Eser günümüz yabancı dil konuşma klavuzlarından farksızdır. İstan-

bul’da (Dersaâdet) Mahmud Bey Matbaası tarafından 1301/1884’te 45 

sayfa olarak basılmıştır.121

19- Tecârib-i Hikemiyye ve Kimyeviyye (1301/1884)

Şirvânî, eserin giriş kısmında hikmet (amelî felsefe) ve kimya ilimlerin 

bilinmesinde birçok faydanın olduğunu, buna binaen eseri Fransızca’dan 

tercüme ettiğini ifade etmiştir. Ancak müstakil bir eserden yapılan bir ter-

cümeden ziyade Fransızca yazılmış birçok eserden yapılan seçmelerin ter-

cümesidir. Aletler, madenler, madenlerin birleşimi ile yapılan deneyler gibi 

konuları içermektedir.122 Eser İstanbul’da Mahmud Bey Matbaası tarafın-

dan 1301/1884 yılında 40 sayfa olarak basılmıştır.123

20- Kavâid-i Selîmiyye (1302/1885)

Farsça dilbilgisi olarak gençler için hazırlanan bu eser Nezaret-i Celîle-i 

Maârif-Maârif Meclisi tarafından Ahmed Hamdî’den istenmiştir. Bu isteği 

işlerin yoğunluğundan dolayı biraz geciktirmiş olsa da bazı zevatın teşviki 

ile eseri tamamlamıştır. “Kavâid-i Fârisî-yi Selimiyye” adıyla da bilinen bu 

eser tatbikatlı bir Farsça sarf ve nahiv eseridir. Daha çok örnekler üzerin-

den bir anlatıma gidilen eser, ders kitabı olarak hazırlandığı için sonunda 

okutulurken takip edilmesi gereken yöntem ile ek bilgilerle zenginleştiril-

mesi gereken noktalara dair açıklamalarda bulunmaktadır.

121 Şirvanî, Rehnümâ-yı Mükâleme-i Fârisî, s. 1-5.
122 Örnek kabilinden şu başlıkları zikredebiliriz: Suda ıslandıkça mer’i olmayan yazı, buzda 

havanın bulunduğunu ispat etmek, Kafurun suya tesiri kimyevisi. Bkz. Şirvanî, Tecârib-i 
Hikemiyye ve Kimyeviyye, s. 1-5, 21-25, 40.

123 Şirvânî, Tecârib-i Hikemiyye ve Kimyeviyye, s. 1-5, 21-25, 40.
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1302/1885 yılında Matbaa-i Osmaniye tarafından İstanbul’da 56 sayfa 

olarak basılmıştır. Ahmed Hamdî bu eseri bastırdığı zaman Encümen-i 

Teftiş ve Muayene başkanlığı görevini yürütmekteydi.124

Zikredilen eserleri dışında bazı risalelerin de olduğu ifade edilmekle 

beraber kendilerine ulaşamadığımız için burada incelemedik. Ancak şunu 

ifade edebiliriz ki dönemin eğitim politikaları çerçevesinde mekteplerde 

okutulmak üzere birçok eser kaleme almış ve bu eserler müstakil Türkçe 

eserlerin yazılmasında öncü olmuşlardır. Bu etkisi dönemin âlimleri tara-

fından da dile getirilmiştir. Bütün eserleri günümüz diline çok yakın olup 

sade bir üslupla yazılmışlardır. Ayrıca eserlerin baskılarının kısa sürede bit-

tiğini ve birkaç baskı yaptığını Muhtasar Usûl-i Fıkh’ın Mihran baskısının 

sonundaki bilgi notundan anlamaktayız. Bu bilgi notunda eserlerin listesi 

verildikten sonra ikinci baskısını yapanları sıralamakta ve Coğrafya gibi 

üçüncü baskısını yapanları zikretmektedir. Daha sonra Levâmi‘ü’d-Dekâik, 

mantık, münâzara,  cedel, Belâgat-ı Osmanî, Farâiz gibi eserlerin listesini 

vermekte ve bunların baskılarının bittiği ifade edilmektedir.125

C) Levâmi‘ü’d-Dekâik fi Tercemeti Mecâmi‘i’l-Hakâik’in Genel 

Özellikleri

 Ahmed Cevdet Paşa ile  Sava Paşa Hukuk Mektebinde  Mecelle’nin daha 

iyi anlaşılabilmesi için fıkıh usûlünün bilinmesi gerektiği kanaatine var-

mış ve bu ihtiyacı gidermek adına usûl alanında okutulmak üzere  Me-
câmi‘u’l-Hakâik’i ders kitabı olarak seçmişlerdir.  Mecâmi‘u’l-Hakâik’inin 

seçilmesi rastgele yapılan bir seçimden olmayıp klasik anlamda usûl te’lif 

geleneğinin son halkasını temsil etmesinin bu seçimde payı büyüktür. Ay-

rıca hem dil açısından sade ve anlaşılır olmasının hem de fukahâ ve mü-

tekellimîn metotları üzerine telif edilmiş eserlerdeki meseleleri bütünüyle 

124 Şirvanî, Kavâid-i Selimiyye, s. 1-4, 56.
125 Şirvânî, Muhtasar Usûl-i Fıkıh, s.138, bkz. Atatürk Kitaplığı, 297.500 1 AHM 297.500 1 

AHM 1301 H/188.
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içermesinin,  tercih edilmesinde etkili olduğu söylenebilir. Yukarıdaki ilk 

bölümde görüldüğü üzere eser yazıldığı günden itibaren çokça kabul gör-

müş ve medreselerin temel ders metinlerinden biri olmuştur.

Mekteb-i  Hukuk’ta  Mecâmi‘u’l-Hakâik’i okutma görevi Ahmed 

Hamdî Şirvânî’ye tevdi edilmiştir. Eseri okutan Şirvânî, derslerde edin-

miş olduğu izlenime binaen onu tercüme etmeye karar vermiştir. Ter-

cüme ederken eserin muhatap kitlesini dikkate alarak yalın bir dil kul-

lanmaya özen göstermiştir. Şirvânî, eseri tercüme etme sürecini şöyle 

açıklamaktadır:

 Mekteb-i Sultânî Dâiresi’nde açılmış olan Hukûk Mektebi’nde  Mecelle 
tedrîs olunmakta olduğundan bunun sûret-i hasenede tahsîli keyfiyye-

ti Ma‘ârif-i Umûmiyye Nezâret-i Celîlesi’nin dikkatini câlib olmakla 

nezâret-i müşârun ileyhâ tarafından mekteb-i mezkûr ders tertîbi cetve-

line bir de usûl-i fıkıh ilave olunmuştur. Lâkin ilm-i mezkûrda kavâ‘id 

ve mesâili kesîr ve ibâresi mûciz ve müfîd olan kitâb, mütebahhirîn-i 

müteahhirînden Ebû Sa‘îd Hâdimî -tâbe serâhü- hazretlerinin gerek 

Hanefî ve gerek  Şâfi‘î mezhebleri üzere te’lîf olunmuş olan Mir’ât ve 

Tavzîh ve Cem‘u’l-Cevâmi‘ ve emsâli kitapların hâvî oldukları bi’l cümle 

mesâil-i mühimme ve kavâid-i nâfi‘ayı câmi‘ olan Mecâmi‘u’l-Hakâik 
nâm kitâb menâfi‘-i nisâbı olmasıyla bunun mekteb-i mezbûrda ma‘ri-

fet-i âcizanemle tedrîsine Dâhiliyye Nâzırı devletlü Cevdet Paşa hazret-

lerinin Ma‘ârif-i Umûmiyye Nezâret-i Celîlesi’nde bulundukları esnâda 

karar verilmiş olduğundan tedrîsine bed’ettiğim günden berî derse hâ-

zır olan tullâbın ibrâm ve ilhâhı ile kitâb-ı mezkûrun tercemesine şurû‘ 

ve kıyâm olunmuş idi.126

“Devletlu Cevdet Paşa Hazretleri’nin nezâret-i aliyyeleri zamanında 

 Mekteb-i Sultânî dairesinde tesis olunmuş olan Hukuk Mektebinde 

usûl-i fıkıh tedrisine memur buyrulduğum münasebetle bir hayli seneler 

ilm-i mezkûr ile iştigâl ve tedrîs eylediğim cihetle fenn-i mezkûru halen 

Arabîde maharet hâsıl edemeyen tullâb-ı fıkh-ı şerîfin ezhânına takrîb 

maksadıyla Hâdimî merhumun enîkatü’n-nizâm ve râikatü’l-intizâm 

olarak te’lîf ve tertîb etmiş olduğu Mecâmi‘ nam-kitap bazı ilâvât ile 

beraber taraf-ı âcizânemden Türkçe’ye tercüme olunmuş ve ol zaman-

126 Şirvânî, Levâmi‘ü’d-Dekâik, “ihtar”, s. 1-3.
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da mekteb-i mezkûr müdürü ve halen Girit Valisi bulunan  Sava Paşa 

Hazretleri tarafından masârifi bi’t-tesviye mektep hesabına olarak tab‘ 

ve neşr ettirilmiş idi.”127

İslâm Hukuku Nazariyatı Hakkında Bir Etüd eseriyle bilinen  Sava Paşa, 

Ahmed Hamdî’nin Mekteb-i Hukukta verdiği usûl derslerine katıldıktan 

sonra usûlün önemini daha da kavramış ve Kütahyalı Nuri Efendi’den özel 

usûl dersleri almaya başlamıştır.128

Şirvânî’nin tercümesinde dikkat çeken diğer bir husus ana metne bağ-

lılığıdır. Bununla beraber birçok yerde metinde kısaca zikredilerek geçi-

len meseleleri özellikle eserin şerhi olan Menâfi‘ü’d-Dekâik’den yararlan-

mak suretiyle açıklamıştır. Ancak ilginçtir ki Şirvânî, eserin içinde  Gü-

zelhisârî’nin şerhine hiç atıfta bulunmamıştır. Bununla beraber eserini 

isimlendirirken Levâmi‘ü’d-Dekâik olarak isimlendirmesi  Güzelhisârî’nin 

şerhine telmihte bulunma ihtimalini taşımaktadır. Özellikle konuların 

örneklendirilmesi bakımından ondan çokça istifade ederek hazırladığı 

bu tercüme salt bir tercümeden ziyade şerhli bir tercüme özelliğini taşı-

maktadır.

Şirvanî, ana metinde örnek verilmeyen konular dâhil bütün konuları 

örnekler üzerinden açıklamaya özel önem vermiştir. Buna özel bir önem 

vermesindeki amaç konuyu öğrenciler açısından daha anlaşılır kılmakta-

dır. Nitekim bu tercümeden sonra kendisinin te’lif etmiş olduğu Muhtasar 
Usûl-i Fıkıh adlı eserinde Levâmi‘ü’d-Dekâik’e imâda bulunarak örnekler 

verdiğini ama öğrenciler için muamelattan daha fazla örneklerle bu eserini 

zenginleştirdiğini özel olarak belirtmiştir.129

127 Şirvânî, Türkçe Muhtasar Usûl-i Fıkıh, s. 14-15.
128 Yörük,  Mekteb-i Hukuk’un Kuruluşu ve Faaliyetleri, s. 13.
129 Seydişehrî de Şirvânî gibi fıkıh usûlüne dair yazdığı eserinde örneklerin muamelattan ve-

rilmesine özel önem göstermiş ve takrîz kısmında eserin bu özelliği özellikle dile getirmiş-
tir. Seydişehri, Telhis, s. 5.
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…Lâkin misâlleri mu‘âmelâttan getirilmemekle beraber mufassal dahi 

olduğundan hadîsü’s-sinn olan tullâbın mektebde okumalarına elverişli 

görmediğimden ve hakikaten bir fen bir lisana alınmadıkça fenn-i mezkûr 

o lisân sâhibine ecnebî olacağı kaziyyesi dahi ma‘lum olduğundan bu def‘a 

ba‘zı ahibbânın teşvîk ve terğîbiyle icmâl mesâil ve kavâid-i usûl-i fıkha 

muhtevi ve ekser misâlleri mu‘amelattan olmak üzere…”130

Yukarıdaki ibarede görüldüğü üzere Şirvânî eserlerin ana dile aktarıl-

masına önem göstermiştir. Konuyu hakkıyla anlayabilmek için ilgili ilim 

dalına ait malumatın kendi diline aktarılması ve o dilde bir telifin olması 

gerektiğini ifade etmiştir. Kendisi de bu amaca binaen Türkçe Muhtasar 
Usûl-i Fıkıh eserini dışında başka eserler de telif etmiştir.

Hadimî’de görmüş olduğumuz meseleleri incelerken külli kaideler-

le ilişkisine atıfta bulunma özelliği Şirvanî’de de bulunmaktadır. O da 

incelediği birçok konuyu  Mecâmi‘u’l-Hakâik’de zikredilmese dahi külli 

kaidelerle zenginleştirmektedir. Bu özel çabası eserin Mekteb-i  Hukuk’ta 

okutulma gayesi olan  Mecelle’nin daha iyi anlaşılması hedefine matuftur. 

Bu gayeyi gerçekleştirmek üzere külli kaideleri kullanmaya özel önem gös-

termektedir. 

25 Cemâziyelevvel 1294 (7 Haziran 1877) yılında tamamlanan tercüme-

nin birçok defa basılmış olmasından ve baskılarının kısa sürede tükenme-

sinden yola çıkarak beğenildiğini ifade edebiliriz. Matbaa-i Âmire, Mahmud 

Bey, Bosnalı Muharrem Efendi, Hacı Mustafa Efendi, Ahmed Hulûsî Efendi 

gibi matbaalarda 20’den fazla baskısı yapılmıştır.131 Eser içinde köşeli parantez 

içinde gösterilen sayfa numaraları ise 2 Zilka‘de 1293’te (19 Kasım 1876)132

Hacı Mustafa Efendi Matbaası tarafından basılan nüshanın sayfa numaraları 

130 Şirvânî, Türkçe Muhtasar Usûl-i Fıkıh, s. 15.
131 Sarıkaya, Ebu Said el-Hadimi, s. 265.
132 Şirvânî, eserinin sonunda temmet kaydını ekleyerek 25 Cemâziyelevvel 1294 (7 Haziran 

1877) tarihini zikretmektedir. Oysa eserin basım tarihi olarak 2 Zilka‘de 1293 (18 Kasım 
1876) gözükmektedir. Muhtemelen eserin temmet kısmında 1293 yazılması gereken yerde 
sehven 1294 yazılmıştır. 1293 tarihi esas alındığında eserin bitiminden yaklaşık 5 ay sonra 
basılmış olduğunu anlaşılmaktadır.
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olup transkripsiyonda bu nüsha esas alınmıştır. Sarıkaya eserin Maârif Neza-

reti’nin onayıyla 1293/1876 yılında çevrildiğini ifade etmektedir.133

Şirvanî’nin eserin girişinde yazdığı ihtârda dönemin fıkıh ve usûl anla-

yışlarına imalar bulmak mümkündür. Fıkıh ilminin gerekliliğinden bahse-

derken mehâkim-i şer‘iyyede olduğu gibi mehâkim-i dîvâniyyede de  Me-
celle geçerli olduğu için her iki mahkeme görevlilerinin fıkhı bilmelerinin 

vâcib mesabesinde olduğu vurgusunu yapmaktadır. Ona göre fıkıh ilmi 

sonsuz bir deniz gibi olup meydana gelen yeni meselelerle daima daha da 

genişlediğinden dolayı onun inceliklerini bilmenin yolu usûl-i fıkıhtır. 

İhtâr

İlm-i fıkıh ki ahkâm-ı şer‘iyyeyi edillesinden bildirir bir fenn-i şerîf olup 

insanın ibâdât ve mu‘âmelâtını tashîh ile sa‘âdet-i dâreyne îsâl fâidesini 

şâmil ahlâk-ı milliyyemizi tezyîne kâfil olduğundan cümle için okuyup ve 

öğrenmek ve husûsuyla bugünki günde mehâkim-i şer‘iyyede olduğu gibi 

mehâkim-i dîvâniyyede dahî ahkâm-ı  Mecelle mer‘iyyü’l-icrâ bulunduğun-

dan me’mûrîn-i mehâkim-i Devlet-i Aliyye’nin kâffesine bu fenni tahsîl 

etmek vâcib menzilesindedir. Lâkin fenn-i mezbûrun mu‘âmelât kısmı bir 

çok müteşa‘‘ib ve müteşettit mesâili hâvî olmakla mânende-i bahr-i bî-

pâyân gavrına vusûl mümkün olmadığı gibi dâima zuhûr etmekte olan 

vukû‘âtın teceddüdü cihetle onların sûret-i şer‘iyyeleri teveccühle olacağı 

bilinmek için yalnız mesâil-i fıkhiyyeden  Mecelle ve belki kütüb-i fıkhiyye 

okumak kâfî olmayacağı gibi havâssdan bile usûl-i fıkıhdan bî-behre olan-

lar ilm-i fıkhın nüket ve mezâyâsına vâkıf olamayacaklarından behemehâl 

fıkha tâlib olan kimsenin mesâil-i cüz’iyyelerini ihâta eder kavâid-i usûl-i 

fıkıh okumaya ihtiyâcı derkâr ve husûsuyla ilm-i mezkûr hüsn-i ifâde-i 

merâm ve muhâfaza-i hukûk-i enâm emr-i ehemmine haylden haylîye 

medâr olduğu inkâr olunamaz.

İşte bu maksada mebnî bir müddetten beri  Mekteb-i Sultânî Dâiresi’nde 

açılmış olan Hukûk Mektebi’nde  Mecelle tedrîs olunmakta olduğundan 

bunun sûret-i hasenede tahsîli keyfiyyeti Ma‘ârif-i Umûmiyye Nezâret-i 

Celîlesi’nin dikkatini câlib olmakla nezâret-i müşârun ileyhâ tarafından 

mekteb-i mezkûr ders tertîbi cetveline bir de usûl-i fıkıh ilave olunmuştur. 

Lâkin ilm-i mezkûrda kavâ‘id ve mesâili kesîr ve ibâresi mûciz ve müfîd olan 

133 Sarıkaya, Ebu Said el-Hadimi, s. 264.
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kitâb, mütebahhirîn-i müteahhirînden Ebû Sa‘îd Hâdimî (tâbe serâhü) haz-

retlerinin gerek Hanefî ve gerek  Şâfi‘î mezhebleri üzere te’lîf olunmuş olan 

Mir’ât ve Tavzîh ve Cem‘u’l-Cevâmi‘ ve emsâli kitapların hâvî oldukları bi’l 

cümle mesâil-i mühimme ve kavâid-i nâfi‘ayı câmi‘ olan Mecâmi‘u’l-Hakâik 
nâm kitâb-ı menâfi‘-nisâb olmasıyla bunun mekteb-i mezbûrda ma‘rifet-i 

âcizanemle tedrîsine Dâhiliyye Nâzırı devletlü Cevdet Paşa hazretlerinin 

Ma‘ârif-i Umûmiyye Nezâret-i Celîlesi’nde bulundukları esnâda karar veril-

miş olduğundan tedrîsine bed’ettiğim günden berî derse hâzır olan tullâbın 

ibrâm ve ilhâhı ile kitâb-ı mezkûrun tercemesine şurû‘ ve kıyâm olunmuş 

idi. Ma‘a hâzâ her ne kadar vakit müsâ‘id olup da daha arzu olunduğu ve-

cihle ibâresi tenkîh ve şevâhidi tafsîl olunamadı ise de “lâ yüdrakü küllühû 

velâ yütrakü küllühû” fehvasınca hasbe’l-imkân bir sûret-i hasenede terce-

me-i mezkûreye hitâm verilip kâffe-i usûl kitaplarında ol duğu gibi kitâb-ı 

mezkûrun mukaddimesiyle sâir bir takım mahallerinde bulunan bazı 

mesâili anlamak “ ilm-i mantık”ı ve bilhassa kıyâs bahsinde def‘-i kıyâs mâd-

deleri bütün bütün “ilm-i münâzara” ve “ilm-i  cedel ve hilâfiyyât”ı bilmeye 

mevkûf olduğundan o ilimlerden dahi Türkiyyü’l-ibâre birer risâle tertîbiy-

le kitâbın âhirine vaz‘ edilerek bunlara mürâca‘atı lâzım gelen meselelerin 

üzerine işâret olunmuştur. Ve bi’llâhi’t-tevfîk. ‘An A‘zâ-yı Meclis-i Ma‘ârif 

Ahmed Hamdî134

D)  Mantık, Münâraza ve Cedele Dair Risâleler

Ahmed Hamdî Şirvânî fıkıh usûlünün derinlikli bir şekilde anlaşılması 

için ilim tâlibinin mantık, münâzara ve  cedel ilimlerini bilmesi gerektiği 

düşüncesiyle  Mecâmi‘u’l-Hakâik’in hâtime kısmından sonra esere söz ko-

nusu ilimlere dair Türkçe risaleler eklemiştir. Eserinde bu hususu şöyle ge-

rekçelendirmiştir:

“... Kâffe-i usûl kitaplarında olduğu gibi kitâb-ı mezkûrun mukaddime-

siyle sâir bir takım mahallerinde bulunan bazı mesâili anlamak “ ilm-i 

mantık”ı ve bilhassa kıyâs bahsinde def‘-i kıyâs mâddeleri bütün bütün 

“ilm-i münâzara” ve “ilm-i  cedel ve hilâfiyyât”ı bilmeye mevkûf olduğun-

dan o ilimlerden dahi Türkiyyü’l-ibâre birer risâle tertîbiyle kitâbın âhiri-

ne vaz‘ edilerek bunlara mürâca‘atı lâzım gelen meselelerin üzerine işâret 

olunmuştur.”135

134 Şirvânî, Levâmi‘ü’d-Dekâik, “İhtar”, s. 1-3. 
135 Şirvânî, Levâmi‘ü’d-Dekâik, “İhtar”, s. 3.
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Şirvânî her bir ilme dair risaleleri incelerken kendi içinde diğer risa-

lelere atıflarda bulunmakta ve konunun ileride şu risalede inceleneceğini 

belirterek bunların bir bütün olarak tasarlandığını göstermektedir.

1- Mukaddime-i  Mantık

Şirvânî mantık ilmini şöyle tarif etmektedir:

“İlm-i mantık,  ma‘lûmât-ı tasavvuriyye ve tasdîkiyye ile  mechûlât-ı 

tasavvuriyye ve tasdîkiyyenin istihsâline vâsıta olan ilimdir. Bu  ta‘rîf, 

mantığı mevzû‘uyla ta‘rîfdir. Ammâ “ ilm-i mantık,  ta‘rîf ve kıyâs tertî-

binde zihni hatâdan hıfz eder fendir” diye  ta‘rîf olunması, gâyetiyle 

 ta‘rîf olur.”136

Mantığı hem mevzusuna hem de gayesine göre tarif eden Şirvânî il-

gili risâleyi 1-Mebâdi’-i  tasavvurât, 2-Makâsıd-ı  tasavvurât, 3-Mebâdi’-i 

tasdîkiyye, 4-Makâsıd-ı tasdîkiyye olmak üzere dört babda incelemiştir. 

Her bir bab altında fasıllar açarak konuyu genişleten Şirvânî, ilgili yerlerde 

fıkıh usûlünde geçen konulara atıflarda bulunmaktadır. Kimi yerlerde ise 

konunun münâzara ve  cedel ilminde geleceğini ifade etmektedir. Verilen 

örneklerin fıkıh ağırlıklı olması usûl ile mantık ilminin irtibatını göster-

mesi açısından da önemlidir. Örneklerde dikkat çeken diğer bir husus ise 

örneklerin güncelliğidir. Hocanın mektebe gelmesi, öğrencilerin mektepte 

ders görmesi, mektebe gelen hocanın ders işlemiş olması gibi mukaddi-

meler üzerinden kaziyyelerin oluşturulması dönemin mektep anlayışına 

ve özellikle de kişilerin günlük hayatta karşılaşabileceği örnekler olması 

açısından dikkat çekicidir. Ayrıca bu örnekler Şirvânî’nin zihnindeki mu-

hatap kitlenin mektepteki öğrenciler olduğunu göstermektedir. 

2- Mukaddime-i  Münâzara 

Şirvânî münâzara ilmini ise şöyle tarif etmiştir: “ Münâzara, izhâr-ı savâb 

için sâil ile mucîb beyninde cereyân eden suâl ve cevâba derler.”137 Dört fasla 

136 Şirvânî, Levâmi‘ü’d-Dekâik, “Mukaddime-i  Mantık”, s. 1.
137 Şirvânî, Levâmi‘ü’d-Dekâik, “Mukaddime-i İlm-i  Münâzara”, s. 1.
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ayrılarak konuları işleyen Şirvâni, birinci fasılda müdde‘ânın men‘i veya red-

di için delil talebinde bulunma durumlarını, ikinci fasılda itirâz mahallerini, 

üçüncü fasılda takrîb ve mu‘âraza bahislerini ve dördüncü fasılda nakz-ı ic-

mâlî ile delilin müdde‘ada cereyan türleri gibi konuları incelenmektedir. Ör-

nekleri fıkıh ağırlıklı olmakla beraber münâzara kitaplarında işlenen örnek-

ler de verilmiştir. Bunun dışında kendi dönemini yansıtacak şekilde mektep, 

hoca ve kalem gibi unsurların mevcut olduğu örnekleri de zikretmektedir.

3- Mukaddime-i Cedel

Yukarıda mantık ve münâzara âdâbına dair risâlelerden sonra  cedel risa-

lesine başlayan Şirvânî ilmi tanımlamadan münâzarada bulunacak kişinin 

yapması gerekenleri ifade etmektedir.

“ Münâzara eden kimseye mukaddimât-ı delîlini tertîb ile mevrid-i bahs 

ve nazar olacak şey’ ta‘yîn ve tahrîr ve evâil-i kelâmında mesâili tahkîk 

ve delâilde akvâl-i müctehidîni takrîr etmesi lâzımdır. Meselâ,  İmâm-ı 

A‘zam rahimehullah indinde vuzû’da niyet şart olmadığını  beyân etmek 

murâd eyledikte evvelâ niyet ve şart ne demek olduğunu anlatmak lâ-

zım olduğu gibi. Vuzû’da niyet şart olmamasını isbât için  Ebû Hanîfe 

rahimehullah kavliyle  istidlâl etmelidir.”138

Yirmi fasıldan oluşan eser temelde telâzüm, deverân, kıyâs ve onun 

türleri, ademin ta‘diyesi, nakzın tevcîhi, nakz-ı mechûl, nakz-ı müfred, 

makîs-i gayr-ı mu‘ayyen, nasla temessük, emir, nehiy, eser, icmâ‘-i mürek-

keb,  istishâb gibi kavram ve konuları işlemektedir. Diğer risâlelere nazaran 

daha geniş kapsamlı olan bu risâlede fıkıh örnekleri ağırlıklıdır. Bunun 

temel sebebi ise  cedel ilminin fıkıhtan türemiş olmasıdır. 

4- Risâletü’l-Bâhire fi’l-Makâleti’z-Zâhire

Cedel ilmine dair olan bu eser, ilm-i cedelde kullanılan mukaddime-

lerin cezmî, telâzumî ve inâdî olarak taksim edilmesini ve her birine ait 

138 Şirvânî, Levâmi‘ü’d-Dekâik, “Mukaddime-i İlm-i Cedel”, s. 1.
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durumları incelemektedir. Cezmî olması durumunda müddeânın nitelik-

lerini, fertlerin tümelliği, tikelliği, belirlilik ve aded-i  müşterek olmasını ve 

bunun mûcibe ve sâlibe olarak yansımasını ele almaktadır.  Cezmiyye, telâ-

zumiye ve inâdiyye olarak ifade edilen her bir iddiaya karşı çıkan âlimlerin 

iddialarını, hangi açılardan mahzurlu olduğu ve bunların nasıl sahih bir 

iddiaya dönüştürülebileceğini deliller ve örnekler üzerinden ortaya koy-

maktadır. 

Risalenin günümüze ulaşmış iki nüshası bulunmaktadır. Bir nüshada 

eserin müellifi olarak Esîrüddin el- Ebherî’nin(ö.663/1265) adı verilirken 

diğer nüshada ise İzzüddin ez-Zencânî’nin(ö.660/1262) adı verilmektedir. 

Yapmış olduğumuz incelemelere göre eser adı olarak “er-Risâletü’l-Bâhire 
fi’l-Makâleti’z-Zâhire sadece  Ebherî’ye nispet edilmiştir. Zencânî’nin eser-

leri veya ona yapılan nispetler arasında bu esere yönelik herhangi bir atıf 

bulamadık. Ancak  Ebherî’nin eserleri zikredilirken ifade edilen asıl eser 

er-Risâletü’z-Zâhire adlı risâlesidir. Bu eserin girişi ile tercümesi sunulan 

eserin girişleri hemen hemen aynıdır. Her ikisinde de temel amaç, cedelde 

kullanılan mukaddimelerin fâsidlik yönleri ve özellikle müellifin yaşadığı 

dönemdeki yanlış kullanımları ele almaktır. 

Türkiye yazma eser kütüphanelerinde yapmış olduğumuz incelemeler-

de el- Ebherî’nin er-Risâletü’z-Zâhire’sinin beş nüshasına ulaştık. Ulaştığı-

mız risâlellerin arşiv bilgileri şöyledir: Süleymaniye Ktp. Ayasofya nr. 2566, 

15a-18b; Ayasofya nr. 4862, 106a-107a; Ragıp Paşa nr. 1461, 344b-346b; 

H. Hüsnü Paşa, nr.1229, 39b-42a, İstanbul Üniversitesi Nadir Eserler nr. 

3384.139 Dokuz mukaddimeden oluşan bu risâle soru ve cevap formundadır.

Şirvânî’nin tercüme ettiği risalenin tam adı ise şöyledir: “er-Risâle-
tü’l-Bâhire fi’l-Makâleti’z-Zâhire. Bu risâlenin ise Türkiye yazma eser kü-

tüphanelerinde iki nüshasını tespit ettik. Nüshaların künye bilgileri şöy-

ledir: Süleymaniye Ktp. Ayasofya nr. 2566, 18b-23a; Ayasofya nr. 4862, 

139 Ali Rıza Karabulut, Mu‘cemü’-Târihi’t-Turâsi’l-İslâmî fi Mektebâti’l-Âlem, V, 3777, no: 
10340/13.
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123b-125b. Ayasofya nr. 2566’da bulunan nüshanın müellifi  Ebherî ola-

rak verilirken140  Ayasofya nr. 4862’deki nüshanın müellifi ise Zencânî141

olarak verilmektedir. Yukarıda ifade ettiğimiz gibi bu risâlenin müellifinin 

 Ebherî olması gerekir.  Ebherî’nin olduğu kesin bir şekilde bilinen ve Tür-

kiye beş nüshası olan er-Risâletü’z-Zâhire ile er-Risâletü’l-Bâhire fi’l-Makâ-
leti’z-Zâhire adını taşıyan bu risalenin tertipleri birbirlerinden farklıdır. 

Tertip açısından birbirlerinden farklı olan bu iki risalenin içerik ve cümle 

olarak birbirlerine benzemeleri  Ebherî döneminde yapılan bir tartışmanın 

devamı olduğu izlenimini uyandırmaktadır.

Cedel ilminin ince konularına dair olan bu eserin tahkikini Türkiye’de 

bulunan bu iki nüshadan yaptık. Nüshaların künye bilgileri ile rumuzları 

şu şekildedir: Ayasofya nr. 4862 “ص”, Ayasofya nr. 2566 “أ”. Arapça metin 

içindeki varak numaralandırmasında Ayasofya nr. 4862’deki nüshayı esas 

aldık. Her iki nüshanında ferağ kaydı olmadığı için istinsah tarihini tes-

pit edemedik. Ancak Ayasofya nr. 2566’da bulunan mecmuanın tamamı 

tek bir müstensihin elinden çıkmış olup iki risalenin sonunda müstensih 

adı olarak Murtezâ b. Atik b. Ziyaü’l-hüsna geçmektedir. 14b varağındaki 

kayıtta tarih olarak hicri 687 geçerken 27b varağında hicri 672 tarihi geç-

mektedir. Ayasofya nr. 4862’de bulunan nüshanın zahriyesinde mecmua-

nın tamamının Kâhire’de vefat eden Şeyh Âlim el-Muhakkik Erşedüddin 

Mahmud b. Hacı es-Serâyî tarafından yazıldığı ifade edilmiştir. Mecmua-

nın farklı yerlerinde 724 ve 726 tarihleri bulunmaktadır. 

Şirvânî bu risaleyi tercüme ederken hamdele, salvele, müellif adı ve 

eser adının zikredildiği paragrafı tercüme etmemiştir. Geriye kalan bütün 

risaleyi birkaç cümle hariç hepsini olduğu gibi tercüme etmiştir. Kimi 

yerde konunun daha iyi anlaşılması için de metinde olmayan örnekler 

vermiştir.

140 İlgili ibâre şöyledir: īــ Ö ģــąęĩĤا īĻĩĥــùĩĤم واŻــøźا īرכــ īــĺïĤا Ùــ ĥĩĤا óــ àأ īــĺóìÉÝĩĤا ģــąĘــא أ ĬźĳĨ ــאل Ĝ 
.įــèرو  ųا Ĝــïس  اıÖŶــóي   ģــąęĩĤا  īــÖ  óــĩĐ

141 İlgili ibâre şöyledir: ــאبİĳĤا ïــ ×Đ īĻĩĥــùĩĤم واŻــøŸــאد اĩĐ īــĺïĤــא وا ĻĬïĤا õــĐ ــאمĩıĤــאم اĨŸر اïــāĤا ĳــİو  
.įĤŻä ųا ėĐאĄو įĤŻČ ųادام ا ĹĬאåĬõĤאب اİĳĤا ï×Đ īÖ ħĻİاóÖا īÖ
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LEVÂMİ‘U’D-DEKÂİK FÎ TERCEMETİ 
MECÂMİ‘İ’L-HAKÂİK

 įĤĳــøر ĵــĥĐ مŻــùĤة واŻــāĤوا ،īــĻĩĤאđĤرب ا ų ïــĩéĤا ħــĻèóĤا īــĩèóĤا ųا ħــùÖ [١ب] ] 
 īــĨ ïــÐاĳęĤوا ěــÐواóĤا ďــĨاĳäو ïــĐاĳĝĤوا ěــÐאĝéĤا ďــĨאåĨ هñــıĘ ïــđÖو ،īــĻđĩäأ įــ×éĀو įــĤوآ
 ÕــĺóĜ ĹــĘ įــ ĨאÝì ĵــ ĤאđÜ ųا óــ ùّĺ ،انĳــìŸــאت اøאĩÝĤאÖ įÝĐóــü ،لĳــĀĳĤا ĹــĘ Ùــ ĻĘل כאĳــĀŶا

ــאن، İــùè ĳــ×Ĺ وĻĥĐــį اÝĤــכŻن.] ّĺïĤا ĵــĥĐ ًŻכĳــÝĨ ،وانŶا

[2] Bismillahirrahmânirrahîm

Hamd ü senâ-yı lâ yuhsâ ve sipâs ve sitâyiş-i bî-intihâ, hâlik-i cemî‘-i 

mevcûdât ve mürebbî-i kâffe-i kâinât olan Allahu Te‘âlâ hazretlerinin 

dergâh-ı azamet ve kibriyâsına arz ve îfâ-yı elyak ve ahrâ ve teslîmât 

ve tehâyâ şâri‘-i emr-i diyânât u ibâdât ve vâzı‘-ı hudûd-i mu‘âmelât u 

îkâ‘ât olan Hazret-i Muhammed Mustafa sallallâhu aleyhi vesellem ve 

bi’l-cümle âl ve ashâbı hazerâtının ervâh-ı tayyibelerine ihdâ olunmaya 

şâyeste ve sezâdır. 

Ba‘de-zâ ma‘lûm ola ki bu kitâb kâri’înini  makâsıd-ı asliyye ve fer‘iyye-

ye îsâl etmekte kâfî usûl-i fıkıhtan [3] birçok Hakâik-i dakîka ve kavâ’id-i 

münîfenin mecâmi‘i ve hüsn ü letâfeti i‘câb eden fevâ’id-i latîfenin câmi‘i-

dir ki mültemisât-ı ihvân ve ehibbâ ile mütevekkilen alallah Te‘âlâ cem‘ 

ve tertîbine şurû‘ ve ikdâm eyledim. Ola ki Cenâb-ı Mennân ‘an karî-

bi’z-zamân hitâmını teysîr u âsân eyleye. Zîrâ Cenâb-ı Hakk, a‘tây-ı mat-

lûb ve es‘âf-ı maksûd bâbında bize kâfî ve lutf u inâyeti îkâ-yı mes’ûlâta 

vâfîdir. 

Her hâlde tevekkül ve i‘timâd ve istimdâd ve istinâdımız zât-ı ulûhiyye-

tinedir.

 ħــĥĐ :لĳــĀŶا ħــĥđĘ .įــÝĺאĔو ،įــĐĳĄĳĨو ،įــÝĻİאĨ ĹــĘ ÙــĨïĝĩĤا :īــĻÖאÖو ÙــĨïĝĨ ĵــĥĐ ĳــİو]
 ÙــĤدŶال اĳــèأ īــĐ įــĻĘ ßــé×ĺ ħــĥĐ أو ،ÙــĻĥĻāęÝĤا įــÝĤأد īــĨ įــĝęĤאط ا×ĭÝــøا ĵــĤإ įــÖ ģــĀĳÝĺ

ــאس]  ĻĝĤــאع واĩäŸوا ÙĭــùĤــאب وا ÝכĤا :Ĺــİــכאم وèŶا ĵــ Ĥــא إ ıĤאāĺإ ßــĻè īــĨ ÙــđÖرŶا

Bu kitâb bir  mukaddime ve iki bâb üzere mürettebdir.





MUKADDİME

İlm-i usûlün ta‘rîfini, mevzû‘unu ve gâyesini  beyân eder. İlmi-i usûl, 

mesâil-i fıkhiyyeyi edille-i tafsîliyyesinden istinbâta tavassul olunur ilimdir.

Ve ba‘zılar, “ahkâm-ı şer‘iyyeye îsâli cihetinden edillenin ahvâlinden 

bahseder ilimdir” dediler.  Edille-i erba‘a  Kitâb,  Sünnet, icmâ‘ ve kıyâsdır. 

Ya‘nî bu dörde münhasırdır. 

 óــİאčĤאÖ ģــĩđĤאب، واéāÝــøźوا ģــĨאđÝĤف واóــđĤي، واóــéÝĤــא،١ واĭĥ×Ĝ īــĨ عóــü ــאĨوأ]
 īــĻđÖאÝĤا وİñĨــÕ [٢أ] כ×ــאر   ĹــÖאéāĤا  ÕــİñĨو  ،ÙــĐóĝĤوا ÖאĻÝèźــאط   ñــìŶوا  ،óــıČŶا أو 
 ħــĻכéÜ اñوכــ ،ÕــĥĝĤאدة اıــüو ،ÿــĭĤل اĳــĝđĨو ÙــĻĥכĤة اïــĐאĝĤوا ،ģــĀŶאÖ ģــĩđĤــאن واùéÝøźوا

[ÙــđÖرŶا ĵــ Ĥإ ÙــđäاóĘ ــאİĳéĬى، وĳــ ĥ×Ĥم اĳــĩĐــאل، وéĤا

Suâl olunursa ki ahkâm istinbât olunan edille nasıl dörde münhasır 

olur? Hâlbuki “enbiyâ-ı sâlifenin şerî‘atlerinde” bulunan, meselâ, kısâsı 

mübeyyin âyetin hükmüyle amel ettiğimizden bize  delîl olduğu gibi. “ Ta-

harrî” ki maksûda [4] nâil olmak için kudreti bezletmeye derler. Meselâ, 

ictihâdla musallî kıbleyi ta‘yîn etmek gibi.

“ Örf ve te‘âmül” ki bir şey’in hakkında halk beyninde cârî olan şey’dir. 

Meselâ, bir beldede halk beyninde  keylî olduğu mansûs olmayan şey’lerin 

vezn ile alınıp satılması ve emsâli şey’ler gibi. 

Ve “ istishâb” ki bir şey’in sâbıkda olduğu hâl üzere ibkâsıyla hükmet-

mektir. Meselâ, müddet-i tavîl  mefkûd olan kimesnenin hayeviyyet-i sâbı-

kıyla hükmolunmak ve emsâli şey’ler gibi. 

Ve kezâlik “zâhir veya azhar” ile amel ki bunların mâ fevkinde veya 

müsâvîsinde bir  delîl bulunmadığı hâlde bunlarla amel etmektir. Meselâ, 

bir sağîr-i mümeyyizin ahz ve i‘tâsını velîsi gördükte sükûtu, izni olmasın-

da zâhir ve yanında bulunması azhardır. 

Ve kezâ “ihtiyât” ile amel etmek ki meselâ, bir şey’in tahâret ve adem-i 

tahâretinde şübhe olundukta ihtiyâta ri‘âyeten adem-i tahâretiyle hükmet-

mek gibi.

.ĹÖאéāĤل اĳĜ + ك  ١
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Ve kezâ  meşhûr “ kur‘a” ile amel etmek. 

Ve kezâlik “mezheb-i  sahâbî ve  kibâr-ı tâbi‘în” ile amel etmek ki [5] 

meselâ, oğlun babası lehinde şehâdeti icmâ‘-ı ashâb ile kabûl olunmaması 

ve emsâli mesâil gibi.

Ve kezâ “ istihsân” ile amel ki eser veya icmâ‘ veya  zarûret veya  kıyâs-ı 

hafî münâsebetiyle kıyâs-ı celîye muhâlif olan delîllerdir. Meselâ, evvel-

kinin misâli, selem gibi ki akid hengâmında  mebî‘  mefkûd olmakla sâir 

bey‘e kıyâsen bunun câ’iz olmaması lâzım gelir iken hakkında başkaca  nass 

vârid olduğundan câ’iz oluyor. İkincinin misâli,   istisnâ‘ gibi ki meselâ, bir 

terziye müddeti  beyân etmeden sıfat ve mikdârını  beyân ederek bir şey’i 

yaptırmak gibi ki bu da  mebî‘ meydanda olmadığı hâlde bey‘ demek ol-

duğundan her ne kadar  kıyâs-ı celî bey‘e kıyâsen bunu tecvîz etmez ise de, 

lâkin bu husûsta nâs beyninde te‘âmül bulunageldiğinden icmâ‘la gerek bu 

ve gerek icâre tecvîz olunuyor.

Üçüncünün misâli meselâ, necâset dokunmuş olan kapların gasl ile tâ-

hir olmasını her ne kadar kıyâs kabûl etmez ise de, lâkin  zarûret eclinden 

istihsânen kabûl olunmuştur.  Kıyâs-ı hafînin misâli, eti harâm olan sibâ‘-ı 

behâimin içtiği suyun fazlasının necîs olması gibi ki etinin hürmetine na-

zaran sibâ‘-ı tayrın dahî fazlasının necîs olmasını kıyâs-ı zâhir iktizâ ederse 

de lâkin [6] meytenin kemiği tâhir olduğundan hayy olan hayevânın ke-

miğinin tâhir olması daha evlâ olmakla bu  kıyâs-ı hafî eclinden tahâretiyle 

hükmolunur.

Ve kezâ “asıl” ile amel etmek ki meselâ, “sıfât-ı ârızada asıl olan adem-

dir” dediğimizde mudârible şerîki beyninde kârda ihtilâf olunsa, bu asla 

binâen söz mudâribin olur. Ve “bir şey’in bulunduğu hâl üzerinde kalması 

asıldır” dediğimizde  istishâb ile amel etmek bu asla mebnî olur. 

Ve kezâ “ kâ‘ide-i külliyye” ile amel etmek ki meselâ, “meşakkat teysîri 

celb eder” kelâmı bir kâ‘ide-i külliyyedir ki  karz ve  havâle ve hacr gibi pek 

çok ahkâm-ı fıkhiyye bu kâ‘ideye müsteniddir. 
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Ve kezâlik “ ma‘kûlu’n- nass” ile amel etmek ki ba‘zı ulemâ edille-i şer‘iy-

yenin ma‘kûlünü edille-i erba‘anın mâ‘adâsı beşinci bir  delîl yapıp bununla 

olan istidlâle “ــאسĻĜ źــאع وĩäإ źو Ùĭــø źــאب وÝכÖ ÷ــĻĤ ــאĨ”1 demişlerdir. Misâli, 

zulmün kubhünü   kıyâs-ı mantıkî ile  istidlâl etmek gibi.

Ve kezâlik “ şehâdet-i kalb” ki meselâ, ashâb iki fırkaya münkasim olarak 

ihtilâf eyledikleri hükümde hâricden cihet-i tercîh bulunmadıkta hangi fır-

kanın kelâmını kalb tasdîk ederse onunla amel etmektir.

Ve kezâlik “tahkîmü’l-hâl” denilen şey’ ki meselâ, [7] bir su değirme-

ninin sâhibi müste’ciri ile bir müddetten sonra suyun cereyân ve inkıtâ‘ı 

husûsunda muhâseme ettiklerinde, hükm-i hâle işhâd edemedikleri hâlde, 

hâl ile hükmolunur. Şöyle ki eğer su vakt-i nizâ‘da cârî ise değirmen sâhibi 

tasdîk olunur. Ve eğer vakt-i nizâ‘da su cârî değilse  müste’cir tasdîk olunur.

Ve kezâlik “ umûm-i belvâ” ki necâset düşen bir kuyunun lede’l-kıyâs 

bir vecih ile tâhir olmaması lâzım gelirken her zamân vukû‘ bulan bu me-

şakkati teysîr için suyundan mikdâr-ı mu‘ayyen nez‘ ile tahâretiyle hüküm 

olunması gibi. 

Ve kezâ “ amel bi’ş-şebîheyn” ki ba‘zı eimmenin gâye, mugayyâda dâhil 

olup olmamak şübhesi bulunduğundan abdestte gasl-ı mirfakı vücûbdan 

addetmediği gibi. 

Bunların kâffesinden ahkâm istihrâc olunduğu için delâilden olmaları lâ-

zım gelir. Cevâbında deriz ki bunlardan ahkâm istihrâc olunması yine  Kitâb 

veya  Sünnet veya icmâ‘ veya kıyâs delâletiyle olduğundan bunların kâffesi 

edille-i erba‘aya râci‘ olmuş olur. Meselâ, şerî‘at-ı men kablenâda olan mevâd 

eğer Kur’ân’da zikrolunmamış olursa onunla amel olunmaz demek oldu ki 

onunla amel hakîkatında Kur’ân’la ameldir.  Taharrî ile amel dahî ÛęÝــøا”
 ĥĜ [8] hadîs-i şerîfiyle amel etmek olduğu gibi.  Te‘âmül ve örf ile amel×ــכ“2

dahî 3“īــùè ųا ïــĭĐ ĳــıĘ אĭــùè نĳــĭĨËĩĤــא رآه اĨ” hadîs-i şerîfiyle amel etmek gibi-

dir. Vesâir misâller de bu kıyâs üzeredir.
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 İmâm-ı A‘zam hazretlerinden naklolunduğu üzere “fıkıh, nefs-i insâ-

niyyenin dünyâ ve âhirette menfa‘at ve mazarratını bildirir ilimdir” diyerek 

 ta‘rîf buyurmuşlardır. Ammâ ulemâ-i sâire fıkhı, “edille-i tafsîliyyesinden 

 ahkâm-ı şer‘iyye-i ameliyyeyi bildirir ilimdir” diyerek  ta‘rîf etmişlerdir. 

 ģÐــאùĨ Ĺــİ ÙــĻĥכĤا ïــĐاĳĝĤ١ اħــąÖ ولŶا ģــכýĤאÖ لïÝــøإن ا įــĝęĤا ĵــĤإ ģــĀĳÝĤــכ اĤذ ħــà]
 ĳــéĬ ،ģــđęĤا ĵــĤة إĳــĝĤا īــĨ ĹــıĝęĤب اĳــĥĉĩĤج اóــíĻĤ لĳــāéĤا Ùĥıــø ىóــĕĀ ĵــĤل إĳــĀŶا
اéĤــĨÉĨ ãــĳر اýĤــאرع، وכĨÉĨ ģــĳر اýĤــאرع واäــĘ ÕאéĤــã واäــ٢Õ ĘאùĩĤــאģÐ כ×ــóى، وإن 
ÖאĻĝĤــאس اøźــĭáÝאĹÐ כאĬــÛ اùĩĤــאİ ģÐــĹ اĨïĝĩĤــÙ اýĤــéĬ ÙĻĈóــĳ כĩĥــא دلƪ اĻĝĤــאس ĥĐــà ĵ×ــĳت 

[.ÙــĨïĝĩĤــכ اĥÝĤ ًźاĳــè٣ أģÐــאùĩĤن اĳכــÜ ïــĜو ،ěــè مïــĝĩĤا īכــĤ ًــא ÝÖאà כאن ħכــéĤا اñــİ

İmdi bu ilm-i usûl ile mesâil-i fıkhın istinbâtına tavassul, şu vecihledir 

ki mes’ele-i mezkûreyi istihrâc için ilm-i mantıkta kâin kıyâs-ı iktirânîden 

eşkâl-ı erba‘anın şekl-i evveli ile  istidlâl olunur ise, mesâil-i usûlden bir  kâ‘i-

de-i külliyye-i kübrâ makâmında bir suğrâ-yı sehletü’l-husûle zamm ile kıyâs 

yapılarak matlûb-i fıkhî o kıyâs ile istinbât ve kuvveden fi‘le istihrâc olunur.

Meselâ, mesâil-i fıkhiyyenin ibâdât kısmından haccın vücûbunu şöyle 

 istidlâl ederiz ki; “ Hac,  Şâri‘ tarafından emrolunmuştur, Şâri‘in her bir 

emrettiği şey’ vâcibdir, bu sûrette hac dahî vâcibdir.”

 Mu‘âmelât kısmından meselâ,   istisnâ‘, bir kimse “ bey‘-i ma‘dûm kabî-

linden olmakla ma‘mûlün bih olmamak lâzım gelir” [9] dedikte cevâbın-

da “  istisnâ‘ icmâ‘la sâbit olmuş bir şey’dir, icmâ‘ ile sâbit olan her şey’ 

ma‘mûlün bihtir, bu sûrette   istisnâ‘ dahî ma‘mûlün bihtir” deriz. Eğer 

kıyâs-ı istisnâîyle mesâil-i fıkıhtan bir mes’elenin sübûtuna  istidlâl olunur 

ise, meselâ, fukahâ kireci  cins ve kadrde tuza kıyâsla “onun da tefâdülen 

bey‘i harâmdır” dediklerinde bu hürmeti bir kıyâs-ı istisnâîyle meydana 

çıkarırız. Şöyle ki mesâil-i usûl-i fıkıhtan olan  kâ‘ide-i külliyye o kıyâs-ı 

istisnâînin  mukaddime-i şartiyyesi kılınarak istinbât olunur. Misâli, her 

ne zamân bir hükmün sübûtuna, ya‘nî meselâ, kirecin tefâdülen bey‘inin 

.ħąĺ :م  ١
 .Õäوا ãéĤك - ا  ٢

.ģÐאùĩĤك - ا  ٣
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hürmetine kıyâs-ı fukahâ delâlet eder ise, ol hüküm ya‘nî o hürmet sâbit-

tir. Lâkin “mukaddem” ya‘nî kirecin tefâdülen bey‘inin hürmetine kıyâsın 

delâleti muhakkak ve doğrudur. “ Tâlî”, ya‘nî kirecin tefâdülen bey‘inin 

hürmetinin sübûtu dahî muhakkakdır. İşte kirecin tefâdülen bey‘inin hür-

meti işbu  delîl-i şer‘îden biri olan kıyâs-ı fukahâ ile sâbit oldu.

Ba‘zı kerre mesâil-i usûl-i fıkıh bu mukaddimeye ahvâl olur. Şöyle ki 

edille-i şer‘iyyeden her bir delîlin mensûh olup veya olmamasını veya ona 

mu‘ârız veya ondan râcih veya ona [10] müsâvî olan diğer bir delîlin bu-

lunmaması kuyûd ve şerâitiyle  mukayyed ve meşrût olduğundan mesâil-i 

fıkhiyyeyi istinbât için kübrâ veya  mukaddime-i şartiyye kılınan  kâ‘ide-i 

külliyye bu kuyûd ve şerâiti müştemil olduğu vakitte külliyyet üzere sâ-

dık olacağından, kübrâ veya  mukaddime-i şartiyye kılınabilir. Bu cihetle 

kuyûd-i mezkûreye müte‘allak olan mebâhis -ki usûl-i fıkıh mes’elelerin-

dendir- kâ‘ide-i mezbûrede münderic olmakla o kâ‘idenin ahvâli mesâbe-

sinde olmuş olur.

[وأĨــא ĐĳĄĳĨــĻĝĘ :įــģ اŶدĤــÙ واıÝäźــאد واĻäóÝĤــç، وĻĜــģ اèŶــכאم ĨــĻè īــıÜĳ×à ßــא 
ÖאŶدĤــÙ، وĻĜــģ اŶدĤــ١Ù وĻĜــģ اŶدĤــÙ واèŶــכאم، đĤــģ اéĤــĨ ěــא ذİــÕ إĻĤــį اĨŴــïي واÝìــאره    
 ÙــĻÜاñĤا įــĄاóĐأ īــĐ įــĻĘ ßــé×ĺ ــאĨ ħــĥĐ ģع כĳــĄĳĨ ħــà .ÙــĤدŶا ĳــİ įــĬأ īــĨ ونóــìÉÝĩĤ[٢ب] ا
 ٢،ÙــĻĬاĳĻéĤאÖ įــĤ ĹــýĩĤــאً כאĝĥĉĨ įــÐõåĤ ــאن، أوùĬŹĤ ħــĥכÝĤכא įــÜاñĤ ــאĨإ įــĄوóĐ نĳכــĺ ــאĨ Ĺــİو
 ،ÕــåđÝĤאÖ įــĤ ــכéąĤــאو כאùĨ ــאرجíĤ ٣ أو،Ùــ×ĺóĕĤر اĳــĨŶدراك اÍــאوي כùĩĤا įــÐõåĤ ģــĻĜو
وإĨــא اđĤــאرض اíĤــאرج اĐŶــħ כאéĤــóارة ĻéĥĤــĳان ÖאóéĤכــÙ، واíĤــאرج اìŶــÿ כאĭĕĤــùĬŹĤ ĵــאن 
 īــĐ ßــé×Ĥا ħــà .Ùــ×ĺóĔ اضóــĐÉĘ ــאرĭĤאÖ ــאءĩĥĤ ارةóــéĤכא īــĺא×ĩĤــאرج اíĤــאرض٤ اđĤــאرة، واåÝĤאÖ
 Ûــ×áĺ ģــ ĻĤïĤا ĳــéĬ ًــא ĝĥĉĨ ħــĥđĤع اĳــĄĳĨ īــ ĻĐ ÙĤÉــùĩĤع اĳــĄĳĨ نĳــא כــ ƪĨإ :Ùــ ĻÜاñĤاض اóــĐŶا
 óــĨŶا ĳــéĬ ًــא ĝĥĉĨ įــĐĳĬ ــא ƪĨوإ īــčĤا ïــĻęĺ ولËــĩĤا ģــĻĤïĤا ĳــéĬ ĹــÜض ذاóــđÖ ًاïــ ĻĝĨ أو ħכــéĤا
 ĹــÜاñĤا įــĄóĐ ــא ƪĨوإ ÙــèאÖŸا ïــĻęĺ ÙــèאÖŸا ÙــĭĺóĝÖ ــאرنĝĩĤا óــĨŶا ĳــéĬ ًاïــĻĝĨ ب أوĳــäĳĤا ïــĻęĺ
ــא Ĭــĳع  ƪĨوإ īــčĤا ïــĻęĺ ولËــĩĤــאص اíĤا ĳــéĬ ًاïــĻĝĨ ٥ أوďــĉĝĤا Õــäĳĺ ــאصíĤا ĳــéĬ ًــאĝĥĉĨ

.ÙĤدŶا ģĻĜك - و  ١
.ÙĻĬاĳĻéĤאÖ įĤ ĹýĩĤאً כאĝĥĉĨ įÐõåĤ ك - أو  ٢

 .Ù×ĺóĕĤر اĳĨŶدراك اÍم - כ  ٣
م - اđĤאرض.  ٤

م + ĝĥĉĨא.  ٥
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اđĤــóض اñĤاÜــĹ[٣أ] ĝĥĉĨــאً éĬــĳ اĥĉĩĤــäĳĺ ěــÕ اéĤכــĝĥĉĨ ħــאً أو ĻĝĨــïاً éĬــĳ اĥĉĩĤــě اĝĩĤــאرن 
ĩÖــא äĳĺــĥĩè ÕــĥĐ įــĵ اĻĝĩĤــäĳĺ ïــÕ اéĤכــĻĝĨ ħــïاً ęĘــĹ כİ ģــñه اùĜŶــאم اĩáĤאĻĬــĩéĨ Ùــĳل 

[.īــĺارïĤאدة اđــùÖ ــאل ĭĻĤ ĵــĤאđÜ ųــכאم اèأ Ùــ ĘóđĩĘ :įــ ÝĺאĔ ــא ƪĨوأ .Ùــ ĻÜاñĤاض اóــĐŶا ģÐــאùĩĤا

İlm-i usûlün mevzû‘u edille-i şer‘iyye ve  ictihâd ve tercîhdir. Ba‘zılar, 

“edille-i şer‘iyye ile sâbit olduğu haysiyyetle ahkâmdır” dediler. Ve İmâm 

   Gazzâlî hazretleri dahî bunu kabûl etti. Ve ba‘zılar “kendisi ile ahkâm sâbit 

olduğu cihetle edille ve edille ile sâbit olduğu haysiyyetle ahkâmdır” de-

diler. Lâkin zannıma göre kavl-i makbûl,  Âmidî rahimehullahın “ahkâm 

sâbit olduğu haysiyyetle yalnız edilledir” dediğidir ki ulemâ-i müteahhirîn 

dahî bu kavli kabûl etmişlerdir.

İlm-i mezkûrun gâyeti, sa‘âdet-i dâreyne nâil olmak için tâkat-i beşeriy-

ye eriştiği kadar ahkâm-ı şer‘iyyeyi bilmektir.

Der Beyân-ı Mebâhis-i Mevzû‘

[11] Mahfî olmaya ki ilm-i mantıkta mufassalan  beyân olunduğu üzere 

dâima hâssı bilmek âmmı bilmeye mütevakkıf olduğundan  mevzû‘ bahsin-

de musannif rahimehullah  hâss olan  mevzû‘-i usûlü beyândan evvel  âmm 

olan  mevzû‘-i ilmi beyâna şurû‘ ederek diyor ki “her ilmin mevzû‘u o ilim-

de onun a‘râz-ı zâtiyyesinden bahsolunan şey’dir.” Bu a‘râz-ı zâtiyyenin de 

mevzû‘a urûzu mevzû‘un ya zâtı eclinden olur, meselâ hakîkatı nâtık ve 

hayevândan mürekkeb olması cihetle insâna tekellümün ârız olması gibi 

ve ilm-i usûlde  mevzû‘ olan  Kitâb ve  Sünnet’in elfâzına umûm ve husûs 

ve emsâli şey’lerin ârız olması gibi. Veya mutlakan cüz’ü eclinden olur, ha-

yevân olması münâsebetiyle insâna meşyin ârız olması gibi. Ba‘zılar,  a‘râz-ı 

zâtiyye cüz’-i müsâvîsi eclinden ârız olanlar olup cüz’-i e‘ammı vâsıtasıyla 

ârız olan şey’ler a‘râz-ı garîbedendir ki ilimde ondan bahsolunmaz dediler. 

Bu kavle göre meşy, insâna cüz’-i e‘ammı cihetle ârız olduğu için  araz-ı zâtî 

olmaz. Belki nâtık vâsıtasıyla insâna ârız olan şey’  araz-ı zâtî olur. Meselâ 

nutku, ya‘nî kuvve-i âkilesi vâsıtasıyla insâna umûr-ı garîbenin ârız olması 

gibi. Veya hâric-i [12] müsâvîsi eclinden ârız olur, insâna ta‘accüb vâsı-
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tasıyla dihkin ârız olması gibi. Velâkin hâric-i e‘ammı eclinden ârız olan 

şey’, insâna hareket sebebiyle harâretin ârız olması gibi. Ve hâric-i ehassı 

eclinden ârız olan şey’, insâna ticâret sebebiyle zenginliğin ârız olması gibi. 

Hâric-i mübâyini eclinden ârız olan şey’, suya ateş sebebiyle harâretin ârız 

olması gibi. Bunların kâffesi a‘râz-ı garîbe olup ilimde bahsleri  a‘râz-ı zâtiy-

ye kadar mu‘teber değildir.

Bunu âdî bir misâl ile izah edelim:   Ahkâm-ı adliyye şu‘besinden mah-

keme-i ticâretin intizâm veya adem-i intizâmı gibi ahvâli, a‘râz-ı zâtiyye-

leridir. Bu  a‘râz-ı zâtiyye dahî ya mâ fevkinde bulunan ahkâm-ı adliyye ile 

mahkeme-i ticâretin ikisinin birlikte olarak intizâm veya adem-i intizâ-

mından hâsıl olur ki bu da hakîkat-i insâniyyeyi teşkîl eden insâna cüz’-i 

e‘ammı olan hayevân ile nâtık vâsıtasıyla tekellümün ârız olması gibi olur.

Veya mahkeme-i ticâretin hâline ârız olan ahvâl yalnız ahkâm-ı adliyye-

nin intizâm veya adem-i intizâmından hâsıl olur ki bu da hayevân vâsıta-

sıyla meşyin insâna ârız olması gibi olur.

[13] Ba‘zı ulemâ insâna cüz’-i e‘amm bulunan hayevân vâsıtasıyla ârız 

olan hâli insânın a‘râz-ı zâtiyyesinden addetmediklerinden bu sûrette mah-

keme-i ticâretin mâ fevkinde cüz’-i e‘amm bulunan ahkâm-ı adliyyenin 

vâsıtasıyla ârız olan ahvâl mahkeme-i mezbûrenin a‘râz-ı zâtiyyesinden ad-

dolunamayıp ancak insâna nâtık vâsıtasıyla idrâk-ı umûr-i garîbe hâlinin 

ârız olması  mahkeme-i ticâret şu‘ubâtından kendisiyle mütenâsib ve her 

hâlde müsâvîsi bulunan diğer bir mahkemeye ârız olan ahvâl gibi oldu-

ğundan mahkeme-i sâniye vâsıtasıyla mahkeme-i ûlâya ârız olan ahvâl bu 

mahkemenin a‘râz-ı zâtiyyesinden addolunur.

Veyahûd mahkeme-i ticâretin şu‘ubâtından olup velâkin dâiresi hâri-

cinde taşralarda bulunan diğer mahkemenin intizâm veya adem-i intizâmı 

gibi hâlleri vâsıtasıyla mahkeme-i mezbûreye ârız olan hâller ta‘accüb vâ-

sıtasıyla insâna ârız olan dihk gibi olduğundan bu da der-aleyhte bulunan 

mahkemenin a‘râz-ı zâtiyyesinden addolunur. 
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Bu misillü ahvâl mahkeme-i mezkûre riyâsetinin nazar-ı dikkatini celb 

eyleyeceği gibi bir ilmin mevzû‘unun a‘râz-ı zâtiyyesi o ilimde medâr-ı 

bahs olunan mâddeleri olup umûm-i mesâili hep bunlardan teşekkül eder. 

Kaldı ki mahkeme-i [14] mezkûrenin mâ fevkinde bulunan ahkâm-ı adliy-

yeye meselâ, a‘zâlarının kesret ve kılleti gibi hâllerinin ârız olması hayevâna 

hareketi vâsıtasıyla harâretin ârız olması gibi olmakla bunların hakîkat-i 

mahkemeye dokunur cihetleri olmadığından bu mahkemenin a‘râz-ı garî-

besinden addolunduğu gibi.

Mahkeme-i mezkûre a‘zâlarının vezâif-i resmiyyeleri hâricinde buluna-

rak idâre-i mahsûsalarından dolayı servet ve gınâ gibi hâllerinin mahke-

me-i mezkûre hakîkatine te’sîrinin nisbeti bir insânın hakîkatine ticâreti 

sebebiyle gınâ ve servet urûzunda olan te’sîri nisbetinde olduğundan bu 

dahî mahkemeye nisbetle a‘râz-ı garîbeden add ve i‘tibâr olunur. 

Ve yine mahkeme-i mezkûre vezâifi hâricinde bulunan bir hâl-i fev-

kalâdenin mahkeme-yi mezbûreye ârız olmasının te’sîrinin derece-i nisbeti 

suya hâric-i mübâyini bulunan âteş sebebiyle harâret urûzunun nisbeti gibi 

olduğundan o dahî mahkemenin a‘râz-ı garîbesinden addolunur.

Bu misillü ahvâl, mahkeme-i mezkûrenin a‘râz-ı garîbeleri mesâbesin-

de olmakla reîs ve a‘zâlarının vezâif-i me’mûrelerinden hâric olduğu gibi 

bir ilimde mevzû‘unun a‘râz-ı garîbesinden bahs dahî ilm-i mezkûr ted-

vînâtından hâric add ve i‘tibâr olunur. 

[15] İmdi, cümle-i ulûmdan ilm-i mantıkın mevzû‘u,  tasavvurât ve  tas-

dîkât olup ilm-i mezkûrda mechûl-i tasavvurîye îsâl etmek için  had veya 

 resm olduğu haysiyyetten ve kezâlik  had ve  resm terekküb etmek için  cins 

ve  fasıl ve hâssa olduğu haysiyyetten  tasavvurât-ı ma‘lûmenin ahvâlinden 

bahs olunduğu gibi mechûl-i tasdîkîye îsâl etmek için hüccet olduğu hay-

siyyetten ve hüccet terekküb etmek için kaziyye ve  aks ve  nakîz-i kaziyye 

olduğu haysiyyetten  tasdîkât-ı ma‘lûmenin ahvâlinden bahs olunduğu.

Ve kezâ ilm-i nahvin mevzû‘u kelime ve kelâm olup onda ancak i‘râb 

ve binâsı haysiyyet[in]den ve ilm-i tıbbın mevzû‘u beden-i insâniyye olup 
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ondan ancak sıhhat ve marazı haysiyyet[in]den olan ahvâlinden bahs olun-

duğu gibi ilm-i usûlün mevzû‘u dahî edille olup edille ile ahkâm isbât 

olunduğu haysiyyetten olan ahvâl ve a‘râz-ı zâtiyyesinden bahs olunur.

Kaldı ki bir marangozun nazarı ahşâbın a‘râz-ı zâtiyyesinden katılık ve 

yumuşaklığına ve doğru ve eğriliğine dâir olan ahvâline münhasır olup, 

yoksa ahşâbın besâtet ve terkîbine ve imkân ve hudûsuna dâir olan a‘râz-ı 

zâtiyyesine atf-ı nazar etmediği gibi edillenin dahî ahkâmı isbât ettiği [16] 

haysiyyetten umûmiyyet ve husûsiyyeti ve mutlakiyyet ve mukayyediyyeti 

ve emsâli cihetlerden olan a‘râz-ı zâtiyyesinden bahs olunur. Yoksa isbât-ı 

ahkâma ta‘alluku olmayan meselâ, delîlin cümle-i ismiyye veya fi‘liyye veya 

müfredât-ı sülâsî veya rubâ‘î veya mu‘reb ve mebnî olmasına dâir olan 

a‘râz-ı zâtiyyeleri bi-aynihî a‘râz-ı garîbesi gibi olup ilm-i usûlde onların 

bahsi mu‘teber değildir.

İmdi, usûl-i fıkhın mevzû‘u olan edillenin a‘râz-ı zâtiyyesinden bahs 

ya  mevzû‘-i mes’ele mutlak  mevzû‘-i ilmin aynı olur. Meselâ, “ delîl-i şer‘î 

hükmü isbât eder” gibi ki burada  delîl-i şer‘î  mevzû‘-i ilimdir. Veya  mev-

zû‘-i ilim,  mukayyed olarak  mevzû‘ olur. Misâli, “ delîl-i  müevvel zannı 

ifâde eder” gibi ki burada  delîl,  müevvel lafzıyla mukayyeddir. Veya  mev-

zû‘-i ilmin mutlak nev‘i  mevzû‘-i mes’ele olur. Misâli, “emir vücûbu ifâde 

eder” gibi ki burada emir,  delîl-i şer‘înin bir nev‘idir. Veya  mevzû‘-i ilmin 

 nev‘-i mukayyedi  mevzû‘-i mes’ele olur. Misâli, “karîne-i ibâhaya mukârin 

olan emir, ibâhayı ifâde eder” gibi ki burada emir,  karîne-i  ibâha kaydı ile 

mukayyeddir. Veya  mevzû‘-i ilmin mutlak araz-ı zâtîsi  mevzû‘-i mes’ele 

olur. Misâli, “ hâss kat‘ı ifâde eder” gibi ki burada  hâss, delîlin mutlak olan 

[17] araz-ı zâtîsidir. Veyahûd araz-ı mukayyedi olur. Misâli, “ hâss-ı  müev-

vel zannı ifâde eder” gibi ki burada  hâss,  müevvel kaydı ile  mukayyed ola-

rak  mevzû‘-i mes’ele olmuştur. Veya  mevzû‘-i ilmin araz-ı zâtîsinin mutlak 

nev‘i,  mevzû‘-i mes’ele olur. Misâli, “lafz-ı mutlak, hükm-i mutlak ifâde 

eder” gibi ki burada mutlak lafzı,  mevzû‘-i ilmin araz-ı zâtîsinin  nev‘-i 

mutlakıdır. Veya  mevzû‘-i mes’ele  mevzû‘-i ilmin  mukayyed olarak araz-ı 
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zâtîsi olur. Misâli, “mukayyede hamli vâcib olan şey’e mukârin mutlak hü-

küm, mukayyedi ifâde eder” gibi ki bu sekiz kısmın kâffesinde mahmûl 

mesâil  a‘râz-ı zâtiyye olur. 

Delîl-i şer‘î hükmü isbât etmesinin misâli, âyât ve ehâdîs ve kıyâs ve 

icmâ‘, hükm-i şer‘îyi isbât etmesi gibi. Nitekim misâli, murûr eyledi. 

Delîl-i  müevvel zannı ifâde etmesinin misâli óِــĻْĕَÖِ ùَęْĬَــıَא   ÛْــéََכĬَْأ اĨْــóَأةٍَ  أĩَƫĺَــא 
4ģٌــĈِאÖَ ģٌــĈِאÖَ ģٌــĈِאÖَ ــא ıَèُכَאĭِĘَ ــא ıَ ِĻّĤَِإذْنِ و hadîs-i şerîfi imra’e-i sagîre ve mecnûne ile 

te’vîl olunduğundan hadîs-i mezbûr kızların nikâhında mutlakan velîlerin 

izninin şart olmasında hükm-i kat‘îyi ifâde etmediği gibi.  Emir, vücûbu 

ifâde etmesinin misâli, meselâ, 5﴾َةŻَــ ƪāĤا  ”ya‘nî “namazınızı kılın ﴿وَأĩُĻĜَِــĳا 

âyet-i kerîmesinde اĳــĩُĻĜَِأ emri namazın vücûbunu bildirmesi gibi. [18] Ve 

karîne-i ibâhaya mukârin olan emrin ibâhayı ifâde etmesinin misâli, وَإِذَا﴿ 

ــאدُوا﴾6 ĉَĀْאĘَ ħْــ Ýُĥْĥَèَ gibi.

Lafz-ı  hâss yakîn ve kat‘îyi ifâde etmesinin misâli, meselâ, “Zeyd” lafzı, 

lafz-ı  hâss olup mefhûmunda kat‘î olduğundan, Zeyd binmek için istik-

râ olunan hayevâna Amr binemez. Hâss-ı  müevvel zannı ifâde etmesinin 

misâli, hakîkatde tamam otuz günden nâkıs olan arabî aylarına “otuz gün 

bir aydır” demek gibi ki burada otuz gün lafzı, lafz-ı  hâss ise de hisâb-ı nu-

cûmca tam otuz gün olmakla bu ta‘bîrde  mecâz ârızası olduğundan yakîni 

ifâde etmez. Lafz-ı mutlak, hükm-i mutlakı ifâde etmesinin misâli, i‘âre ve 

mudârebe-i mutlaka ıtlâkı ifâde edip vakit ve zamânla ve ticâret-i mu‘ayye-

ne ile  mukayyed olduğunu ifâde etmesi gibi. 

Mukayyede hamli vâcib olan şey’e mukârin olan mutlak hüküm mu-

kayyedi ifâde etmesinin misâli, âtîde  beyân olunacağı vecihle meselâ, hâ-

dise müttehid olup mutlak dahî hükme dâhil oldukta mukayyede ham-

lolunması gibi. Meselâ, keffâret-i yemîn hakkında nâzil olan ÙِــàَŻَàَ ُــאمĻَāِĘَ﴿ 

 âyet-i kerîmesi mutlak olduğu hâlde âyet-i mezkûreyi  İbn Mes‘ûd أƪĺَــאمٍ﴾7

hazretleri ــאتđÖאÝÝĨ ــאمĺأ ÙــàŻà okumasıyla mutlak olan âyet-i evvelin  mukay-

yed olan âyet-i sâniye hamlolunması gibi.



BÂB-I EVVEL:  EDİLLE BEYÂNINDADIR

[اĤ×ــאب اŶول: ĘــĹ اŶدĤــÙ: وĻĘــį أرđÖــÙ أرכאن: اóĤכــī اŶول: ĘــĹ اĤכÝــאب İــĳ اčĭĤــħ اĭĩĤــõل 
 ÙכóÝــýĨ ßèא×Ĩو ،įــÖ ÙــĀאì ßــèא×Ĩ įــĤاً.١ وóــÜاĳÝĨ لĳــĝĭĩĤا ،ħĥــøو įــĻĥĐ ųا ĵــĥĀ אĭĤĳــøر ĵــĥĐ
 óــİĳåĤا ĹــĘ :ģــĻĜــאً، وĝĥĉĨ ģــĻĜ ،ٍآنóــĝÖ ÷ــĻĤ óــÜاĳÜ ŻــÖ لĳــĝĭĩĤאĘ :ÙــĀאíĤــא ا ƪĨأ .ÙĭــùĤا īــĻÖو įــĭĻÖ

Ę źــĹ اÑĻıĤــÙ واŶداء، وĻĜــģ: כıĥــא ýĨــĳıرة.]
[19] Bu bâb dört rükün üzerine binâ olunmuştur. 

Rükn-i Evvel:  Kitâb

Ya‘nî eblağ-i kelâm ve ahkem-i nizâm olan Kur’ân-ı Kerîm beyânın-

dadır. Kur’ân, Hazret-i Muhammed sallalahu aleyhi vesellem hazretlerine 

nâzil olduğu, bize mütevâtiren menkûl olan nazm-ı celîldir. İşbu bâb, iki 

mebhasi muhtevî olup biri Kur’ân’a mahsûs, diğeri Kur’ân ile sünnet bey-

ninde  müşterek olan mebâhisdir.

Kur’ân’a Mahsûs Olan Mebâhis 

Hazret-i Peygamber aleyhi’s-selâmdan “Kur’ân’dandır” diye bilâ-tevâtür 

naklolunan âyet veya kelime Kur’ân’dan değildir. Ba‘zı ulemâ mutlakan 

ya‘nî gerek cevherinin ve hey’etinin rivâyetleri tevâtürsüz olarak naklolu-

nan şey’ Kur’ân’dan olmaz diye iddi‘â etmişler ise de ba‘zılar, kelimenin 

cevherinde tevâtür, şartından olup hey’etinde ya‘nî harekât ve sekenât ve 

edâsının rivâyetinde tevâtür şart değildir, dediler.

 Ùــäدر ēــĥ×ĺ ħــĤه وïĭــø çــĀ نÉــÖ :رةĳıــýĨ ــא ƪĨة، وإóــÜاĳÝĨ ــא ƪĨاءة: إóــĝĤري اõــåĤا īــÖا īــĐو]
ــא آèــאد: ÖــÉن [٣ب] Āــø çــïĭه وìאĤــė اøóĤــħ واĻÖóđĤــÙ  أو  ƪĨوإ ħــøóĤوا ÙــĻÖóđĤا ěــĘووا óــÜاĳÝĤا
 ź نÉــ Ö :ــאذü ــא ƪĨي﴾ وإóــĜא×Đو óــąì ــאرفĘر ĵــĥĐ īــĻÑכÝĨ﴿ :اءةóــĝאر כıÝــüźا ƪïــè ģــāĺ ħــĤ
 óــĻĕĘ ﴾أم īــĨ Ûٌــìُْأخٌَ أوَْ أ įُــĤََاءة ﴿وóــĝכ óĻــùęÝĤا įــäو ĵــĥĐ ïــĺن زÉــÖ رجïــĨ ــא ƪĨه، وإïĭــø çــāĺ
 ģــĻĝĘ ــאدèŴــא ا ƪĨوأ ،ÿــĭĤا ĵــĥĐ ــאدةĺõĤره اĳıــýĩÖ زĳــåĺ īכــĤ ،آنóــĝĤا ħכــè įــĤ ÷ــĻĤ óــÜاĳÝĩĤا

[.įــÑĉíÖ عĳــĉĝĩĤا óــ×íĤכא ģــĻĜو ، įــÖ ģــĩđĤا Õــåĺ

ك: ĳÜاóÜا.  ١
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Ba‘zılar, kırâ’at-ı seb‘anın küllîsi meşhûrdur demişler ise de lâkin  İbn-i 

Cezerî’den mervî olduğu üzere kırâ’at-ı âyât-ı Kur’âniyye ya kırâ’ât-ı mü-

tevâtiredir ki kizbi muhtemil olmayan bir cemâ‘at diğer bir cemâ‘atten 

nakleylemişlerdir. Veya kırâ’ât-ı meşhûredir. Ya‘nî senedi sahîhdir ki bir adl-i 

zâbıt diğer bir adl-i [20] zâbıttan nakletmekle derece-i tevâtüre bâliğ olma-

mış ise de kâ‘ide-i arabiyyeye ve hatt-ı mushafa muvâfıkdır. Veyahûd kırâ’ât-ı 

Kur’âniyyeden ba‘zısı ya kırâ’ât-ı âhâddir ki senedi sahîh ise de okunuşu 

kâ‘ide-i arabiyyeye ve resmi kelimât-ı mushafa muhâlifdir. Meselâ, Kur’ân-ı 

Kerîm’de 8﴾ٍــאنùَèِ ٍّيóِــĝَ×ْĐََو óٍــąْìُ ٍفóَــĘَْر ĵــĥَĐَ īَــĻÑِِכƪÝĨُ﴿ âyet-i kerîmesini ــאرفĘر ĵــĥĐ 

 okumak gibi. Veyahûd kırâ’ât-ı şâzzedir ki bunun senedi sahîh وĐ×אóĜي ùèאن

olmamakla i‘tibârdan sâkıttır. 9﴾īِĺ ِïّĤمِ اĳْĺَ ِכĤِאĨَ﴿ âyet-i kerîmesinin mâzî sîgası 

ile īــĺïĤم اĳــĺ ــכĥِĨَ okumak gibi. Veyahûd kırâ’at-ı müdrecdir. Ya‘nî tefsîr tarî-

ki ile âyet-i kerîmeye bir şey’ ziyâde kılınarak okunandır. Meselâ, Sa‘d b. Ebî 

Vakkâs hazretlerinin 10﴾ Ûٌــ ìُْأخٌَ أوَْ أ įُــ Ĥََو ﴿ âyet-i kerîmesini أم īــĨ Ûــìأخ أو أ įــ Ĥو 

okuması gibi ki burada أم lafzı أخ ve Ûــìأ’ün taraf-ı ümden olduğunu âyetin 

tefsîri makâmında أم lafzını âyete ilâve kılmıştır. 

İmdi kırâ’ati haber-i gayr-i mütevâtir ile rivâyet olunan âyette Kur’ân 

hükmü olmaz. Lâkin kırâ’ati haber-i  meşhûr ile rivâyet olunan âyetin hük-

mü mütevâtiren rivâyet olunan nassın ya‘nî âyetin hükmüne ziyâde kılınır. 

Nitekim  İbn Mes‘ûd hazretlerinden keffâret-i yemîn âyetinde rivâyet olu-

nan ــאتđÖאÝÝĨ ــאم ĺأ Ùــ àŻà âyetinin  mukayyed olan hükmü, mütevâtir olan Ùــ àŻà 
-âyetinin [21] mutlak olan hükmüne ziyâde kılınması gibi. Kırâ’ati  ha أĺــאم

ber-i vâhid ile rivâyet olunan kırâ’atlerle ba‘zılar amel vâcib olur dediler. Ve 

ba‘zılar bunun hatâsı kat‘î ve muhakkak olan haberler gibi olduklarından 

bunlarla amel vâcib olmaz dediler. 

 Kitâb ile  Sünnet Beyninde Müşterek Olan Mebâhis

 ħــà ،įــĤ įــđĄــאر و×ÝĐאÖ ــאمùĜأ ÙــđÖأر įــĤو ،ĵــĭđĩĤوا ħــčĭĥĤ ħــøــאب اÝכĤאĘ :ÙכóÝــýĩĤــא ا ƪĨوأ]
 Ùُــ ĘóđĨ :ģــכĤا ģĩÝــýÜ رĳــĨــא أİïđÖو ،įــ ĻĥĐ فĳــĜĳĤــאر ا ×ÝĐאÖ ħــà ،įــ ĻĘ įĤאĩđÝــøאÖ ħــà įــ Ĥ įــ ÝĤźïÖ

ــא] ıĨכאèأ Ùــ ĘóđĨــא، و ı×ĻÜóÜ Ùــ ĘóđĨــא، و ıĻĬאđĨ Ùــ ĘóđĨــא وİñìÉĨ
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Kur’ân, lafızla ma‘nânın ismidir. Gerek Kur’ân ve gerek hadîsin ma‘nâ-

sına delâlet eden elfâzından ahkâm istinbât olunması cihetiyle dört kısma 

münkasim olur. Aksâm-ı mezkûreden biri lafzın vaz‘ı i‘tibâri ile olan kı-

sımdır ki o da dörttür: Âmm,  hâss,  müşterek, cem‘-i münekkerdir.

İkinci, elfâzın ma‘nâsına delâleti i‘tibâriyle olan kısımdır ki bu da iki 

kısım olup biri elfâzın ma‘nâsına delâletin vuzûhu i‘tibâriyle olan kısımdır 

ki o da dörttür:  Zâhir,  nass,  müfesser, muhkemdir. Ve diğeri hafâsı i‘tibâ-

riyle olan kısımdır. Bu dahî dörttür:  Hafî,  müşkil,  mücmel, müteşâbihdir.

Üçüncü, elfâzın isti‘mâli i‘tibâriyle olan kısımdır ki bu da dörttür: 

 Hakîkat,  mecâz,  sarîh ve kinâyedir.

Dördüncü, elfâz ile ma‘nâya vukûf i‘tibârinden hâsıl olan [22] kısımdır 

ki bu da dörttür. Ya‘nî ma‘nâ elfâzın ya ibâresinden ya işâretinden veya 

delâletinden veya iktizâsından ahzolunur. 

Bu taksîmattan sonra elfâzda birtakım umûr mülâhaza olunur ki umûr-i 

mezkûre de onlar gibi dörttür. Bunlardan biri aksâm-ı mezbûreden her bi-

rinin me’haz-ı iştikâkını bilmektir. Meselâ  hâss, Arapların اñכــÖ نŻــĘ ÿــÝìا 
 kelâmlarından me’hûz olmakla her bir lafz-ı  hâss أي اęĬــóد وĤــäĳĺ ħــĘ ïــĻĔ Ĺــóه11

münferid ya‘nî yalnız bir ma‘nâya vaz‘ olunan lafızdır. Lafz-ı  âmm Arapla-

rın 12óــ ĻáכĤاء اĳــıĥĤ ÙĥĨــאü Ùــ ĥĺĳĈ ÙــĩĻĩĐ Ùــ ĥíĬ kelâmlarından me’hûz olmakla her 

bir lafz-ı  âmm müte‘addid ma‘nâlara şâmil olan lafızdır. Cem‘-i münekker, 

gayr-ı mu‘ayyen ma‘nâsını ifâde eden nekre lafzından me’hûz olduğu gibi 

 müşterek įــĻĘ كóÝــýĨ ــאلĨ lafzından me’hûz olup birkaç ma‘nânın bir lafızda 

iştirâkine derler.

Ve kezâlik zâhir ve  nass ve  müfesser ve  muhkem ve hafî ve  müşkil ve 

 mücmel ve  müteşâbih ve hakîkat ve  mecâz ve  sarîh ve  kinâye elfâzının 

me’hazları dahî ma‘lûmdur. 

İkinci, aksâm-ı mezkûrenin ıstılâh-ı usûliyyînde ma‘nâlarını ve hakâik-i 

şer‘iyyelerini bilmektir. Meselâ, lafz-ı  hâss, ıstılâh-ı usûliyyînde ya vâhide 

veyahûd kesîr-i mahsûra vaz‘ olunmuş olan lafızdır ki fenn-i sâir ıstılâ-
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hında kesîre vaz‘ [23] olunmuş lafız, gerek mahsûr olsun ve gerek gayr-ı 

mahsûr olsun  âmm olur.

Âmm, ıstılâh-ı usûliyyînde kesîr-i gayr-ı mahsûr-i müstağraka vaz‘ 

olunmuş olan lafızdır ki bu da ya nazm-ı cemî‘ mine’l-müsemmeyât veya 

istiğrâk-ı cemî‘-i müsemmeyât ma‘nâsında isti‘mâl olunur.

Ve kezâlik salât, lügatte duâ ma‘nâsında ise de hakîkat-i şer‘iyye ma‘nâ-

sı, erkân-ı mahsûse ile olan duâdır ve kezâ. 

Üçüncü, umûr-i mezkûrenin mertebelerini bilmektir. Ya‘nî delîller  te‘âruz 

ettiklerinde hangisi hangisine mukaddem ve mureccah olduğunu bilmek gibi 

ki meselâ,  muhkem müfessere,  müfesser nassa,  nass zâhire takaddüm eder. 

Dördüncü, umûr-i mezkûrenin ahkâmını bilmektir. Ya‘nî bunlarla sâbit 

olan hüküm, kat‘î veya zannî ve emsâli şey’ler olmasından dolayı üzerlerine 

terettüb eden âsârı bilmek gibi.

 Taksîm-i Evvel: [Vaz‘ Açısından Lafızlar]

[اŶول: ÖאÝĐ×ــאر اĄĳĤــĭđĩĥĤ ďــĵ، وİــì ĳــאصٌ: إن وĄِــĳĤ ďَاèــïٍ أو ĤכĻáــāéĨ óٍــĳرٍ، وĐــאمٌ: 
 ďــĄĳÖ óــĻáכ ĵــĭđĩĤ كٌ: إنóÝــýĨق، وóĕÝــùĨ óــĻĕĤ إن óٌכّــĭĨ ďٌــĩä אً أوĜóĕÝــùĨ رĳــāéĨ óــĻĕĤ إن
 įــùęĬ ĹــĘ ًــאĭĻÖ įــĬĳכĤ ــאنĻÖ ــאدةĺــאج زÝéĺ ŻــĘ īــĻĝĻĤا ÕــäĳĻĘ ĳــİ ĳــİ ßــĻè īــĨ :ــאصíĤــא ا ƪĨأ .óــĻáכ
 įــĻĘ ģــìــא أدĩכ ،ïــĻĝĩĤوا ěــĥĉĩĤوا ĹــıĭĤوا óــĨŶا įــĻĘ ģــìدÉĘ [٤أ] ارضĳــđĤאÖ īــčĤا ïــĻęĺ ïــĜو

üــÐõä ÿíــĹ כĺõــï أو Ĭــĳع כäóــģ وĨאÐــÙ أوĭäــ÷ כùĬÍــאن.]

Elfâzın ma‘nâya vaz‘ı i‘tibâriyle olup i‘tibâr-ı mezkûrla lafız bi’l-istikrâ 

dört kısma münkasimdir.

Kısm-ı Evvel: [Hâs Lafız]

Lafız, eğer vâhid-i hakîkî ve i‘tibârîye ya‘nî kesîr-i mahsûra vaz‘ olun-

muş ise hâssdır. Ve eğer kesîr-i gayr-ı mahsûr ve müstağraka vaz‘ olunmuş 

ise âmmdır. Ve eğer kesîr-i mahsûr-i gayr-i müstağraka vaz‘[24] olunmuş 

ise, cem‘-i münekkerdir. Ve eğer vaz‘-ı müte‘addidle ma‘nâ-yı kesîre vaz‘ 

olunmuş ise müşterekdir. 
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Lafz-ı  hâss,  hâss olduğu haysiyyetle hükm-i kat‘îyi ifâde eder. Meselâ, 

ba‘zı kerre avârızdan bir ârızanın ârız olması cihetiyle hükm-i zannîyi dahî 

ifâde eder. Nitekim misâli, murûr eyledi. Ta‘rîf-i mezkûra nazaran  hâss 

vâhid-i hakîkî ve i‘tibârîye şâmil olduğu için bunun ta‘rîfine şahs-ı cüz’îye 

vaz‘ olunan Zeyd gibi lafızlar ve vâhid-i nev‘îye vaz‘ olunan ģäر gibi ve ÙÐאĨ 
gibi ve vâhid-i cinsîye vaz‘ olunan ــאنùĬا gibi isimler idhâl olunduğu gibi 

vâhid-i nev‘îye vaz‘ olunan emir ve nehiy gibi filler ve mutlak  mukayyed 

gibi sıfatlar dahî idhâl olundu.

Kısm-ı Sânî: [Âmm Lafız]

 óــ×íÖ ÿــāíĺ ŻــĘ ــאĬאرÝíĨ ïــĭĐ ًــאąĺأ ďــĉĝĤا ÕــäĳĻĘ ĳــİ ĳــİ ßــĻè īــĨ :ــאمđĤــא ا ƪĨوأ]
اĳĤاèــï واĻĝĤــאس اÝÖــïاءً، واčĤــĭĐ īــđÖ ïــĭĨ ăــא واýĤــאĻęĻĘ :ĹđĘــï اäĳĤــĳب ź اęĤــóض åĻĘــĳز 
 ĹــåĥáĤا ħــıĭĨ مĳــĜ ïــĭĐ ĵــĬدŶت اĳــ×àــא، وĭĨ ïĻđــø ĳــÖأ ħــıĭĨ مĳــĜ ïــĭĐ ėــĜĳÝĤــא، واĩıÖ įــāĻāíÜ

[.įــĬــא دوĩĻĘ ėــĜĳÝĤوا ،ÙــàŻáĤوا ïــèاĳĤا ĳــİو

Lafz-ı  âmm,  âmm olduğu haysiyyetle hükm-i kat‘îyi ifâde eyledikten 

 haber-i vâhid ve kıyâsla ibtidâen, ya‘nî birinci def‘a olarak  tahsîs olunamaz.

Lâkin İmâm  Şâfi‘î ile Hanefiyye’den  meşâyih-i Semerkand nezdlerin-

de lafz-ı  âmm, zannı ifâde eylediğinden âmmla sâbit olan hüküm zannî 

olduğu için ahkâm-ı şer‘iyyeden bununla  farz sâbit olmayıp belki vâcib 

sâbit olduğu gibi, ibtidâen  haber-i vâhid ve kıyâsla da tahsîsi câ’iz olur. 

Ehl-i usûlden [25] bir cemâ‘at -ki Hanefiyye’den Ebû Sa‘îd Berda‘î13 dahî 

onlarla beraberdir- lafz-ı  âmm ibtidâen yakîni veya zannı ifâde etmez 

diyerek tevakkuf ettiler. Ve bir cemâ‘at -ki Hanefiyye’den Selcî14 dahî 

onlarla müttefiktir- âmmla en ednâ mütenâvili sâbit olur dediler ki o da 

cinsde, ya‘nî müfredde vâhid ve cem‘de üçtür ve bunların mâ‘adâsında 

tevakkuf ettiler. 

 ĹــĜא×Ĥا ĹــĘ ًــאĻĭČ نĳכــĺو ÙــĬאرĝĩĤا ïــĭĐ َــאمđĤــאصُ اíĤا ÿــāíĺ ëــĺאرÝĤا ħــĥĐــא وĄאرđÜ ذاÍــĘ]
وùĭĺــĭĐ įíــï اóÝĤاìــĘ ĹــĜ Ĺــïر ĭÜאوĤــį، وĤــĩĐ ĳــĳمٌ Ĩــī وäــį وđĉĜــĘ ĹــĹ اĤ×אĜــĹ، وùَĭْĺُــëُ اíĤאصُ 

[.ÙــĬאرĝĩĤا ĵــĥĐ ģُــĩéĻĘ ħــĥđĺ ħــĤ ــאصُ، وإنíĤم اïــĝÜ إن įــÖ
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Lafz-ı âmmla  hâss bir hükümde  te‘âruz eyledikte eğer târih ma‘lûm 

olursa lede’l-mukârene  hâss, lafz-ı âmmı  tahsîs eyledikten sonra  âmm bâkî 

mütenâvilinde zannî olur. Misâli, 15﴾ــאÖَ ِóّĤمَ ا ƪóــèََو ďَــĻْ×َĤْا  ُ ƪųا ƪģــèََوَأ﴿ gibi ki bu-

rada ribâ ile bey‘ umûm-i bey‘ cinsinden  tahsîs olunmuştur ki bu iki lafız 

beyninde umûm husûs mutlak vardır.

Ve eğer tarihçe-i  âmm, mukaddem;  hâss, muahhar ise umûm husûs min 

vecih tarîkiyle olsa dahî  hâss kadr-i mütenâvilinde âmmın mütenâvilinden 

ol mikdârı nesheder. Misâli, “zevcleri vefât eden hâtûnlar dört ay on gün 

mikdârı sabredip tezevvüc etmeyeler”16 ma‘nâsında olan âyetin umûmundan 

“hâmile kadınların iddetleri hamllerini vaz‘ edinceye değindir”17 ma‘nâsına 

olan âyet, zevcleri vefât eden hâmile hâtûnların iddelerini nesheylemiştir ki 

niseb-i erba‘adan bu iki âyet beyninde umûm husûs min vecih vardır.

[26] Ve eğer lafz-ı  âmm muahhar ise lafz-ı  hâss âmmla mensûh olur. Misâ-

li, li-ecli’t-tedâvî kabîle-i Ureniyyîn hakkında deve bevli içmeleri için vârid 

olan hadîs-i hâssı, 18“لĳــ×Ĥا īــĐ اĳİõĭÝــøا” hadîs-i âmmı nesheylediği gibi. Eğer 

târih ma‘lûm olmaz ise mukârenete hamlolunarak hâssla  âmm  tahsîs olunur.

Fasıl: [Tahsîse Uğramış Âmm Lafız]

 ïــĜو źــאم إĐ īــĨ ــא Ĩ اĳــ ĤאĜ أن ĵــĤإ įــĨïđÖ اĳــ ĤאĜ وان ،įــĨĳĩĐ ĵــĥĐ ٍــאق Ö ــא Ĩّــאم إđĤا :ģــāĘ]
َ ĥِčْĺَ źَــħُ اƪĭĤــאسَ üَــÑًĻْא﴾،  ƪųا ƪإِن﴿ ﴾ħٌــĻĥِĐَ ٍءĹْــüَ ِģُّــכÖِ  ُ ƪųوَا﴿ ĳــéĬ ،ăــđ×Ĥ[٤ب] ا įــĭĨ ƪÿــìُ
 [﴾ħُْכُــÜאıَ ƪĨُأ ħْــ ــĻْĥَĐَ Ûْכُ Ĩَ ِóّèُ﴿ ĵــĤאđÜ įــ ĤĳĝÖ ƪــכאم ورُدèŶا īــĨ ÷ــĻĤ óــא ذכــĨ ĳــéĬ نÉــ Ö ÕــĻäوأ

Umûmu ifâde eden lafzın ba‘zı mütenâviline kasrolunması câ’iz olup 

olmamasında ilmen ihtilâf edip ba‘zılar dediler ki lafz-ı  âmm kelâm-ı ih-

bârîde bulundukta sonradan başka âyetle ba‘zı mütenâviline kasrolunur ise 

Şâri‘de kizbi îcâb edeceği gibi kelâm-ı inşâîde bulundukta bedâ ya‘nî gafleti 

îcâb eder. Bu da muhâldir. Lâkin bu cemâ‘at şirzime-i kalîle olup re’yleri 

dahî zuyûfdur. Çünkü lafz-ı âmmdan kasrolunan şey’in ihrâcı evvel emirde 

Şâri‘in murâdı değildir ki bu mahzûr hâdis olsun. Re’y-i savâb lafz-ı  âmm 

gerek kelâm-ı ihbârî ve gerek kelâm-ı inşâîde olsun ba‘zı efrâdına kasrolu-

nur. Nitekim misâlleri âtîde gelecektir.
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Muhakkikîn ulemâ zâhib oldular ki lafz-ı âmmdan ba‘zısı [27] umûm 

üzere bâkîdir. Her ne kadar nâs darb-ı mesel makâmında “ba‘zı mütenâvi-

linde  tahsîs olunmamış hiçbir lafz-ı  âmm yoktur” derler ise de lafz-ı âmmın 

umûmu üzere bâkî kaldığına misâl, “Allahu Teâlâ her şey’e âlimdir”19 ve “Al-

lahu Teâlâ hiçbir şey’de nâsa zulmetmez”20 ma‘nâlarına olan âyet-i kerîme-

lerde olduğu gibi muhâlifîn bunlara cevâb olarak dediler ki: “Bu âyetler ah-

kâm-ı şer‘iyyeden değillerdir. Bizim iddi‘âmız ahkâm-ı şer‘iyyeyi ifâde eden 

elfâz-ı âmmdadır.” Muhakkikîn ulemâ tarafından bu cevâbı “size anaların 

nikâhı harâm kılındı”21 ma‘nâsını ifâde eden âyet-i kerîme ile reddettiler.

[وأĨــא íĺــĭĐ ÿــĘ įאđĤــאم ĘــĹ اĤ×אĜــđĉĜ ĹــĹ כĩــא١ כאن إن اāíĩĤــĻĔ ÿــùĨ óــģĝÝ כאøźــĭáÝאء 
ĳــéĬ ģــĝđĤאÖ ًŻĝÝــùĨ ــאً، أوĨĳĥđĨ جóــíĩĤن اĳכــ ïــĭĐ ăــđ×Ĥل اïــÖو Ùــ ĺאĕĤوا ÙــęāĤط واóــýĤوا

ÖאĤــכŻم  أو  اýĤــóع،  ĉìאÖــאت   īــĨ واĭåĩĤــĳن   Ĺــ×āĤا  ÿــĻāíÜ  įــĭĨو üَــĹْءٍ﴾   ِģُّכ  ěُــĤِאìَ﴿
 ĹــĭČو ،ďــĻĩåĤا ĹــęĘ źوإ ĹــĜא×Ĥا ĹــĘ ĹــđĉĝĘ ُخĳــùĭĩĤجُ اóَــíĩĤا ħــĥĐ نÍــĘ ëــùĬ įــĬÍĘ ĹــìاóÝĩĤا

[ħــĥđĺ ħــĤ إن ģــכĤا ĹــĘج، وóــíĩĤم اĳــĥđĨ إن ًŻــāÝĨ ًŻĝÝــùĨ ًــאĨŻإن כ ĹــĜא×Ĥا ĹــĘ

Veya lafz-ı âmmdan ba‘zısı ba‘zı mütenâviline  kasr ve  tahsîs olunur. Ol 

zamân bakılır. İhrâc olunan şey’ ma‘lûm olmakla beraber eğer âmmı  tahsîs 

eden istisnâ gibi gayr-ı müstakil bir şey’ olur ise, meselâ, “Mekke-i Mü-

kerreme’nin izhirden22 mâ‘adâ hiçbir ağacı ve otu kat‘ olunmasın.” Veya 

şart olur ise, meselâ, “bi’l-cümle ebnâ-i cinsine ri‘âyet et, ırz ve edeb ehli 

olurlar ise.” Veya sıfat olur ise meselâ, “bu hânemi bi’l-cümle evlâdıma ve 

evlâdımın fakîr olan bi’l-cümle evlâdına vakfettim” gibi. Veya gâyet olur 

ise, meselâ, “sabahtan akşama değin sâim olun” gibi. 

[28] Veya  bedel-i ba‘z olur ise meselâ, “her ne kadar ebnâ-yı cinsine 

ri‘âyet et, dedim ise de murâdım, onlardan ırz ve edeb ehli olanlara ri‘âyet 

et demektir” gibi.

Ve kezâ  muhassıs nefs-i kelâmdan olmayıp akıl ile hâsıl başkaca müs-

takil bir kelâm ile olur ise, meselâ, “Allahu Teâlâ her şey’in hâlikidir” 

ma‘nâsını ifâde eden âyet-i kerîmede olduğu gibi akıl, Allah’ın kendi zâtını 

ك: ĩĤא.  ١
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mahlûkluk mefhûmundan  tahsîs eylemiştir. Bu sûretlerin kâffesinde lafz-ı 

 âmm bâkî mütenâvilinde hükm-i kat‘îyi ifâde eder. Sabî ve mecnûnun 

hitâbât-ı ilâhiyye ve ahkâm-ı şer‘iyyeden tahassusu bu akılla  tahsîs olunan-

lar kabîlindendir. 

Ve kezâ  muhassıs başkaca kelâm-ı müstakil olup  delîl-i âmmın sudûr 

veya nuzûlünden bir zamân sonra vârid olmuş ise bu sonraki ile evvelki 

âmmın  müşterek olduğu ba‘zı mütenâvili mensûh olmuş olur. Nitekim 

sâbıkda “zevcleri vefât eden kadınlar dört ay ve on gün mikdârı sabretsin-

ler” ma‘nâsına olan âyetin mefhûmundan “hâmile olarak zevclerinden dûr 

olan kadınların iddesi vaz‘-ı haml iledir” ma‘nâsını ifâde eden âyetle zevcesi 

vefât ederek hâmile kalan kadınların iddesinin mikdârı mensûh olduğu 

keyfiyyeti murûr eyledi. 

[29] Bu sûrette eğer âmmın efrâdından ihrâc olunan mensûhun mik-

dârı ma‘lûm olur ise, lafz-ı  âmm bâkî mütenâvilinde hükm-i kat‘î ifâde 

eder. Ve eğer mensûhun mikdârı ma‘lûm olmaz ise, lafz-ı  âmm cemî‘-i 

mütenâvilinde hükm-i kat‘îyi ifâde eder. Zîrâ mikdârı mechûl olan nâsihin 

ma‘lûm olan  delîl-i âmmın mukâbilinde te’sîri olmayıp hükmü sâkıt olur. 

Bu cihetle lafz-ı  âmm cemî‘-i mütenâvilinde kat‘îyü’l-hüküm kalır. 

Ve eğer  delîl-i  âmm kendisine muttasıl ve müstakil bir kelâm ile  tahsîs 

olunup bu  tahsîs ile ihrâc olunan şey’in mikdârı dahî ma‘lûm olur ise lafz-ı 

 âmm bâkî mütenâvilinde hükm-i zannîyi ifâde eder ve bununla beraber 

bâkî mütenâvilinde hüccet olur.

Bunun gibi kelâm-ı müstakil ve muttasıl ile  tahsîs olunan lafz-ı âmmdan 

ihrâc olunan şey’in mikdârı ma‘lûm olmaz ise âmmın cemî‘-i efrâdında 

hükmü zannî olmakla beraber yine hüccet olur.

Takrîben li’l-ezhân bu bahsi bir âdî misâl ile temsîl edelim. Meselâ, 

serdâr tarafından bir asker kumandanına “ma‘iyyetinizde mevcûd olan 

bi’l-cümle taburları falan mahalden sevk edin” diye emir verildikte bu 

kelâm bir lafz-ı  âmm olup hükm-i kat‘îyi ifâde ettiği için kumandan, 
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ma‘iyyetinde bulunan [30] bi’l-cümle taburları ol mahalden sevk etmeye 

mecbûr olur. 

Eğer “falân ve falân taburdan mâ‘adâ mevcûd olan bi’l-cümle taburları 

sevk edin” diye emir verirse bu dahî istisnâ ile  tahsîs olunmuş lafz-ı  âmm 

mesâbesinde olmakla istisnâ olunan taburlardan mâ‘adâsının sevk olma-

sında hükm-i kat‘îyi ifâde eder. Bu iki vecihle olan lafz-ı  âmm muahharan 

gerek serdâr tarafından vârid olması müştebeh emir üzerine ve gerek ku-

mandârın tensîbiyle taburlardan dahî bir mikdârının alıkonulmasını tecvîz 

olunamaz.

Ve eğer evvelki emri müte‘âkib yine serdâr tarafından her ne kadar 

“bi’l-cümle taburlar sevk olunsun” demiş idi ise de muahharan zuhûr eden 

lüzûma mebnî “beş altı tabur mikdârı mevki‘de bırakılıp bâkî taburlar 

sevk olunmalıdır” diye emir verilir ise bu emir, evvelki lafz-ı âmmı ba‘zı 

mütenâvilinde  nesih makâmında olmakla yine bâkîsinin sevkinde hükm-i 

kat‘îyi ifâde eder.

Lâkin muahharan serdâr tarafından sevk olunacak taburların mik-

dârı ta‘yîn olunmayarak müştebeh bir emir zuhûr ederse evvelki emrin 

mukâbilinde hükümsüz kalır. Ve eğer “bi’l-cümle taburlar sevk olunsun 

yalnız [31] mevki‘de topları muhafaza etmek için bir iki tabur kalsın” diye 

emir alır ise, bu kelâm iki taburdan mâ‘adâsının sevkinde hükm-i zannîyi 

ifâde eyledikten gerek muahharan aldığı müştebeh emir üzerine ve gerek 

kumandârın bizzât tensîbiyle dahî bir tabur veya îcâbına göre mevki‘inde 

iki tabur daha bırakabilir.

Ve eğer “bi’l-cümle taburlar sevk olunsun fakat hasbe’l-îcâb mevki‘inde 

boş bırakılmasın” diye emir olunur ise, bu kelâm kaç tabur bırakılıp ve 

kaç tabur sevk olunacağında şübheyi mûcib olur ise de yine kumandâr 

için bi’l-cümle taburların sevki husûsunda bir  delîl-i zannî olmaya mâni‘ 

olmaz. 
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 ĵــĥĐ ďــĝĺ «ًــאøرأ ģכÉــĺ ź» ĳــéĬ ــאĘًóĐ ءٍ﴾، أوĹْــüَ ِģُّכ īــĨِ ÛْــĻَÜُِوَأو﴿ ĳــéĬ ًــאùè أوإن]
 ģכÉــ ĺ ź» ٢ĳــéĬ įــ Üאدĺأو ز ،«óــè Ĺــ Ĥ كĳــ ĥĩĨ ģ١ «כĳــéĬ ادóــ ĘŶا ăــđÖ ــאنāĝĬ ــאرف، أوđÝĩĤا

ĘאכıــÙ» وĻĜــđĉĜ ģــĹ إن اíĩĤــóج [٥أ] ĨĳĥđĨــאً.]

Gelelim;  delîl-i  âmm hissle dahî  tahsîs olunur. Meselâ, “Belkıs’a her 

şey’ i‘tâ olundu”23 mefhûmunu ifâde eden âyet-i kerîme gibi ki Belkıs’a 

eşyâ cinsinden olan yer ve gök ve nucûm ve kamer ve belki Hazret-i Sü-

leyman’da bulunan ba‘zı şey’ bile verilmemiş olduğunu hiss-i umûmu ifâde 

eden her şey’ mefhûmundan ihrâc etmekle lafz-ı  âmm tahassus etmiş olur.

Ve kezâ  delîl-i  âmm örfle dahî  tahsîs olunur. Meselâ, bir kimse “baş 

yemem” diye yemîn eyler ise örfte ya‘nî o beldede bir mu‘tâd eklolunan baş 

hangi hayevânın başı ise ona tahassus eder.

[32] Ve kezâ  delîl-i  âmm, ba‘zı efrâdının sâirlerinden noksânı cihetiyle 

de tahassus eder. Meselâ, bir kimse “her ne kadar kölem varsa âzâd olsun” 

dedikte müdebber ve mükâtebin kölelik mefhûmunda noksânları olduğu 

cihetle onlardan tahassus ederek âzâd olmazlar.

Ve kezâlik ba‘zı efrâdının sâir efrâdından mefhûmunda ziyâdeliği cihetiy-

le tahassus eder. Meselâ, bir kimse “yemînle hiç fâkihe yemem” der ise fâki-

henin efrâdından olan üzüm ve hurma ve enârda tefekkühden ziyâde gadâiy-

yet olduğu için onlardan tahassus eder. İmdi bunların kâffesiyle tahassusdan 

sonra  delîl-i  âmm bâkî efrâdında zannî olur. Çünkü  muhassıs hiss oldukta 

ihrâc olunan şey’lerin tafsîlâtına vâkıf olunamadığı için mikdâr-ı muhassas 

tamamıyla ta‘ayyün edemeyeceği gibi,  muhassıs örf oldukta örf ve âdeten 

muhtelif olduğu için bi’t-tamâm mikdâr-ı muhassas mu‘ayyen olamaz. İşte 

bu cihetle ihrâc olunan şey’ ma‘lûm olmamakla lafz-ı  âmm bâkî mütenâvi-

linde zannî olur. Lâkin ba‘zılar tarafından denildi ki “eğer ahyânen bu sûret-

lerin küllîsinde akıl ile tahsîsde olduğu gibi ihrâc olunan şey’lerin gereği gibi 

mikdârları ma‘lûm olabilir ise,  âmm bâkî mütenâvilinde kat‘î olur.” 

.ĳéĬ - م  ١

.ĳéĬ - م  ٢
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 ĹــÖאéāĤا ÕــİñĩÖو ĹــĐאĩäŸــא اĭÖאéĀل أĳــĝÖو įÜĳــכøل وĳــøóĤا ģــđęÖ ÿــĻāíÝĤــא ا ƪĨوأ]
 çــĻéāÖ ÷ــĻĤ «Ûــĥإن أכ» įــĤĳĜ ĹــĘ ــאم١đĈ ÙــĻĭכ ÙــĻĭĤאÖ ÿــĻāíÝĤوا ģĝÝــùĩĤم اŻــכĤا ĵــĤإ ďــäاóĘ
ĘــČ Ĺאİــó اİñĩĤــĝĥĉĨ Õــאً، وĻéĀــç دĺאĬــĭĐ Ùًــï أÖــøĳĺ Ĺــė، وąĜــאءً أąĺــאً ĭĐــï اāíĤــאف 
 ÿــāíĺ ًــאĭČ ĹــĜא×Ĥن اĳכــ ħــà .õــÐאåÖ ÷ــĻĤ رودĳــĤــ×אب اøول وأõــĭĤــ×אب اøÉÖ ــאمđĤا ÿــĻāíÜو

[õْــåĺ ħــĤ وإن įــÝĻĭčĤ ــאسĻĝĤאÖو ًźĳــāęĨ ĳــĤو ïــèاĳĤا óــ×íÖ

[33] Ammâ fi‘l-i Resûlullah sallallâhu aleyhi vesellem ile lafz-ı âmmın 

tahsîsi ki Hazret-i Peygamber lafz-ı Kur’ân veya hadîsin ta‘mîm ettiği şey’e 

muhâlif olarak meclis-i nüzûl-i Kur’ân veya vürûd-i hadîsinde bir fi‘l işle-

miş olsa fi‘l-i Resûllullah lafz-ı âmmı  tahsîs etmiş olur.

Ve sükût ya‘nî takrîr-i Resûl aleyhisselâm ile  tahsîs ki Kur’ân ve hadî-

sin ta‘mîm ettiği şey’e muhâlif olarak meclîs-i nüzûl veya sudûrda bir fi‘l 

işleyeni o mecliste Resûllullah görüp sükût etmesi ile lafz-ı  âmm  tahsîs 

olunmuş olur. Nitekim ibâdet bahsinde fi‘l-i Resûl ve sükût-i Resûl üzere 

sâbit olmuş ba‘zı ahkâm mevcûddur. 

Ve ashâb-ı icmâ‘ın kavliyle  tahsîs ki bu da Kur’ân ve hadîsin ta‘mîm 

ettiği şey’lere muhâlif ashâb-ı icmâ‘ın bir şey’e hükmetmesi gibi. Meselâ, 

celde âyetinin mukaddemen nüzûlü ile zânî olan hür ve abda seksen celde 

lâzım gelecek iken muahharan ashâb-ı icmâ‘, abda kırk celde vurulmasıyla 

hükmetmeleri gibi. Lâkin zamân-ı icmâ‘, zamân-ı nüzûlden müterâhî ol-

duğu için bunun  tahsîs olduğunu ba‘zılar inkâr eylediler.

Ve mezheb-i  sahâbî ile Kur’ân veya hadîsin ta‘mîm eyledikleri şey’i  tahsîs 

ya‘nî bu misillü nassın ba‘zı efrâdı hilâfında vâki‘ mezheb-i  sahâbî bulun-

masını zamân-ı nüzûl [34] veya vürûda mukârin Hazret-i Peygamber’den 

âmmı  tahsîs edecek bir fi‘lin behemehâl sâdır olmuş olduğunu gördükleri 

içindir. Çünkü sahâbe -rıdvanullah aleyhim ecma‘în- hazerâtı, Kur’ân ve 

hadîsin hilâfında ‘amden bir fi‘l işlemeyecekleri muhakkakdır.

Bu tahsîslerin küllîsi kelâm-ı müstakil ve muttasıl ile âmmın  tahsîs olun-

ması kâ‘idesine râci‘ ve dâhil olup lafz-ı  âmm bâkî mütenâvilinde zannî kalır. 

ك + دون đĈאم.  ١
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Elsine-i mükellefînde umûmu üzere cârî olan lafz-ı âmmı niyetle  tahsîs. 

Meselâ, ــאمđĈ (ta‘âm) lafzı ki lafz-ı âmmdır, mutlak ta‘âm yememeye yemîn 

eden kimse, niyetinde ba‘zı ta‘âma  tahsîs etmiş olsa İmâm  Ebû Hanîfe ve 

mezhebinin zâhirine nazaran ne kazâen ne diyâneten sahîh olmaz. Lâkin 

İmâm  Ebû Yûsuf indinde diyâneten  tahsîs câ’iz olduğu gibi ulemâ-i Ha-

nefiyye’den Hassâf24 indinde kazâen dahî  tahsîs câ’iz olur. Kavâ’id-i kül-

liyyeden olan “i‘tibâr,  makâsıd ve niyete olup, elfâz ve mebânîye değildir” 

kâ‘idesi, bu  Hassâf ’ın re’yini îmâ eder.

Kur’ân’dan veya hadîsten elfâz-ı umûm üzere olan lafz-ı âmmı yalnız 

esbâb-i nüzûl ve vürûd ile  tahsîs câ’iz değildir. [35] Kaldı ki lafz-ı  âmm ber 

vech-i sâbık mevâdd-ı mezkûre ile  tahsîs olundukta bâkî mütenâvilinde, 

ya‘nî bâkî efrâdında mefsûlde olur ise zannî olmakla muahharan haber-i 

vâhidle ve kıyâsla dahî  tahsîs olunur. Lâkin bunlarla ibtidâen  tahsîs olu-

namaz.

Fezleke

Ve’l-hâsıl,  muhassıs kelâm olunca lafz-ı  âmm bâkîde asla hüccet olma-

dığına İmâm  Kerhî zâhib olarak demiştir ki “ muhassıs, mechûl oldukda 

hüccet olmaması  tahsîs-i istisnâ gibi olup, istisnâ mechûl olduğu zamân 

müstesnâ minhi dahî mechûl bırakacağından bir delîlin de mechûliyyeti 

hüccet olmasına münâfîdir.” 

Ve kezâ  muhassıs ma‘lûm oldukta hüccet olmaması ma‘lûm olan  mu-

hassıs dahî  nass olup, nusûsda asıl  ta‘lîl olmakla  ta‘lîl ile de efrâd-ı âmmdan 

ne mikdâr çıkacağı ma‘lûm olmamakla yine muhrec mechûl kalacağından 

şakk-ı sânî, şakk-ı evvel gibi olur.

Ba‘zılar “mahsûs, mechûl oldukta hüccet olmayıp lâkin ma‘lûm olursa 

bâkîde hüccet-i kat‘î olur” dediler. Ve ba‘zılar “mahsûs, ma‘lûm olursa, 

 âmm bâkîde hüccet olduğu [36] gibi mechûl oldukta mahsûs sâkıt olarak 

 âmm yine kemâkâne hücciyyette bâkî olur” demişler ise de kavl-i muhtâr, 

 âmm tahsîsden sonra gerek  muhassıs ma‘lûm olsun ve gerekse mechûl ol-
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sun zannî, ya‘nî şübheli bir  delîl olur. Hüccet-i ma‘lûma misâl, umûm-i 

harbînin katlinden  müste’men  tahsîs olunduğu gibi. Mechûle misâl, 

ma‘lûm olan eşyâ-yı sitteye münhasır olmazdan evvel âyet-i ribâ ile bey‘in 

tahsîsi gibi. Bunun da beyânı şöyledir ki meselâ, “Allah bey‘i helâl ve ribâyı 

harâm kıldı” mefhûmunda olan âyette ribâ, bey‘den  tahsîs olunmuş ise de, 

lâkin mikdâr-ı muhassas mechûldür. Çünkü ribâ, mücerred “fazla” ma‘nâ-

sına olmakla hangi şey’in fazlası harâm olduğu her ne kadar muahharan 

Hazret-i Peygamber’in beyânı ile ma‘lûm olmuş ise de lâkin evvel emirde 

mechûl olduğu için kelâmın tetimme ve tevâbi‘inden olan bu muhassı-

sın hükm-i kat‘îyi ifâde eden  delîl-i âmmı  tahsîs etmekle mefhûmundan 

kat‘iyyeti izâle eder.

Ve kezâ âyet-i sirkatten bir kalkan bahâsından ekall olan malın sâri-

ki  tahsîs olunduğu gibi ki bahâ-yı mezkûr, mechûl olduğundan mikdârı-

nı ta‘yîn de beyne’l-ulemâ ihtilâf olunmuştur. Ve yine hudûdu îcâb eden 

delîllerden 25“אتı×ــýĤאÖ ودïــéĤادرؤا ا” hadîsi mefhûmunca mevâzi‘-i şübühât 

 tahsîs [37] olunduğu gibi ki bu da mechûl olduğundan şübhe-i mu‘ab-

berde ulemâ ihtilâf eylemişlerdir. Ve Peygamber aleyhisselâmın şartla olan 

bey‘i nehyettiği hadîsine  İmâm-ı A‘zam hazretleri her bir şartla beraber 

olan bey‘in fesâdına  istidlâl ettiği hâlde bu cümleden  şart-ı hıyâr ile olan 

bey‘in ve şüf‘ayı îcâb eden 26“įÝđęــýÖ ěèאر أåĤا” hadîsinden şerîk-i dârın tah-

sîsi gibi.

Ve kezâlik  mebî‘ kabz olunmazdan evvel bey‘i nehyeden hadîsle  İmâm 

Muhammed kable’l-kabz akârın bey‘inin câ’iz olmamasına  istidlâl etmiş 

olduğu hâlde  İmâm-ı A‘zam hazretlerinin bey‘i, mehri ve mîrâsı ve kab-

le’l-kabz bedel-i sulhü, kıyâsla ondan  tahsîs etmeleri gibi.

“Bekâ ibtidâdan esheldir” ve “ibtidâen tecvîz olunmayan şey’, bekâen 

tecvîz olunabilir” kâ‘ide-i külliyyelerini şerh maksadıyla burada ba‘zı istis-

nâ ve  tahsîs ve neshe müşâbih mesâil-i fıkhiyye vardır. Meselâ, istisnânın 

nazîri, bâyi‘ biri meyte ve diğeri diri iki hayevânı bir pazarlıkta iki bin 

kuruşa satmak veyahûd çifti on beş bin kuruşa olmak üzere hissesine isâbet 
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eden mikdâr-ı kuruşa öbür çift hayevândan birini satmak gibi ki bu mi-

sillü bey‘ bâtıldır. Çünkü istisnâda olduğu gibi [38] bu hayevânların biri 

ibtidâen bey‘e dâhil olduğundan “ibtidâen  bey‘ bi’l-hisse” olur ki bu da 

câ’iz değildir.

Ve kezâ  mebî‘ olmaya salâhiyyeti olan şey’in kabûlü  mebî‘ olma salâhiyyeti 

olmayan şey’in kabûlüne şart olmakla, bu şartla beraber bey‘ de fâsid olur.

Neshin nazîri, bâyi‘ çifti yirmi bin kuruşa olan hayevânı sattıkta müşterî 

dahî kabûl edip lâkin müşteriye teslîminden evvel biri fevt olsa ol zamân 

bey‘, o hayevânların birinde yirmi bin kuruştan hissesine isâbet eden mik-

dâr ile câ’iz olur. Çünkü nesihte olduğu gibi hîn-i bey‘de hayevânların ikisi 

birden bey‘e dâhil olup biri fevt olduktan sonra onda bey‘ münfesih ol-

makla bey‘e sonradan târi olan cehâlet bey‘i ifsâd etmez. Çünkü “bekâen 

 bey‘ bi’l-hisse” olduğundan bu cihetle diğer hayevânda kıymetlerinden his-

sesine isâbet eden mikdârda bey‘ câ’iz olur.

Tahsîsin nazîri, bâyi‘ birinde  şart-ı hıyâr olmak üzere bir çift hayevânı 

semeni ta‘yînle beraber satması gibidir ki eğer bunlardan hıyâr-ı şart etti-

ğini tefrîk etti ise bey‘ sahîh olur. Çünkü hıyâr ile  mebî‘, îcâba ya‘nî bey‘e 

dâhil olur, hükme ya‘nî milke dâhil olmaz. Bu cihetle [39] sebeb-i milk 

olan şey’de ya‘nî îcâbda  nesih gibi, ve nefs-i hükümde ya‘nî milkte istisnâ 

gibi olur. Bunlardan biri mechûl olursa istisnâya şebîh olduğu için bey‘ 

sahîh olmaz. Ma‘lûm olursa neshe şebîh olduğu için sahîh olur. Çünkü 

işbu  tahsîs sîgasına nazaran neshe ve hükmüne nazaran istisnâya müşâbe-

he olduğundan hıyâr-ı şartla satılan hayevân îcâba dâhil olup hükme 

dâhil olmaz. Îcâba dâhil olduğu için hıyâr-ı şartla reddi  nesih gibi tebdîl 

olur. Hükme dâhil olmadığı için hıyâr-ı şartla reddi istisnâ gibi  beyân 

olur. Bu iki müşâbehet sebebinden bu mâdde de  tahsîs gibi olur. Tahsîs 

de nesihle istisnâya müşâbehe olmakla bu iki müşâbehete ri‘âyeten eğer 

 mahall-i hıyâr ve semen ma‘lûm olursa bey‘ sahîh olur, ma‘lûm olmazsa 

sahîh olmaz. 
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Mes’ele-i mezbûrede dört vecih tasavvur olunur: 

1- Bâyi‘ “işbu dûrî27 ve kır hayevânları sana yirmi bin kuruşa sattım fakat 

kırda hıyâr şartıyla” dedikte bu bey‘de semen ve  mahall-i hıyâr ma‘lûmdur.

2- Eğer bâyi‘ “bu dûrî ve kır hayevânları sana sattım lâkin kırda hıyâr-ı 

şartla” derse bunda yalnız  mahall-i hıyâr ma‘lûm olur. 

[40] 3- Eğer bâyi‘ “bu dûrî ve kır hayevânları sana yirmi bin kuruşa 

sattım. Lâkin ikisinden birinde hıyâr şartı ile” der ise bunda ancak semen 

ma‘lûm olur. 

4- Eğer bâyi‘ “bu dûrî ve kır hayevânı sana sattım lâkin birinde hıyâr 

şartı ile” der ise bunda semen ve  mahall-i hıyâr mechûl olur.

İmdî şibh-i neshe ri‘âyeten  mahall-i hıyâr îcâba ya‘nî bey‘e dâhil olmakla 

bu dört sûretle bey‘in sıhhatini îcâb eder. Çünkü bunlardan her biri îcâba 

nazaran bey‘-i vâhidle  mebî‘ olduklarından ibtidâen  bey‘ bi’l-hisse olmayıp 

bekâen  bey‘ bi’l-hisse olur. Şibh-i istisnâya ri‘âyeten ya‘nî  mahall-i hıyâr 

bey‘e dâhil olmadığına nazaran bu dört sûrette bey‘in sahîh olmamasını 

îcâb eder. Çünkü birincide şart-ı fâsid, ikincide cehâlet-i semen, üçüncüde 

cehâlet-i  mebî‘, dördüncüde cehâlet-i  mebî‘ ve semen bulunuyor.

Lâkin bu iki müşâbehet cihetiyle sûret-i evvelde şibh-i neshe ri‘âyeten 

bey‘ sahîh ve bâkîlerde şibh-i istisnâya ri‘âyeten sahîh olmaz. Evvelki sûret-

te mahall-i hıyârla semenin ma‘lûmiyyeti sıhhatini tercîh eder ki bu sıhhati 

muktezî olan şey’ de bunun şibh-i neshe mülâim olmasıdır. Ve  mahall-i 

hıyâr veyahûd semenin cehâleti, taraf-ı fesâdını tercîh eder ki bu da şibh-i 

istisnâya mülâim olmasıdır. 

[41] Eğer suâl olunur ise ki “sûret-i evvelde  mahall-i hıyâr bey‘e dâhil 

olmamakla istisnâya müşâbih olacağından meyte ile diri hayevânın bey‘in-

de olduğu gibi şibh-i istisnâya ri‘âyeten niçin bey‘-i fâsid olmuyor?” Cevâb 

veririz ki “meyte hiçbir vecihle bey‘e dâhil olmadığı için o sûrette yalnız 

şibh-i istisnâ bulunmakla  mebî‘ olmayan şey’in kabûlü  mebî‘ olan şey’in 

kabûlüne şartı müstelzim olduğundan bey‘i ifsâd eder.” Lâkin  mahall-i 
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hıyâr bir vecihten  mebî‘ olup diğer vecihten  mebî‘ olmamakla bunda hem 

istisnâya ve hem neshe müşâbehet bulunduğu için mahall-i hıyârla semen 

ma‘lûm oldukta şibh-i neshe ri‘âyeten bey‘in sıhhati ile hükmolunur.

Fürû‘

 :ģــĻĜو ħــđĬ :ģــĻĜ ؟ ź أو įــĨĳĩĐ ĵــĥĐ ٍــאقÖ ĳــİ ģــİ مñــĤح أو اïــĩĥĤ قĳــùĩĤــאم اđĤوع: اóــĘ]
[.ħــđĺ ŻــĘ źوإ ،įــĤ ěــùĺ ħــĤ óــìــאم آĐ įــĄאرđĺ ħــĤ إن ħــđĬ çــĀŶــאق١ واęÜźا ĵــĐاد ĵــÝè ź

Medih veya  zemm için sevk ve îrâd olunmuş olan lafz-ı  âmm umûmu 

üzere bâkî midir yahûd bâkî değil midir, ihtilâf olundu. Şöyle ki ba‘zılar, 

“bâkîdir”; ba‘zılar, “bâkî değildir” dediler. Hatta “bâkî olmamasında it-

tifâk” vardır diye iddi‘â etmişler ise de kavl-i essahh medih veya  zemm için 

sevk olunmamış28 diğer lafz-ı  âmm ona mu‘ârız olmaz ise umûmu üzere 

bâkî olur. Mu‘ârız olur ise bâkî olmaz. Meselâ, “altın ve gümüşü cem‘ edip 

fukarâya infâk etmeyenleri azâb-ı elîm ile tebşîr eyle”29 ma‘nâsını ifâde 

eden âyet-i kerîme  zemm için sevk [42] olunmuş bir âyet olup burada bu-

lunan altın ve gümüş, kadınların hullî-i30 mubâhlarına da şâmil olmakla, 

 Câbir’den rivâyet olunan “hullîde zekât yoktur”31 ma‘nâsında olan hadîsle 

mu‘ârız olmakla  zemm için sevk olunmuş olan  âmm, bununla  tahsîs ol-

muş olur.

[اĥĐــħ أن اđĤــאم اĩĤــóاد ĭĨــį اāíĤــĳص ĻĔــó اđĤــאم اāíĩĤــĳص Ŷن اŶول ĺ źــóاد ĻĘــü įــĳĩلُ 
 ċــęĥĤا ĹــĘ لĳĩــýĤا įــĻĘ ادóــĺ ĹــĬאáĤوا ،ħכــéĤا Ùــıä īــĨ źو ċــęĥĤــאول اĭÜ Ùــıä īــĨ ź ،ďــĻĩåĤا
 źو ÙــĻĥĝĐ ولŶا ÙــĭĺóĜ نŶال، وĳــĜأ įــĻĘ [٥ب] ĹــĬאáĤــאً، واĜאęÜــאز اåĨ ولŶن اŶو ،ħכــéĤا ĹــĘ ź
 įــĤĳĜ ĳــéĬ فŻــì ĹــĬאáĤا ĹــĘــאً وĜאęÜا ïــèاĳĤا įــÖ ادóــĺ ولŶا ĹــĘ نŶو ،ĹــĬאáĤف اŻــíÖ įــĭĐ ــכęĭÜ

đÜאĵĤ﴿اĺñِƪĤــĜَ īَــאلَ ıُĤَــħُ اƪĭĤــאسُ﴾ اĺŴــÙ واĝĤאÐــĻđĬ ģــÖ ħــùĨ īــĳđد.]

Ma‘lûm ola ki husûs murâd olunan lafz-ı  âmm,  tahsîs olunmuş olan lafz-ı 

âmmın gayrısıdır. Zîrâ husûs murâd olunan lafz-ı âmmda ne lafzın tenâvülü 

cihetinden ve ne de hükmü cihetinden şümûl murâd olunmaz. Lâkin sânîde 

hükümde değil, lafızda şümûl murâd olunur. Bir de evvelkinin  mecâz ol-

ك,م - ĵÝè ادĵĐ اęÜźאق.  ١



Levâmi‘u’d-Dekâik fî Tercemeti Mecâmi‘i’l-Hakâik 105

masında ittifâk-ı ulemâ olup sânî  mecâz mıdır, hakîkat mıdır, ihtilâf vardır. 

Ve yine evvelkinin karînesi karîne-i akliyyedir ki ondan münfek olmaz. Sânî 

böyle değildir. Ya‘nî karînesi lafziyyedir. Ve yine evvelkinden vâhid murâd 

olunabildiğinde ittifâk ve sânîde hilâf vardır. Evvelin misâli, “şol kimseler ki 

onların hakkında nâs dedi ki halk sizin hakkınızda tecemmu‘ ettiler” ma‘nâ-

sını ifâde eden âyet-i kerîme gibi ki burada lafz-ı  âmm olan nâstan murâd 

 Nuaym b. Mes‘ûd, ya‘nî şahs-ı vâhid murâd olunmuşdur. Nitekim bir kim-

se senin hakkında halk neler söylüyorlar dedikde kâffe-i mahlûk ma‘nâsına 

olan “halk” lafzını mecâzen yalnız birkaç kişide isti‘mâl etmiş olur.

Tetimme: [Tahsîse Uğramış Âmm Lafzın Delâleti]

 ١ÙــĝĻĝè ģــĻĜ ،īــĺóáכŶا ïــĭĐ ÙٌــĝĻĝèر، وĳــıĩåĤا ïــĭĐ ٌــאزåĨ ًــאĝĥĉĨ ĹــĜא×Ĥا ĹــĘ ــאمđĤا :ÙــĩÝÜ]
إن ĻĕÖــùĨ óــĝĥĉĨ ģĝÝــאً، åĨــאز٢ٌ إن٣ ùĩÖــĨ ģĝÝــĻè īــß اāĝĤــó وĝĻĝèــĨ ÙــĻè īــß اĭÝĤــאول، 
 ĳــİو :ÿــĻāíÝĤا ĵــıÝĭĨ ĵــĤإ ÙــĝĻĝéĘ źــאم وإđĤا ÙــĻİאĨ ĹــĘ اقóĕÝــøźط اóــü ــאزٌ إنåĨ ģــĻĜو
ĭĐــï اŶכáــĩä óــĝĺ ďــóب إĤــĤïĨ ĵــĳل اđĤــאم، وĻĜــàŻà ģــÙ، وĻĜــģ اĭàــאن، وĻĜــģ واèــï، واÝíĩĤــאر 
 ïــèد واóــęĩĤا ĹــĘو ،ģĝÝــùĩÖ ــאن انĭàا ģــĻĜو ،ďــĩåĤا ĹــĘ ÙــàŻàو ،ģĝÝــùĨ óــĻĕÖ ــאً إن٤ĝĥĉĨ ïــèوا

واĉĤאęÐــÙ כאęĩĤــóد] 

[43] Ba‘zı efrâdına  tahsîs olunmuş olan lafz-ı âmmın bâkî efrâdına ıtlâ-

kı inde’l-cumhûr mutlakan  mecâz ve ekser-i ulemâ indinde hakîkattir. Ve 

yine denildi ki “eğer gayr-i müstakil ile  tahsîs olunmuş ise  kasr haysiyye-

tinden, ya‘nî küllün ismini ba‘za ıtlâk tarîki ile olmak üzere  mecâz ve tenâ-

vül ya‘nî vaz‘-ı aslîsi haysiyyetinden hakîkattir. Ve yine denildi ki “mâhiyet 

ya‘nî  ta‘rîf-i lafz-ı âmmda istiğrâk şart olundu ise mecâzdır. Şart olunmadı 

ise müntehâ-yı tahsîse değin kasrolunur ise bile yine bâkî efrâdında hakî-

kattir.” Müntehâ-yı  tahsîs dahî ekser-i ulemâ indinde medlûl-i âmma karîb 

cem‘dir. Ve ba‘zılar, “üçtür” ve ba‘zılar, “ikidir” ve ba‘zılar “birdir” dediler 

ise de kavl-i esahh gayr-ı müstakil ile  tahsîs olunanlarda muktezâyı  tahsîs 

ĹĘ כåĨ" īĻÝíùĬ ĹÝĥאز" وĤכóü ĹĘ īح اīÖ اėĭāĩĤ وóüح כāéĤõאري כĩא اĭÝ×àא.  ١
ك م - åĨאز.  ٢

ك م: أو.  ٣
ك - ان.  ٤
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mutlaka birdir. Ve lafzen veya ma‘nen cem‘de üçtür. Ve müstakil ile  tahsîs 

olunanlarda ikidir. Ve cem‘de üçtür ve lafzen veya ma‘nen müfredde birdir. 

Tâife-i lafzî de müfred gibidir. 

Mes’ele: [Umûm Lafzın Avârızındandır]

 ĹــĬאđĩĤارض اĳــĐ īــĨ ģــĻĜو ،ÙــĝĻĝè نĳכــĺ أن ĵــĥĐ ــאظęĤŶارض اĳــĐ īــĨ مĳــĩđĤا :ÙĤÉــùĨ]
[ًŻــĀأ ź ģــĻĜو ،ăــđÖ ïــĭĐ [٦أ] ًــאزاåĨو ،çــĀŶا ĹــĘ ــכĤñכ

Lafzın umûmiyyet hâli, hakîkat tarîki ile olmak üzere avârız-ı elfâz-

dandır. Lâkin ba‘zılar avârız-ı me‘ânîden olduğuna dahî zâhib olup kavl-i 

esahh olmak üzere hakîkat [44] tarîki ile ârız olunduğunu iddi‘â etmişlerse 

de ba‘zılar “ mecâz tarîki ile avârız-ı me‘ânîdendir” ve ba‘zılar “aslen avârız-ı 

me‘ânîden değildir” dediler. 

Mes’ele: [Elfâz-ı Umûm]

 ÙــĘאĄŸم أو اŻــĤאÖ فóــđĩĤا ďــĩåĤا ĳــİאه:وĭđĨو įــÝĕĻāÖ ــאمĐ ــא ƪĨم: إĳــĩđĤــאظ اęĤأ :ÙĤÉــùĨ]
 Ûــ×à ĳــ Ĥ ßــĻéÖ ــאعĩÝäźط اóــýÖ عĳــĩåĩĤــאول ا ĭÝĺ ــא ƪĨإ ĳــİو :ćــĝĘ ــאه ĭđĩÖ أو ،ïــıĐ ź ßــĻè
اéĤכــĳĤ ħاèــáĺ ï×ــĤĳìïĤ ÛــĘ įــĹ اĻĩåĤــď כאİóĤــć واĝĤــĳم واåĤــī واĬŸــ÷ واĻĩåĤــď، أو ĭÝĺــאول 
ĥĐــø ĵــ×ģĻ اýĤــĳĩل١ ĝĥĉĨــא٢ أي đĩÝåĨــאً أو ęĭĨــóداً Ĩ»ĳéĬــī دìــİ ģــñا اāéĤــĥĘ īــį כــñا»، أو 
 īĻíĻــýĤا ïــĭĐا»، وñכــ įــĥĘ ًźأو īــāéĤا اñــİ ģــìد īــĨ»ĳéĬ ćــĝĘ ًداóــęĭĨ ل أيïــ×Ĥا ģĻ×ــø ĵــĥĐ

أن Ĩــא ĝéĤــį «أوì «ًźــאص، ĻĜــİ ģــĳ اÝíĩĤــאر]

Elfâz-ı umûm ya sîgası ve ma‘nâsı ile beraber  âmm olur, o da ahd için 

olmadığı hâlde cem‘-i mu‘arref bi’l-lâm ile cem‘-i muzâfdır.

Veyahûd yalnız ma‘nâsı cihetiyle  âmm olur. Ol dahî ictimâ‘ şartıyla ya 

mecmû‘a şâmil olur. Şöyle ki eğer bunlardan vâhid ya‘nî birisi için hüküm 

sâbit olursa o vâhid lafzın mütenâvili olan cümlenin dâhilinde olduğu için 

hüküm sâbit olur. Meselâ, raht, kavm, cinn, ins ve cemî‘ lafızları gibi ki 

bunlar cemâ‘at-i insân ve cemâ‘at-i cinn ma‘nâsını ifâde ederler. Veyahûd 

gerek müctemi‘ ve gerekse münferiden olsun mutlakan şümûl tarîki ile 

م: اĳĩđĤم.  ١
ك - ĝĥĉĨא.  ٢
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şâmil olur. Misâli, “bu istihkâma her kim girerse ona yüz altın vardır.” Bir 

kimse veya bir cemâ‘at dâhil olsa o yüz altını alır.

Veyahûd bedel tarîki ile ya‘nî ancak münferid olarak şâmil olur. Misâli, 

“her kim bu hisâra evvel dâhil olursa ona yüz altın vardır” gibi ki burada 

yalnız bir kimse alır. Lâkin  Şeyhayn indinde “evvelen” lafzı lâhik olan “her 

kim” lafzı, umûmu ifâde etmeyip belki elfâz-ı hâsstandır. Denildi ki “re’y-i 

muhtâr  Şeyhayn’ın re’yleridir.”

 ÙــĭĺóĜ نĳכــĺ أن źــא١ً، إąĺأ ïــıĐ ź ßــĻè ÙــĘאĄŸم أو اŻــĤאÖ فóــđĩĤد اóــęĩĤــאم اđĤا īــĨو]
اĭåĤــ÷ و Ĩــא ĘــĭđĨ Ĺــאه כאĩåĤــď اĤــñي ĺــóاد Öــį اĳĤاèــéĬ ïــź» ĳ أÜــõوج اùĭĤــאء»]

Ve yine ahd için olmayan müfred-i mu‘arref bi’l-lâm ve cem‘-i muzâf 

dahî siyag-ı umûmdandır. [45] Eğer lâm  cins için olmasına karîne olur ise 

siyag-ı umûmdan olmaz. Meselâ, kavâ‘id-i fıkhiyyeden «الõــĺ رóــąĤا» kelâ-

mında “zarar” lafzı mu‘arref bi’l-lâm olup her bir zarara şümûl olduğundan 

mümkün mertebe zarar olan şeyin izâlesi vâcibdir. Bu cihetle ilm-i fıkhın 

ekser bâbları bunun üzerine binâ olunmuştur. Meselâ,  hıyâru’l-ayb ve sâir 

hıyârât bâbları ve  şüf‘a ve  kısâs ve hudûd ve keffârât ve damâni‘l-mütlefât 

ve el-cebr ale’l-kısmet ve nasbu’l-eimme ve’l-kudât ve def‘u’s-sâil ve kat-

lü’l-buğât ve emsâli ebvâb gibi. 

Kaldı ki lâm, ahd için olursa âmmın ma‘nâsı olan istiğrâk veya külliyyet 

mefhûmunu ifâde etmez. Bu ma‘nâ-yı ahd dahî Arabî kelimelerinin evve-

linde olan lâm Türkçe’de “o” ma‘nâsını ifâde etmesinden münfehim olur. 

Meselâ, bir adam “õــ×íĤا Ûــĥاכ” dedikte ma‘nâsı “o ekmeği yedim” demek 

olur. Cem‘-i muzâfın umûmu ifâde etmesi. Meselâ, bir efendi kethüdâsına 

“hep atlarımı satın” der ise her ne kadar atları varsa satabilir. Bunun umûm 

için olduğuna  delîl bundan istisnânın sıhhatidir. Meselâ, “bu bindiğim at-

tan başka atlarımı satın” demek câ’iz olduğu gibi. Ve yine cem‘ ma‘nâsına 

olan müfred-i mu‘arref bi’l-lâm dahî siyag-ı umûmdandır. Meselâ, vâhid 

murâd olunan cem‘ gibi. Misâli, “ــאءùĭĤوج اõــÜأ ź” [46] ya‘nî “ben hâtûnları 

tezvîc etmem” kelâmında olduğu gibi. 

م - أąĺא.  ١
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[واĭĤכــóة اĻęĭĩĤــĝĻĝè ÙــÙ أو èכĩــאً כĩــא Ęــø ĹــĻאق اıĭĤــĹ، واøźــıęÝאم اĬŸــכאري [ب٦] 
واýĤــóط اáĩĤ×ــĭĐ ÛــāĜ ïــï اĭĩĤــéĬ ďــĳ «إن üــĩì ÛÖóــóاً Ęכــñا» ź اéĬ ģĩéĤــĳ «إن ĻÖóè ÛĥÝĜאً 
 ħــĤ īــĨ ïــĭĐ اñــİ ģــĻĜ ،«ًــאĩĤאĐ ًŻــäر źــ÷ إĤאäأ ź» ĳــéĬ ÙــĨאĐ ÙــęāÖ فĳــĀĳĩĤا» واñــכ כــĥĘ
ýĺــóÝط ĘــĹ اĩđĤــĳم اøźــóĕÝاق، وĘóđĺــĩÖ įــא اčÝĬــđĩä ħــאً Ĩــī اùĩĤــĻĩאت واĭĤכــóة ĘــĹ اàŸ×ــאت: 
ĳــéĬ ــאمĝĩĤا Ùــ ĭĺóĝÖــאنٌ﴾ و ƪĨُوَر ģٌــ íْĬََو Ùٌــ ıَِאכĘَ ــא ĩَıِĻĘِ﴿ĵĤאđÜ įــ ĤĳĜ ĹــĘ ــאĩــאن כ ĭÝĨŻĤ ْإن ħــđÜ ïــĜ

[įäو ĹĘ ﴾ْتóَąَèَْא أĨَ ÷ٌęْĬَ ÛْĩَĥِĐَ﴿

Hakîkaten veya hükmen nekre-i menfiyye dahî siyag-ı umûmdandır. 

Menfî-yi hakîkî siyâk-ı nefyde ve menfî-yi hükmî, siyâk-ı nehyde ve is-

tifhâm-ı inkârî siyâkında vâki‘ olan nekredir. Men‘, kasdolunarak îrâd olan 

şart siyâkında vâki‘ nekre dahî hükmen menfîdir. “Eğer şarap içersem şöyle 

olsun” diye şart olunursa umûm ifâde eder. Lâkin men‘ kasdolunup mü-

cerred haml için îrâd olunan şart-ı müsbit siyâkında vâki‘ nekre gibi umû-

mu ifâde etmez. Misâli, “eğer bir harbî katledersen sana yüz altın vardır” 

demek gibi. 

Ve kezâ sıfat-ı âmme ile mevsûf olan nekre dahî umûmu ifâde eder. 

Misâli, “bundan sonra kimse ile görüşmeyip ancak âlim zâtla görüşeceğim” 

demek gibi. Denildi ki bu nekre-i mevsûfenin umûmu ifâde etmesi ma‘nâ-

yı umûmda istiğrâkı şart etmeyip “אتĻĩــùĩĤا īĨ ďĩä ħčĬ” ile  ta‘rîf edenlerin 

indinde olup istiğrâkı şart edenlerin indinde olmaz. 

Ba‘zı kerre nekre kelâm-ı müsbette imtinân için sevk olundukta umû-

mu ifâde eder. Meselâ, “o cennetlerde meyveler hurmalar ve narlar vardır” 

ma‘nâsına olan 32﴾ٌــאن ƪĨُوَر ģٌــíْĬََو ÙٌــıَِאכĘَ ــאĩَıِĻĘِ﴿ âyet-i kerîmesi gibi.

Ve dahî nekre-i müsbete makâm karînesi ile umûmu ifâde eder. Misâli, 

“her bir nefis ihdâr [47] eylediği şeyi bildi” ma‘nâsına olan ــאĨَ ÷ٌــęْĬَ ÛْــĩَĥِĐَ﴿ 

 .âyet-i kerîmesinde olan “nefis” gibi أąَèَْــóَتْ﴾33

 įــĭĐ لïــđĺ ïــĜ ģــĀــכ أĤول، وذŶا óــĻĔ óכــĭĩĤــאد اđĩĤول، واŶا īــĻĐ فóــđĩĤــאد اđĩĤوا]
 ßــĻè ﴾ïٌــèِوَا įٌــĤَِإ ħْכُــıُĤَِــא إĩَƪĬَأ﴿ ﴾įٌــĤَِرَْضِ إŶْا ĹــĘَِو įٌــĤَِאء إĩَــ ƪùĤا ĹــĘِ﴿ĵĤאđÜ įــĤĳĜ ĹــĘ ــאĩכ ďــĬאĩĤ
Ĝــאً ĩَِّĤــא ĻْÖَــĺْïَĺَ īَــĨِ įِــīَ اĤْכÝَِאبِ﴾﴿وİََـــñَا כÝَِــאبٌ  ِïّāَĨُ ِěّــéَĤْאÖِ َــאبÝَِכĤْــכَ اĻْĤَِــא إĭَĤْõَĬَא،﴿وَأĩıĻĘ ــאÜïéÜا

ــõِلَ اĤْכÝَِــאبُ﴾ ĻèــĕÜ ßאÜóĺــא ĩıĻĘــא] Ĭُــא أĩَƪĬِإ﴿ įــĤĳĜ ĵــĤــאهُ﴾ إĭَĤْõَĬَأ
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Kelâmın evvelinde zikri sebkat eden bir şey tekrâr mu‘arref olarak i‘âde 

olunur ise şey’-i mesbûkun aynını ifâde eder. Nekre olarak i‘âde olunur ise 

şey’-i mesbûkun gayrını ifâde eder. Bu bir kâ‘idedir. Lâkin ba‘zı kerre bun-

dan mâni‘ sebebiyle udûl olunur. Nitekim işbu 34﴾įٌĤَِرَْضِ إŶْا ĹĘَِو įٌĤَِאء إĩَ ƪùĤا ĹĘِ﴿ 
35﴾ïٌــèِوَا įٌــĤَِإ ħْכُــıُĤَِــא إĩَƪĬَأ﴿ âyet-i kerîmesinde ikinci ilâh münekker i‘âde olun-

duğu hâlde yine evvelkinin aynını ifâde ediyor.

Ve kezâlik 36﴾ِــאبÝَِכĤْا īَــĨِ įِــĺْïَĺَ īَــĻْÖَ ــאĩَِّĤ ًــאĜ ِïّāَĨُ ِěّــéَĤْאÖِ َــאبÝَِכĤْــכَ اĻْĤَِــא إĭَĤْõَĬَوَأ﴿ ve 

 âyet-i kerîmelerinde dahî ﴿وİََـــñَا כÝَِــאبٌ أĭَĤْõَĬَــאهُ﴾ إĤــĤĳĜ ĵــį ﴿إĩَƪĬِــא أĬُــõِلَ اĤْכÝَِــאبُ﴾37

kitâb-ı sânî mu‘arref olduğu hâlde evvelin gayrını ifâde ediyor. Lâkin 

Türkçe şîve-i lisânında bu kâ‘ide yoktur. 

 ،ßــĬËĩĤا [٧أ] ýĺــŻĩن   ÙĻĨאıęÝــøا أو   ÙĻĈóــü وĨــא»   īــĨ»و  ÙــęāĤאÖ  ħــđÜ Ĭכــóة   « ƫو«أي]
 ħــđÜ ïــĜ ÙــĘĳĀĳĩĤوا Ùــ ĤĳĀĳĩĤــא ا ƪĨכــ÷، وأđĺ ïــĜو ħــİóĻĔ ĹــĘ «ــאĨ»ء وŻــĝđĤا ĹــĘ «īــĨ»īכĤ
 īَĻِכóِــýْĩُĤْاْ اĳــĥُÝُĜْאĘَ﴿ ĳــéĬ ÙــĭכĨŶا ħــĻĩđÝĤ «ßــĻè»ــא وĩıĩđĺ «يñــĤو«ا ÿــíÜ ïــĜو óــáכŶا ĳــİو
 ÙــĭכĨŶم اĳــĩđĤ ėــĻوכ ĵــÝĨو īــĺÉאم: כıęÝــøźط واóــýĤאء اĩــøأ óÐــאøو ﴾ħْــİُĳĩُƫÜïäََو ßُــĻْèَ

واŶزĭĨــÙ واèŶــĳال] 

Ve أي ya‘nî “hangi” kelimesi, nekre olduğu hâlde  âmm bir sıfat ile tav-

sîf olundukta umûmu ifâde eder. Meselâ ħــİدر įــĥĘ ĹــĭĻÜÉĺ ģــäأي ر misâlinde 

ityân sıfatıyla ittisâfı gibi. īــĨ ve ــאĨ ya‘nî “kim” ve “şey” kelimeleri dahî 

gerek şartiyye ve gerek istifhâmiyye olsun siyag-ı umûmdan olup meselâ, 

“kim ki  Ebû Süfyan’ın dâiresine ilticâ ederse katlden emindir” gibi. Bunlar 

müennese de şâmil oldukları gibi īــĨ lafzı ukalâya ve ــאĨ lafzı gayr-ı ukalâya 

muhtass olduğu hâlde ba‘zı kerre emir ber akis de olur. [48] Mâ-i mevsûle 

veya mevsûfe ba‘zen umûmu ifâde edip ba‘zen etmezler. Lâkin umûmu 

ifâde etmeleri kesîrü’l vukû‘dur. 

 ya‘nî “şol bir kimse” lafzı dahî elfâz-ı umûmdan olup ukalâ ve gayr-ı اĤــñي

ukalâya şâmil olur. īĺوأ ßĻè ya‘nî Türkçe’de “hangi mekânda ve nerde” lafızla-

rı dahî elfâz-ı umûmdan ta‘mîm-i emkineyi ifâde ederler. Misâli, “ashâb-ı ilmi 

nerede bulsanız ikrâm ediniz” ve “nerede olsanız ölüm sizi bulacaktır” gibi. 

Elfâz-ı istifhâm ve şartın sâirleri dahî siyag-ı umûmdandır. Meselâ, umûm-i 

ezmine ve ahvâl için olan ĵــÝĨ ve ėــĻכ ya‘nî “ne zamân” ve “nasıl” lafızları gibi.
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[כñا «أĩĭĺא» و «Ĩ ĵÝĨא» و «כĩęĻא» Ĥכıĭא Ö ÙāÝíĨאģđęĤ و «כģ» و «éĨ «ďĻĩäכĩאن ĳĩĐ ĹĘم 
 ١ÙــĈאèŸ نĳכــĺ ïــĜو ،ÙــĘóđĩĤا ĹــĘ اءõــäŶا ÙــĈאèŸة، وóכــĭĤا ĹــĘ ادóــĘŶا ÙــĈאèŸ «ģــכĘ» ــאĩıĤĳìïĨ
ıُــħْ آĻÜِــįِ﴾ وĜــĺ ïכــĳن ÝĥĤכĻáــó، وכĩĥــÙ «כĥÜ «ģــĹ اøŶــĩאء وıĩĩđÜــא éĺóĀــאً  ƫĥُوَכ﴿ ĳــéĬ ًــאąĺاد أóــĘŶا

[ 

وĩđÜــħ اđĘŶــאل ĭĩĄــאً أي ĘــĩĄ ĹــħĻĩđÜ ī اøŶــĩאء، و«כĩĥא» ÖאđĤכ÷ وÝĥĤכــóار٢

Ve kezâ אĩĭĺأ ve אĨ ĵÝĨ ve אĩęĻכ lafızları dahî siyag-ı umûmdan olup ancak 

bunlar fi‘le dâhil olurlar. Ve ģכ ve ďĻĩä Türkçe’de ya‘nî “her biri” ve “cüm-

lesi” lafızları medhûllerini  âmm kılmakta gâyet muhkemdirler. Meselâ, ģכ 
lafzı nekrede ihâta-i efrâdı ifâde eder. “لĳכــÉĨ ــאنĨر ģכ” denildikte “narların 

her biri yenilmiştir.” Ve ma‘rifede ihâta-i eczâyı ifâde eder. Meselâ, ģכ” 
 denildikte “o narın her bir cüz’ü yenilmiştir” demektir. Ba‘zı اĨóĤــאن ÉĨכــĳل“

kerre ma‘rifeye dâhil olduğu hâlde ihâta-i efrâdı ifâde eder. Misâli, “on-

ların her birisi yevm-i kıyâmette huzûr-i hüdâya gelecektir” ma‘nâsında 

olan 38﴾įِĻÜِآ ħْıُƫĥُوَכ﴿ âyet-i kerîmesi gibi ba‘zen dahî teksîri [49] ifâde eder.

ģכ kelimesi esmâya dâhil olup sarâhaten esmâda ve zımnen ef‘âlde 

umûmiyyeti ifâde eder. Ya‘nî ta‘mîm-i esmânın zımnında ef‘âlin de umû-

miyyetini ifâde eder. ــאĩĥوכ bunun aksidir ki ef‘âlde sarâhaten ve esmâda 

zımnen umûmu ifâde eder. Bu cihetle bir kimse meselâ, ģכ kelimesi 

makâmında olan “her bir” kelimesi ile “tezvîc edeceğim her bir hâtûn 

boş olsun” derse burada ģכ lafzı hâtûnda sarâheten umûmu ifâde ettiği 

için tezvîc ettiği her bir hâtûn tâlik olursa da lâkin bir hâtûnu iki kerre 

tezvîc ederse evvelkinde tâlik olur ikincide olmaz. Lâkin ــאĩĥכ kelimesi 

makâmında olan “her ne zamân” kelimesi ile olarak “her ne zamân tezvîc 

edersem hâtûn benden boş olsun” derse bir hâtûnu her ne kadar tekrâr 

tekrâr alırsa da “her ne zaman” lafz-ı fi‘l olan tezvîcde sarâhaten umûmu 

ifâde ettiği için hâtûn boş olur.

[و«ĻĩäــýĥĤ «ďــĳĩل ĥĐــĵ اüźــĩÝאل ĥĘــĳ دìــýĐ ģــóة đĨــאً ĘــĻĩä» ĹــĨ ďــī دìــİ ģــñا 
اāéĤــī أوıĥĘ «ًźــęĬ ħــģٌ واèــï. [٧ب] واĉđĤــĥĐ ėــĵ اĩđĤــĳم äĳĺــĩĐ Õــĳم اĉđĩĤــĳف ĘŻìــאً 

[.ĹđĘــאýĥĤ

.ÙĈאèŸك - ا  ١
ك - ÝĥĤכóار.  ٢
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Elfâz-ı umûmdan biri de ďــĻĩä kelimesidir ki alâ tarîki’l-iştimâl şümûlü 

ifâde eder. Meselâ, bir kimse “bu istihkâma dâhil olanların cemî‘isine yüz 

altın vardır” derse on kişi beraber istihkâma dâhil olurlar ise yüz altın alırlar.

Lafz-ı âmma atıf olunan diğer lafız dahî umûmu ifâde eder. Lâkin 

İmâm  Şâfi‘î buraya muhâlefet etmiştir.

Tenbîh

 ħכــéĤوا ،ćــĝĘ دĳــäĳĩĤا ħــđĺ ــאدي×Đ ــאĺــאس، وĭĤــא اıĺــא أĺ ĳــéĬ ÙıĘــאýĩĤــאب اĉíĤ ďــĄــא وĨ]
 ĵــĥĀ Ĺــ×ĭĤا ģĩــýĺو ،ÙــĥÖאĭéĥĤ ًــאĘŻì ــאسĻĜ ــאع أوĩäأو إ ÿــĬ īــĨ óــìآ ģــĻĤïÖ ïäĳĻــø īــĩĤ
ĳــéĬ óــĻĕĤاد اóــĩĤوا īٍــĻđĤ ــאبĉíĤن اĳכــĺ ïــĜو .ăــđ×ĥĤ ًــאĘŻì «ģْــĜ» ďــĨ ĳــĤو ħĥــøو įــĻĥĐ ųا

ــא إĻْĤَِــכَ ĘَאøْــÉلَِ  ĭَĤْõَĬَــא أ ƪĩ ِĨّ ٍّــכüَ ĹــĘِ Ûَــĭُن כÍِــĘَ﴿ ﴾īَــĺóِĘِכَאĤْا ďِــĉُِÜ źََو﴿ ﴾َ ƪųا ěِــ ƪÜا ƫĹــ×ِƪĭĤــא اıَƫĺَــא أ ĺَ﴿
 Ûَْכóَــüَْأ īْــÑِĤَ﴿ įــĭĨ ģــđĤ ,ــאرęכĤا ĵــĤإ ăــĺóđÝĤا ĳــİ ادóــĩĤــכَ﴾ إذ اĥِ×ْĜَ īــĨِ َــאبÝَِכĤْؤُونَ اóَــĝْĺَ īَــĺñِƪĤا

ĉَ×َéْĻَĤَــĥُĩَĐَ ƪīــכَ﴾]

[50] Hitâb-ı müşâfeheye mahsûs olan elfâz. Meselâ, ــאسĭĤا  ĺــא ĺ veאأıĺــא 
 Đ ya‘nî Allahu Teâlâ hazretlerinin insâna “Ey nâs” ve “Ey kullarım” gibi×אدي

lafızlarla Kur’ân’da ettiği hitâb ol zamânda mevcûd olan ümmete hâs olup 

sonra gelenlere o hitâbın şümûlü  nass veya icmâ‘ veya kıyâstan diğer bir 

delîlin vücûdu ile olur. Lâkin  Hanâbile buraya muhâlefet ederek dediler ki 

“bu makûle hitâb sonradan gelenlere dahî şâmil olur.”

Ve kezâ bu misillü hitâbların evvelinde nâsa söylemekle emri ifâde 

eden ģــĜ lafzı ile olsa yine Nebî sallalahu aleyhi veselleme de şâmil olur. 

Lâkin buna ba‘zılar muhâlefet ederek dediler ki ģــĜ lafzı ile masdar olan 

hitâb Hazret-i Peygambere mantûk ibâre ile şâmil olmaz. Nitekim bir 

pâdişâh vezîrine veya kâtibine halka vergilerini vaktinde getirip hazîneye 

teslîm etsinler diye veya emsâli evâmir teblîğ veya tahrîr ettirdikte o emrin 

vezîr veya kâtibe şümûlü olmadığına örf ve isti‘mâl delâlet eder. Ve ba‘zı 

kerre hitâb, mu‘ayyen bir kimseye olup murâd onun gayrısı olur. Misâli,

39﴾َ ƪųا ěِــ ƪÜا ƫĹــ ×ِƪĭĤــא ا ıَƫĺَــא أ ĺَ﴿ ve َؤُونóَــ ĝْĺَ īَــ ĺñِƪĤلَِ اÉــ øْאĘَ َــכ ĻْĤَِــא إ ĭَĤْõَĬَــא أ ƪĩ ِĨّ ٍّــכ üَ Ĺــ Ęِ Ûَــ ĭُن כÍِــ Ęَ﴿ 
 âyet-i kerîmelerinde olduğu gibi bundan murâd şâkkîn اĤْכÝَِــאبَ Ĩِــĥِ×ْĜَ īــכَ﴾40
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ve münkirlere ta‘rîzdir. [51] 41﴾َــכ ĥُĩَĐَ ƪīــ ĉَ×َéْĻَĤَ Ûَْכóَــ üَْأ īْــ ÑِĤَ﴿ âyeti dahî bu ka-

bîlden olması maznûndur. 

[واĩåĤــď اñĩĤכــó اùĤــאéĬ :ħĤــĳ اùĩĤــīĻĩĥ وéĬــĥđĘ» ĳــĳا» Ö ÿÝíĺאñĤכــĳر إïĭĐ ź اŻÝìźط 
 ħــđĺ لĳــøóĤــאب اĉì  .ÙــÝ×Ĥا ƪīــıÖ ÿــÝíĺ ħĤــאùĤا ßــĬËĩĤا ďــĩåĤوا ،ħــıĤ ًــאđ×Ü ģــìïÝĘ ــאثĬŸאÖ
 ĳــéĬ óــ×íĤאÖ ģــÖ ÙــĕĻāĤאÖ ďــĻĩåĤا ħــđĺ ź ïــèاĳĤــאب اĉìو ،ģــĻĤïÖ źــאً [٨أ] إāĬ ــאً أوĘóĐ ÙــĨŶا

«èכĩــĥĐ Ĺــĵ اĳĤاèــè ïכĩــĥĐ Ĺــĵ اĩåĤאĐــÙ» أو ÖאĻĝĤــאس]

Arabî’de cem‘-i müzekker-i sâlim īĻĩĥــùĨ gibi ve اĳــĥđĘ gibi yalnız 

müzekkere şâmil olur. Lâkin zukûrla beraber inâs muhtelit olurlar ise o 

zamân inâs zukûra tebe‘an o sîga ile hitâba dâhil olurlar. Cem‘-i müennes 

sîgası ancak inâsa mahsûsdur.

Allahu Teâlâ’nın Resûl aleyhisselâma olan hitâbın tahtına yalnız Resûl 

olduğuna örfen veya nassan bir  delîl bulunmadıkta ona tebe‘iyyetle üm-

met de dâhil olur.

Vâhide hitâbın hasbe’s-sîga cem‘e şümûlü olmaz. Belki o hitâb Resûlul-

lah’ın “sizlerden birinize olan hüküm ve emrim bi’l-cümle ümmetim cemâ‘a-

tinedir” gibi buyurduğu haber-i âharla veyahûd kıyâsla cemâ‘ate şâmil olur.

 ĹــĘ ١īــĨ ģأة כóــĨــאل «اĜ ĳــĥĘ ًــאĻıĬ اً أوóــĨاً أو أóــ×ì įــÖאĉì ěــĥđÝĨ مĳــĩĐ ĹــĘ ģــìدا ħــĥכÝĩĤوا]
ــאً đ×ĥĤــă، وĻĥĐــį أìــóج Đــïم اĉĤــŻق ĘــĤĳĜ ĹــùĬ» įــאء  ĘŻì ÛــĝĥĈ çــĻéāĤאĘ «ěــĤאĈ ÙــכùĤا
 ųا ěــéĤ وإن óــáכŶا ïــĭĐ ïــĻ×đĤا ģĩــýĺ īــĻĭĨËĩĤــאس واĭĤאÖ ــאبĉíĤا ģــĻĜو «ěــĤاĳĈ īĻĩĥــùĩĤا

đÜאĤــĭĐ ĵــï اĤــóازي]

Mütekellim, kâffe-i hitâbâtının gerek haber olsun ve gerekse emir veya 

nehiy olsun mute‘allakâtına dâhildir. Meselâ, bir kimse “sokakta olanların 

zevceleri tâliktir” derse kavl-i sahîhe nazaran kendisi sokakta bulunmuş 

olsa yalnız kendi zevcesi tâlik olur. Ba‘zıların re’yi bunun hilâfında olarak 

demişler ki “kâil, haber tarîki ile söylerse kâ‘ide şumûlî olur, emir veya 

nehiy tarîki ile söylerse şumûlî olmaz. Çünkü bir kimse nefsine âmir veya 

nâhiy olamaz.” İşbu re’y üzere bir kimse “ěــĤاĳĈ īĻĩĥــùĩĤــאء اùĬ” [52] derse 

müslüman olduğu hâlde o kimsenin zevcesi tâlik olmaz.

 .īĨ - م ك  ١
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Kaldı ki nâs ve mü’minîne hitâb ekser-i ulemâ indlerinde kölelere de 

hitâbdır. Ammâ ulemâ-i Hanefîden   Ebû Bekir Râzî’ye42 göre eğer hitâb 

olunan şey hakkullah ise kölelere şâmil olup mu‘âmelâta dâir olur ise 

şâmil olmaz.

ــĳاع اŶذى èــóام כאĻĘÉÝĤــė وıęĨــĳم  ĬÉĘ įــ Ö قĳــĉĭĩĤى اĳــø ــאĩĻĘ ــאمĐ :Ùــ ĝĘاĳĩĤم اĳــıęĨو]

 ĵــĥĐ «زכאة ħــĭĕĤا ÙĩÐــאø ĹــĘ» ħĥــøو įــĻĥĐ ĵــĥĀ įــĤĳĜ لïــĻĘ įــĻÝ×áĨ ïــĭĐ ًــאąĺــאم أĐ :ÙــęĤאíĩĤا
[.Ùــ ĘĳĥĐ ģכ ĹــĘ م زכאةïــĐ

Mefhûmât-ı muvâfaka, mantûkun bihin mâsivâsında umûmu ifâde 

eder. Meselâ, vâlideyne adem-i ezâ hakkında nâzil olan 43﴾  ﴿ĘَــĝُÜَ ŻَــĩَıُĤَ ģْــא أفٍُّ

âyet-i kerîmesinde envâ‘-ı te’fîf misillü her türlü eziyetin harâm olması bu 

kâ‘ideye mebnîdir.

Mefhûmât-ı muhâlefe dahî mefhûmât-ı muvâfaka gibi onu  delîl-i 

şer‘î addeden kimselerin indinde umûmu ifâde eder. Meselâ, Peygam-

ber sallallâhu aleyhi vesellem efendimizin “mer‘âda ra‘y olunan koyun-

da zekât vardır” ma‘nâsına olan kavl-i şerîflerinin mefhûm-i muhâlifi 

mer‘âda ra‘y olunmayıp her türlü ulûfe ile beslenen koyunlarda zekât 

olmadığını îmâ eder.

 ĹــĘ Ĭכــóة   įــĬĳכĤ Đــאم   ĹــęĭĩĤا  ģــđęĤا  ĹــĘ إن   :ħĥــøو  įــĻĥĐ  ųا  ĵــĥĀ  įــĥđĘ  Ùــĺכאè]

 ĹــĘ  ĵــƪĥĀ» כĩــא  واùĜŶــאم  اŶزĨــאن   ħــđĺź  çــĻéāĤאĘ  Ûــ×áĩĤا  ĹــĘ כאن  وإن   ،ĹــęĭĤا øــĻאق 
 ăــđ×Ĥا çــäóÜ نÍــĘ .ģــĨÉÝĻĘ كóÝــýĩĤا ĵــĭđĨ ĹــĘ ĳــİ ģــÖ ــאت×àŸا ĹــĘ ةóכــĬ įــĬŶ «Ùــ×đכĤا
 ĹــĘ ــאزä ذاÍــĘ ÙــĤźïĤאÖ ــאس أوĻĝĤאÖ [٨ب] ĹــĜא×Ĥم، واŻــùĤا įــĻĥĐ įــĥđęÖ ăــđ×ĤאĘ źــכ وإĤñĘ
اęĭĤــĨ ģــď اøــÖïÝאر đÖــă اĤכđ×ــåĻĥĘ ÙــĘ õــĹ اęĤــóض ùÝĤــאوĩıĺא ĘــĹ اøźــĝÝ×אل واøźــÖïÝאر، 
ĘŻìــאً ýĥĤــאĘ ĹđĘــĹ اęĤــóض øŻĤــÖïÝאر، íÖــŻف èכאĺــĥđĘ ÙــĻĥĐ įــį اùĤــŻم ęĥÖــČ ċאİــóه اĩđĤــĳم 
 ź ĹכــéĩĤאÖ ــאجåÝèźن اŶ īــĺóáכŷĤ ًــאĘŻì رóــĔ ģכ ħــđĻĘ ،«رóــĕĤا ďــĻÖ īــĐ ĵــıĬ»ĳéĬ١

[ÙــĺכאéĤا  ĹــĘ واĩđĤــĳم   ÙــĺכאéĤאÖ

Hikâye-i fi‘l-i Resûlillâh sallallâhu aleyhi vesellem fi‘l-i menfî ile olursa 

hikâyede siyâk-ı nefiyde vâki‘ nekre bulunacağından umûmu ifâde eder. 

Eğer fi‘l-i müsbetle olursa kavl-i sahîha nazaran ezmân ve aksâma  âmm 

ك - اĳĩđĤم.  ١
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olmaz. Meselâ, Hazret-i Nebî’nin Ka‘be-i Mükerreme’de namaz kıldıkları 

hikâyet edilerek [53] “Ùــ×đכĤا ĹــĘ ĵــĥĀ” denilirse her vaktin namazıyla  farz ve 

vâcib ve nâfileden her birine şümûl olmaz. Zîrâ bu kelâm, nekre-i müsbete 

hükmünde olmakla umûmu ifâde etmez. Belki ma‘nâ-yı  müşterek hük-

münde olup müşterekin muktezâsından olduğu üzere te’emmül olunur. O 

namazlardan hangisinin kılınması tercîh olunur ise ona hükmolunur. Eğer 

tercîh olunmaz ise ba‘zısı fi‘l-i Resûl aleyhisselâmla sâbit olduğu gibi bâkîsi 

de kıyâs veya delâlet-i  nass ile sâbit olur. Meselâ, ba‘zı cidâr-ı Ka‘be’ye istid-

bâr ile ya‘nî arka çevirmekle beraber  nâfile namaz kılmak câ’iz oldukta is-

tikbâl ve istidbârda  farz ve  nâfile müsâvî olduğundan  farz kılmak dahî câ’iz 

olur. Lâkin İmâm Şafi‘î “ farz,  nâfile gibi olmayıp onun şânı âlî olduğundan 

 farz derûn-i Ka‘be’de kılınmaz” buyurmuştur. Çünkü ednâda câ’iz olan şey 

-ki burada istidbârdır- a‘lâda câ’iz olmaz. Resûl sallallâhu aleyhi vesellemin 

fi‘lini zâhiri umûm ifâde eden lafız ile hikâye etmek sûret-i ûlânın gayrıdır. 

Çünkü bunda fi‘l müsbetle de hikâye olunur ise yine umûmu ifâde eder. 

Misâli, “رóــĕĤا ďــĻÖ īــĐ ĵــıĬ” gibi ki bu kelâmın ma‘nâsı Hazret-i Peygamber 

sallallâhu aleyhi vesellem havada kuş ve denizde balık satmak gibi ta‘zîri 

müstelzim olan bey‘i nehyetti demektir ki [54] burada bey‘-i  garar her tür-

lü aldatmaya şâmil olduğu için umûmu ifâde eder. Lâkin bu kavle ekser-i 

ulemâ muhâlefet ederek demişlerdir ki burada ihticâc, umûm-i mahkîy-

le ya‘nî hikâye olunan Hazret-i Peygamberin kelâmıyla olup hikâye eden 

kimsenin kelâmında olmadığından kâ‘ide-i sâbıka bozulmamış olur.

ــĩıĨïĐ ïــא  ĭĐ ًאÑĻــü ïــ Ļęĺ ź نÉــ Ö ًŻĝÝــùĨ īכــĺ ħــ Ĥ إن Ùــ àאدè ال أوËــø ïــđÖ اردĳــ Ĥا ċــęĥĤا]
כđĭــħ وĥÖــĵ، أو ùĨــĤ ًŻĝÝכــī כאن ĐĳĉĝĨــאً ĘــĹ اåĤــĳاب éĬــø» ĳــıא ùĘــïå»، أو כאن Čאİــóاً 
 ًŻــĩĐ ١įــĩّĐ óــĘõĤ ًــא ĘŻì «ĹــđĨ ïــĕÜ ــאلđÜ» ابĳــä ĹــĘ «اñכــĘ ÛــĺïĕÜ إن» ĳــéĬ ابĳــåĤا ĹــĘ

[ċــęĥĤا ĩđÖــĳم 

Suâl ve hâdiseden sonra vârid olan lafız müstakil olmaz ise, ya‘nî o la-

fız suâl ve hâdise olmayınca hiçbir ma‘nâyı ifâde etmez ise, meselâ, harf-i 

.ħّĐ :م ك  ١
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îcâb gibi, ya‘nî ĵــĥÖ veya ħــđĬ ve Türkçe’de “evet” gibi. Veyahûd kelâm 

müstakil olup suâl ve hâdiseye cevâb olması muhakkak olursa, meselâ, 

hâdiseye cevâba misâli, ïåــùĘ  ĵıــø gibi. Ma‘nâsı “Hazret-i Peygamber 

efendimizin namazında sehv hâdis olduğu vakitte ne yapardı? Secde 

ederdi” demektir. 

Veyahûd o kelâm-ı müstakil suâl veya hâdiseye cevâb olmak veya ol-

mamak ihtimâliyle beraber cevâb olması zâhirce olur ise, meselâ, bir kimse 

birisine “gel ta‘âm edelim” dedikte o kimse “ta‘âm edersem şöyle olsun” 

diyerek bu gibi bir kelâma tefevvüh ettikte kelâm-ı mezbûr ibtidâ-i kelâm 

olup o kimseye cevâb olmamak ihtimâli var ise de, lâkin cevâb olması zâhir 

olduğundan bu misillü mahallerde gerek harf-i [55] îcâb ve gerekse kelâm-ı 

müstakil cevâba hamlolunur. Cevâb oldukta bakılır. Eğer suâl  âmm ise bu 

dahî  âmm ve eğer  hâss ise bu dahî  hâss olur. Nitekim evâil-i  Mecelle’de kâin 

“suâl cevâbda i‘âde olunmuş addolunur” kâ‘ide-i külliyyesi ya‘nî tasdîk olu-

nan bir suâlde ne denilmiş ise cevâb onu söylemiş hükmünde olması key-

fiyyeti buradan ahz olunmuştur. Lâkin İmâm  Züfer rahimehullâh kelâm-ı 

ahîrde “seninle” lafzı olmadığı için cevâb olmayıp belki müstakil bir lafz-ı 

âmmdır demiş ise de örfen bey‘ ve şirâda semen nakd-i beldeye hamlolun-

duğu gibi bu dahî örfen delâlet-i hâl ile cevâba  tahsîs olunur.

 ĳéĬ اء١ïÝÖאĘ ابĳــåĤر اïــĜ ĵــĥĐ ïــÐاõĤا ĵــĥĐ ģĩÝــýĺ نÉــÖ ًــאĨŻاء כïــÝÖا įــĬĳכ óــİאčĤوإن כאن ا]
ĤĳĜــį «إن ĺïĕÜــ٢Û اĻĤــĳم Ęכــñا» Ęــä Ĺــĳاب «đÜــאل ĕÜــ٣ï đĨــĭéĻĘ «ĹــÖ ßאĕÝĤــïي٤ ĝĥĉĨــאً، وİــñا 
Ĩــא [٩أ] ĻĜــģ اđĤ×ــóة ĩđĤــĳم اęĥĤــāíĤ ź ċــĳص اùĤــ×ĘŻì ،Õــאً ýĥĤــאĹđĘ، وĻĜــģ اĀŶــİ çــĭđĨ ĳــא 
āíĤ źــĳص اĕĤــóض ĘŻìــאً ıąđ×ĤــĘ ħــĹ اĩĤــïح واĤــñم، وāíĥĤــאف ĘــĻĬ ĹــÙ اāíĤــĳص وروي 

[.óــĨ ــאĩכ īــĻĩĻĤا ĹــĘ ėــøĳĺ ĹــÖأ īــĐ

Kaldı ki kelâm-ı mezbûrun ibtidâ-i kelâm olup cevâb olmaması zâhir 

olursa, şöyle ki kelâmda mikdâr-ı cevâbdan ziyâde lafız bulunmakla, me-

ك - ĘאïÝÖاء.  ١
.ÛĺñĕÜ :م  ٢

.ñĕÜ :م  ٣
م: اñĕÝĤى.  ٤
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selâ, “gel ta‘âm edelim” diyen kimsenin kelâmından sonra “bugün ta‘âm 

edersem şöyle olayım” dedikte bu kelâmda sâilin suâline cevâb olacak söz-

den ziyâde, lafız bulunduğu için -o da “bugün” lafzıdır- ibtidâ-i kelâm olup 

cevâb olmaması muhakkak olur ki bu kelâmın suâle rabtı olmadığından o 

kimse ol gün gerek sâil ile ve gerek kendisi yalnız veya sâir kimse ile ta‘âm 

ederse [56] her hâlde hânis olur. Bu kavil, “i‘tibâr elfâzın umûmiyyetine 

olup sebebin husûsiyyetine değildir” kâ‘idesine muvâfıktır.

“İmâm  Şâfi‘î bu kâ‘ideye muhâlefet etmiştir” denilmiş ise de esahh olan 

o da bizimle beraberdir. Ve yine “i‘tibâr lafzın umûmuna olup husûs-i gara-

za değildir” kâ‘idesine dahî ba‘zı ulemâ muhâlefet ederek “medh veya zem 

garazıyla sevk olunan lafz-ı  âmm elfâz-ı umûmdan değildir” demişler. Ve 

 Hassâf ’ın dahî “lafz-ı  âmm niyetle tahassus eder” kavli buna muhâlif oldu-

ğu gibi sâbıkda  beyân olunan İmâm  Ebû Yûsuf hazretlerinin re’yi dahî bu 

kâ‘ideye muhâlifdir. Nitekim demiştik, lafz-ı  âmm ile olan yemîn niyetle 

tahassus eder. Meselâ, ta‘âm yememeğe yemîn eden kimse niyetinde ba‘zı 

ta‘âma  tahsîs edebilir.

Đــאم   ħــĺóéÝÖ ĉìــאب  ورد  وإذا   ăــđ×Ĥ ĘŻìــאً   įــÖ  ÿــíĺ  ź íÖــאص   ěــĘاĳĩĤا [اđĤــאم 
 ăــđ×Ĥا ĤñÖــכ   ÙُــĨóéĤا  ƫÿــíَُÜ  įــĤאوĭÝĨ  ăــđÖ  ĹــĘ اđĤــאم  ذĤــכ  ÖאøــĩđÝאل  כאن  واđĤــאدة 

ĘŻìــאً ıĩåĥĤــĳر.]

“ Mefhûm-i hâssın mefhûmuna muvâfık olan lafz-ı  âmm  hâss-ı mezkûr-

la tahassus etmez” kâ‘idesine ba‘zı ulemâ muhâlefet ederek tahassus ettiği-

ne zâhib olarak, 44“óــıĈ ïــĝĘ ēــÖــאب دİــא اĩĺأ” hadîs-i âmmı  Meymûne’nin şât-ı 

meytesi hakkında vârid olan 45“ــאıÖאİا  ħــÜñìأ  Żــİ” hadîsi ile tahassus eder 

demiş iseler de re’yleri zayıf olup re’y-i esahh tahassus etmemesidir. 

Birşeyin tahrîmi hakkında vârid olan hitâb, her ne kadar [57] lafz-ı  âmm 

ile vârid olur ise de örfde ve âdette o şey ba‘zı mütenâvilde isti‘mâl olunmak-

la hürmet o ba‘za  hâss olur. Meselâ, baş yememek için yemîn eden kimse o 

belde de hangi hayevânın başı pişirilip yenilirse yemîn onda cârî olur. Sâi-

rinde olmaz. Lâkin cumhûr-ı ulemâ bu kâ‘ideye muhâlefet etmişler ise de 

“âdetin delâletiyle hakîkat terk olunur” kâ‘idesi bu asla müsteniddir.
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[ Mutlak]

 ĹــĘ ĻđĉĜــאن  ìאĀــאن  ĩıĬŶــא  ĻĻĝÜــïه   ĵــĥĐ  ïــĻĝĩĤכא  įــĜŻĈإ  ĵــĥĐ åĺــóي   ěــĥĉĩĤا]
åĻĘــĳز  اđĤــאم،   ÿــĻāíÝÖ  įĻ×ــü  ěــĥĉĩĤا  ïــĻĻĝÜو اęāĤــאت،  ĄóđÝĺــאن   ź  īכــĤ ĩıĻĤĳĤïĨــא 
ĳÝĨاÜــóاً،   Ùĭــø أو  כÝאÖــאً  أو   ًŻــĝĐ  ģــāęĭĩĤאÖو  ،ÙــęāĤوا כאøźــĭáÝאء   ģــāÝĩĤאÖ  ěــĥĉĩĤا  ïــĻĻĝÜ

[ăــđ×ĥĤ ĘŻìــאً  وĻĜאøــאً   óــÜاĳÝĨ  óــĻĔ وכــñا 

Hâssın aksâmından olan lafz-ı  mukayyed, takyîdi üzere cereyân ettiği 

gibi lafz-ı mutlak dahî ıtlâkı üzere cereyân eder. Çünkü gerek mutlak ve 

gerekse  mukayyed lafız  hâss olduklarından mefhûmlarında hükm-i kat‘î 

ifâde ederler.  Mutlak ile  mukayyed sıfâta  te‘âruz etmezler. Meselâ, “bana 

bir at satın al” denildiğinde o atın dûrî veya kır ve siyah olmasına delâlet 

etmediği gibi. “Bana bir rehvâr at satın al” denildikte yine sıfât-ı mezkûre-

ye “rehvâr” ile  mukayyed olan “at” lafzının delâleti olmaz. 

Lafz-ı mutlakı takyîd etmek, lafz-ı âmmı  tahsîs etmek gibidir. Meselâ, 

lafz-ı  âmm istisnâ ve sıfat misillü kelâm-ı muttasıl ile veya akıl veya  Kitâb 

veya  Sünnet-i mütevâtir ile  tahsîs olunduğu gibi, mutlak da bunlarla takyîd 

olunur. Lâkin bu kâ‘ide ba‘zı ulemânın re’yinin hilâfında olarak “mutlak, 

hadîs-i gayr-i mütevâtir ile ve kıyâsla da [58] takyîd olunur” demişlerdir. 

 īכــĺ ħــĤ نÍــĘ ėــĥÝìن اÍــĘ :ïــéÝĺ أو ħכــéĤا ėــĥÝíĺ [٩ب] ــא أن ƪĨÍĘ ħכــéĤــאن اĻ×Ĥ ذا ورداÍــĘ]
 ĳــéĬ هïــ ĻĻĝÜ ĵــĥĐ ïــ ĻĝĩĤوا įــ ĜŻĈإ ĵــĥĐ ěــĥĉĩĤي اóــäأ óــìŴا ïــ ĻĻĝÝĤ ًــא ×äĳĨ īــ ĻĩכéĤا ïــèأ
 źو Ùــ×Ĝر ěــÝĐأ ĳــéĬ اتñــĤאÖ óــìŴا ïــĻĻĝÝĤ ًــא×äĳĨ ــאĩİïèــאً، وإن أĺאرĐ ًŻــäوًاכــ÷ ر Żــäر ħــđĈأ
 ěــĥĉĩĤا ģــĩéĻĘ ةóــĘכא Ùــ×Ĝر ĹــĭכĥĩÜ źو Ùــ×Ĝر ĹــĭĐ ěــÝĐأ ĳــéĬ ÙĉــøاĳĤאÖ ة أوóــĘכא Ùــ×Ĝر ěــÝđÜ

ĥĐــĵ اĻĝĩĤــï وإن اéÜــè ïכĩıĩــא]

İmdi bir hükmün beyânı için lafz-ı mutlak veya  mukayyed vârid ol-

dukta o hüküm ya muhtelif ya muttehid olur. Muhtelif oldukta hük-

meyn-i mezkûreynin biri âharın takyîdini îcâb etmez ise mutlak ıtlâkı 

üzere ve  mukayyed takyîdi üzere icrâ olunur. Misâli, “o adamı it‘âm et” 

ve “o çıplak adamı iksâ et” gibi ki burada hükümler, ya‘nî it‘âm etmek-

le iksâ muhtelif olduğu için evvelki adamı “uryân” kaydıyla takyîd îcâb 

etmez. Eğer biri âharın bizzât takyîdini îcâb ederse mutlak mukayyede 

hamlolunur. Meselâ, bir efendi “benim için îrâd al” diye kethüdâsına 
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emrederek ba‘dehu “ahşâb dükkan ve hâneye bir akçe verme” derse biz-

zât evvelki kelâmında olan îrâd, ahşâbhâne ve dükkanın gayrı olmasıyla 

takyîd olunur. 

Veyahûd bi’l-vâsıta takyîdini îcâb eder ise yine ol vecihle takyîd 

olunur. Meselâ, bir kimse ahbâbından birine “senin hayevânlarından46 

birini benim adıma falan zâta takdîm et” ve “benim için hiçbir daha 

Arap atına bir akçe verilmemeye yemînli olduğumdan semeni benim 

tarafımdan tesviye olunacak hayevân Arap atı olmamalıdır” derse evvel-

ki kelâmındaki “at” dahî bi’l-vâsıta “Arap atı” olmamasıyla  mukayyed 

olur. Çünkü [59] Arap atı alınmaması kelâm-ı sânîde musarrah olduğu 

için falan zâta verilecek hayevânda zımnen satın alınıp takdîm oluna-

cağı îcâb edeceğinden onda bi’l-vâsıta Arap atı olmamasıyla  mukayyed 

olması îcâb eder.

[ĘــÍن اęĥÝìــÛ اéĤאدàــÙ ככęــאرة اĻĩĻĤــī واÝĝĤــĘ ģــĩéĺ ŻــĘŻì ģــאً ýĥĤــאĹđĘ، وإن اéÜــïت ĘــÍن 
 ،«īĻĩĥــùĩĤا īــĨ ïــ×Đو óــè ģכ īــĐ ١، و «أدوا«ïــ×Đو óــè ģכ īــĐ أدوا» ĳــéĬ Õ×ــùĤا ĵــĥĐ Żــìد
Ĥــĩéĺ ħــĩđĻĘ ģــĩıÖ ģــא ĘŻìــאً Ĥــį وĻĥĐــĩéĺ įــıĤĳĜ ģــħ اĥĉĩĤــĩéĺ ěــĥĐ ģــĵ اĻĝĩĤــĘ ïــĹ اóĤواĺــאت]

Eğer hâdise muhtelif olur ise, meselâ, keffâret-i yemîn hakkında nâ-

zil olmuş olan  47﴾Ùٍــ×َĜََر  óُــĺóِéْÝَĘَ﴿ âyetiyle keffâret-i katl husûsunda nâzil 

olan 48﴾ÙĭَĨِËْĨُ Ùٍ×َĜََر óُĺóِéْÝَĘَ﴿ âyet-i kerîmesi gibi ki biri katl için ve diğeri yemîn 

için olmakla hâdiseler muhtelif olduğundan  Ebû Hanîfe indinde evvelki 

rakabe-i mutlaka  mukayyed olan ikinci rakabe-i mü’mineye hamlolunmaz. 

Lâkin İmâm Şafi‘î indinde hamlolunur.

Ve eğer hâdise müttehid olup mutlak ve  mukayyed sebebe veya şar-

ta veya illete dâhil olurlar ise birbirine hamlolunmayarak her biri hâli 

üzere ibkâ ya‘nî i‘mâl olunur. Mutlakın misâli, “her bir hür abd için 

sadaka-i fıtrı edâ edin” gibi. Mukayyedin misâli, “her bir hür ve abd-ı 

müslim için sadaka-i fıtrı edâ edin” gibi. Burada sebebe dâhil olmuş-

lar ki o da “re’s”dir. Evvelkinde mutlak re’s, ikincide re’s-i müslimdir. 

.ï×Đو óè ģכ īĐ م - أدوا  ١
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Lâkin bu kâ‘ideye İmâm Şafi‘î muhâlefet ederek “mutlak olan abd, 

 mukayyed olan abd-ı müslime hamlolunur” demiştir. Ba‘zı ulemânın 

“rivâyâtta dâimen mutlak mukayyede hamlolunur” [60] kelâmı İmâm 

Şafi‘î’nin bu kavli üzere mahmûldür. Ya‘nî ahkâm-ı şer‘iyyeden bu mi-

sillü yerlerde mutlak mukayyede hamlolunmaz. Lâkin âdî kelâmlarda 

hamlolunur.

أĺــאم   ÙــàŻà ùĨــĳđد   īــÖا Ĝــóاءة   ďــĨ أƪĺَــאمٍ﴾   ÙِــàََŻàَ ĻَāِĘَ﴿ĳéĬــאمُ   ħכــéĤا  ĵــĥĐ  Żــìد [وإن 

ــא ĘــĹ اęĭĩĤــĘ ĹــŻ اęÜــאق أąĺــאً، واĈŸــŻق[١٠أ]  ƪĨوأ ،Ûــ×áĩĤا ĹــĘ اñــİ ًــאĜאęÜا ģــĩéĻĘ ــאتđÖאÝÝĨ
[.īــĻĻđÜ  īــĻđÝĩĤا  ĹــĘ

Ve eğer mutlak ile  mukayyed hâdisenin ittihâdı ile beraber hükme dâhil 

olurlar ise bi’l-ittifâk mutlak mukayyede hamlolunur. Meselâ, sâlifü’z-zikr 

 ĻāĘــאم áĥàــÙ أĺــאم ÝÝĨאđÖــאت ĻَāِĘَ﴿ âyeti  İbn Mes‘ûd’un kırâ’ati olanــאمُ àَŻَàَــÙِ أƪĺَــאمٍ﴾49
âyetine hamlolunur. İşbu mezkûrat, hükm-i müsbette olup ammâ hükm-i 

menfîde bi’l-ittifâk mutlak mukayyede hamlolunmaz. Meselâ, “benim için 

îrâd alma” ve “benim için bir daha eshâm alma” gibi. Ve bir de hafî olmaya 

ki mu‘ayyen bir şeyi ıtlâkı üzere îrâd etmek ta‘yîndir. Meselâ, bir odada yal-

nız Zeyd olduğu bilinirken “ģــäــא رĺ” diye nidâ olunursa nidâ yalnız Zeyd-i 

mu‘ayyene teveccüh eder.

[Kısm-ı Sâlis:] Cem‘-i Münekker

ــאول  ĭÝĺ اقóĕÝــøا ŻــÖ رĳــāéĨ óــ ĻĔ óــ ĻáכĤ ًاïــèــאً واđĄو ďــĄــא وĩĘ óכــĭĩĤا ďــĩåĤــא ا ƪĨوأ]

 īــĻÝĭàة وïــèاĳÖ ßــĭéĺ ź «ــאءùĬ وجõــÝĺ ź» ėــĥè ĳــĥĘ ģــĜأ ź ،ةóــáأو כ ÙــĥĜ ďــĩä ،óــáوأכ ÙــàŻáĤا
ĻĥĘــ÷ đÖــאم đĤــïم اøźــóĕÝاق، وĻĜــĐ ģــאم، وĻĜــģ واøــĻÖ Ùĉــī اđĤــאم واíĤــאص.] 

 Vaz‘-ı vâhid ile bi-lâ istiğrak kesîr-i gayr-i mahsûra vaz‘ olunan lafız 

olup gerek cem‘-i kıllet ve gerekse cem‘-i kesret sîgası olsun üç ve üçten 

ziyâdeye şâmil olup bunlardan aza şâmil olmaz. Meselâ, “nisâ tezvîc et-

mem” diye yemîn eden kimse bir veya iki imra’eye tezvîc etse yemîninde 

hânis olmaz. Bu cem‘-i münekkerin mefhûmunda istiğrâk olmadığı için 

kavl-i sahîha göre  âmm değilse de lâkin ba‘zılar “âmmdır” ve ba‘zılar “ âmm 

ile  hâss beyninde [61] vâsıtadır” dediler. 
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[Kısm-ı Râbi‘]: Müşterek 

 ١çــäóÝĻĤ ģــĨÉÝĤوا ėــĜĳÝĤا :įــĩכèو ،óــĻáכ ĵــĭđĩĤ ًاóــĻáــאً כđĄو ďــĄــא وĩĘ :كóÝــýĩĤــא ا ƪĨوأ]
 ïٍــèوا ĵــĭđĨ īــĨ óــáأכ ĹــĘ įĤאĩđÝــøز اĳــåĺ źو ،ًŻــĩåĨ ــכאنĤ ٢çــäóÝĺ ħــĤ ĳــĤ ĵــÝè ادóــĩĤا
ĘŻìــאً đ×Ĥــă اýĤــאÙĻđĘ وéĨــģ اíĤــŻف ĩĻĘــא أĨכــī اĩåĤــď، وĤــĨ ĳــī اĄŶــïاد éĬــĘ ĳــĹ اĤــïار 
 īכــĩĺ ź ــאĨ ــא ƪĨ٣، وأĹــęĭĤا ĹــĘ زĳــåĺ įــ Ĭأ Ùــ ĺاïıĤا ÕــèאĀ īــĐد وĳــøŶوا ăــĻÖŶن أي اĳــåĤا
 ďــĭÝĩĩĘ ăــĻéĤوا óــıĉĥĤ ﴾ٍوءóُــ Ĝُ Ùَــ àَŻَàَ﴿و ،ÙــèאÖŸب واĳــäĳĤا ïــāĜ ĵــĥĐ ģــđĘا ĳــéĬ ďــĩåĤا
 ďــĩäــא وĩıĻĥĐ įــĥĩè ÕــåĻĘ ÙــĭĺóĜ ŻــÖ įــĻĻĭđĨ ïــèأ ĵــĥĐ ģــĩéĺ ź ĹđĘــאýĤا īــĐــאً، وĜאęÜا
 ģכ ĵــĥĐ كóÝــýĩĤق اŻــĈــא إ ƪĨد، وأóــęĩĤدون ا įــĻĘ زĳــåĺ ģــĻĜــא وĬïĭĐ دهóــęĩك [١٠ب] כóÝــýĩĤا
ĨــĻĻĭđĨ īــĥĐ įــø ĵــ×ģĻ اĤ×ــïل ęÝĩĘــĻĥĐ ěــį وإĜŻĈــĥĐ įــĵ أĩİïèــא ĻĔــĻđĨ óــī وĥĐــĵ اĩåĩĤــĳع 

[.ÙــĝĻĝè ź ــאزåĨ ــאĩıĭĨ ÕכــóĩĤا

Vaz‘-ı kesîr ile ma‘nâ-yı kesîre vaz‘ olunmuş lafızdır. Bu müşterekin 

hükmü, murâd tercîh oluncaya değin gerek nefs-i sîgada ve gerek edille ve 

emârede tevakkuf ve te’emmül etmektir. Zîrâ ma‘nâ-yı müşterekin biri di-

ğerinden tercîh olunamaz ise lafız  mücmel adedine dâhil olur ki icmâl eden 

zât tarafından  beyân murâd olunmayınca bilinmez. Müşterekin ma‘nâ-yı 

vâhidden ziyâde ma‘nâda isti‘mâli câ’iz olamaz. Lâkin ba‘zı Şafi‘iyye in-

dinde câ’iz olur. Ve işbu muhâlifin beyninde mahall-i hilâf ezdâddan iki 

ma‘nânın cem‘ olması mümkün olur mu olmaz mı mâddesidir. Misâli, 

“cevn” lafzı “ebyad” ile “esved” beyninde  müşterek olup, meselâ, bir kim-

se نĳــåĤار اïــĤا ĹــĘ dedikte o kimse nezdinde esved ve ebyad ikisi de murâd 

olunabilir mi yoksa olunamaz mı? Bizim indimizde olunamadığı gibi yine 

ulemâ-i Hanefiyye’den dahî sâhibü’l- Hidâye “bu iki ma‘nâyı murâd etmek 

yalnız kelâm-ı menfîde câ’iz olur” demiştir. 

Ammâ cem‘i mümkün olmayan  müşterek, meselâ, emirden  vücûb ve 

 ibâha ma‘nâsı birden murâd etmek mümkün olmadığı gibi50﴾ٍوءóُــĜُ ÙَــàَŻَàَ﴿  

âyetinde bi’l-ittifâk kurû’dan hem hayız ve hem tuhur murâd etmek 

mümkün olamaz. İmâm Şafi‘î’den mervîdir ki “lafz-ı  müşterek karîne-

.õĻĩÝĻĤ :م  ١
.õĻĩÝĺ :م  ٢

.ĵęĭĤا ĹĘ - ك  ٣
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siz ma‘nâsının [62] birine hamlolunmadığı zamân iki ma‘nâsına birden 

hamli vâcib olur.”

Ulemâ-i Hanefiyye indinde lafz-ı müşterekin cem‘inin hükmü müfre-

dinin hükmü gibi ise de ba‘zı ulemâ “lafz-ı müşterekin müfredinde müm-

kün olamayan şeyler cem‘inde câ’iz olur” dediler. Müşterekin iki ma‘nâla-

rından her biri üzere hamli alâ sebîli’l-bedel bi’l-ittifâk câ’iz olur ise de iki 

ma‘nâsından birine veya bu iki ma‘nâdan mürekkebin mecmû‘una hakîka-

ten ıtlâk olunmayıp mecâzen ıtlâk olunur. 

 Taksîm-i Sânî: [Vücûhu’l- Beyân]

[واùĝÝĤــħĻ اáĤאĬــÖ :ĹאÝĐ×ــאر دĤźــÙ اęĥĤــĥĐ ċــĵ اĭđĩĤــĵ وèĳĄــאً وęìــאءً، ĩĘــא ÖאÝĐ×ــאر اĄĳĤــĳح 

 ģــĩَåْĩĤوا ģُِــכýْĩĤوا ĹــęíĤــאء: اęíĤــאر ا×ÝĐאÖ ــאĩכ ،ħכَــéْĩĤوا óــùęَĩĤوا ÿُــĭĤوا óُــİאčĤا :ÙٌــđÖأر
[įُÖِــאýÝَĩĤوا

Lafzın vuzûh ve hafâ cihetiyle ma‘nâsına delâleti i‘tibârı iledir. Vuzûhu 

i‘tibârıyla lafzın ma‘nâsına delâleti dört türlüdür:  Zâhir,  nass,  müfesser ve 

muhkemdir. Ve kezâlik hafâ cihetiyle dahî dörttür:  Hafî,  müşkil,  mücmel, 

müteşâbihtir. Nitekim murûr eyledi.

 Zâhir

 ،ëــùĭĤوا ÿــĻāíÝĤوا ģــĺوÉÝĥĤ  ًŻــĩِÝéُĨ įــÝĕĻĀ دóــåĩÖ ُادóــĩĤا óَــıČَ ــאĩĘ :óــİאčĤــא ا ƪĨأ]
 çــĀŶا ģــĻĜــאً، وĭČ ģــĻĜ ،َفóِــĐُ ــאĩÖ ģــĩđĤبُ اĳــäو :įــĩכèو .ź أو įــĤ ًאĜĳــùُĨَ اءٌ כאنĳــø
 ïَــĺَإذا أ īَــčĤا ïــĻęĺ ïــĜو ،ďــĉĝĤــאدةُ اĘإ ÿــĭĤوا óــİאčĤا ĹــĘ ģَــĀŶأن ا ěــéĤوا ģــĻĜــאً وĭĻĝĺ

[.ģٌــĻĤد اĩĤــóادِ   óِــĻĔ ١اĩÝèــאلَ 

İmdi  Zâhir, mücerred sîgasıyla ma‘nâ-yı murâd zâhir olan lafız olup gerek 

bu ma‘nâ-yı murâd, mesûkun leh olsun ve gerekse olmasın. Te’vîl,  tahsîs ve 

neshe muhtemil olmak zâhirin şânındandır. Zâhirin hükmü, onunla bilinen 

şeyle amelin vücûbudur. Ba‘zıları, “bu bilinen şey de zannîdir” ve ba‘zılar 

“kavl-i esahh olmak üzere yakînîdir” dediler. Ve yine denildi ki “zâhir ile [63] 

.ïĺم: ار  ١
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nassda asıl ve kâ‘ide, hükm-i kat‘î ifâde etmektir. Lâkin ma‘nâ-yı murâdın 

gayrısına delâletin ihtimâlini te’yîd eder  delîl bulunur ise zannı ifâde eder. 

Nass

 įــ Ĥ مŻــכ Ĥق اĳــø ĳــİ ħــ ĥכÝĩĤا īــĨ ĵــ ĭđĩÖ óــİאčĤا ĵــĥĐ ًــאèĳĄــא ازداد وĩĘ :ÿــĭĤــא ا Ĩوأ]
 ÿُــĭĤــכ اĤــאً כאن ذĀאì ÙĻĜــ×אø أو ÙĻĜאĻــø ١ÙــĻĝĉĬ ÙٍــĭĺóĜ ħــĄ ĳــİ ģــĻĜر، وĳıــýĩĤ[١١أ] ا ĳــİ ــאĩכ
ــÝíĨ óُــÖ ÿٍאùĤــ×Õ، وĻĜــÝíĨ ģــÖ ÿٌאùĤــ×Õ اĤــñي כאن اùĤــĻאق  ĻĔو ćــĝĘ ًــאĀאì ģــĻĜــאً وĨאĐ أو
 ÙــĜóęÝĤا ĹــĘ ÿــĬق وŻــĈŸا ĹــĘ óــİאČ įــ ĬÍĘ ﴾ــא Öَ ِóّĤمَ ا ƪóــèََو ďَــ Ļْ×َĤْا ُųّا ƪģــ èََوَأ﴿ :ĵــĤאđÜ įــĤĳĝכ įــĤ
 ċــęĥĤا ěــĥĉĨ ĵــĥĐ ÿُــĭĤا ěُــĥĉُĺ ïــĜو ،ěÖــאùĤــאل اĩÝèźا ďــĨ ًــאĭĻĝĺ įــÖ ģــĩđĤب اĳــäو :įــĩכèو

[ĵــĭđĩĤا çــąÝĩĤا ĵــĥĐ٢، وßــĺïéĤآن واóــĝĤا ċــęĤ ĵــĥĐو

Nass, cânib-i mütekellimden sevk-i kelâm onun için vâki‘ olan bir 

ma‘nâ eclinden zâhirden vuzûhu müzdâd olan şeydir. Denildi ki: “Bu zik-

rolunan kayıt, nassın zâhirden sebeb-i vuzûhu olmayıp belki gerek  nass, 

 âmm ve gerek  hâss olsun ona karîne-i nutkiyye-i siyâkiyye veya sibâkiy-

yenin zammı sebeb-i vuzûhudur.” Ba‘zılar, “ancak  nass,  hâss olup sebebe 

muhtas olmamalıdır” dedikleri gibi ba‘zılar, “siyâk-ı kelâm onun için olan 

sebebe muhtas olmalıdır” dediler. Misâli, 51
Öَــא﴾  ِóّĤمَ ا ƪóــèََو ďَــĻْ×َĤْا ُųّا ƪģــèََوَأ﴿ gibi 

ki ıtlâkda ya‘nî mutlak hill-i bey‘ ve hürmet-i ribâda zâhir ve tefrika ya‘nî 

bey‘ ile ribâ beynini tefrikada nassdır. Çünkü bu âyet sâbıkta kâin ďُĻْ×َĤْא اĩَƪĬِإ﴿ 

ــא﴾52 Öَ ِóّĤا ģُــ áْĨِ âyetine cevâb olarak bey‘ ile ribâyı tefrîk için sevk olunmuştur.

Nassın hükmü ihtimâl-i sâbıkla beraber yakînen bildirdiği şeyle ame-

lin vücûbudur. Ba‘zı kerre  nass, mutlak lafza ve lafz-ı Kur’ân ve hadîse ve 

ma‘nâsı vâzıh olan lafızlara da denir.

Müfesser

 źإ ģُــĩÝéĺَ ź ßــĻéÖ óــĺóĝÝĤأو ا óĻــùęÝĤــאن اĻ×Ö ÿــĭĤا ĵــĥĐ ًــאèĳĄــא ازداد وĩĘ :óــùَęَĩĤــא ا ƪĨوأ]

ıُــħْ أđُĩَäَْــĳنَ﴾، وèכĩــį: وäــĳب اĩđĤــÖ ģــį ووäــĳب  ƫĥُכ ÙُכَــÐِŻَĩَĤْا ïَåَــùَĘَ﴿ĵĤאđÜ įــĤĳĝכ ëَــùĭĤا
[ëــùĭĤאل اĩÝèا ďــĨ ــאدĝÝĐźا

.ÙĻčęĤ : ك  ١
 .ßĺïéĤك - ا  ٢
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Müfesser,  beyân-ı tefsîr veya takrîr sebebiyle  nass üzere vuzûhu müzdâd 

olan şeydir. Bir haysiyyetle ki nesihten [64] mâ‘adâ te’vîl ve  tahsîs kabûl 

etmez. Misâli, 53﴾َنĳــđُĩَäَْأ ħْــıُ ƫĥُכ ÙُכَــÐِŻَĩَĤْا ïَåَــùَĘَ﴿ gibi ki âyet-i mezkûre te’kîdle 

müfesserdir. Bunun hükmü onunla amel, ihtimâl-i nesihle beraber mûce-

bine i‘tikâdın vücûbudur. 

Muhkem

 ģــĩđĤب اĳــäو :įــĩכèو ëــùĭĤــאل اĩÝèم اïــđÖ óــùَęَĩĤا ĵــĥĐ ًةĳــĜ ــא ازداد١ĩĘ :ħُכَــéĩĤــא ا ƪĨوأ]
ــא ĭĻđĤــį إن Đــïم [١١ب] اĩÝèאĤــĻÖÉÝĥĤ įــéĬ ïــĳ اıåĤــאد  ƪĨإ ħכــéĩĤءٍ، واĹــü ــאلĩÝèا ŻــÖ ــאدĝÝĐźوا įــÖ
א ĻĕĤــóه إن ïĐم٢  ƪĨــאرع  وإýĤאرِ ا×ìوإ ĵــĤאđÜ įــÜاñÖ ěــĥđÝĺ ــאĩم כŻــכĤات اñــĤ أو ÙــĨאĻĝĤم اĳــĺ ĵــĤــאضٍ إĨ
 ģــİأ ïــĭĐ ÿــĭĤوا óــİאčĤــאً כאĐאĩäإ ďَــĉĝĤا Õُــäĳĺ ħכــéĩĤوا óــùęĩĤوا ،ĹــèĳĤــאن اĨــאع٣ زĉĝĬź

[.įــĥ×Ĝ ــאĨ ĵــĥĐ ģمُ כïَــĝُĺ ــאرضđÝĤا ïــĭĐو ،įــđÖאÜ īــĨر وĳــāĭĨ ĹــÖŶ ًــאĘŻì ،اقóــđĤا

Muhkem, adem-i ihtimâl-i  nesih sebebiyle kuvvet-i vuzûhda  müfesser 

üzere ziyâde olan şeye derler. Bunun hükmü te’vîl ve  tahsîs ve nesihten 

hiçbirine muhtemil olmamakla beraber onunla amelin vücûbudur.

Muhkem, iki kısımdır. Biri li-aynihî muhkemdir. Bu da te’bîde delâleti 

için hiç neshe muhtemil olmayandır. Misâli, “cihâd yevm-i kıyâmete değin 

bâkîdir”54 ma‘nâsını ifâde eden hadîs-i şerîf gibi. Veyahûd kelâmın nefsin-

de kâin bir ma‘nâ eclinden  nesih ve tebdîle muhtemil olmayandır. Meselâ, 

Allah Teâlâ Hazretlerinin zâtına mute‘allık olan âyetler gibi. Veya  muhkem 

li-gayrihîdir. Bu da inkitâ‘-ı zamân-ı vahiy sebebiyle neshe muhtemil olma-

yan ahkâmı mübeyyin âyet ve hadîsdir. Müfesser ve  muhkem bi’l-icmâ‘ Ha-

nefiyye indinde hükm-i kat‘î mûcibdir.  Meşâyih-i Irak indlerinde zâhir ve 

 nass dahî hükm-i kat‘î îcâb eder. Bu re’y  Ebû Mansûr ve etbâ‘ının hilâfında 

vâki‘ olmuştur. İşbu zâhir ve  nass ve  müfesser ve muhkemden her biri, diğeri 

ile hükümde  te‘âruz ederse sonraki evvelkine takdîm ve tercîh olunur. 

ك - ĩĘא ازداد.  ١
م - ïĐم.  ٢

 .ĵąęĩÖ įĤאĩÝèا ďĉĝĬك: ان ا  ٣
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 Hafî 

 ÕــĥĉÖ źــאل إĭĺ ź ÙــĕĻāĤا óــĻĔ ــאرضđÖ ُادóــĩĤا Ĺــęì ــאĨ óــİאčĥĤ ïُــąĘ :ĹــęíĤــא ا ƪĨوأ]
[.ŻــĘ ٍــאنāĝĬ أو įĥĩــýĻĘ ÙٍــĺõĩĤ ــאء إنęíĤأن ا ĹــĘ óــčĭĤا :įــĩכèــאش. و×ĭĤار وا ƪóّــĉĤا ĹــĘ ــאرقùĤכא

[65]  Hafî, zâhirin zıddıdır. O da sîgasının gayrı bir ârız sebebiyle murâ-

dı hafî olan lafızdır ki hafâsı cihetiyle te’emmülsüz ve tekellüfsüz, yalnız 

bir mikdâr taleble ma‘lûm olur. Meselâ, “sârik” ki mekân-ı muhrezden 

sâhibinin gaybûbeti ve uykuda olması münâsebetiyle bir şeyi ahzeden kim-

senin lakabıdır. Bu lafzın tahtına “tarrâr” ya‘nî yankesici ve “nebbâş” ya‘nî 

ölü kefeni soyan kimselerin duhûlü gibi. Hafînin hükmü onunla murâdın 

hakîkatine i‘tikâddan sonra fikir ve nazar olunarak eğer ma‘nâda ziyâdelik 

var ise, lafız ona şâmil olup; noksân var ise, şâmil olmadığını anlamaktır. 

Evvelkine misâl “tarrâr” gibi ki bunun ma‘nâsının sirkatten ziyâdeliği, ya‘nî 

uyanık olduğu hâlde sâhibinin yanından alması olduğundan sirkat mefhû-

muna evleviyyetle dâhil olur. İkinciye misâl, “nebbâş” gibi ki mekân-ı 

gayr-ı muhrezden ahz demek olduğundan ma‘nâ-yı sirkatten noksânı ol-

duğu için ma‘nâ-yı sirkate dâhil olmaz. 

Müşkil

ــא ĜïĤــÙ اĭđĩĤــéĬ ĵــĳ﴿وَإِن כÝُĭُــĭäُ ħُْ×ــאً  ƪĨإ ģــĨÉÝĤאÖ źرك إïــĺ źــאĨ ،ÿــĭĤا ïــąĘ :ģُِــכýĩĤــא ا ƪĨوأ]

Ùٍ﴾، وèכįĩ: اħà ÕĥĉĤ اóıčĻĤ ģĨÉÝĤ اóĩĤاد.] ƪąĘِ īĨِ óَĺِارĳَĜَ﴿ĳéĬ ÙđĺïÖ אرةđÝøź وا﴾، أوóُ ƪıƪĈאĘَ

Müşkil, nassın zıddı olmakla kuvve-i hafâsı cihetiyle yalnız taleble 

murâdı zâhir olmayıp belki taleble beraber te’emmül ve nazarla zâhir olan 

lafızdır. Bu dahî ya ma‘nânın dikkat ve gumûzu eclinden muhtâc-ı te’em-

mül olur. Misâli, “cünüb olduğunuzda tahâreti derece-i nihâyesine iblâğ 

ediniz”55 ma‘nâsını ifâde eden âyet-i kerîmede [66] bir vecihten hâric a‘zâ-

dan ve bir vecihten dâhil a‘zâdan addolunan ağzı yıkamanın taht-ı hükme 

duhûl ve adem-i duhûlünü idrâk etmek gibi. Veyahûd    isti‘âre-i bedî‘a ec-

linden muhtâc-ı te’emmül olur. Meselâ, “evâni-i cennet, gümüşten cam-

lardır”56 ma‘nâsını ifâde eden âyet-i kerîme gibi ki burada evâni-i cennet 
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şeffaflıkta cam ve safâda gümüş gibi olmasını  beyân için   isti‘âre tarîki ile 

olduğunu idrâk etmek te’emmül ile olur. Bunun hükmü, hakkında i‘tikâd-

dan sonra murâdın zâhir olması için taleb ve te’emmüldür. 

Mücmel

ċــęĥĤا  ÙــÖاóĕĤ ــא  ƪĨÍĘ  ĵــäóĺ Ļ×Öــאن   źإ ĺــïرك   źــאĨ  ،óــùęĩĤا  ïــąĘ  :ģــĩåĩĤا ــא  ƪĨوأ]
 כאĥıĤــĳع، [١٢أ] أو Ÿرادة ĭđĨــĻĔ ĵــó اĭđĩĤــĵ اĕĥĤــĳي כאāĤــŻة أو đÝĤــïد اĭđĩĤــĵ، واĩĤــóاد 
 óĻــùęÜ :ــאنĻ×ĤאĘ ،ģــĨÉÝĤا ħــà ÕــĥĉĤا ħــà ģــĩåĩĤــאن اĻÖ ĵــĤإ ėــĜĳÝĤا :įــĩכèو ،īــĻđĨ óــĻĔ ïــèوا

إن ĻđĉĜــאً، وÉÜوĺــģ إن ĻĭČــאً.]

Mücmel, müfesserin zıddıdır. O da icmâl eden mütekellimden recâ-i 

beyânî ile bilinen lafızdır. Bu icmâl de ya garâbet lafzı eclinden olur, عĳــĥİ 

gibi. Veyahûd ma‘nâ-yı lügavînin gayrı bir âhar ma‘nâ murâd olunduğu 

eclinden olur. Salât, ve zekât ve hac lafızları gibi. Veyahûd murâd vâhid-i 

gayr-i mu‘ayyen olmakla beraber gerek lügavî ve gerek gayr-i lügavî ma‘nâ-

nın te‘addüdü eclinden olur. Bunun hükmü icmâl eden mütekellimin beyâ-

nına değin tevakkufdur. Ve mütekellimin beyânından sonra lede’l-ihtiyâc 

taleble te’emmüldür. Ya‘nî evvel emirde  mücmel tarafından  beyân, kat‘î 

ve şâfî olur ise  müfesser olur. Meselâ, fi‘l-i Resûl ile salât ve zekâtın tefsîr 

olunması gibi. Ve eğer  beyân zannî olur ise  müevvel olur. Meselâ, mesh-i 

re’si, nâsıye mikdârı ile [67]  beyân gibi. Ve eğer ne zannı ne de yakîni ifâde 

etmez ise  müşkil olur. Meselâ, ribâ eşyâsından hasırsız  beyân buyrulmakla 

mâ‘adâsında  müşkil olarak taleb ve te’emmüle muhtâc olduğu gibi. 

Müteşâbih

 ųا ĵــĥĀ Ĺــ×ĭĤا īــĨ ĳــĤاده وóــĨ ÙــĘóđĨ ــאءäر ďــĉĝĬــא اĨ ،ħכــéĩĤا ïــąĘ :įÖِــאýَÝَĩُĤــא ا ƪĨوأ]
ــא ýÝĨــאįÖ اęĥĤــċ إن Ĥــıęĺ ħــĭĨ ħــü įــĹء כאđĉĝĩĤــאت،  ƪĨÍĘ ،ÙــĨŶا īــĨ ģــĻĜو ،ħĥــøو įــĻĥĐ ĵــĤאđÜ
ــא ýÝĨــאįÖ اıęĩĤــĳم إن اøــéÝאل إرادÜــį כאøźــĳÝاء، وèכĩــį: اĝÝĐــאد ĝĻĝèــÙ اĩĤــóاد واĭÝĨźــאع  ƪĨوإ

Đــī اÉÝĤوĺــģ، وان äــĳّزه اìÉÝĩĤــóون.]

Müteşâbih, muhkemin zıddıdır. O da kendisinden murâd, ne idüğü-

nü bilmekten recâ munkatı‘ olan lafızdır. İşbu inkitâ‘-ı recâyı ba‘zılar yal-
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nız ümmete hasredip “Nebî aleyhisselâm mazmûn-i müteşâbihe vâkıfdır” 

dediler. Lâkin kavl-i esahh, Nebî tarafından dahî müteşâbihten ma‘nâ-yı 

murâd ne idüğü fehimde recâ munkatı‘ olmasıdır. 

Müteşâbih, iki kısımdır. Biri lafzen müteşâbihtir ki ondan bir şey mün-

fehim olmaz. Mukatta‘ât gibi. Ve diğeri mefhûmen müteşâbihtir. O da 

ma‘nâ-yı zâhirîsi murâd olunmayan lafızdır. Misâli, اđَĤْــóْشِ   ĵــĥَĐَ  īُــĩَèْ ƪóĤا﴿ 
-âyetinde olan istivâ lafzı gibi ki müteahhirîn müteşâbihin te’vî اøْــĳَÝَى﴾57

lini tecvîz etmiş ise de lâkin bunun hükmü kavl-i esahh üzere hakîkatini 

i‘tikâddan sonra te’vîlden imtinâ‘dır. 

Fâide 

[ĘאÐــïة: اéĩĤכــİ ħــİ ģــĨ ĳــא ąÝĺــĭđĨ çــאه واýÝĩĤــאĻĔ įÖــąÝĨ óــç اĭđĩĤــĵ، أو اéĩĤכــĨ ħــא 
 ģــĝđĺ ź ــאĨ įÖــאýÝĩĤوا įــ ıُäو ģُــ ĝَđُْĺ ــאĨ ħכــéĩĤأو ا ،įــäأو įــĤאĨ įÖــאýÝĩĤوا ćــĝĘ ïــèوا įــĥĺوÉÜ
 ïــĐĳĤوا ăــÐاóęĤا ħכــéĩĤر٣ أو اóכــÝĺ ــאĨ įÖــאýÝĩĤوا įــČאęĤر٢ أóכــÝĺ ź ــאĨ ħכــéĩĤ١، أو اįــıäو
 ĳــĤاده وóــĨ فóــĐ ــאĨ ħכــéĩĤن اĳا، ככــñכــİــאل [١٢ب] وáĨŶوا ÿــāĝĤا įÖــאýÝĩĤوا ،ïــĻĐĳĤوا

ÉÜوĺــŻً واýÝĩĤــאĨ įÖــא اøــóàÉÝه اđÜ ųאĤــĵ، إĜŻĈــאت Öــģ أĜــĳال.]

Muhkem, ma‘nâsı vâzıh olan şeye mi;  müteşâbih, ma‘nâsı vâzıh olma-

yan şeye mi derler? Yahûd  muhkem, ancak te’vîli vâhid olup;  müteşâbih, 

te’vîli vucûh ile olan [68] şeye mi derler? Veyahûd  muhkem, vechi ve ille-

ti ta‘akkul olunan ve  müteşâbih, vechi ta‘akkul olunamayan şeye mi? Ve-

yahûd  muhkem, elfâzı tekerrür etmeyip;  müteşâbih, elfâzı tekerrür eden 

şeye mi? Veyahûd  muhkem, ferâiz ve va‘d ve va‘îde ve  müteşâbih,  kısâs 

ve emsâli elfâz ve kelâma mı derler? Meselâ,  muhkem, murâdı te’vîl ile de 

olsa ma‘lûm olan kelâm ve  müteşâbih, Allahu Teâlâ hazretleri kendi ilmine 

mahsûs etmiş olan kelâm mıdır? Bunların kâffesi, kâilleri muhtelif olan 

akvâl ve ma‘nâlarına nisbetle birtakım ta‘birât ve ıstılâhâttır. 

.įıäك - و  ١
ĹĘ כĭĺ» īĻÝíùĬ ĹÝĥכó» وĤכóü ĹĘ īح اīÖ اėĭāĩĤ وóüح כāéĤõאرى כĩא اĭÝ×àאه.   ٢
ĹĘ כĭĺ» īĻÝíùĬ ĹÝĥכó» وĤכóü ĹĘ īح اīÖ اėĭāĩĤ وóüح כāéĤõאرى כĩא اĭÝ×àאه.  ٣
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Tenbîh

 ģــĀŶف اŻــì ĹــĘ įĤאĩđÝــøم اïــđĤــאً وÜĳ×à هóــÜاĳÝĤ ĹــčęĥĤا ģــĻĤïĤا īــĨ ďــĉĝĤز اĳــåĺ :įــĻ×ĭÜ]
 ĵــĥĐ įــęĜĳÝĤ ÙــĤõÝđĩĤة כאóĐــאüŶر اĳــıĩä هóכــĬــאدره وأ×Ü ĵــĥĐ ċــęĤ ģכ ģُــĩْèَ ģــĀŶن اÍــĘ ،ÙــĤźد

éĬــĐ ĳــïم اüŸــóÝاك واĝĭĤــģ واĩĄŸــאر واĺïĝÝĤــħ واĻìÉÝĤــó وİĳéĬــא وİــùęø ĳــĩĤ Ùĉــא Ĩــƪó آęĬــאً]

Mütevâtirü’s-sübût olup hilâf-ı asılda delâlet ile müsta‘mel olmadıkları 

ve her bir lafzı mütebâdirine hamletmek asıl olduğu için,  delîl-i lafzîden 

ba‘zısının hükm-i kat‘î ifâde etmesi câ’izdir. Lâkin  Mu‘tezile gibi cumhûr-ı 

 Eşâ‘ire dahî bunu inkâr ederek “ delîl-i lafzîde bazen lafz-ı  müşterek ve lafz-ı 

menkûl ve lafz-ı muzmar ve takdîm ve te’hîr ve emsâli mûcib-i tereddüd 

olan şeyler bulunduğu için kat‘ı ifâde etmez” dediler ise de bunlar safsata 

ve muğâlatadan ibâret birtakım tefevvühâttır. Nitekim ânifen murûr etti-

ğine göre her bir lafzı mütebâdirine hamletmek asıldır. 

Taksîm-i-Sâlis: [Vücûh-i İsti‘mâli’l-Lafz]

[واùĝÝĤــħĻ اáĤאĤــÖ ßאÝĐ×ــאر اøــĩđÝאل اęĥĤــĘ ċــĹ اĭđĩĤــĵ وİــĳ أرđÖــÙ: اĝĻĝéĤــÙ واåĩĤــאز 
 ĳــİ يñــĤا :ģــåÜóĩĤا ģــìïĻĘ ،įــĤ ďــĄــא وĨ ĹــĘ ģĩđÝــøــא اĩĘ :ÙــĝĻĝéĤــא ا ƪĨأ ÙــĺאĭכĤوا çــĺóāĤوا
 ďــĄــא وĨ óــĻĔ ĹــĘ ÕَــĥَĔَ ــאĨ [١٣أ] ĳــİ :لĳــĝĭĩĤوا ،ïــĺïä ďــĄĳÖ įــĬĳכĤ Ù×ــøאĭĨ ŻــÖ لĳــĝĭĨ ċــęĤ
ــאً  ĘóĐ ــאً أوèŻĉĀאً أو اĐóــü įــ ĥĜאĬ ĵــĤإ Õــùĭĺــא وĩıĭĻÖ Ù×ــøאĭĨ ďــĨ Ùــ ĭĺóĜ ŻــÖ ħــıęĺ ßــĻéÖ įــ Ĥ
 ،ĳــĭĺ ħــĤ ى أوĳــĬ ًــאĀאì ــאً أوĨאĐ ًــאĝĥĉĨ ــאهĭđĨ تĳــ×à :ــאıĩכèو īــĻđĄĳĤــאر ا×ÝĐאÖ ًــאزاåĨو ÙــĝĻĝè

ورéäאıĬــא ĥĐــĵ اåĩĤــאز، وأن رäــĥĐ çــĵ اýĩĤــóÝك]

[69]  Lafzı ma‘nâda isti‘mâl cihetiyledir. O da dörttür.  Hakîkat,  mecâz, 

 sarîh ve kinâyedir.

 Hakîkat

 Hakîkat, ma‘nâ-yı mevzû‘unda isti‘mâl olunan lafızdır. Bu hakîkat 

mefhûmuna  mürtecel ki bir lafzı ma‘nâ-yı evveliyle ma‘nâ-yı sânîsi beynin-

de münâsebet gözetilmeyerek ma‘nâ-yı sâniye nakletmeye derler, bunun 

ma‘nâ-yı sânîsi vaz‘-ı cedîdle olduğu için bu da dâhil olur.  Bu mürtecelin 

misâli, bir insânın ismini Teymur tesmiye etmek gibi. 
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Ve menkûl ki gayr-ı mâ vudi‘a lehde isti‘mâli gâlib olan lafızdır. Şöyle 

ki menkûl ile menkûlün ileyh beyninde münâsebet mülâhaza olunmakla 

karînesiz ma‘nâ-yı sânî ondan fehmolunan lafızdır. O da dâhil olur. Bu 

menkûl vaz‘eyn i‘tibâri ile hakîkaten ve mecâzen nâkiline mensûb olur. 

Eğer şer‘ nakletmiş ise menkûl-i şer‘î denir. Erkân-ı mahsûsa ile olan duâya 

salât denildiği gibi. Ve eğer bir cemâ‘at-i kalîle nakletmiş ise menkûl-i ıs-

tılâhî denir. Meselâ, yükün tekine denk denilmek gibi. Buna örf-i  hâss dahî 

derler. Ve eğer örf-i  âmm ya‘nî cema‘at-i kesîre nakletmiş ise menkûl-i örfî 

denir. Ata dabbe denilmek gibi. Bu menkûl-i [70] şer‘î ve ıstılâhî ve örfîye, 

lügatten naklolunmuşlar ise ona nisbetle  mecâz-ı lügavî ve şer‘î ve ıstılâhî 

veya örfe nisbetle hakîkat-i örfiyye ve şer‘iyye ve ıstılâhiyye denir.

Hakîkatin hükmü gerek emir ve nehiy ve gerekse  hâss ve  âmm olsun ve 

gerek mütekellim niyet etsin, gerek etmesin ma‘nâsının sübûtuyla  mecâz 

üzerine ruchâniyyetidir. Lâkin ma‘nâ-yı hakîkîye delâlet eden elfâz müşte-

rekeden olur ise  mecâz ona mureccah olur. Meselâ, nikâh lafzının ma‘nâ-yı 

hakîkîsi vatı’ ve ma‘nâ-yı mecâzîsi nikâh olması, ma‘nâ-yı hakîkîsi, vatı’ ile 

nikâh beyninde  müşterek olmasından evlâdır. 

Mecâz

ــא اåĩĤــאز: ĩĘــא اøــĘ ģĩđÝــĻĔ ĹــĨ óــא وĄــĤ ďــĜŻđĤ įــĩıĭĻÖ Ùــא وĺכęــĹ اùĤــĩאع ĘــıĐĳĬ Ĺــא  ƪĨوأ]
 Õƪ×ــùĩĤا ħــøــאً: ا ĜŻĈإ īĺóــýĐو Ùــùĩì ĹــĘ ــאİوóāèو .ħــİو īــĩĤ ًــא ĘŻì אıĀאíــüأ ĹــĘ ź
 ĵــĥĐ ومõــĥĩĤا ħــøق اŻــĈوإ įــùכĐء وõــåĤا ĵــĥĐ ģــכĤا ħــøق اŻــĈوإ įــùכĐو Õ×ــùĤا ĵــĥĐ
 įــùכĐو ïــĻĝĩĤا ĵــĥĐ ěــĥĉĩĤ٢ اħــøق١ اŻــĈوا óــìŴا ĵــĥĐ īĻıÖــאýÝĩĤا ïــèوأ įــùכĐزم وŻــĤا
 ħــøאÖو įــĻĤول إËــĺ ــאĨ ħــøאÖــאوره وåĨ ħــøאÖ ءĹــýĤا ÙĻĩــùÜو įــùכĐــאص وíĤا ĵــĥĐ ــאمđĤا ħــøوا
Ĩــא כאن وإĈــŻق اøــħ اéĩĤــĥĐ ģــĵ اéĤــאل [١٣ب] وĐכùــį وإĈــŻق آĤــÙ اýĤــĹء ĻĥĐــį وإĈــŻق 
اøــħ اýĤــĹء ĥĐــĤïÖ ĵــį وإĈــŻق اĭĤכــóة ĘــĹ اàŸ×ــאت ĩđĥĤــĳم، وإرادة اĳĤاèــï اĭĩĤכــĨ óــī اđĩĤــóف 
ÖאĤــŻم وإĈــŻق أèــï اĺïąĤــĥĐ īــĵ اìŴــó وإĈــŻق اýĤــóط ĥĐــĵ اýĩĤــóوط وĐכùــį واéĤــñف 

[ÙــĻđ×ÝĤد اóــåĨ ــאĭİ ومõــĥĤا ĵــĭđĨزم وŻــĤا ĵــĤوم إõــĥĩĤا īــĨ ــאلĝÝĬźا ģــכĤا ďــäóĨ ħــà ــאدةĺõĤو ا

ك - اŻĈق.  ١
.ħøم - ا  ٢
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Mecâz, ma‘nâ-yı  mevzû‘ lehin gayrısında isti‘mâl olunan lafızdır. İşbu 

mecâzda ma‘nâ-yı  mevzû‘ leh ile ma‘nâ-yı gayr-i  mevzû‘ leh beyninde alâka 

ve münâsebet bulunması şarttır. Bu alâkanın envâ‘ı kaç adede hasrolun-

muş olmasında ehl-i belâgat olan Araplardan istimâ‘ olunan nev‘lerinin 

adedi kâfidir. Yoksa, ba‘zılarnın tevehhüm ettikleri gibi eşhâs ve cüz’îyâtın-

da istimâ‘ şart değildir.

Envâ‘-i alâkayı yirmi beş adede hasretmişlerdir. 1. Müsebbebin ismini 

sebebe, 2. Sebebin ismini müsebbebe ıtlâk etmektir. Meselâ, yağmura rızık 

ve rahmet denilmek gibi. [71] 3. ve 4. Küllün ismini cüz’e ve cüz’ün ismini 

külle ıtlâk etmektir. Meselâ, Sûriye vilâyetine berr-i  Şâm ve berr-i  Şâm’a 

Suriye denilmek gibi. 5. ve 6. Melzûmun ismini lâzıma ve lâzımın ismini 

melzûma ıtlâk etmektir. Meselâ, “bir adamı te’dîb ettim” diyecek yerde 

“dövdüm” ve “dövdüm” diyecek mahalde “te’dîb ettim” denilmek gibi. 

7. İki müteşâbihten birinin ismini diğerine ıtlâk etmektir. İnsân resmine 

“insân” denilmek gibi. 8. ve 9. Mutlakın ismini mukayyede ve mukayye-

din ismini mutlaka ıtlâk etmektir. Meselâ, kıyamet gününe yalnız “gün” 

denilmek ve mutlak burna “Mersin” denilmek gibi. 10. ve 11. Âmmın is-

mini hâssa ve hâssın ismini âmma ıtlâk etmektir. Meselâ, ata “hayevân” ve 

hayevâna “merkeb” denilmek gibi. 12. Şey’i mücâvirinin ismi ile tesmiye 

etmektir. “Çeşme akıyor” denilmek gibi. 13. Mahallin ismini hâlle ıtlâk-

tır. Meselâ, “mahalleden suâl et” denilmek gibi. 14. Hâllin ismini mahalle 

ıtlâktır. Cennete, “rahmet” denilmek gibi. 15. Şey’i, mâ yuevvelu ileyhin 

ismi ile tesmiye etmektir. Meselâ, üzüm suyuna “şarab” denilmek gibi. 16. 

Birşeyi sâbıktaki ismiyle tesmiye etmektir. Bâliğa “yetîm” denilmek gibi. 

17. Bir şeyin âletinin ismini o şeye ıtlâktır. Lügate “lisân” denilmek gibi. 

18. Bir şeyin ismini bedeline ıtlâktır. Arapların نŻــĘ دم ģن أכŻــĘ kavillerin-

de kâin diyete “dem” denilmek gibi. [72] 19. Nekire-i müsbeteyi umûma 

ıtlâktır. Meselâ, ﴾÷ٌــęْĬَ ÛْــĩَĥِĐَ﴿ âyetinde nefsten küll-i nefs murâd olunmak 

gibi. 20. Mu‘arref bi’l-lâmdan vâhid-i münker murâd etmektir. Meselâ, 

اĤ×ــאب ÖאÖــא diyerek ادĥìــĳا   murâd etmek gibi. 21. İki zıddan birinin ادĥìــĳا 
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ismini diğerine ıtlâktır. Meselâ, korkak adama “arslan” demek gibi. 22. 

ve 23. Şartı meşrûta ve meşrûtu şarta ıtlâktır. Salâta îmân ve îmânâ salât 

demek gibi. 24. Hazif alâkasıdır. ﴾ÙَــĺَóْĝَĤْلَِ اÉــøْوَا﴿ de olduğu gibi. 25. Ziyâde 

alâkasıdır. ﴾įِــĥِáْĩَِــَ÷ כĻْĤَ﴿ âyetinde olduğu gibi. İşbu alâkalardan her birinin 

merci‘i melzûmdan lâzıma intikâl etmekten ibârettir. Ve burada lüzûmdan 

murâd, mücerred teba‘iyyettir. 

ــאه اĝĻĝéĤــĹ أو  ĭđĨ ــאمđĤا ĹــĘ ــכĤذ ģــìــאً د ĨאĐ ــאً أوĀאì įــ Ö ïــ ĺــא أر Ĩ تĳــ ×à :ــאزåĩĤا ħכــèو]
ź، وäــĳاز ıĻęĬــא واåĩĤــאز ĥìــĐ ėــī اĝĻĝéĤــÙ وüــóط اĥíĤــė إĨــכאن اĀŶــĘ ģــùęĬ Ĺــį وıĤــñا 
 ،ź ــאه أو ĭđĨ çــĀ Ùًــ ĻÖóĐ ــאıÝéĀ ĵــęכĘ ħــĥכÝĤا ěــè ĹــĘ ز ١ĳכــĤا ÙĥÑــùĨ ĹــĘ ßــĭéĤا ďــĝĺ ħــ Ĥ
وĩİïĭĐــא Ęــè Ĺــě اéĤכــÝđĻĘ ،ħــĤĳĝÖ ěــđĤ į×ــïه اŶכ×ــø óــĭאً ĭĨــİ įــñا اĭÖــĭĐ Ĺــïه ĩİïĭĐ źــא 
[   

éāĤــÝĻÖóĐ Ùــį، وĐــïم إĨــכאن ÝĝĻĝèــį. وıĤــñا āĺ źــאر إĤــĵ اåĩĤــאز إĭĐ źــđÜ ïــñر اĝĻĝéĤــÙ [١٤أ

أو İóåİא Đאدة أو Đóüאً]

Gerek  mecâz  âmm olsun gerek  hâss olsun hükmü, ma‘nâsından murâd 

olunan şeyin sübûtudur. Mecâz,  âmm oldukta ona gerek ma‘nâ-yı hakîkî 

dâhil olsun, meselâ, “falan kimsenin evine ayak basmam” diye yemîn eden 

kimse ol eve temellük veya âriye veya icâre tarîkiyle dâhil olmaya şümûlü 

olduğu gibi. Ve gerek olmasın, meselâ, 58“īــĻĐאāĤאÖ ــאعāĤا اĳــđĻ×Ü ź” hadîsinin 

zikrü’l-mahal ve irâdetü’l-hâl kabîlinden olarak, yalnız mecâza gidilmeden 

başka çâre olmadığı gibi. Ve ma‘nâ-yı hakîkînin nefyinin cevâzıdır.

[73] Mecâz, hakîkatten hulf olduğu için hulfün bulunmasının şartı 

hakk-ı tekellümde bi-nefsihi aslın imkânıdır. Ya‘ni gerek ma‘nâsı sahîh 

olsun ve gerekse olmasın ancak ma‘nâ-yı hakîkînin sıhhatinde lafzın ara-

biyyetinin, ya‘ni şîve-i ifâdesinin sıhhati kifâyet eder. Lâkin  İmâmeyn ind-

lerinde hüküm hakkında, ya‘ni hakîkatinin ma‘nen sıhhati cihetiyle  me-

câz hakîkatden hulfdür. Meselâ, bir kimse senece kendisinden büyük olan 

kölesine “bu benim oğlumdur” der ise,  İmâm-ı A‘zam indinde bu ibâre 

şîve-i ifâdece sahîh olduğu için o abd âzâd olur.  İmâmeyn indinde hakîkati 

mümkün olmadığı için olmaz. Mecâz hakîkatten hulf olduğu için, ma‘nâ-

م, ك + وñıĤا ďĝĺ ħĤ اÙĥÑùĨ ĹĘ ßĭéĤ اĤכĳز.  ١
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yı hakîkî mute‘azzir veyahûd âdeten veya şer‘an mehcûr olmadıkça mecâza 

gidilmez. 

 Mecelle’de kâin “hakîkat müte‘azzir oldukta mecâza gidilir” kâ‘idesi 

bunu îmâ eder.  Hakîkat müte‘azzir olmasının misâli, bir kimsenin “bu 

ağaçtan yemem” diye yemîninde ağacın aslı yenilmek müte‘azzir olduğu 

için mecâzen meyvesiyle te’vîl olunur. Âdeten ve şer‘an mehcûrun misâli, 

yakında karîne-i âdiyye ve şer‘iyye bahsinde gelecektir. 

 ĹــĘ ًــאĘאرđÝĨ ــאزåĩĤכאن ا ĳــĤو ÙــĝĻĝéĤا ĵــĤإ įــÖóĜــכאن أĨإ ïــĭĐ ــאزåĩĤا ïــđÖأ ĵــĤا إñوכــ]
اđÝĤאĨــĭĐ ģــï أİــĥÖ ģــë، وĘــĹ اęÝĤאİــĭĐ ħــï أİــģ اđĤــóاق، ĘŻìــאً ĩıĤــא. وĜــđÝĺ ïــñران إذا כאن 

[įــÜأóĨź ĹــÝĭÖ هñــıــאً כđĭÝĩĨ ħכــéĤا

Ve kezâlik, ma‘nâ-yı hakîkîye akreb  mecâz mümkün olduğu hâlde eb‘ad 

cânibi iltizâm olunmaz. Her ne kadar  mecâz te‘âmülde “ Ehl-i Belh” ve tefâ-

hümde “ Ehl-i Irak” indinde müte‘âref ise de yine [74] hakîkat müte‘azzir 

olmayınca mecâza gidilmez.  İmâmeyn “ mecâz-ı müte‘âref, hakîkatten ev-

lâdır” dedikleri için kâ‘ide-i mezbûreye muhâlefet etmişlerdir. Ba‘zı kerre 

bir lafzın ne ma‘nâ-yı hakîkat ve ne ma‘nâ-yı mecâzîsi murâd olunabilir. 

Meselâ, bir kimse zevcesine “bu benim kızımdır” der ise bu mühmel ve lağv 

kelâm adâdına dâhil olur. Kavâ‘id-i  Mecelle’den “bir kelâmın i‘mâli müm-

kün olmazsa ihmâl olunur” kâ‘idesi de bunu îmâ eder. İşte burada bu kelâ-

mın ne hakîkaten ve ne mecâzen ve ne kinâyeten i‘mâli mümkün değildir.

ــě اéĤכــħ כÝĝÜ Żَــģ أøــïاً  ƪĥđÝَĨ ــאĩıĭĨ ģن כĳכــĺ نÉــÖ ïــèوا ċــęĥÖ إرادة ĹــĘ ــאنđĩÝåĺ źو]
 :ďĩåĤا ěــĺóĈــאن، وĺאزåĩĤا źو ĹđĘــאýĥĤ ًــאĘŻì įــĻĻĭđĨ ĹــĘ كóÝــýĩĤאع כאåــýĤا ģــäóĤوا ،ď×ــùĥĤ
ــÍرادة اìïĤــĳل،  Ö نŻــĘ دار ĹــĘ ĹــĨïĜ ďــĄأ Żــא،כĩıĩđĺ ــאزيåĨ ادóــ ĺ نÉــ Ö ــאزåĩĤم اĳــĩĐ ĳــİ

đĻĘــè ħאĻĘــאً وđÝĭĨــŻً وĨאüــĻאً وراכ×ــאً]

Ve kezâ bir lafızdan hem ma‘nâ-yı hakîkî ve hem ma‘nâ-yı mecâzî 

murâd etmek mümkün olamaz.” Ya‘nî ıtlâk-ı vâhidde her birisi müte‘al-

lak-i hüküm olamaz. Meselâ, bir kimseye “aslanı öldürme” diyerek hem 

hayevân-ı müfteris ve hem recül-i şucâ‘ murâd etmek mümkün olmaması, 

lafz-ı müşterekin iki ma‘nâsında ıtlâk-ı vâhidde isti‘mâli câ’iz olmadığı gi-



BÂB-I EVVEL: EDİLLE - Mecâmi‘u’l-Hakâik Tercümesi132

bidir. İmâm  Şâfi‘î buna muhâlefet ederek demiştir ki: “Ma‘nâ-yı hakîkî ile 

ma‘nâ-yı mecâzinin bir ıtlâkda murâdı câ’izdir.” 

Ve kezâ iki mecâzî ma‘nâları dahî ıtlâk-ı vâhidde murâd mümkün 

olamaz. Lâkin ma‘nâ-yı hakîkî ile bir ma‘nâ-yı mecâzînin veyahûd iki 

 mecâz ma‘nâların cem‘i umûm-i  mecâz tarîki ile olabilir. O da şöyledir 

ki lafz-ı mezbûrden bir mecâzî ma‘nâ murâd olunur ki hem ma‘nâ-yı 

hakîkîye ve hem ma‘nâ-yı mecâzîye şâmil olur. Misâli, bir kimse yemîn 

etse ki [75] “ben senin konağına kadem basmam” bu kelâmdan ma‘nâ-yı 

duhûl murâd olunur ise hâfiyen ve mütena‘‘ilen ve mâşiyen ve râkiben 

duhûla şâmil olur. 

 īــİوïĐاĳÜ ź اً﴾ أيóّــøِ ƪīــİُوïُĐِاĳَُÜ ź﴿ĳــéĬ õــÐאä ģــĻĜو ďــĭÝĩĨ ģــĻĜ :ــאزåĩĤا īــĐ ــאزåĩĤوا]
 ģــ ×Ĝو ďــĄĳĤ[١٤ب] اïــđÖ ċــęĥĤوا ïــĝđĤا īــĐ طءĳــ Ĥطء و اĳــ Ĥا īــĐ óــùĤز اĳــåÝĘ ــכאح ĭĤا ïــĝĐ
اøźــĩđÝאل ĻĤــ÷ ĝĻĝéÖــÙ وåĨ źــאز واåĩĤــאز ĻìــĨ óــī اüźــóÝاك واĝĭĤــģ واéĤــñف وĩİــא øــĻאن 

[ÙــđÖرŶا īــĨ ÿــĻāíÝĤاك واóÝــüźا īــĨ óــĻì ģــĝĭĤــאر، واÝíĩĤا ĵــĥĐ

Mecâzdan  mecâz kılmak ba‘zılar “câ’izdir” dediler. Meselâ  mecâz-ı ev-

vel ma‘nâ-yı hakîkî mesâbesinde kılınıp alâka vâsıtasıyla ondan dahî bir 

diğer ma‘nâ-yı mecâzî murâd olunabilir. Ba‘zılar “lügatten bu misillü şey 

naklolunmamakla muhill-i fehm olduğu için bu olamaz” dediler. “Câ’iz 

olur” diyenlere göre misâli, 59﴾ًاóّــøِ ƪīــİُوïُĐِاĳَُÜ ź﴿ âyet-i kerîmesidir ki evvel 

ma‘nâsı, “akd-i nikâhla teserrür etmeyin” olup; ba‘dehu vatı’dan  mecâz kı-

lınarak sonra yine vat’, akidden  mecâz kılınmıştır.

Bir lafız, vaz‘dan sonra ve isti‘mâlden evvel ne hakîkat ve ne de  mecâz 

olur. Kavl-i sahîha göre;  mecâz, iştirâktan hayırlıdır. Ya‘nî bir lafız  mecâz 

mıdır veya  müşterek midir bilinmez ise müştereke hamletmekten mecâza 

hamletmek daha evlâdır. Ve kezâ  mecâz, nakil ve haziften hayırlıdır. Kavl-i 

muhtâr üzere nakil ile hazif, i‘tibârca müsâvîdir. Nakil dahî iştirâktan ha-

yırlıdır. Tahsîs,  mecâz ve iştirâk ve nakil ve haziften hayırlıdır.

Bunun tafsîl ve tahkîki şöyledir ki; bunlar  te‘âruz ettikde ya‘nî bir lafız 

bir mevki‘de ma‘nâ-yı hakîkî ve mecâzî ve menkûlün anh [76] ve menkû-
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lün ileyh ma‘nâsına olmaya salâhiyyeti oldukta asıl olan, onu ma‘nâ-yı 

hakîkî ve menkûlün anhine hamletmektir. Misâl-i evvel, arslan lafzından, 

hayevân-ı ma‘hûd ve racul-i şüca‘ da murâd olunmak mümkün olan ma-

halde “ben bir arslan gördüm” denilmek gibi. Misâl-i sânî, ÛــĻĥĀ lafzının 

ma‘nâ-yı lügavîsi olan “ben hayır duâ ettim” ma‘nâsıyla ve ma‘nâ-yı 

menkûlün ileyhi şer‘iyyesi olan “namaz kıldım” ma‘nâsını murâd etmekte 

mümkün olan mahalde ÛــĻĥĀ denilmek gibi ki burada ma‘nâ-yı hakîkîsini 

ve menkûlün ileyhini murâd etmek mureccahdır.

Lede’t- te‘âruz  mecâz iştirâktan evlâ olduğunun misâli, “nikâh” lafzı 

gibi ki meselâ, “nikâh vat’ ile akid beyninde müşterektir” demekten va-

tı’da hakîkat, akidde  mecâz kılmak daha evlâdır. Lede’t- te‘âruz nakil dahî 

iştirâka müeddî olan hakîkatten evlâ ve ahyer olduğuna misâl, “zekât” lafzı 

gibi ki mutlak nemâ ve ziyâde ma‘nâsıyla maldan ihrâc olunan sadaka-i 

ma‘lûme beyninde  müşterek olmak üzere hakîkat-i lügaviyye kılmaktan 

sadaka-i ma‘lûmeye menkûl-i şer‘î kılmak daha evlâdır. 

Lede’t- te‘âruz  tahsîs mecâzdan evlâ olduğuna misâl, Allahu Teâlâ hazretle-

rinin “ismi zikrolunmayan şeyden ekl [77] etmek” ma‘nâsını ifâde eden âyet-i 

kerîme gibi. İmâm  Ebû Hanîfe ve etbâ‘ı indinde bu âyet  âmm olmakla tesmiye 

ile telaffuz olunmakta zebh fâsid olur ise de nâsî bundan  tahsîs kılındığından 

zebîhası helâl olur. Lâkin eimme-i sâire indlerinde bu âyet-i kerîmede vâki‘

60﴾ِ ƪųا ħُــøْا óِכَــñُْĺ ħْــĤَ ــא ƪĩĨِ﴿
 ta‘bîri “tesmiyetü’ş-şey’i bi ismi mücâvirihi” kabîlin-

den olarak zebhden mecâzdır. Bu cihetle inde’z-zebh ‘amden tesmiye ile 

telaffuz eylemeyen kimsenin zebîhası  Ebû Hanîfe’nin indinde helâl olmaz. 

Sâirleri indinde helâl olur. 

 Nefl ile tahsîsin te‘âruzuna misâl, “Allahu Te‘âlâ hazretlerinin “bey‘i 

helâl kıldı” ma‘nâsını ifâde eden âyet-i kerîmede lafz-ı bey‘, gerek sahîh ve 

gerek fâsid olsun mübâdele-i mutlaka demek olup helâl olmadığı için bun-

dan bey‘-i fâsid  tahsîs olunmuştur” denildi. Ve “şurût-i sıhhati müstecmi‘ 

olan mübâdeleye de naklolunmuştur” denildi. Lâkin evvele hamletmek 

evlâdır.
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Tahsîs ile hazfin ya‘nî izmârın te‘âruzuna misâl 61﴾ٌــאةĻَèَ ِــאصāَĝِĤْا ĹــĘِ ħْכُــĤََو﴿ 

âyet-i kerîmesinde katilden inkifâ için  kısâs meşrû‘ olmuş olduğundan bu 

âyette kâin אصāĝĤا ÙĻĐوóýĨ ĹĘ אص أيāĝĤا ĹĘ takdîrinde olmakla hitâb  âmm 

olur. Lâkin kelâmda hazif ve izmâr [78] vâki‘ olur. Fe-emmâ âyet-i kerîme-

de ــאصāĝĤا ĹــĘ lafzından nefs-i  kısâs ma‘nâsı murâd olundukta hitâb yalnız 

düşmanları olan kâtilin şerrini def‘e müstahik verese-i maktûle olursa o 

zamân hitâb  hâss olur ki bu da izmârdan evlâdır. Hazif ve izmârla iştirâkın 

te‘âruzuna misâl, “karyeden suâl et” ma‘nâsını ifâde eden âyet-i kerîmede 

ba‘zılar “ehil” izmârıyla “ehl-i karyeden suâl et” makâmındadır dediler. Ve 

ba‘zılar “karye, iştirâk-ı lafzî ile bir kerre sekene ve bir kerre ebniyey-i mü-

ctemia‘ya ıtlâk olunur” dediler.

Nakil ile mecâzın te‘âruzuna misâl 62﴾ َةŻَــ ƪāĤا اĳــĩُĻĜَِأ ﴿ âyet-i kerîmesinde 

kâin salâttan nakl-i şer‘î tarîkiyle ibâdet-i mahsûsa murâd edilmek gibi. 

Çünkü ba‘zılar “salât, lügatte hayır duâya vaz‘ olunduğu için ondan ibâ-

det-i mahsûsa almak mecâzdır” ve ba‘zılar “nakl-i şer‘îdir” dediler. 

ــא  ƪĨإ ÙــĭĺóĝĤאً، واĐóــü ــאدةً أوĐ أو ًŻــĝĐ ــאً أوùè ÙــĝĻĝéĤا īــĐ ÙــđĬאĨ ÙــĭĺóĜ :ــאزåĩĤط اóــü ħــà]
ĵــĤאđÜ įــĤĳĝכ، ħــĥכÝĩĤا ĹــĘ óــĨر أو أĳــęĤا īــĻĩĺ ĹــĘ ــאلéĤا ÙــĤźïم כŻــכĤوا ħــĥכÝĩĤا īــĐ Ùــäאرì

 ŻــĘ ادóــĘŶا ăــđÖ ĹــĘ ــאهĭđĨ ــאدةĺــא ز ƪĨÉĘ ،مŻــכĤا ĹــĘ óــĨأو أ ،﴾ħْــıُĭْĨِ ÛَđْĉَÝَــøْا īِــĨَ ْزõِęْÝَــøْوَا﴿
 įــĻĥĐ įــĤĳĝم כŻــכĤا ģــéĨ ــא ƪĨوأ ،ÕَــÜכאĩĤكُ اĳــĥĩĩĤا ħــđĺ ŻــĘ įــĻĘ įــĬאāĝĬ أو ،ÕَــĭđĤا ÙــıאכęĤا ħــđĺ

[ïĺïــýÜ įــĻĘ ــאĩĻĘ źــאز إåĩĤا ÙــĻĬ ÙــĭĺóĝĤون اïــÖ قïــāĺ ŻــĘ «ــאتĻĭĤאÖ ــאلĩĐŶم «اŻــùĤا

Kaldı ki mecâzın şartı, ma‘nâ-yı hakîkatten hissen veya âdeten veya 

şer‘an men‘ edici bir karînenin vücûdudur. Hissen karîneye misâl, Alla-

hu Teâlâ’nın zâhirinde iblisi iğvâ ile emretmesi ma‘nâsını ifâde eden âyet-i 

kerîme63 gibi ki iğvâya temkînden mecâzdır. His ve idrâk karînesiyle Al-

lahu Te‘âlâ hazretleri hakîmdir. Hakîm olan zât, kimseyi me‘âsî ile emret-

meyeceği ma‘lûmdur. Âdeten karîneye misâli, “falan zâtın kapısına ayak 

basmam” [79] kelâmında “ayak basmam” âdetde duhûl ma‘nâsını anlatır. 

Yoksa hakîkat ayak basmak olmadığını ifhâm etmez. Kârîne-i şer‘iyyeye 

misâl, husûmette tevkîl olan kimse müvekkilin hasmına cevâb vermeye 
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vekîl olması gibi. Çünkü mudârebe ve muhâseme şer‘an memnû‘ olduğu 

için hakîkat-i husûmet burada murâd olunamaz.

Ba‘zı kerre kârîne-i  mecâz kelâm veya mütekellimden hâric bir emir olur. 

Meselâ, yemîn-i fevrde hâlin delâleti gibi. Misâli, bir kimse odadan çıkmak 

üzere olan zevcesine “eğer odadan çıkarsan tâliksin” dedikte kadın derhâl 

avdet ederek bir saat sonra çıkarsa tâlik olmaz. Burada kârîne ne sıfat-ı mü-

tekellimde ve ne de  cins-i kelâmdandır. Veyahûd mütekellimde bir emir 

olur. Meselâ, Allahu Te‘âlâ hazretlerinin şeytana iğvâ ile emrinde Allah’ın 

hakîm sıfatı iğvâdan ma‘nâ-yı hakîkîsi murâd olunmamaya kârîne olması 

gibi. Veyahûd kelâmda bir emir olur ki o da ya o kelâmın ma‘nâsının ba‘zı 

efrâdında ziyâdeliği olur. Meselâ, fâkihenin üzüm ve hurma ve enâra şâ-

mil olmaması gibi. Veya ma‘nâsının ba‘zı efrâdında noksânı olur ki meselâ, 

memlûk ma‘nâsının mükâtebe şâmil olmadığı gibi. Veyahut kârîne mahall-i 

kelâm ya‘nî kelâmın mazmûn ve fehvâsı olur. Meselâ, 64“אتĻĭĤאÖ אلĩĐŶ[80] ”ا 

ve 65“אنĻــùĭĤو ا ÉــĉíĤا ĹــÝĨأ īــĐ ďــĘر” hadîs-i şerîfinden hiçbir amel niyetsiz ve 

ümmet-i Muhammed aleyisselâmda hatâ ve nisyân olamayacağı anlaşılıyor 

ise de lâkin mahall-i kelâm bu hasra muhtemil olmadığından, ya‘nî niyetsiz 

ve sehiv ve nisyânı hâvî pek çok amel bulunduğundan ve Nebî aleyhisselâm 

dahî kizbden ma‘sûm olmakla bu kelâmın hakîkati murâd olunmayıp  me-

câz olduğu zâhir olur ki “hükmü’l- a‘mâl” ve “hükmü’l-hatâ” demek olur. 

 Ahkâm-ı fıkhiyyeden kârînesiz niyete  mecâz tasdîk olunmaz. Lâkin hakk-ı 

mütekellimde  mecâz, teşdîdi ifâde eder ise, ya‘nî ma‘nâ-yı hakîkati murâd 

etmekten ziyâde ma‘nâ-yı mecâzı murâd etmesi hakkında daha zararlı ise ol 

zamân tasdîk olunur. Kavâ‘id-i  Mecelle’den “bir işten maksad ne ise hüküm 

ona göredir” kâ‘idesi bu hadîs-i şerîfden ahz olunmuştur. 

 Ùــ Ļđĺï×Ĥאت اĭــùéĩĤزن أو اĳــ Ĥأو ا Ùــ ÖوñđĤאÖ įــčęĤ ــאصāÝìــא ا ƪĨــאز: إåĩĤا ĵــ Ĥإ ĹــĐاïĤا]
 ÕــĻİóÝĤأو ا ÕــĻĔóÝĤأو ا .óــ ĻĝéÝĤأو ا ħــ ĻčđÝĤאÖ ــאه ĭđĨ أو ÙــĝÖאĉĩĤوا ďåــùĤ[ ١٥أ] ا ĳــéĬ īــĨ
 įĺĳــýÝĤأو ا īــĻĺõÝĤاد أو اóــĩĤــאم اĩÜ ÙــĝÖאĉĨ م أوŻــכĤا ėــĉĥÜ ــאن أو Ļ×Ĥــאدة ا ĺأو ز ÙــĕĤא×ĩĤأو ا

إĤــĻĔ ĵــó ذĤــכ]
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Kelâmda  mecâz îrâdına dâ‘î ve sebeb, ya lafz-ı mecâzın lafz-ı hakîkîden 

ziyâde uzûbeti olur. Meselâ, makbereye ravzâ demek gibi. Ya vezin ve kâfi-

ye olur. Veyahûd seci‘ ve mutâbaka gibi muhassinât-ı bedî‘iyyeden birinin 

ilcâ’ı olur. Veyahûd ma‘nâsını ta‘zîmi ifâde etmesi olur. Meselâ, bir âlim ada-

ma “Eflâtun” denilmek gibi. Veyahûd muhâtabı terhîb olur. Meselâ, ba‘zı 

mat‘ûmâta “semm” demek gibi. Veyahûd ziyâde-i  beyân için olur. [81] Zîrâ 

 mecâz şey’i melzûmuyla isbât olduğu için bir şey’ hüccet ve beyyine ile ve 

hakîkat bilâ beyyine da‘vâ etmek gibi olup meselâ, “bir şecî‘ adam gördüm” 

demekten “bir arslan gördüm” demekde şecâat ma‘nâsını mütekellim ziyâde 

 beyân etmiş olur. Veya sebeb-i mecâzda olan mübâlağa olur. Âdile adl de-

mek gibi. Veyahûd kelâmda letâfeti mûcib olması olur. Meselâ, yanmakta 

olan bir kömür yığınını dalgası altın olan bahr-i miske teşbîhi gibi. 

Veya kelâmın tamâm-ı murâda mutâbakatı olur. Meselâ, ilme “nûr” ve 

delîle “şems” denilmek gibi ki burada ma‘kûl, mahsûs ile  beyân olduğun-

dan, mahsûsun tamâm-ı murâda delâleti ma‘kûlden vâzıh olduğu mün-

ker değildir. Veyahûd tezyîn-i kelâm için  mecâz ihtiyâr olunur. Meselâ, 

şu‘arâ-yı Arab siyah gözlü âhûları ziyâde sevdiklerinden bir zencîye “âhû 

gözüdür” dedikleri gibi. Veyahûd bir şey’i takbîh için  mecâz ihtiyâr olunur. 

Meselâ, boyalı sakala “ocak süpürgesi” denilmek gibi. Ve bunlar gibi birta-

kım sebebden nâşi’  mecâz ihtiyâr olunur. Meselâ, îcâz ve itnâb ve müsâvât 

veya iktizâ-yı makâm gibi.

ــאم أìــóى כĈÍــŻق اāĩĤــïر ĥĐــĵ اęĤאĐــģ واđęĩĤــĳل،  ĝĨ ÙــĕĻĀ قŻــĈــאز: إåĩĤا īــĨ ħــ à]
وĩİــא ĥĐــĵ اāĩĤــïر، واęĤאĐــĥĐ ģــĵ اđęĩĤــĳل، وĻđĘــĥĐ ģــĵ اđęĩĤــĳل وإĈــŻق واèــĨ ïــī اęĩĤــóد 
 ďــĄوو ÕــĥĉĤا ĵــĥĐ óــ ×íĤوا ģ×ĝÝــùĩĤا ĵــĥĐ ĹــĄאĩĤــא واıĭĨ óــìآ ĵــĥĐ عĳــĩåĩĤوا ĵــĭáĩĤوا
 óــĻĕÖ ģــđĘا ÙــĕĻĀ אلĩđÝــøوا ÕــĻĥĕÝĤوا įــùכĐو ßــĬËĩĤا óــĻכñÜة وóــáכĤا ďــĄĳĨ ÙــĥĝĤا ďــĩä

[īــĻĩąÝĤوا ĹــĝĻĝéĤــאه ا ĭđĨ óــĻĔ ĹــĘ óــåĤف اóــèو ħــĺóéÝĤا óــĻĕÖ ģــđęÜ źب وĳــäĳĤا

Ve bir sîgayı âhar sîgaya ıtlâk etmek dahî  mecâz nev‘indendir. Meselâ, 

masdarı fâ‘ile ve mef‘ûle ve bu ikisinden her biri masdara ve fâ‘ili ve kezâ 

fi‘li [82] mef‘ûle ve vâhid ve tesnîye ve cem‘den her birini âhara ve mâziyi 

müstakbele ve haberi talebe ve talebi habere ıtlâk etmek ve cem‘-i kılleti 
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cem‘-i kesret mevki‘ine vaz‘ etmek gibi. Ve müennesi müzekker ve müzek-

keri müennes kılmak gibi.

Ve kezâ tağlîb ki iki münâsib lafızların müzekkerini müennesi-

ne veya hafîfini sakîline tercîh ederek o lafızdan tesnîye yapmaktır. Vâ-

lid ile vâlideye vâlideyn ve Hazret-i  Ebû Bekir ve  Ömer efendilerimi-

ze Ömereyn denilmek gibi. Ve  vücûb sîgası için olan ģــđĘا sîgasını gayr-ı 

vücûbda ve tahrîm için olan ģــđęÜ  ź sîgasını gayr-ı tahrîmde ve  ÛــÖñĐ”

İــóة“66  ĹــĘ -hadîsinde ve emsâli mahalde kâin hurûf-i cerri ma‘nâ إĨــóأة 

yı hakîkîlerinin gayrında isti‘mâl gibi ki burada ةóــİ  ĹــĘ, bi sebebi hirretin 

İــóة“  Õ×ــùÖ” demektir. Ve kezâ tazmîn lafzı ve ma‘nevî isti‘mâlini ihtiyâr 

etmek gibi.

ــó واęÝĤźــאت  ĻìÉÝĤوا ħــĺïĝÝĤوا Ùــ ĺאĭכĤوا įĻ×ــýÝĤوا ïــ ĻכÉÝĤف واñــéĤا Ùــ ĺאزåĨ ĹــĘ ėَــ ĥِÝُìْوا]
 ÙــĻèŻĉĀź١ واÙــĺĳĕĥĤوا ÙĻĐóــýĤــאع اĄوŶכא īــĺאر×ÝĐאÖ ــאزåĩĤوا ÙــĝĻĝéĤאÖ ėــĀĳĺ ïــĜ ءĹــýĤوا
واĻĘóđĤــÙ واýĤــĹء Ĝــĺ ïכــĳن واøــĻÖ Ùĉــī اĝĻĝéĤــÙ [١٥ب] واåĩĤــאز כאĐŶــŻم واýĩĤــאכÙĥ، وĨــא 
 įــäĳÖ įــÖ į×ــýĩĤאر اıÝــüאÖ ًــאدراĬ مŻــĐŶا ĹــĘ ــאزåĩĤا ïــäĳĺ :ģــĻĜ īכــĤ ،אلĩđÝــøźا ģــ×Ĝ نĳכــĺ

اýĤــ×į وĻĜــĺ :ģכــĳن وęĀــאً Ļĥäــאً ĻĘــį أąĺــא.]

Hazfin  mecâz olup olmamasında ihtilâf olunup  meşhûr olan, hazif me-

câzdandır. Misâli, 67﴾ÙَــĺَóْĝَĤْلَِ اÉــøْوَا﴿ gibi ki burada “ehil” mahzûf olup tak-

dîr-i kelâm “ehl-i karye” demektir. Ve ziyâdenin misâli 68﴾ٌءĹْــüَ įِــĥِáْĩَِــَ÷ כĻْĤَ﴿
âyet-i kerîmesidir ki burada “kâf”, “misil” ma‘nâsını ifâde ettiği için

ــü įــĹء ĥáĨ ģــ áĨ ÷ــĻĤ demek olur ki bu iki mahalde kavl-i  meşhûr lafzın i‘râbı 

cihetle hükmü müteğayyir olduğu için  mecâz olur. 

[83] Ve kezâ te’kîd ki bir lafzı tekrâr etmektir. Meselâ, ģــåĐ ģــåĐ ya‘nî 

“çabuk çabuk” lafızları gibi. Ba‘zılar “ikinci lafız, evvelkinin ifâde ettiği 

ma‘nâdan başka bir şey’ ifâde etmediği için mecâzdır” demişler ise de lâkin 

kavl-i sahîh ma‘nâ-yı mâ vuzi‘a lehinde isti‘mâl olunduğu için hakîkattir. 

Ve kezâlik teşbîh ki “kâf” ve emsâli teşbîh ile bir emrin emr-i âhara   isti‘âre 

ve tecrîd tarîkiyle olmayıp belki bir ma‘nâda müşâreketi cihetiyle olan delâ-

.ÙĺĳĕĥĤك - وا  ١
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letine derler. Onda dahî ihtilâf olunup kavl-i sahîh üzere hakîkatidir. Zîrâ 

teşbîh, bir lafzı ma‘nâ-yı mevzû‘dan çıkarmaz. Ve kezâ  kinâye ve takdîm ve 

te’hîr ve iltifât nüktelerinin dahî  mecâz olup olmadığında ihtilâf olunmuş-

tur. Meselâ, kinâyeden her ne kadar ma‘nâ-yı  mevzû‘ leh murâd olunmuyor 

ise de lâkin hakîkatte melzûmuna intikâl için ma‘nâ-yı  mevzû‘ lehinde müs-

ta‘mel olduğundan o da hakîkattir. Nitekim misâli, yakında gelecektir. 

Takdîm ve te’hîr ki şîve-i ifâde takdîmini iktizâ eden lafzı te’hîr ve te’hî-

rini iktizâ eden lafzı takdîmden ibârettir. Bunlar rütbelerinden menkûl ol-

duğu için ba‘zılar bunlara  mecâz demişler ise de lâkin kavl-i sahîh bunlar 

 mevzû‘ lehlerinde isti‘mâl olundukları için hakîkattir. Misâl, “bu şey’i [84]  

sana sattım” denilecek yerde “sattım sana bu şey’i” demek gibi.

İltifât ki kelâmda tekellümden gâibe ve gâibden tekellüm veya hitâba 

intikâle derler. Meselâ, “bu şey’i bendeniz sattım, denildikte gâibden tekel-

lüme intikâl olduğu gibi burada şîve-i ifâdenin tağyîri münâsebetle kelime 

vaz‘-ı evvelinden teğayyür ettiği için mecâzdır” demişler ise de lâkin hakî-

kat olması daha münâsibdir.

Lafz-ı vâhid iki i‘tibârla hakîkat ve mecâzla muttasıf olur. Meselâ, ev-

zâ‘-ı şer‘iyye ve lügaviyye ve ıstılâhiyye ve örfiyye gibi. Meselâ, salâta hakî-

kat-i şer‘iyye ve  mecâz-ı lügaviyye denilir. Ve hâkezâ ba‘zı lafızlar hakîkat 

ile  mecâz meyânında vâsıta olup ne hakîkat ve ne mecâziyyetiyle hükmo-

lunur. Zeyd ve Amr emsâli a‘lâm gibi. Ve ilm-i bedî‘de  beyân olduğu üzere 

 ĥَđْÜَ﴿ âyetinde kâin san‘at-ı müşâkeleــĨَ ħُــא ĘِــùِęْĬَ ĹــĹ وźََ أĥَĐَْــĨَ ħُــא ĘِــùِęْĬَ Ĺــכَ﴾69

gibi. Meselâ, a‘lâm ne ma‘nâ-yı hakîkîlerinde ve ne mecâzîlerinde isti‘mâl 

olunmadıkları gibi âyet-i mezkûrede ikinci nefis dahî Allahu Te‘âlâ’ya isnâd 

olunduğu için ne hakîkattir ve ne de mecâzdır. Ve kable’l-isti‘mâl ba‘de’l-

vaz‘ bulunan şey’ler gibi. Lâkin  mecâz nâdiren a‘lâmda da bulunur. Buna 

da sebeb, vech-i şebeh ile müşebbehün bihin iştihârıdır da denildi. Vech-i 

şebeh, müşebbehün bihde vasf-ı celî [85] olmasıdır da denildi. Meselâ, 

Zeyd sehâveti cihetiyle Hâtim tesmîye olunmak gibi ki keenne Hâtim, 

müte‘âref ve gayr-ı müteâref iki şahsa vaz‘ olunmuştur.
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Teznîb: [Atıf Harfleri]

[ĻĬñÜــÕ: اéĤــóوف اđĤאęĈــÙ اĤــĳاو: ĥĉĩĤــě اĩåĤــÖ ďــŻ دĤźــĥĐ ÙــĝĨ ĵאرĬــÙ وĻÜóÜــ١Õ ĘŻìــאً 
 Ùــ ĬאرĝĩĤــאم وا ĨŹĤ ÕــĻÜóÝĤا Ù×ــùĬء، وĳــĄĳĤا ĹــĘ ÕــĻÜóÝĤا ÕــäوÉĘ اءóــ ęĤا īــĐ َورُوِي ĹđĘــאýĥĤ
 įــĻĥĐ فĳــĉđĩĤا ěــĥđÜ وإذا įــĝèźو įĝÖــאø ĵــĥĐو įــ×èאāĨ ĵــĥĐ َءĹــýĤا ėُــĉِđْÝَĘ ħٌــİَْو īــĻĨאĨŹĤ
ýÖــĹءٍ כÉن ĝĺــì ď×ــóاً أو äــõاءً أو ęĀــĻęÜ Ùًــï اĩåĤــĩıĭĻÖ ďَــא ĘــĹ ذĤــכ اĥđÝĤــě وإęĘ źــāè Ĺــĳل 

[īــÐاóĝĤا īــĨ ــאدةĺõĤــא، واĩıĻĬĳĩąĨ

Hurûf-i âtıfadan biri و dır. Bu da mukârenet ve tertîb ma‘nâlarına delâlet 

etmeksizin emrini ya‘nî ma‘tûf ile ma‘tûf aleyhi sübûtta ya hükümde veya 

zâtda mutlak cem‘ ve teşrîke mevzû‘dur. Sübûtta teşrîke misâl, ïــđĜو ïــĺــאم زĜ 
ĩĐــóوĩĐ gibi. Hükümde teşrîke misâl, 71ــóو70 و   ïــĺز  Ĝ gibi. Zâtda teşrîkeــאم 

misâl, 72ïــĺز  ïــđĜو  Ĝ gibi. İmâm  Şâfi‘î hazretleri, buna muhâlefet ederekــאم 

vav’ın tertîb için ya‘nî ma‘tûf aleyhden ma‘tûf muahhar olmasını bildirme-

ye  mevzû‘ bir harf olduğuna kâil olmakla abdestin farziyyeti hakkında nâzil 

olan ěِــ ĘِاóَĩَĤْا ĵــ Ĥَِإ ħْــ ــħْ وَأĺَïِĺَْכُ ــĳĥُا وİَĳäُُכُ ùِĔْאĘَ ِةŻَــ ƪāĤا ĵــ Ĥَِإ ħْــ ÝُĩْĜُ ا إِذَاĳــ ُĭĨَآ īَــ ĺñِƪĤــא ا ıَƫĺَــא أ ĺَ﴿ 

73﴾īِــĻْ×َđَْכĤْا ĵــĤَِإ ħْכُــĥَäَُْوَأر ħُْــכøِءُوóُÖِ اĳéُــùَĨْوَا âyet-i kerîmesinde vav ile yekdiğeri 

üzerine atıf olunan uzuvları gusülde tertîbe ri‘âyet olunmak vâcibdir de-

miş. Vav kelimesinin  İmâm-ı A‘zam hazretleri tertîb ve  İmâmeyn ya‘nî  Ebû 

Yûsuf ve Muhammed hazretleri mukârenet için olmasına kâil olmuştur 

dedikleri vehm olup mu‘teber bir söz değildir.

[86] Vav kelimesi ma‘tûfla ma‘tûf aleyh beynini mutlakan cem‘ etme-

ye  mevzû‘ olduğundan bir şey’ musâhibine atfolunur. َــאبéَĀَْوَأ  ﴿ĭَĻْåَĬَْÉĘَــאهُ 

74﴾ÙِĭَĻęِــ ƪùĤا âyet-i kerîmesi gibi. Ve sâbıkına atfolunur. ــאèًĳُĬ أرøََْــĭَĥْא   ïْــĝَĤََو﴿ 

75﴾ħَــ ĻİِاóَÖِْوَإ âyet-i kerîmesi gibi. Ve lâhikine de atfolunur. َــכ ĻْĤَِإ Ĺــèِĳُĺ َــכ Ĥِñََכ﴿ 

.âyet-i kerîmesi gibi وَإĤَِــĵ اĺñِƪĤــĨِ īَــĥِ×ْĜَ īْــכَ﴾76

Mübtedâ ya haber ya şarta cezâ ve mevsûfa sıfat vâki‘ olmak gibi 

ma‘tûfün aleyh bir şey’e ta‘alluk ettikte vav kelimesi ma‘tûfla ma‘tûfün 

aleyhin o ta‘allukda cem‘ olmalarını ifâde ve  beyân eder. Meselâ, bir 

adam zevce-i gayr-i medhûlün bihâsına “ěــĤאĈو ěــĤאĈ ÛــĬÉĘ ارïــĤا Ûــĥìإن د” 

.ħàאء وęĤك + כא  ١
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ya‘nî “şu dâra girer isen boşsun ve boşsun” dese ma‘tûfün aleyh olan ev-

velki “tâlik”, “eve girer isen” şartının cezâsı vâki‘ olarak ona ta‘alluk eyle-

diğinden vav ile buna ma‘tûf olan ikinci “tâlik” işbu ta‘allukda iki yemîn 

addolunmayarak bir yemîn sayılır ki eğer hakîkaten zevcesi ol eve girerse 

bu yemîn için yalnız bir talâkla boş olur. Eğer ma‘tûfün aleyh yukarı-

da bast olunduğu misillü bir şey’e ta‘alluk etmediği vakitte vav ma‘tûf-

la ma‘tûfün aleyh beynini ancak mazmûmlarının husûlünde cem‘ eder. 

Meselâ, bir adam [87] zevcesine ارïــĤا Ûــĥìوإن د ěــĤאĈ ÛــĬÉĘ ارïــĤا Ûــĥìإن د”
“ěــĤאĈ ÛــĬÉĘ dese zevcesi ol dâra dâhil oldukta iki talâk ile boş olur. Ammâ 

kuyûd-i mezkûreden ziyâdesi karâin vâsıtasıyla bilinip yoksa vav kelimesi 

asla o ziyâdeye delâlet etmez.

اĝÝĘــóت  إذا   źإ ĩıĭĨــא  واèــïة   ïــĻĜ  ĹــĘ  ÙَــאرכýĩĤا  Õُــäĳĺ  ź  ÙــĥĩåĤا  ėــĉĐ  ĹــĘو]
ĳــİو ،ħכــéĤا ĹــĘ ان١َóــĝĤا ħــčĭĤا ĹــĘ ُانóــĝĤا ÕــäĳĻĘ :ــאı×äĳĺ ģــĻĜو ĵــĤوŶا ĵــĤى إóــìŶا
Ęאøــï [١٦أ] ĬïĭĐــא واęāĤــđÖ Ùــï اĩåĤــģ اđÝĩĤאęĈــÖ ÙאĤــĳاو ĻìŷĤــó، وĭĐــï اýĤــאĻĩåĥĤ ĹđĘــď وכــñا 
 ïــĻĝĩĤا ĵــĥĐ فĳــĉđĩĤا ģــĻĜــאً. وĜאęÜا óــĻìŶا ĵــĤد إĳــđĻĘ ħــà ـــÖ ــא ƪĨــאً، و أĜאęÜا ģــĻĜو õــĻĻĩÝĤــאل واéĤا

[ÙــĥĩÝéĨ ÙכóــýĤאĘ ًــאĨïĝĨ ٢ïــĻĝĤوإن כאن ا ïــĻĝĤا ĹــĘ įــאرכýĺ ïــĻĝÖ

Cümle, cümle üzerine atıf olundukda ma‘tûfün aleyh ile ma‘tûfunun 

kayıtlarının hiçbirinin hükmünde müşâreketi îcâb etmez. Lâkin ikinci 

cümle nâkıs olur ise evvelkinin kaydında müşâreket îcâb eder. Ba‘zılar, 

“cümleler beyninde bulunan her bir kayıtta müşâreket îcâb ettiğinden 

lafzen mukârenet hükmen mukâreneti iktizâ eyler” demişler ise de bizim 

mezhebimize göre fâsiddir. Nitekim ibâhayı ifâde eden إِذَا ĩَàَــóِهِ   īْــĨِ  ﴿כĥُُــĳا 

77﴾óَــĩَàَْأ âyeti vücûbu ifâde eden 78﴾ِــאدِهāَèَ َمĳْــĺَ įُــ ƪĝèَ اĳُــÜوَآ﴿ âyetine atıfla mukâ-

rin olup hükümde müşârik olmamışlardır. 

Vav kelimesiyle atıf olunan cümlelerden sonra vâki‘ olan sıfat cümlele-

rin her birine ayrı ayrı sıfat vâki‘ olmaya sâlih ve makâm dahî karâinden 

hâlî olur ise cümle-i ahîreye merbût ve masrûf olur. Lâkin İmâm  Şâfi‘î 

م - اóĝĤان.  ١
.ïĻĝĤك - ا  ٢
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indinde bu misillü sıfat cümlelerin mecmû‘unun sıfatı addolunur. Meselâ, 

bir adam “īــĻäאÝéĩĤدي اźد أوźأو ĵــĥĐدي وźأو ĵــĥĐ ارïــĤا اñــİ ÛــęĜو” ya‘nî “şu 

dâireyi evlâdıma [88] ve evlâdımın evlâdına -ki muhtâclardır- vakfettim” 

dese sıfat olan “muhtâclar” kelimesi Hanefî indinde yalnız sonraki “evlâdı-

mın evlâdına” cümlesinin ve  Şâfi‘î indinde iki cümlenin mecmû‘unun sıfa-

tı i‘tibâr olunur. Cümlelerden sonra gelen hâl ve temyîzlerde dahî Hanefî-

lerle Şâfi‘îler beyninde sıfat hakkında olan işbu ihtilâflar gibi ihtilâf vardır. 

Ba‘zılar, sıfat ve hâl ve temyîz hakkında bastolunan ihtilâf olmayıp Hanefî-

ler ve Şâfi‘îler indinde bi’l-ittifâk bunlar cümlelerin kâffesine merbût ve 

masrûfdur, dediler. Lâkin cümleler ħــ à kelimesiyle atıf olundukta onlardan 

sonra gelen sıfat bi’l-ittifâk en sonraki cümleye merbût ve masrûf olur. 

Ba‘zılar, “bir kayıtla  mukayyed olan ma‘tûfün aleyh üzerine atıf olunan 

ma‘tûf, ma‘tûfün aleyhi ol kayıtta müşârik eder” dediler. Lâkin işbu kayıt, 

ma‘tûfün aleyhden mukaddem vâki‘ olur ise ol vakit ma‘tûfun, ma‘tûfün 

aleyhle bu kayıtta müşâreketleri muhtemel olur.

[واęĤــאء ĻĝđÝĥĤــęĘ :ÕــĹ «إن دĥìــİ Ûــñه اĤــïار ıĘــñه» ĭéĺ źــÝÖ ßــóك اìïĤــĳل أĩıĺïèــא 
ــÙ واĀŶــģ أن ìïÜــĥĐ ģــĵ اĥđĩĤــĳل éĬــä ĳــאء اýĤــÝאء  ĥıĩÖ ــאİóĻìÉÝÖ ١źو ،Ùــ ĻĬאáĤا ħــ ĺïĝÝÖ źو
ــĳاو  ĥĤ אرđÝــùĺو ÛــĨإن دا īכــĤ ثĳــĕĤــאك ا Üأ ïــĝĘ óــýÖا ĳــéĬ Ùــ ĥđĤا ĵــĥĐ ģــìïÜ ïــĜو ،ÕــİÉÝĘ

[.ÙĻ××ــùĤوا ÕــĻÜóÝĤد اóــåĩĤ ءĹــåĺ ïــĜو «ħــİرïĘ ħــİدر ƪĹــ ĥĐ įــ Ĥ» ĹــĘ ــאنĩİم درõــ ĥĻĘ

 kelimesi, ta‘kîbe ya‘nî mâ-kablden sonra mâ-ba‘dinin der ‘akb-i ف

vukû‘unu ifâdeye mevzû‘dur. Bir kimesne zevcesine ارïــĤا İــñه   Ûــĥìد  إن 
ěــĤאĈ ÛــĬÉĘ ارïــĤه اñــıĘ dedikte hâtûn o evlerden birine duhûlü külliyyen terk 

eder, yahûd ikinci eve ibtidâen veya evvelki eve girdikten [89] bir müddet 

murûr eyledikten sonra ikinci eve girer ise ol kimse işbu yemîninde hânis 

olmaz. Çünkü şart, zevcenin evvelki eve girmesinin akîbinde ikinci hâneye 

de duhûlüdür. İşbu duhûl ise şart olunduğu vecih üzere hâsıl olmadığın-

dan meşrût olan talâk dahî vâki‘ olmaz. 

Fa kelimesinin ma‘lûle dâhil olması asıldır. ÕــİÉÝĘ אءÝــýĤــאء اä ya‘nî “kış 

geldi tedârikini gör” gibi. Fa kelimesi ba‘zı kerre illet-i gâibe üzerine dâhil 

.źم - و  ١
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olur. ثĳĕĤאك اÜأ ïĝĘ óــýÖأ ya‘nî “sana yardımcı geldi mübeşşer ol” gibi. Ve vav 

ma‘nâsına da   isti‘âre olunur. Meselâ, bir kimse ħــİرïĘ ħــİدر ĹــĥĐ نŻــęĤ dese 

ħİرïĘ deki fa, vav ma‘nâsına   isti‘âre olunduğundan ol kimse bu kelâmla iki 

dirhem ikrâr etmiş olur. 

Fa kelimesi, ba‘zı kerre ta‘kîb için olmayarak yalnız tertîb için olur. Õİذ 
īĻĩــø ģــåđÖ ــאءåĘ įــĥİأ ĵــĤإ ħــĻİاóÖأي ا ya‘nî “Hazret-i  İbrahim ehline gidip bir 

semiz buzağı götürdü” gibi. Ve yine fa kelimesi ba‘zı kerre sebebiyyet için 

olur. įــ ĻĥĐ ĵــąĝĘ Ùــ Ļĉ×ĝĤا ĵــøĳĨ īــđĈ ya‘nî “ Mûsâ, Kıptîyi vurdu ve bu sebeble 

o da öldü” gibi.

 ħــà ěــĤאĈ ÛــĬءة «أĳــĈĳĩĤا óــĻĕĤ įــĤĳĜ ĹــęĘ ،ħכــéĤا ĹــĘ ــאĩİïĭĐو ،ħــĥכÝĤا ĹــĘ ĹــìاóÝĥĤ ħــà]
ĈאĤــà ěــĈ ħאĤــ١ě [١٦أ] إن دĥìــÛِ اĤــïار» Ĭــõل اŶول وĕĤــא اĤ×אĜــĹ، وĤــĜَ ĳــïّمَ اýĤــóطَ ĥđÜــě اŶول 
 ĵــĥĀ įــĤĳĝاو כĳــĥĤ אرđÝــùĺــא٣ً و×ÜóĨ īــĤõĭĺــאً، وđĻĩä īــĝĥđÝĺ ــא٢ĩİïĭĐو ،ßــĤאáĤــא اĕĤو ĹــĬאáĤل اõــĬو

 :įــĤĳĝכ ĹــĜóÝĥĤ ءĹــåĺ ïــĜت» وÉــĻĤ ħــà įــĭĻĩĺ īــĐ óــęכĻĥĘ» ħĥــøو įــĻĥĐ ĵــĤאđÜ ųا

إن ø īĨאد ø ħàאد أĳÖاه           ø ïĜ ħàאد ģ×Ĝ ذĤכ ïäه

 ĭُĺ ƪħُàכóُِوıĬא﴾]
ِųّا ÛَĩَđْĬِ َنĳĘُóِđْĺَ﴿ĳéĬ אدđ×ÝøŻĤو

ħــà kelimesi,  İmâm-ı A‘zam indinde tekellümde ve  İmâmeyn indinde 

hükümde ma‘tûf ile ma‘tûfün aleyh beyninde terâhîyi ya‘nî bir müd-

det geçmiş olduğunu  beyân [90] eder. Meselâ, bir kimse zevce-i gayr-i 

medhûlün bihâsına ارïــ Ĥا Ûــĥìإن د ěــ ĤאĈ ÛــĬأ ħــ à ěــ ĤאĈ ÛــĬأ dese fi’l-hâl ya‘nî 

hâtûn dâra girmeye hâcet kalmaksızın ol kimesne bu sözü söylediği anda 

bir talâk ile boş olur ve hâtûn, gayr-i medhûlün bihâ olduğu cihetle 

talâktan sonra iddet lâzım gelmeyip nikâh külliyyen munkatı‘ olmakla 

ol kimseye ecnebîye-i mahza olacağından bâkî talâklar lağv olur. Lâkin 

ol kimesne şartı takdîm ederek ħــà ěــĤאĈ ÛــĬأ ħــà ěــĤאĈ ÛــĬÉĘ ارïــĤا Ûــĥìإن د 
ěــĤאĈ der ise talâk ol şarta ta‘lîk olunmuş olup eğer hâtûn muahharan 

bir daha bu kimsenin taht-ı nikâhına girer ve ba‘dehu ol eve dâhil olur 

ise boş olacağı gibi talâk-ı sânî şarta ta‘alluk etmediği için fi’l-hâl vâki‘ 

.ěĤאĈ ħà - ك  ١
.źאĜ :ك  ٢

.ÕĻÜóÝĤا ĵĥĐ :ك  ٣
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olur. Çünkü ol kimesnenin ba‘de’s-sükût ikinci def‘a ěــĤאĈ  ÛــĬأ demesi 

ibtidâen kelâm gibi addolunur. Ve talâk-ı sâlis yine lağv olur. Zîrâ talâk-ı 

sânîyle hâtûn boş olup ve zâten medhûlün biha olmadığı cihetle büsbü-

tün ecnebîye addolunduğundan artık bir daha boş oldu denilemez. Bu 

misâller,  İmâm-ı A‘zam kavline göre ya‘nî ħà tekellümde terâhî için oldu-

ğuna binâen hamlolunmuştur. Lâkin  İmâmeyn kavline ya‘nî hükümde 

terâhî olduğuna nazaran [91] işbu iki misâlde de talâkların mecmû‘u 

şarta mu‘allak olup hâtûn eve giremezse asla bir şey’ lâzım gelmez. Ve 

eğer girerse girdiği anda medhûlün bihâ ise talâkların mecmû‘u değilse 

yalnız biri vâki‘ olur.

ħــà kelimesi vav ma‘nâsına   isti‘âre olunur.  ــאİóĻĔ و رأي īــĻĩĺ ĵــĥĐ ėــĥè īــĨ” 

79“įــĭĨ óــĻì ĳــİ يñــĤאÖ تÉــĻĤ ħــà įــĭĻĩĺ īــĐ óــęכĻĥĘ ــאıĭĨ اóــĻì ya‘nî “bir kimse bir şey’ 

üzerine yemîn edip o şey’in gayrısını ondan hayırlı gördükte keffâret verip 

sonra o hayırlı şey’i ityân etsin” diye rivâyet olunan hadîs-i gayr-i meşhûr-

daki “sümme” gibi.

ħــà kelimesi ba‘zı kerre ta‘kîb ve terâhî i‘tibâr olunmaksızın terakkî için 

olur. Misâli, şâirin

إن ø īĨאد ø ħàאد أĳÖاه
ø ïĜ ħàאد ģ×Ĝ ذĤכ ïäه

Ya‘nî; “şol kimse ki kendisi büyük olup sonra babası ve ondan sonra 

babasından mukaddem dedesi dahî büyük kimse idi” gibi.

ħà kelimesi, ba‘zı kerre istib‘âd için gelir.  80﴾įَĬَوóُِכĭُĺ ƪħُà ِųّا ÛَĩَđْĬِ َنĳĘُóِđْĺَ﴿gibi.

 «īــĻÝĭà ģــÖ ةïــèوا ěــĤאĈ ÛــĬأ» ĹــęĘ اركïــÝĤا ĵــĥĐ هïــđÖ ــאĨ ــאت×àوإ įــĥ×Ĝ ــאĩĐ اضóــĐŹĤ ģــÖ]
 ĵــĤאđÜ ųم اŻכ ĹــĘ ďــĝĺ źــאن» وĩİدر ģــÖ ħــİدر ĹــĥĐ įــĤ» فŻــíÖ ،ًــאàŻà ءةĳــĈĳĩĤا ěــĥĉÜ

[.ĵــĭđĩĤا ıÖــñا 

ģــÖ kelimesi, galat vâki‘ olduğu için mâ-kablinden i‘râz ya‘nî rücû‘ ve 

mâ-ba‘dini alâ sebîli’t-tedârik isbâta mevzû‘dur. İşbu i‘râz ve rücû‘ ihbâr-

da sahîh olup, inşâda asla sahîh ve mu‘teber olmaz. Binâenaleyh [92] bir 
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kimse zevce-i medhûlün bihâsına īــĻÝĭà  ģــÖ وèــïه   ěــĤאĈ  ÛــĬأ dese bu kelâm 

inşâ olmakla evvelin ibtâli mümkün olmadığından üç talâk boş olur. Lâkin 

 ęĤ ya‘nî “falan kimsenin bende bir dirhemi ve belkiــŻن ĥĐــĹ درİــÖ ħــģ درĩİــאن

iki dirhemi vardır” dese bu kelâm ihbâr olmakla üç dirhem lâzım gelmeyip 

iki dirhem lâzım gelir. ģÖ kelimesi, bu ma‘nâya olarak vâcib Te‘âlâ hazretle-

rinin kelâmında vâki‘ olmaz.

 ÙĥĩåĤا Ûĥìإن د ĵĭđĨ ĳĤــא وİאĘóĈ ėــĥÝíĺد وóــęĩĤ١ اÛــĥìإن د ĹــęĭĤا ïــđÖ راكïÝــøŻĤ īכــĤ]
ýÖــóط اùÜــאق اĤــכŻم כـــ «Ĥــכ ĥĐــƪĹ أĤــĜ ėــóض»، ĝĘــאل «Ĥ źכــāĔ īــÕ»، وإĺ źכــĳن Ĩــא İïđÖــא 
[«īĻÝÐאĩÖ هõĻäأ īכĤ כאحĭĤا õĻäأ ź» :įĬإذ óĻĕÖ ÛْäَوõÜَ [١٧أ] įÝĨŶ ĵĤĳĩĤل اĳĝאً כęĬÉÝــùĨ ًאĨŻכ

īכĤ kelimesi, müfrede dâhil olur. Ya‘nî müfredi müfred üzerine atıfeder 

ve nefiyden sonra bulunur ise istidrâka mevzû‘dur. وóــĩĐ īכــĤ ïــĺــאم زĜ ــאĨ ya‘nî 

“Zeyd kalkmadı lâkin Amr kalktı” gibi.

īכĤ kelimesi, cümleye dâhil olur. Ya‘nî cümleyi cümle üzerine atfederse 

tarafeyni ya‘nî cümleteyn-i ma‘tûfeteyn nefyen ve isbâten muhtelif olurlar. 

Bu ihtilâf dahî ya lafzen olur. Ïــåĺ ħــĤ وóــĩĐ īכــĤ ïــĺز ĹــĭÐאä ya‘nî “Zeyd geldi 

lâkin Amr gelmedi” gibi. Veya ma‘nen olur. óــĄאè وóــĩĐو ïــĺز óĘــאø “Zeyd 

sefere gitti Amr buradadır” gibi.

īכــĤ kelimesinin istidrâk için olması kelâmın ittisâk ve intizâmı şartıyla 

meşrûttur. [93] Meselâ, bir kimse bir kimseye “ضóــĜ ėــĤأ ĹــĥĐ ــכĤ” dedikte 

ol kimse de cevâbında “ÕــāĔ īכــĤ ź” demesi gibi. Ve eğer kelâmda ittisâk 

ve intizâm bulunmaz ise īכĤ kelimesinin mâ-ba‘di kelâm-ı müste’nef ya‘nî 

baştan söylenmiş söz olup mâ-kabline müte‘allik olmaz. Meselâ, bir efendi-

nin kendisinden izin almaksızın meselâ, yüz kuruş mehir ile kocaya varan 

câriyesine īــĻÜÉĩÖ هõــĻäأ īכــĤ ــכאحĭĤا õــĻäأ ź ya‘nî “nikâha izin vermem, lâkin 

o nikâha iki yüz kuruşla izin veririm” demesi gibi. İşte bu efendinin işbu 

kelâmındaki īــĻÜÉĩÖ هõــĻäأ īכــĤ sözü kelâm-ı müste’nef addolunup mâ-kab-

line müte‘allik olmaz. Çünkü kelâmında ittisâk ve intizâm yoktur. Zîrâ 

câriyenin nikâhı efendinin icâzetine mevkûf olmakla efendisi dahî õــĻäأ ź 

.ĵĥĐ + م  ١
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 demesiyle nikâhı büsbütün nefiy ve ibtâl eylediğinden artık nikâh اĭĤــכאح

kalmadı ki hatta īــĻÜÉĩÖ هõــĻäأ īכــĤ sözüyle icâzet vermiş olsun. Fakat efendi 

böyle demeyip de īــĻÝÐאĩÖ هõــĻäأ īכــĤ ÙــÐאĩÖ هõــĻäأ ź “yüz kuruşa icâzet vermeyip 

lâkin iki yüz kuruşa icâzet veririm” dese idi kelâm müttesak ve muntazam 

olup īכــĤ kelimesi de istidrâk için olur idi.

 ĹــęĘ ــאءýĬŸا ĹــĘ óــĻĻíÝĤــאر، وا×ìŸا ĹــĘ ــכýĤا ÕــäĳĻĘ ،رĳــĨŶأو ا īــĺóĨŶا ïــèŶ :أو]
ĤĳĜــİ» įــñا èــó و İــñا و İــñا» Ýđĺــě اáĤאĤــß وĻّíُĺــĘ óــĹ اŶوĻĤــī כĬÉــĜ įــאل «أĩİïèــא èــ١ó وİــñا» 
ــÙ، כđכــ÷  ĭĺóĝĤ źإ ĵًــ ĭđĨ ــאً أوčęĤ ĹــęĭĤאق اĻــø ĹــĘ مĳــĩđĤا ïــĻęÜاو وĳــ Ĥوا ģــÖ ĵــĭđĩÖ ءĹــåĺو
اĤــĳاو ĬÍĘــęĭĤ įــĹ اýĤــĳĩل وĭđĩÖــĵ إź أن وإĤــĵ أن éĬــź ĳ أدìــİ ģــñه اĤــïار أو أدìــĥÜ ģــכ.]

 أو kelimesi, iki veya daha ziyâde emirlerin birine mevzû‘dur. [94] أو
kelimesi, ihbârda şekki ve inşâda tahyîri îcâb eder. Bir kimesne üç nefer 

kölesinden birine işâret ederek اñــİا وñــİ أو óــè اñــİ dese bu kelâmı her ne ka-

dar sîgaca ihbâr ise de şer‘an ve örfen inşâ olduğundan üçüncü köle fi’l-hâl 

âzâd olur. Ve evvelki ile ikinciden hangisini ister ise onu âzâd etmekte ol 

kimesne muhayyer ve muhtâr kalır. Çünkü bu kimesnenin şu sözü demesi, 

 .demesi gibidir أĩİïèــא èــó وİــñا

כَאåَéِĤْــאرَةِ ,ma‘nâlarına da gelir. Evvele misâl و Ö veــkelimesi, ģ أو  ĹَــıِĘَ﴿ 

ُ×ــĳا أوَْ ,âyetinde olduğu gibi. İkinciye misâl أوَْ أüََــùْĜَ ƫïــĳَةً﴾81 ƪĥāَُĺ َْا أوĳــĥُƪÝĝَُĺ َْأن﴿ 

82﴾ħْــıِĺïِĺَْأ ďَــƪĉĝَُÜ gibi. أو kelimesi, siyâk-ı nefiyde bulunur ise nefiy ister lafzen 

olsun ister ma‘nen olsun أو kelimesinin hükmünün aksine olarak umûm 

ifâde eder. 83﴾رًاĳــęَُכ أوَْ  آĩًàِــא   ħْــıُĭْĨِ  ďْــĉُِÜ  źََو﴿ âyeti gibi meğer ki umûm için 

olmadığına kârîne ola. Zîrâ vav kelimesi, nefiy ile isti‘mâl olundukta nef-

yin şümûlünü ifâde eyler. Meselâ, اóכــÖ ا وïــĺز ħــĥأכ ź ųوا denildikte biriyle 

tekellümden hânis olmaz. أو kelimesi ان  źا ma‘nâsına da gelir. أو  źزÝĨــכ 

Ĺــĝè ĹــĭĻĉđĺ ya‘nî “hakkımı verinceye değin sana elbette gelip gideceğim”-

de olduğu gibi. أو kelimesi, أن ĵــĤإ ma‘nâsına dahî gelir. ار أوïــĤه اñــİ ģــìأد ź 

 ya‘nî “bu dâra [95] dâhil olmayınca bu dâra dâhil olmam”da أدĥÜ ģìכ اïĤار

olduğu gibi.

.óè - ك  ١
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Hurûfü’l-Cerr

[èــóوف اåĤــó: اĤ×ــאء āĤŹĤאق:ĘــíÜ Żــóج إÍÖ źذĬــäĳĺ ĹــĤ Õــכì ģــóوج إذĬــאً íÖــŻف إź أن 
 ģÐــאøĳĤا ĵــĥĐ ģــìïÝĘ :ÙĬאđÝــøźوا ųا ÙÑĻــýĩÖ ěــĤאĈ ÛــĬأ» ĳــéĬ طóــýĤا ĵــĭđĩÖ زĳــåÝĺــכ وĤ آذن
 Ûــĥìوإذا د .įĉÐاóــýÖ ĵــĐاóĻĘ ،ħٌĥــø «ïــ×đĤאÖ ًاóو «כــ ،ďٌــĻÖ óــ×Ĥا īــĨ óٍכــÖ ïــ×đĤا اñــİ Ûُــđ×Ę ــאنĩàŶכא

اéĩĤــĭÝĺ ź ģــאول [١٧ب] اĤــכģ وإن اĤŴــĭÝĺ ÙאوĤــį، وĭÜאوĤــĘ įــĹ اĩĻÝĤــħ إن ĀــÖ ƪçאíĤ×ــó اýĩĤــĳıر]

Hurûf-i cârre, ef‘âlin ma‘nâlarını isimler tarafına çekmeye vaz‘ olunan 

harflerdir. 

 óíÜźج إÍÖ źذharfi, ilsâka  mevzû‘ olmakla bir efendinin hizmetkârına ĹĬ ب

ya‘nî “iznim olmaksızın çıkma” demesi hizmetkârın her def‘adaki hurûcunda 

izin almasını îcâb eder. Lâkin ــכĤ أن آذن źج إóــíÜź ya‘nî “ben izin vermeyince 

çıkma” demesi, bunun hilâfına olup bu sûretle nehiy olunduktan sonra bir 

kerre izin alıp da çıksa artık başka kerre çıkmak için izine hâcet kalmaz.

 kelimesi, mecâzen şart ma‘nâsında isti‘mâl olunur. Bir kimsenin ب

zevcesine ųا  ÙĻــýĩÖ  ěــĤאĈ  ÛــĬأ ya‘nî “sen inşâallah boşsun” demesi gibi. 

 ”kelimesi, yine mecâzen isti‘âne için de olur. Ve bu takdîrde “esmân ب

gibi vesâil üzerine dâhil olur. Binâenaleyh bâyi‘in “şunu bir kiyle buğdaya 

sattım” demesi bey‘ dir. Lâkin سóــęĤאÖ اóכــ ÛــđÖ ya‘nî “şu at mukâbilinde sana 

bir kiyle buğdayı sattım” demesi selem olup bunda şerâit-i seleme ri‘âyet 

lâzım gelir.

 kelimesi, mahalle dâhil oldukta medhûlünün küllîsine şâmil [96] ب

olur. ćــÐאéĤאÖ ĺــïي   ÛéــùĨ gibi. Âlete dâhil oldukta medhûlün küllîsine 

şâmil olmaz. ćــÐאéĤا ĻÖــïي   ÛéــùĨ  gibi. Lâkin teyemmüm hakkında kâin,

84﴾ħُْכĺïِĺَْوَأ ħُْכİِĳäُĳُÖِ اĳéُùَĨْאĘَ﴿ âyet-i kerîmesinde ب, mahalle dâhil olmuş iken 

medhûlün küllîsine şümûlün lüzûmu sıhhate mukârin ise istî‘âb ve şümûl, 

mahall-i imâre hitâben vârid olan haber-i  meşhûr ile sâbit olmuştur denilir.

 Ùًــđĺود  įــĤَĳĜ  įــÖ  ģــāĺ أن   źإ  īــĺد  ėــĤأ  ƪĹــĥđĘ اäĳĤــĳب   įــÖ وĺــóاد  øŻĤــŻđÝء   :ĵــĥĐ]

 ÙــąéĩĤــאت اĄאوđĩĤا ĹــĘאً﴾، وÑĻْــüَ ِ ƪųــאÖِ īَْכóِــýُْĺ ƪź َأن ĵــĥَĐَ َــכĭَđْĺِא×َُĺ﴿ĳéĬ طóــýĥĤ ģĩđÝــùÜو
ــïه  ĭĐــא وĩİïĭĐ قŻــĉĤا ĹــĘ اñوכــ ،ėــĤÉÖ أي ėــĤأ ĵــĥĐ ïــ ×đĤا اñــİ ــכĭĨ Ûــđ×Ę ــאء ×Ĥا ĵــĭđĩÖ

اýĤــóط]  ĵــĭđĩÖ
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ĵــĥĐ kelimesi, isti‘lâya mevzû‘dur. Ve bununla  vücûb-i şer‘î murâd olu-

nur. Meselâ, bir kimesnenin bir kimse için ħــİدر ėــĤأ ĹــĥĐ įــĤ ya‘nî “ol kimse-

nin bende bin dirhem alacağı vardır” diye ikrâr etmektir. Fakat ol kimesne 

bu kelâmına vedî‘a ya‘nî emânettir. Yahûd emânet tarîkiyle kendisinde bin 

dirhemi bulunduğunu ikrâr etmiş demek olur.

ĵĥĐ kelimesi, şart ma‘nâsına da müsta‘meldir. Vâcib-i Teâlâ hazretlerinin 

ِ üَــÑĻْאً﴾85 ƪųــאÖِ īَْכóِــýُْĺ ƪź َأن ĵــĥَĐَ َــכĭَđْĺِא×َُĺ ﴿ “Allah’a şerîk koşmamak şartıyla sana 

bey‘at ederler” kavl-i şerîfinde isti‘mâl olunduğu gibi.

ĵــĥĐ kelimesi, mu‘âvazât-ı mahzada mecâzen musâhib-i ivâz olanب 

ma‘nâsına isti‘mâl olunur. Buna binâen [97] bâyi‘in سóــęĤا İــñا  ĭĨــכ   ÛــđÖ 
ėــĤأ ĵــĥĐ demesi ėــĤÉÖ ÛــđÖ ya‘nî “bu atı sana bin kuruşa sattım” demektir. 

Kezâlik talâkta dahî  İmâmeyn indinde bu ma‘nâya hamlolunur. Lâkin 

 İmâm-ı A‘zam indinde “kelâmda asıl olan ma‘nâ-yı hakîkattir” kâ‘idesi-

ne ri‘âyeten talâkta hakîkatle amel olunarak şart ma‘nâsına hamlolunur. 

Meselâ, bir hâtûn zevcine ėــĤأ ĵــĥĐ ــאàŻà ĹــĭĝĥĈ ya‘nî “beni bin kuruş almak 

üzere üç talâkla tatlîk et” der ise  İmâmeyn indlerinde bin kuruş ivaza ham-

lolunarak zevci bir talâkla tatlîk eder ise bin kuruşun üçte bir hissesini zevc 

alır. Çünkü bin kuruş ivaz olmakla ivaz mu‘avvazın eczâsına taksîm olu-

nur.  İmâm-ı A‘zam indinde hâtûnun bu kelâmından sonra zevci bir talâkla 

tatlîk eder ise o paradan bir şey’ alamaz. Çünkü şartın eczâsı meşrûtun ec-

zâsına taksîm olunamaz ve talâk da ric‘î olur. Kavâ‘id-i külliyyeden “eczâ-i 

şart, meşrûtun eczâsına taksîm olunamaz” kâ‘idesi dahî bunu îmâ eder.

 ÛÑــüאĨ ěــÝĐأ» ĹــęĘ ،ــאنĻ×Ĥا ģــĻĤïÖ źإ įــĭĐ ُلïَــđُْĺ ŻــĘ ــאضđÖذي أ ĵــĥĐ אĩĻّــøِ ăــĻđ×ÝĥĤ īــĨِ]
 ÙــĺאĕĤاء اïــÝÖźــאن. وĻ×Ĥا ĵــĥĐ ًŻــĩè ــאĩıĤ ًــאĘŻì ةïــèاĳĤ١ اóــĻĔ ــאقÝĐإ źــ÷ إĻĤ «يïــĻ×Đ īــĨ

[.ÙĥĀ ģĩđÝùĺאء و×Ĥا ĵĭđĩÖאن وĻ×ĥĤو

īــĨ kelimesi, teb‘îde mevzû‘dur. Husûsen kâbil-i inkisâm olan eb‘âd ve 

eczâyı müştemil şey’ler üzerine [98] dâhil olursa behemehâl teb‘îd için olur. 

īــĨ kelimesi,  beyân için olduğuna bir  delîl bulunmadıkça teb‘îd ma‘nâsın-

.óĻĔ - ك  ١
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dan udûl olunamaz. Binâenaleyh efendinin diğer bir adama ÛÑــü ــאĨ ěــÝĐأ 
-Ĩ ya‘nî “kölelerimden istediğini âzâd et” demesi  İmâm-ı A‘zam inــĻ×Đ īــïي

dinde teb‘îde hamlolunarak yalnız bir tanesinden mâ‘adâsını âzâd etmeye 

ruhsat vermektir. Ve  İmâmeyn indinde beyâna hamlolunarak cemî‘isini 

âzâd etmeye ruhsat vermektir.

īĨ kelimesi, ibtidâ-i gâyete ve beyâna dahî  mevzû‘ olduğu gibi sıla ya‘nî 

zâid olarak ve mecâzen ba ma‘nâsına da müsta‘meldir. Evvelkine misâl, 

آİóìــא  ĵــĤإ  ģــĻĥĤا أول   īــĨ  ÛــĩĬ ya‘nî “gecenin evvelinden âhirine değin uyu-

dum” gibi. İkinciye misâl, ÙــąĘ īــĨ ةóــýĐ ĹــĥĐ įــĤ ya‘nî “onun bende on aded 

gümüş dirhemi vardır” gibi. Üçüncüye misâl, ïــèأ īــĨ ĹــĭÐאäאĨ ya‘nî “bana 

kimse gelmedi” gibi. Dördücüye misâl 86﴾ِ ƪųا óِــĨَْأ īْــĨِ įُــĬَĳُčęَéْĺَ﴿ âyeti gibi ki 

“bi-emrillah” demektir. 

[ÝèــĕĥĤ ĵאĺــĭđĩÖ :Ùــĵ إĤــĵ أو כــĹ وİــĹ اĕĤאĤ×ــÙ أو ĐאęĈــĭđĩÖ Ùــĵ إĤــĘ ،ĵאĉđĩĤــĳف äــõء 
Ĩــī اĉđĩĤــĳف ĻĥĐــį أąĘــģ أو أìــ÷، وąĝĭĺــĹ اéĤכــü ħــÑĻאً ýĘــÑĻאً إĤــĵ اĉđĩĤــĳف، وĜــÜ ïכــĳن 
 ģَــĩÝèإنْ ا ÙــĺאĕĥĥĘ ــאلđĘŶا Ûــĥìه وإن دóُــ×ì رïــĝĺ ïــĜأ وïــÝ×Ĩ ĵــĥĐ [١٨أ] ģــìïÝĘ ÙــĻÐاïÝÖا
 ėــĉđĥĥĘ źوإ ،Ĺכــ ĵــĭđĩ×Ę ÙَĻ××ــùĤرُ اïــāĤا ģَــĩÝèن اÍــĘ źــאءَ، وإıÝĬźا óُــĻìŶادَ واïــÝĨźرُ اïــāĤا
 óــìآ ïــĭĐ اوĳــĤا ĵــĭđĩÖو ăــđÖ ïــĭĐ ÕــĻÜóÝĤا ěــĥĉĩĤو óــíęĤــאم اĨŸا ïــĭĐ ــאءęĤا ĵــĭđĩÖ ăــéĩĤا
 ÙĻ××ــùĤا ĹــĘ óــ ×Ĥط اóــüو ،Ùــ ĺאĕĤد اĳــäو Ùــ ĺאĕĤرة اĳــĀ ĹــĘ óــ ×Ĥط اóــýĘ īــ ĻĩĻĤا ĹــĘ ÛــđĜوإذا و

[įــĻĥĐ فĳــĉđĩĤف واĳــĉđĩĤد اĳــäو ėــĉđĤا ĹــĘــ××אً، وø çُــ ĥُāْĺَ ــאĨ دĳــäو

ĵــÝè kelimesi, ĵــĤإ ma‘nâsına olarak gâyete mevzû‘dur. ĵــÝè כĩــùĤا Ûــĥأכ 
-ma‘nâ כــya‘nî “balığı başına varıncaya kadar yedim” gibi. Veyahûd Ĺ رأøــıא

sına olarak mecâzât için de olur. Ĺــĝè ĹــĭĻĉđÜ ĵــÝè ــכÝĻÜأ ya‘nî “geldim ki [99] 

benim hakkımı veresin” gibi. Bu Ĺכــ ma‘nâsına olması gâlib ve ekserdir. 

ĵــÝè kelimesi, yine ĵــĤإ ma‘nâsına olarak atfa mevzû‘dur. Bu hâlde ma‘tûf 

efdal ya ahsen87 olarak ma‘tûfün aleyhden cüz’ olup hüküm şey’en feşey’en 

ya‘nî azar azar ma‘tûf-i mezkûre münkadî olur. Ahsen eczâya müntehî ol-

masına misâl مŻــùĤا ħــıĻĥĐ آدم ĵــÝè ĹــÐאÖــאت آĨ

ĵــÝè kelimesi, bazen ibtidâ için de gelerek mübtedâya dâhil olur. Bu 

takdîrde ba‘zı kerre mübtedânın haberi mukadder olur. Nahvu: ــאسĭĤج اóــì 

 .Ýè ey “el-A‘recu hâricün” demektirــĵ اĐŶــóج
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ĵÝè kelimesi, ef‘âle dâhil olduğu takdîrde eğer sadr-ı kelâm imtidâde 

ve âhir-i kelâm intihâya muhtemil ise ĵÝè kelimesi, gâyet için olur. Misâli, 

أıَĥِİَْــא﴾88  ĵــĥَĐَ ĳĩُا  ِĥّــùَُÜَو ùُĬِÉْÝَùْÜَــĳا   ĵــƪÝèَ﴿ âyet-i kerîmesinde olduğu gibi. Ve 

eğer sadr-ı kelâmın imtidâda da ihtimâli olmayıp da sebebiyyete ih-

timâli olursa Ĺْכــ ma‘nâsına gelir, misâli murûr etti. Ve sebebiyyete de 

ihtimâli olmazsa Fahrulislâm89 indinde ف ma‘nâsında atf-ı mahz için 

olur. Ve inde’l-ba‘z mutlakan tertîb ma‘nâsına ve ba‘z-ı âhara göre و 

ma‘nâsına olur.

[100] ĵــÝè kelimesi, yemînde vâki‘ oldukta hânis olmamaklığın şartı 

ĵــÝè kelimesi gâyet için ise gâyetin vücûdu ve sebebiyyet için ise sebeb 

olmaya sâlih olan şey’in vücûdu ve atıf için ise ma‘tûfla ma‘tûfün aleyhin 

vücûdudur. Gâyetin vücûduna misâl, “اñכــĘ çــĻāÜ ĵــÝè ــכÖóĄأ ħــĤ إن” ya‘nî 

“bağırıncaya değin seni dövmez isem şöyle olsun” gibi ki burada sayha 

bulunmayınca hânis olacağı gibi. Sebebin vücûduna misâl, ĵــÝè ــכÜآ ħــĤ إن”
Ęכــñا“  ĹــĭĺïĕÜ “bana sabah yemeği yedirmen için gelmezsem şöyle olsun” 

gibi ki mücerred gidip de ta‘âm etmez ise hânis olmaz. Ma‘tûfla ma‘tûfün 

aleyhin vücûduna misâl, اñכــĘ كïــĭĐ ىïــĕÜأ ĵــÝè ــכÜآ ħــĤ إن ya‘nî “size gelmez 

ve sabah yemeğini sizde yemez isem şöyle olsun” gibi. Bu misâlde gidip 

yemek yemeyince hânis olur.

 ěُــĥđَُÜ źوإ ،óıــü ĵــĤإ ÛĥäّÉכـــ įــĻĥĐ ģُــĩَéُْĺ رïــāĤا įــĥَĩÝèن اÍــĘ :ÙــĺאĕĤــאء اıÝĬź ĵــĤإ]
 ÛĬÉכـــ įــĥĩÝèم إن اŻــכĤر اïــĀ óــĻìÉÜ ĵــĥĐ ģــĩéĺ źوإ ،óıــü ĵــĤإ ÛــđÖ כـــ īכــĨوف إن أñــéĩÖ
ĈאĤــě إĤــü ĵــÖ óıــĻĬ Żــü ÙــĹء Ĩــī اĻåĭÝĤــõ واĻìÉÝĤــó، وĭĐــï زĘــĝĺ óــĘ ďــĹ اéĤــאل. àــħ إن ĭÜــאول 
 ÛــĬأو כא ،ÙכĩــùĤأس اóא כــıــùęĭÖ ÛــĨאĜ اءĳــø ــא ĻĕĩĤا ĹــĘ ģــìïÜ [١٨ب] مŻــכĤرُ اïــĀ Ùَــ ĺאĕĤا
ĔאĺــùéÖ ÙــÕ اÝĤכĥــħ כאóĩĤاĘــøŹĘ ،ěــĝאط Ĩــא وراء اĕĤאĺــÙ إن وäــï وإÉÝĥĥĘ źכĻــï، وإن ĤــĭÝĺ ħאوıĤــא 
 .ÙــĺאĕĤا ĵــĤإ ħכــéĤا ïــĨ ïــĻęÝُĘ ģــĻĥĤכא ź אن أوÝــù×Ĥا ćــÐאéא כıــùęĭÖ ÛــĨאĜ ģــìïÜ ŻــĘ įَ×ِÝُــüْأو ا
واĥĐــħ أن ĘــĹ إĤــñĨ ĵاİــÕ: اìïĤــĳل إåĨ źــאزاً، وĐــïم اìïĤــĳل إåĨ źــאزاً، اüźــóÝاك واìïĤــĳل 

[īכــĺ ħــĤ إن įــĨïĐــא، وıĥ×Ĝ ــאĨ ÷ــĭä īــĨ ــאİïđÖ ــאĨ إن

ĵــĤإ kelimesi, intihâ-yı gâyete mevzû‘dur. Binâenaleyh eğer sadr-ı kelâm 

intihâ-yı gâyete muhtemil ise intihâ-yı gâyete hamlolunur. Dâinin Ûــĥäأ 
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óıــü ĵــĤإ ya‘nî “bir aya kadar te’cîl ettim” demesi gibi ki âyetin nihâyetine 

kadar va‘de vermesine hamlolunur. Ve eğer sadr-ı kelâm, intihâ-yı gâyete 

muhtemil olmayıp bir şey’e ta‘alluku mümkün olursa kelâmın dâll olduğu 

bir mahzûfa müte‘allik olur. Bâyi‘in óıــü ĵــĤإ ÛــđÖ ya‘nî [101] “bir aya kadar 

sattım” demesi gibi. ĵĤإ kelimesi “ÛđÖ” ya ta‘alluk etmeyip de mahzûf olan 

“Ûــĥäأ” ye ta‘alluk eder. Ve eğer ĵــĤإ kelimesinin mahzûfa ta‘alluku müm-

kün olmayıp sadr-ı kelâm te’hîre muhtemil ise ĵــĤإ kelimesi sadr-ı kelâmın 

te’hîr olunmasına hamlolunur. Meselâ, zevcin tencîz ve te’hîrden hiçbirini 

niyet etmeksizin zevcesine óıــü ĵــĤإ ěــĤאĈ ÛــĬأ ya‘nî “bir aya kadar boşsun” 

demesi gibi ki bu sûrette  Mecelle kavâ‘idinden “kelâmın i‘mâli ihmâlin-

den evlâdır” kâ‘idesine tatbîkan bir ay murûrunda talâk vâki‘ olur. Velâkin 

imâm  Züfer indinde fi’l-hâl talâk vâki‘ olarak zevcin óıــü ĵــĤإ ya‘nî “bir ay 

kadar” kavli bâtıl olur. 

Sadr-ı kelâm gâyete şâmil olur ise gâyet muğayyâda dâhil olur. İster 

gâyet binefsiha kâim olsun. אıــøرأ ĵــĤإ ÙכĩــùĤا Ûــĥأכ ya‘nî “balığı başına kadar 

yedim” ibâresindeki אıــøرأ gibi. İster gâyet bihasebi’t-tekellüm gâyet olsun. 

Abdest hakkında vârid olan 90﴾ěِــĘِاóَĩَĤْا ĵــĤَِإ ħْכُــĺَïِĺَْوَأ ħْכُــİَĳäُُا وĳĥُــùِĔْאĘَ﴿ âyetin-

deki ěــĘاóĨ kelimesi gibi. Bu sûretle sadr-ı kelâm gâyete şâmil olursa gâyeti 

zikretmek mâ verâ-yı gâyet var ise onu iskât için olur. Ve eğer yok ise te’kîd 

için olur. Ve eğer sadr-ı kelâm gâyete [102] mütenâvil olmaz, yahûd mü-

tenâvil olup olmadığı belli olmaz ise gâyet muğayyâda dâhil olmaz. Gâyet 

ister tekellümden evvel bulunmakla bi-nefsiha kâim olsun. Bâyi‘in اñİ ÛđÖ 
 ya‘nî “şu duvardan bu duvara kadar şu bostanı اù×ĤــÝאن Ĩــİ īــñا اéĤאÐــć إĤــĵ ذاك

sattım” kavlindeki אنÝــù×Ĥا ćــÐאè gibi. Ve ister bi-nefsiha kâim olsun. Savm 

âyetinde olan 91﴾ģِــĻْ ƪĥĤا ĵــĤَِــאمَ إĻَ ِāّĤا اĳــ ƫĩÜَِأ﴿ gibi. Bu sûrette ya‘nî sadr-ı kelâm 

gâyete şâmil olmadıkta ĵــĤإ kelimesi nefs-i gâyet-i hâricde kalarak hükmün 

gâyete kadar uzanıp mümted olmasını ifâde eder.

Ma‘lûm ola ki ĵــĤإ kelimesinde mezâhib-i erba‘a vardır. Birincisi, 

hakîkaten hükm-i gâyet, hükm-i muğayyâda dâhil olmak ve mecâzen 
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dâhil olmamakdır. İkincisi, hakîkaten dâhil olmamak ve mecâzen ol-

maktır. Üçüncüsü, iştirâkda dâhil ya‘nî gâyet muğayyâda bi-tarîki’l-hakî-

ka dâhil olmak ve hem bi-tarîki’l-hakîka dâhil olmamaktır. Dördüncüsü 

ĵــĤإ kelimesinin mâ-ba‘di, mâ-kabli cinsinden ise gâyet muğayyâda dâhil 

olmak ve değil ise dâhil olmamaktır.

ــא،  Üא×àــא إĩــאً כ Ęñè įــ ĻąÝĝĺ ź ــאĩİïĭĐف، وñــè אب إنđĻÝــøŻĤ ــאنĨõĤا ĹــęĘ :Ùــ ĻĘóčĥĤ ĹــĘ]
ــאً ĩıĤــא  ĘŻì «ًاïــĔ» ĹــĘ ــא ıĨïĐ ďــĨ ــאءąĜ çــ ĻéĀ ïــĕĤا ĹــĘ ěــ ĤאĈ ÛــĬأ ĹــĘ ــאرıĭĤا óــìآ Ùــ ĻĭِĘَ
 įــĬأ çــĀŶאً واĈóــü óــĻāĻĘ įــÖ ěــĥđÝĻĘ لĳــìïĤכא ģــđĘ óُــĺïĝÜ ادóــ ُĺ أن źإ õــĻåĭÝĥĤ ــכאنĩĤا ĹــĘو
כאýĤــóط، ĘــĥĉÜ Żــě أĻ×ĭäــĻĜ ÙــıĤ ģــא أĬــĈ ÛאĤــĘ ěــĬ Ĺכאèــכ õÝĘوäــĨ ،ÛــıĜŻĈ ďــא ĘــĹ إن 

õÜوÝäــכ.]

ĹــĘ kelimesi, zarfa mevzû‘dur. Ve zarf-ı zamânda ĹــĘ kelimesi, hazfolu-

nur ise mecrûrun fi‘l ile istî‘âbını ifâde eder. Hazfolunmaz ise istî‘âbı ifâde 

etmez. [103] Lâkin  İmâmeyn indinde ĹــĘ kelimesi, hazfolunmadığı vakit-

te istî‘âb için olmadığı gibi hazfolunduğu vakitte dahî istî‘âb için olmaz. 

Binâenaleyh zevc zevcesine hitâben ïــĕĤا ĹــĘ ěــĤאĈ ÛــĬأ deyip de “âhir-i nehârı 

niyet etmiştim” demesi diyâneten ve kazâen  İmâm-ı A‘zam indinde sahîh-

dir. Hâlbuki اïــĔ ěــĤאĈ ÛــĬأ deyip de “âhir-i nehârı niyet etmiştim” demesi 

kazâen ve diyâneten sahîh olmaz. Lâkin  İmâmeyn indinde iki sûrette de 

ya‘nî ĹــĘ kelimesi gerek mahzûf olsun gerek olmasın “âhir-i nehârı niyet 

ettim” demesine kazâen i‘tibâr olunmaz. Lâkin niyetsiz ĹــĘ ا أوïــĔ ěــĤאĈ ÛــĬأ 
ïــĔ de evvel-i nehârda bi’l-ittifâk tâlik olur.

ĹــĘ kelimesi, zarf-ı mekânda tencîz içindir. Meselâ, ارïــĤا ĹــĘ ěــĤאĈ ÛــĬأ de-

nildikte dâirede olsun olmasın derhâl tâlik olur. Meğer ki duhûl gibi bir 

fi‘lin takdîr olunması murâd oluna. Ol zamân mârru’z-zikr talâk mes’ele-

sindeki gibi talâk duhûle müte‘allık olup da duhûl talâka şart olur. Lâkin 

esahh olan zarf-ı hakîkatte şart olmayıp belki ba‘zı vecihden şart gibidir. 

Nitekim ecnebiyye bir hâtûna bir kimse ــכèכאĬ ĹــĘ ěــĤאĈ ÛــĬأ dedikten son-

ra o hâtûnu tezvîc etse boş olmaz. [104] Lâkin ــכÝäوõÜ إن ěــĤאĈ ÛــĬأ ya‘nî 

“tezvîc eder isem boşsun” deyip de tezevvüc etse boş olur. 
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Tenbîh: Îcâb Harfleri

[èــóوف اåĺŸــאب: [١٩أ]  đĬــĺóĝÝĤ ħــĨ óــא øــ×äَĳĨُ ě×ــאً أو ĻęĭĨــאً، اøــıęÝאĨאً أو ì×ــóاً، Ŷن 
 ěــĺïāÜ ģــĻĜو ،ħــđĬ įــĤĳĜ دóــåĩÖ Ĺــęכĺ ًــאĭĻĩĺ هóــĻĔ ĵــĥĐ ضóــĐ ĳــĥĘ ،ابĳــåĤا ĹــĘ ٌــאدđĨ الËــùĤا
íĩĥĤ×ــó ووĐــĉĥĤ ïאĤــÕ وإĐــŻم ùĩĥĤــĥÖ .ó×íÝــåĺŸ ĵــאب اęĭĤــĹ اøــıęÝאĨאً أو ì×ــóاً، وĻĜــıĤ ģــא 
 ĵــĥĐ ģــìאم دıęÝــøاب اĳــäو ħــÝĥĩĐ أي ﴾ĵــĥَÖَ ٍءĳــøُ īــĨِ ģُــĩَđْĬَ ــאƪĭُــא כĨَ﴿ĳéĬ ĹــęĭĤــאن: رد اđĄĳĨ

[﴾ĵــĥَÖَ ْاĳُــĤאĜَ ħِّْכُــÖóَÖِ ÛُــùْĤََأ﴿ ĳــéĬ įــĤאĉÖإ ïــĻęÝĘ ĹــęĬ

İki harfdir. Biri  ħــđĬ dir ki bu ħــđĬ kelimesini suâli bi-aynihî cevâbda 

i‘âde eder olduğundan kelâmda sebkat eden takrîre mevzû‘dur. Sebkat 

eden kelâm ister mûcib ya nefiy olsun veya isterse istifhâm veya haber 

olsun. Binâenaleyh bir kimse bir kimseye meselâ, “dâra dâhil olur isen 

zevcen boş olsun” diyerek yemîn arz ettikde ol kimesne de  ħــđĬ dese o 

kimsenin mücerred ħــđĬ demesi kifâyet edip bi’z-zât kendisi yemîn etmiş 

olur.

ħــđĬ kelimesi, inde’l-ba‘z haberden sonra vâki‘ olursa muhbiri tasdîk ve 

emir ve nehiyden sonra gelirse tâlibe va‘d ve istifhâmdan sonra zikr olunur-

sa müstahbiri i‘lâm içindir.

Diğeri ĵــĥÖ kelimesidir. O da istifhâmen veyahûd haberen nefy ve îcâba 

mevzû‘dur. Ve ba‘zılar indinde ĵــĥÖ kelimesinin iki mevzû‘u vardır. Biri 

nefyi red içindir. 92﴾ĵــĥَÖَ ٍءĳــøُ īــĨِ ģُــĩَđْĬَ ــאƪĭُــא כĨَ﴿ ħــÝĥĩĐ أي ya‘nî “biz bir kabahat 

işlemedik, belâ işlediniz” gibi.

[105] Ve biri nefye dâhil olan istifhâma cevâb olup mukadder olan nef-

yin ibtâlini ifâde eder 93﴾ĵــĥَÖَ ْاĳــ ُĤאĜَ ħْــ -gibi ya‘nî Allahu Te‘âlâ haz ﴿أùْĤََــÖóَÖِ Ûُِّכُ

retleri halka “ben sizin Rabbiniz değil miyim?” buyurdukta onlar da “evet 

Rabbimizsin” dediler.

Esmâ-i Zurûf

ــĝĻĘ ÙــÝĭà ďــאن ĘــĹ أĬــĈ ÛאĤــě واèــïة Ĩــď واèــïة أو ıđĨــא  ĬאرĝĩĥĤ «ďــĨ» :وفóــčĤאء اĩــøأ]
 «ïــĭĐ» óــĻìÉÝĥĤ «ïــđÖ» ،ħــĺïĝÝĥĤ «ģــ×Ĝ» .ïــđÖ ĵــĭđĩÖ ģđĩÝــùĺ ïــĜو ،ź ــא أوıÖ ģــìة دïــèوا
[ÛÑــü ßــĻè ěــĤאĈ ÛــĬأ ĳــéĬ ĹــĘ طóــýĥĤ «אر «إنđÝــùĺ ïــĜــכאن وĩĥĤ «īــĺوأ ßــĻè» ة. وóــąéĥĤ
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ďــĨ kelimesi, mâ-kablinin mâ-ba‘dine mukârenetine mevzû‘dur. 

Binâenaleyhi zevc, gerek zevce-i medhûlün bihâ olsun ve gerek olmasın 

 dese iki talâk ile أĬــĈ ÛאĤــě واèــïة ıđĨــא واèــïة yahûd أĬــĈ ÛאĤــě واèــïة Ĩــď واèــïة

tatlîk etmiş olur. Ma‘nâsı “birle beraber veyahûd o birle beraber bir def‘a 

tâliksin” demektir. ďــĨ kelimesi, ba‘zı kerre ba‘de ma‘nâsına dahî gelir.

 Ęَ﴿ âyet-i kerîmesinde olduğu gibi ma‘nâsı, “dünyâca herــÍِنĨَ ƪــďَ اùْđُĤْــùُْĺ óِــóاً﴾94

şiddetten sonra bir vüs‘at vardır” demektir.

ģــ×Ĝ kelimesi, takdîme mevzû‘dur. ïــđÖ kelimesi, te’hîre mevzû‘dur. ïــĭĐ 

kelimesi, hazrete mevzû‘dur. Bir kimse bir diğer kimseye ħİدر ėĤכ أĤ يïĭĐ 

ya‘nî “benim yanımda senin bin kuruşun vardır” demiş olsa onun yanında 

bulunan bin kuruş deyn olmayıp vedî‘a olduğunu ikrâr etmiş olur.

 [106] ßــĻè ve īــĺأ kelimeleri, mekân-ı mübheme  mevzû‘ iki isimdir. 

Türkçe ma‘nâları “hangi mekânda” ve “nerede” demektir. Bunlar ba‘zı ker-

re şart için   isti‘âre olunur. Nitekim zevcin zevcesine ÛÑــü  ßــĻè  ěــĤאĈ  ÛــĬأ 
ya‘nî “nerede istesen tâliksin” demesi gibi ki istemez ise tâlik olmaz.

Kelimâtü’ş-Şart

[כĩĥــאت اýĤــóط: إن ýĥĤــóط ĝĘــìïÝĘ ćــĘ ģــĹ أĨــĥĐ óــĉì ĵــó اäĳĤــĳد ęĘــĹ «إن Ĥــħ أĝĥĈــכ 
 ïــĜو ،ėــøĳĺ ĹــÖأ īــĐ[١٩ب] ــא رويĨ ĵــĥĐ إن ģــáĨĳĤ تĳــĩĤا ïــĭĐ źإ ßــĭéĺ ź «ěــĤאĈ ÛــĬÉĘ
 ěــĥĉÜ ŻــĘ אءĭáÝــøźכא ďــĭĩĤا ĹــĘ «źĳــĤ» ًŻــĀــאء أęĤا ź ،ģــìïÜ ź ïــĜو įــÖاĳä ĹــĘ مŻــĤا ģــìïÜ

ĘــĹ «أĬــĈ ÛאĤــĤ ěــźĳ دĤĳìــכ اĤــïار»]

 kelimesi إن .kelimesi, zarfiyyet mu‘teber olmaksızın şarta mevzû‘dur إن

vücûd ve ademi muhtemil olan emre dâhil olur. Bir adam zevcesine ħــĤ إن 
ěــĤאĈ ÛــĬÉĘ ــכĝĥĈأ ya‘nî “seni tatlîk etmez isem boş ol” deyip de tatlîk etmez 

ise ancak hîn-i vefâtında hânis ve talâk vâki‘ olur.

ĳــĤ kelimesi, İmâm  Ebû Yûsuf hazretinden rivâyet olunduğuna göre إن 
kelimesi gibidir. ĳــĤ kelimesinin cevâbına ل ba‘zı kerre dâhil olur. Ve ba‘zı 

kerre dâhil olmaz. Lâkin ف asla dâhil olmaz.
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źĳĤ kelimesi, 95“هóĻĔ دĳäĳÖ ءĹýĤאع اĭÝĨا” için olmadığından men‘de istisnâ 

gibidir ki bir adam zevcesine ارïــĤــכ اĤĳìد źĳــĤ ěــĤאĈ ÛــĬأ ya‘nî “dâra dühûlün 

olmayaydı boş olurdun” dese zevce boş olmaz.

 ،ćــĝĘ طóــýĤو ا ĹــđĉĝĤا ĹــĘ ģĩđÝــùĺو ،ćــĝĘ فóــčĤا ĹــĘ كóÝــýĨ īــĻĻĘĳכĤا ïــĭĐ «إذا»]
 ،١ĵــĤאđÜ ųا įــĩèر ÙــęĻĭè ĳــÖأ Õــİذ įــĻĤإن وإ ĵــĭđĩÖ ًــאĘóè نĳכــĻĘ دĳــäĳĤا óــĉì ĹــĘ ģĩđÝــùĺو
 īــÐכאĤ ــאıĬأ źإ ĵــÝĩط כóــýĤا ĵــĭđĩÖ ًــא ĭĩąÝĨ نĳכــĺ ــאĨ ًاóــĻáوכ ،ćــĝĘ فóــčĥĤ īــĻĺóā×Ĥا ïــĭĐو
 ħــĤאĨ ďــĝĺ ź «ěــĤאĈ ÛــĬÉĘ ــכĝĥĈأ ħــĤ إذا»  ĹــęĘ ،ــאĩıĤĳĜ ĳــİو «ĵــÝĨ» دون ÙــĤאéĨ ź óــčÝĭĨ أو

ĩĺــÛ أĩİïèــא ĭĐــïه، وĝĺــď כĩــא Ęــóغ ĩİïĭĐــא.]

 Kûfiyyûn indinde إذا kelimesi,  müşterek olup şartiyyet [107] mülâhaza 

olunmaksızın yalnız zarfa  mevzû‘ olup vücûdu kat‘î olan şey’lerde isti‘mâl 

olunduğu gibi zarfiyyet mülâhaza edilmeksizin yalnız şarta  mevzû‘ olup 

vücûd ve ‘ademi muhtemil olan şey’de dahî isti‘mâl olunur. إذا kelimesi, ber 

vech-i meşrûh şart için oldukta in-i (إن )şartiyye ma‘nâsına olur ki  İmâm-ı 

A‘zam dahî buna zâhib olmuştur.  Basriyyûn indinde إذا kelimesi, yalnız 

zarfa  mevzû‘ olup ekseriya ĵÝĨ gibi şart ma‘nâsını mütezammin olur. Lâkin 

 ÝĨ isti‘mâl olunduğu gibi her yerde isti‘mâl olunmayıp ancakــkelimesi, ĵ إذا

muhakkak vukû‘ bulmuş veyahûd behemehâl vukû‘ bulacak şey’de isti‘mâl 

olunur. Basriyyûnun kavilleri İmâmeynin kavilleridir.

Tafsîl-i mezkûre binâen bir adam zevcesine ěــĤאĈ ÛــĬÉĘ ــכĝĥĈأ ħــĤ إذا dese 

 İmâm-ı A‘zam indinde zamâna muzâf olmadığı için ikisinden biri vefât 

etmedikçe boş olmaz.  İmâmeyn indinde talâk zamâna muzâf olmakla ol 

adam bu sözden fâriğ oldukta zamân-ı muzâf murûr ettiği için hemân 

zevce boş olur.

[وĥáĨــį «إذا Ĩــא» إź أĬــéĩÝĨ įــĘ ăــĹ اåĩĤــאزاة. àــħ إن «إذا» øŻĤــóĩÝار ĘــĹ اèŶــĳال 
 īــĝĻÝĩĤا ĵــĥĐ ــאıĤĳìïÖ ÿــÝíÜ ــאıĬار وأóכــÝĤا ĹــąÝĝĺ ź ٢īכــĤ Ùĥ×ĝÝــùĩĤة واóــĄאéĤوا ÙــĻĄאĩĤا
واĭčĩĤــĳن واĤכĻáــíÖ óــŻف «إن» ıĬÍĘــא ĘــĹ اýĩĤــכĳك [٢٠أ] واİĳĩĤــĳم واĭĤــאدر وأıĬــא ĻęĨــïة 

ĩđĥĤــĳم íÖــŻف «إن»، وĜــÜ ïכــĳن زاÐــïةً]

ك + ĻĘכĳن Ęóèא ĵĭđĩÖ ان.  ١
.įƪĥđĤ :ك  ٢
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 kelimesi, mahza mücâzâtta إذا Ĩא kelimesi gibidir. Lâkin إذا ,kelimesi إذاĨא

isti‘mâl olunur. Meselâ, ــאĨ [108] إذا ma‘nâsına olan “ne zamân” kelimesiyle 

olarak “ne zamân bana gelir isen sana ikrâm ederim” gibi.

-kelimesi, ahvâl-i mâziye ve hâzıra ve müstakbelede istimrâr için إذا

dir. Evvelin misâli, 96﴾ًــאرَةåَÜِ وَإِذَا رَأوَْا﴿ ikincinin misâli, 97﴾ىĳَــİَ إِذَا ħِــåْƪĭĤوَا﴿ ; 

üçüncünün misâli ĘَאùِĔْــĳĥُا,﴾98  ــŻَةِ  ƪāĤا  ĵــĤَِإ  ħْــÝُĩْĜُ ﴿إِذَا     

 kelimesi müteyakkin ve maznûn ve kesîru’l-vukû‘ olan şey’ üzerine إذا

dâhil olmaya muhtass olur. Hâlbuki إن  kelimesi, bunun hilâfına olarak 

meşkûk ve mevhûm ve nâdire dâhil olur. إذا kelimesi, umûm-i evkâtı ifâde 

eder. إن kelimesi ise buna muhâlif olarak umûm-i evkâtı ifâde etmez. إذا 
kelimesi, ba‘zı kerre zâid olur. 

 ĵÝĨ ěĤאĈ ÛــĬأ ĹــĘ تĳــכø ĵــĬدÉÖ ěــĥĉÜ ــאنĨõĥĤ įــĬĳכĥĘ ،ħــı×ĩĤزم اŻــĤــאن اĨõĤف اóــčĤ «ĵــÝĨ»]
 źإ ģــìïĺ ź ًــאĩı×Ĩ įــĬĳכĤو ،ÙĻĈóــýĤا ïِــāْĜَ īــĻè ــאنĨõĤا ĵــĭđĨ ولõــĺ ź ًــאĨزź įــĬĳכĤــכ، وĝĥĈأ ħــĤ

ĥĐــĉìَ ĵــó وåĺــõم اģđęĤ،وأĬــĈ ÛאĤــÝĨ ěــü ĵــāÝĝÜ ź ÛÑــĥĐ óــĵ اĥåĩĤــ÷ وĥáĨــĨ ĵÝĨ įא]

ĵــÝĨ kelimesi, zarf-ı zamân-ı lâzım-ı mübheme mevzû‘dur. ĵــÝĨ kelimesi, 

zamâna  mevzû‘ olduğuna binâen bir adam zevcesine ــכĝĥĈأ ħــĤ ĵــÝĨ ěــĤאĈ ÛــĬأ 
deyip de tatlîk edebilecek bir zamân murûr etse zevce boş olur. Ve ĵــÝĨ 
kelimesinde zarf-ı zamân lâzım olduğundan ĵــÝĨ kelimesinden şartiyyet 

kasdolundukda zamân ma‘nâsı zâil ve sâkıt olmaz. ĵــÝĨ kelimesinde zarf-ı 

zamân-ı mübhem olduğu için ancak vücûd ve ademi mütereddid olan 

şey’e dâhil olur. Ve hem de fi‘li cezmeder. Ve zevcin zevcesine ĵــÝĨ ěــĤאĈ ÛــĬأ 
ÛÑــü demesinde [109] meşîet, bu kelâmın vukû‘ bulduğu meclise muhtass 

ve muktasar olmayıp da hâtûn istediği vakit boş olur. ــאĨ ĵــÝĨ kelimesi ĵــÝĨ 
gibidir.
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Hâtime

 ÛÑــü ėــĻכ ěــĤאĈ ÛــĬÉه כóذכــ óــ×ÝđĻĘ אمĝÝــøن اÍــĘ ،ــאلéĤا īــĐ الËــùĥĤ «ėــĻכ» :ÙــĩÜאì]

 ïİــאýĺ ź ــאĩĻĘ ــא١ĩİ ،ًــאąĺأ įــĥُĀوأ ÙــęĻĭè ĹــÖأ ïــĭĐ قŻــĉĤا ėــĀو ěــĥđÝĻĘ ــאıÖ لĳــìïĩĥĤ
øــĳاء ĩİïĭĐــא، وإĕĤ źــא ذכــóه «כĬÉــè Ûــó כĻــü ėــÝđĻĘ «ÛÑــĭĐ ěــïه، وĩİïĭĐــא Ýè źــýĺ ĵــאء 

[«ďــĭĀأ  ďــĭāÜ  ėــĻכ» ĳــéĬ ýĥĤــóط  åĺــĹء   ïــĜو اĥåĩĤــ÷،   ĹــĘ

ėــĻכ,  nev‘-i beşerin taht-ı iktidârında olmayan sıhhat ve sekam gibi 

hâlden suâle mevzû‘dur. Eğer mes’ûlün anh’ın ahvâl ve evsâfı olup da on-

dan suâl müstakîm ve doğru olursa ėــĻכ kelimesinin zikrolunması mu‘te-

ber olur da suâle hamlolunur. Bir adam zevce-i medhûlün bihâsına ÛــĬأ 
ÛÑــü ėــĻכ ěــĤאĈ ya‘nî “nasıl dilersen boş ol” demesi gibi işbu misâldeki ėــĻכ 
 İmâm-ı A‘zam indinde vasf-ı talâka ta‘alluk eder de zevce ric‘iyyen mutal-

laka olur ve talâkın sıfat-ı beynûneti veya adedi zevcenin meşîetine kalır. 

Ve  İmâmeyn indinde talâkın hem vasfına ve hem de aslına ta‘alluk ederek 

ikisinde ya‘nî hem vasf-ı talâk ve hem asl-ı talâk zevcenin meşîetine kalır.

İşbu asıl ile vasf-ı talâk ve nikâh ve itâk misillü işâret-i hissiyye ile mah-

sûs ve müşâhed olmayan umûr-ı şer‘iyyede bulunur. Ve  İmâmeyn indinde 

bu gibi şey’lerin vasıf ve hâli aslı menzilesindedir. Ve eğer mes’ûlün anhdan 

suâl müstakîm olmaz ise ėــĻכ kelimesi lağv [110] olur. Efendi kölesine ÛــĬأ 
ÛÑــü ėــĻכ óــè ya‘nî “nasıl dilersen âzâd ol” demesi gibi. Bu hâlde  İmâm-ı 

A‘zam indinde ‘ıtkın hâl ve keyfiyyeti olmadığından ėــĻכ kelimesi lağv ve 

abd, fi’l-hâl âzâd olur. Ve  İmâmeyn indinde bu kelâmın efendiden sudûr 

ettiği meclisde abd ‘ıtkını dediler ise âzâd olur. ėــĻכ kelimesi, ba‘zı kerre 

şart için gelir. Bir adamın diğerine ďــĭĀأ ďــĭāÜ ėــĻכ ya‘nî “sen nasıl mu‘âme-

lede bulunursan ben de o mu‘âmelede bulunurum” demesi gibi.

[«כــđĥĤ «ħــïد اı×ĩĤــęĘ ħــĹ أĬــĈ ÛאĤــě כــü ħــĤ ÛÑــĥĉÜ ħــĜ ě×ــģ اýĩĤــÙÑĻ وĻĝÜــïت ÖאĥåĩĤــ÷ 
 ģĩđÝــùĺ ïــĜة وóכــĭĥĤ ÙــęĀ «óــĻĔ» įــÜإراد ěــÖאĈ اً [٢٠ب] إنïــĐאāĘ ًةïــèא واıــùęĬ ěــĥĉÜ ــא أنıĤو

[٢ħــİــאع درÖأر ÙــàŻà :ÕــāĭĤאÖو ،ħٌــİدر :ďــĘóĤאÖ «ěــĬدا óــĻĔ ħٌــİدر ƪĹــĥĐ»  ĹــęĘ אءĭáÝــøا

م: ĩİïĭĐא.  ١

.ħİك - در  ٢
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ħכــ ya‘nî “kaç” kelimesi, aded-i mübheme  mevzû‘ bir isimdir. Binâe-

naleyh zevc zevcesine ÛÑــü ħכــ ěــĤאĈ ÛــĬأ ya‘nî “kaç talâk ile ister isen boş 

ol” demesi hâtûn dilemedikçe boş olmaz. Ve talâk temlîk nev‘inden olup 

temellükât meclise kasrolunageldikten, zevcenin dilemesi de ol meclis ile 

 mukayyed olup başka meclisde dilemek fâide vermez. Lâkin ħכــ kelimesi, 

kalîl ve kesîre sâlih aded-i mübheme vaz‘ olduğu için zevc işbu kelâmı 

söylediği mecliste zevcenin fi‘li ya‘nî birkaç kerre tatlîki zevcenin murâdına 

mutâbık oldukta nefsini bir daha ziyâde talâk ile tatlîk edebilir.

óــĻĔ kelimesi, nekireye sıfat vâki‘ olmak için müsta‘meldir. [111] Ve 

ba‘zen istisnâ için isti‘mâl olunur. Binâenaleyh bir adam diğer bir kimseye 

óــĻĔ kelimesini ref‘ ederek ěــĬدا  óُــĻĔ  ħــİدر  ĹــĥĐ  įــĤ dese bir dirhem ve óــĻĔ 

kelimesini istisnâ tarîkiyle nasb ederek ěــĬدا óَــĻĔ ħــİدر ĹــĥĐ įــĤ dese üç rub‘ 

dirhem borca ikrâr etmiş olur.

Sarîh

ــא اĺóāĤــĩĘ :çــא ıČــó اĩĤــóاد ÖــĭĻÖ įــאً اøــĩđÝאźً وĤــåĨ ĳــאزاً ıčÖــĳر ĭĺóĜــÙ أو ÖאüــıÝאر  ƪĨوأ]

وèכĩــà :į×ــĳت äĳĨ×ــÖ įــĜĳÜ ŻــĥĐ ėــĻĬ ĵــąĜ Ùــאءً، ĥĘــĬ ĳــĳى ĥَĩَÝéْĨُــä įــאز دĺאĬــÙً، وĜאĤــĳا: 
[ÙــĤźïĤت اĳّــęĺ çــĺóāĤا

Kârînenin zuhûru veya iştihârı sebebiyle  mecâz da olsa isti‘mâl cihetiyle 

vâzıh olarak onunla murâd-ı mütekellim zâhir olan şey’dir.

Sarîhin hükmü, niyete mevkûf olmaksızın kazâen mûcibinin sübû-

tudur. Eğer muhtemelini niyet eder ise diyânette câ’iz olur. Meselâ, zevc 

zevcesine ěــĤאĈ  ÛــĬأ diyerek “kayd-ı hissiden ıtlâkını murâd ettim” demiş 

olsa yalnız diyânette tatlîk etmemiş olur. Ve kezâlik sarîhin hükmü delâleti 

fevt etmektir. Meselâ, iki kimse bir hayevânın satın almasını iddiâ ede-

rek târih-i şirâlarını  beyân etmezler ise zi’l-yede hükmolunur. Zîrâ yed-i 

sebk şirâya delâlet eder. Lâkin zi’l-yed olmayan kimse sonra târih-i şirâsı 

zi’l-yedden evvel olduğuna şâhid getirebilir ise o hayevân ona hükmolunur. 

Zîrâ sebk-i şirâ, evvelde delâlet-i yed ile ve sânîde sarâheten [112] şehâdet-i 
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şühûdla olduğundan evvelkine mureccah olur. Kavâ‘id-i  Mecelle’den “tas-

rîh mukâbelesinde delâlete i‘tibâr yoktur” kâ‘idesi bu asla müsteniddir.99

Kinâye

 ÙــĤźأو د ÙــĻĬ ĵــĤــאج إĻÝèźــא: اıĩכèو ÙــĝĻĝè ĳــĤو ًźאĩđÝــøا įــÖ ُادóــĩĤا óÝÝَــøْــא اĩĘ :ÙــĺאĭכĤــא ا ƪĨوأ]

[.çĺóāĤا ĳــİ مŻــכĤا ĹــĘ ģــĀŶوا ăــĺóđÝĤאÖ ïــéĺ ŻــĘ Ùı×ــýĤאÖ رىءïــĭĺ ــאĨ تĳــ×à مïــĐــאل، وè

Hakîkîyle de olursa isti‘mâl cihetiyle onunla murâd-ı mütekellim müs-

tetir olan şey’dir. Bunun hükmü, niyete veya delâlet-i hâle muhtâc olması 

ve hudûd gibi şübhe ile mündefi‘ olan şey’lerin bununla sâbit olmamasıdır. 

Bu sebebden nâşî bir kimse haddi îcâb eden bir cinâyeti turuk-i kinâyeden 

 ta‘rîz tarîkiyle irtikâb eylese, meselâ, “ben zânî değilim” diyerek muhâtabı 

zinâya nisbet eylese o kimseye kazif etti diye hadd vurulmaz. “Kelâmda 

aslolan tasrîhdir.” Ya‘nî tasrîhe salâhiyyeti olan bir kelâm kinâyeye hamlo-

lunmaz. Meselâ, bir kimse zevcesine “يïــÝĐا” ya‘nî “ta‘dâd et” demiş olsa, 

sâir elfâz-ı  kinâye gibi talâk tarîkiyle beynûnet ve firkati ifâde etmeyip belki 

sarâhatle “hafta günlerini veyahûd Allah’ın ni‘metlerini ta‘dâd et” murâd 

etmesi ihtimâli olduğu için talâk ric‘iyye hamlolunur.

 Taksîm-i Râbi‘: [Ma‘nâya Vukûf Çeşitleri]

[واùĝÝĤــħĻ اóĤاÖــÖ :ďאÝĐ×ــאر اĜĳĤــĳف ÖאęĥĤــĥĐ ċــĵ اĭđĩĤــĵ، وİــĳ أرđÖــÙ: اĤــïال đÖ×אرÜــį، واĤــïال 
ــא اĤــïال đÖ×אرÜــĩĘ :įــא دلّ èÍÖــïى اĤــźźïت  ƪĨوأ įــÐאąÝĜאÖ الïــĤوا ،įــÝĤźïÖ الïــĤوا ،įÜــאرüÍÖ
 ،ź ــאً أو ĻĥĀ[٢١أ] أ ÙــĥĩåĤا ĹــĘ ًداĳــāĝĨ نĳכــĺ ــאĨ ــאĭİ قĳــùĤوا ،įــĤ ěĻــø ĵــĭđĨ ĵــĥĐ ثŻــáĤا
 ĹــĘ اñכــĘ ĹــĤ أةóــĨا ģوכ ،ħıــùĤــאب اåĺإ ĹــĘ ﴾īَــĺóِäِאıَĩُĤْاء اóَــĝَęُĥْĤِ﴿ĳéĬ ćــĝĘ ًــאĻĥĀأ ģــĻĜو
[.ÙــĜóęÝĤا ĹــĘ ﴾ــא Öَ ِóّĤمَ ا ƪóــèََو ďَــ Ļْ×َĤْا ُųّا ƪģــ èََأ﴿ĳéĬــא، وıĝْĥĉĘ ًأةóــĨا ĹــĥĐ ÛَــéכĬ ــאıĤĳĝĤ ــאءĄإر

Lafızla ma‘nâya vükûf i‘tibâriyledir. O da dörttür. Birinci kelâmın ibâ-

retiyle delâleti, ikinci işâretiyle delâleti, [113] üçüncü delâletiyle delâleti, 

dördüncü iktizâsıyla delâletidir. 
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Lafzın İbâretiyle Delâlet

Delâlet-i selâsenin biriyle, ya‘nî delâlet-i  mutâbıkî veya  tazâmunî 

veya  iltizâmî ile ma‘nâ-yı mesûka delâletidir. Burada ma‘â-yı mesûkdan 

murâd, fi‘l-cümle maksûd olandır. Gerek maksûd-i aslî ve bi’z-zât olsun

100﴾ħْכُــĤَ Ĉَــאبَ  Ĩَــא   Ęَ﴿ âyet-i kerîmesinde aded-i nikâh gibi. Ve gerekseאĬْכéُِــĳا 

siyâkdan maksûd bi’z-zât tevessül olmak için mezkûr olsun. Meselâ, âyet-i 

mezkûrede  ibâha-i nikâh gibi. Lâkin ba‘zılar, “sevk ancak maksûd bi’z-zât 

olmalıdır” demiştir. Mutâbakatla delâletin misâli,  101﴾īَĺóِäِאıَĩُĤْاء اóَĝَęُĥْĤِ﴿ âyet-i 

kerîmesinin muhacirîne ganimetten îcâb-ı sehme delâleti gibi ki bu îcâb-ı 

sehm mâddesi, âyet-i mezkûrenin ma‘nâ-yı mütâbakasıdır. Ve tazammunla 

delâletin misâli, zevcât-ı adîdesi olan bir kimse onlardan ziyâde sevdiği hâtûn 

“fülân zevceyi tatlîk et” dedikte onu irzâ için “her ne kadar menkûham var 

ise tatlîk olsun” demesi gibi. İmdi siyâk-ı kelâm “her ne kadar menkûham 

var ise” kelâmının zımnında yalnız hâtûn-i mezkûrun murâd ettiği zevce-i 

ma‘hûdenin talâkı hakkında olup kazâen kâffe-i menkûhaları tatlîk olur ise 

de lâkin mesûkun leh kelâm yalnız bir zevce için olduğundan lafzın ma‘nâ-yı 

[114] ibâreti o hâtûnun maksûdu olan zevcenin tatlîkinden ibârettir.

Ve delâlet-i iltizâmîye misâl, 102﴾ــאÖَ ِóّĤمَ ا ƪóــèََو ďَــĻْ×َĤْا ُųّا ƪģــèََأ﴿ âyet-i kerime-

sinde siyâk-ı kelâm bey’le ribâyı tefrika için olup bu da lafzın medlûl-i 

iltizâmîsidir. Zîrâ bu âyet 103﴾ــאÖَ ِóّĤا ģُــáْĨِ ďُــĻْ×َĤْــא اĩَƪĬِإ﴿  âyet-i kerîmesinin cevâbı 

olduğu için mesûkun leh âyet tefrika olmuş olur. Ya‘nî müşrikînin “hür-

metde bey‘, ribâ gibidir” kelâmlarının cevâbında “yok Allah bey‘i helâl ve 

ribâyı harâm kıldı” diyerek bey’le ribâ birbirinden tefrîk olunmuştur.

 İşâretle Delâlet

اāĝĩĤــĳد   ĵــĭđĩÖ اùĤــĻאق   įــĤ ĻĤــ÷  Ĩــא   ĵــĥĐ ıÖــא   ƪدل ĩĘــא   :įÜــאرüÍÖ اĤــïال  ــא  ƪĨوأ]

 ĹــĤ أةóــĨا ģכ ĳــéĬــא وÖóĤا ÙــĺÇכ ،įــĻĤــאً إäאÝéĨ ًــאĨïĝÝĨ ــאً أوĻÜزم ذاŻــĤن اĳط כــóــýÖ ĹــĥĀŶا
 ﴾īَــĺóِäِאıَĩُĤْاء اóَــĝَęُĥْĤِ﴿ĳéĬو ÙــĺŴا ﴾įُــĤَ ِدĳُــĤĳْĩَĤْا ĵــĥَĐَو﴿ĳéĬق وŻــĉĤة اïــĺóĨ قŻــĈ ĹــĘ اñכــĘ

[ħــıכĥĨ زوال ĹــĘ
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Delâlet-i selâse-i mezkûrenin biriyle, siyâk-ı kelâm olmayan şey’e delâ-

letidir. Burada adem-i siyâkdan murâd o şey’in maksûd-i aslî olmamasıdır. 

İşbu delâlet-i işârette şart, medlûl-i lâzım ma‘nânın ya zât-ı müteahhiri 

olup menât-ı hüküm vâsıtasıyla olmamasıdır. Zîrâ eğer medlûl-i lâzım 

menât-ı hüküm vâsıtasıyla olsa işâretle sâbit olmaz. Belki delâlet ve kıyâsla 

sâbit olmuş olur. Veyahûd medlûl-i lâzım, ıtlâk-ı lafzın sıhhati için muh-

tâcün ileyh olan lâzım-ı mütekaddim olmasıdır. Zîrâ eğer medlûl-i lâzım, 

matlûb olan hükmün sıhhati için şer‘an muhtâcün ileyh olsa ol zamân 

iktizâ veyahûd hazif ile sâbit olmuş olur.

[115] Lafzın delâlet-i  mutâbıkî ma‘nâsı olup ammâ mesûkun leh 

kelâm olmadığından işâreten ma‘nâsına idhâl olunanın misâli, âyet-i ri-

bânın bey‘in helâl ve ribânın hürmetine delâleti gibi ki bu âyetin ma‘nâ-yı 

mutâbıkîsi her ne kadar bey‘in hilli ribânın hürmeti ise de sevk-i kelâmdan 

maksûd-i aslî bey’le ribâyı birbirinden tefrika olduğu için bu ma‘nâ, lafzın 

işâret ma‘nâsına idhâl olunmuştur.

Lafzın delâlet-i tazammunîsi sebebiyle olan işâretinin misâli, dahî mâr-

ru’z-zikr zevcât-ı adîde sâhibinin irzâ-yı zevce-i habîbesi eclinden “ne kadar 

menkûham var ise tatlîk olunsun” kelâmında talâkı murâd olunan hâtûnun 

tatlîkine işâret gibi. Lafzın delâlet-i iltizâmîsiyle telâzüm-i zâtiyyesine olan 

işâretinin misâli, 104﴾ ƪīıُُÜĳَــùِْوَכ ƪīــıُĜُْرِز įُــĤَ ِدĳـُـĤĳْĩَĤْا ĵــĥَĐََو﴿ âyet-i kerîmesinde ne-

seb-i evlâd babalarına mahsûs olduğuna işâret gibi. Burada babalar, evlâda lâ-

zım olmakla ubuvvet evlâdiyyetden sonra olduğu için ondan müteahhir olup 

beynlerinde vâsıta da olmadığı için lâzım-ı zâtîsidir. Lafzın lâzım-ı mütekad-

dimine işâretinin misâli, 105﴾īَĺóِäِאıَĩُĤْاء اóَĝَęُĥْĤِ﴿ âyet-i kerîmesinde muhâcirînin 

zevâl-i mülke işâret gibi ki onların fakrı zevâl-i mülkden sonradır.

ــïه כĩــא إذا כאن  Ļęĺ ź ďــ ĬאĨ ضóــĐ ذاÍــ Ę ďــĉĝĤــאدة ا Ęإ ĳــİ ĳــİ ßــĻè īــĨ :ــאرة ×đĤا ħכــèو]

ĐאĨــאً ìــĭĨ ÿــį اđ×Ĥــă وכــñا اüŸــאرة ĝĥĉĨــאً ĘــĹ اĀŶــĤ ،çכــī إذا đÜאرĄــא äóĺــç اŶول، 
[ÿــĻāíÝĤا  ģــĩÝéĻَĘ  çــĀŶا  ĹــĘ כאđĤ×ــאرة  ĩĐــĳم  وüŹĤــאرة 
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[116] İbârenin hükmü, avârız ve mevâni‘den kat‘ü’n-nazar kat‘ı ifâde 

etmektir. Lâkin kat‘ı ifâde etmesine bir mâni‘ ârız oldukta zannı ifâde eder. 

Ve kezâlik işâretle delâlet, gerek mâni‘ ârız olsun gerekse olmasın kat‘ı ifâde 

eder. Lâkin ibâretle delâlet, işâretle delâlete  te‘âruz eder ise ibâretle delâlet 

işârete tercîh olunur.

Ma‘nâ-yi işâret dahî kavl-i esahha nazaran ma‘nâ-yi ibâre gibi  âmm ol-

makla tahsîse muhtemil olur. Bu sûretde 106﴾įُــĤَ ِدĳـُـĤĳْĩَĤْا ĵــĥَĐَو﴿ âyet-i kerî-

mesinde lâm-ı  tahsîs, veled ve emvâli babanın mülkü olmasını müstelzim 

ise de lâkin câriye-i veledi babanın adem-i istifrâşı mâddesi bu umûmdan 

 tahsîs olunmuştur.

Lafzın Delâlet Ma‘nâsıyla Delâleti

ــא اĤــïال ÝĤźïÖــĩĘ :įــא دلƪ [٢١ب] ĥĐــĵ اĤــŻزم ĭĩÖــאط èכــħ اčĭĤــĕĤ ħــź Ùً اøــĭÝ×אĈאً  ƪĨوأ]

 ĹــĘ عóــęĤن اŶ ،ïــèاĳĤا óــ×ì قĳــĘو įــĜĳĘــאس وĻĝĤا óــĻĔ ĹــıĘ ــאسĻĝĤאÖ Ûــ×áĺ ź ــאĨ ــאıÖ Ûــ×áĻĘ
 ،įــĈאĭĨ ĹــĘ ــאĝęÜإن ا ƭĹــĥä ــא ƪĨــא: إĩıĭĨ ƭģوכ ĵــĥĐــאوٍ أو أùĨ ــאıĻĘو ģــĀŶا īــĨ ĵــĬــאس أدĻĝĤا
اĤכęــאرة  وäــĳب   ĹــĘ  ĹــÖاóĐŶאÖ  ĹــÖاóĐŶا  óــĻĔ כéĤÍــאق   :ÙــđÖرÉĘ  įــĻĘ اęĥÝìــא  إن   ƭĹــęِìَ أو 
اĤכęــאرة  وäــĳب   ĹــĘ  ģــäóĤا ĜĳÖــאع  اĩĤــóأة  وĜــאع  إéĤــאق   ĳــéĬو رąĨــאن،   ĵــĥĐ  ÙــĺאĭåĤאÖ
ÖאĭåĤאĺــĥĐ Ùــĵ اāĤــĳم، وéĬــĳ إéĤــאق اąĤــóب واýĤــÖ ħÝאĻĘÉÝĤــĘ ėــĹ اĨóéĤــÖ ÙــאŶذى، وإéĤــאق 

اāĤــĳم١]  ĵــĥĐ  ÙــĺאĭåĤאÖ اĤכęــאرة  إåĺــאب   ĹــĘ ÖאĜĳĤــאع  واýĤــóب   ģכŶا

Hükm-i nazmın menâtı, ya‘nî illeti vâsıtasıyla istinbâten değil, belki 

lügaten lâzımına delâlet eden şey’dir. Bu ma‘nâ-yı delâlete fehvâ-yı hitâb ve 

 mefhûm-i muvâfaka dahî denir. Delâleti kıyâsla sâbit olmayan şey’  nass ile 

sâbit olur. Meselâ, delâlet-i zinânın vücûduyla haddin ve nehâr-ı Ramazan-

da ekl veya şürbün vücûduyla keffâretin sübûtu gibi. Ve dahî delâlet-i  nass 

kıyâsa muğâyir olup kuvvetçe kıyâsın ve haber-i vâhidin mâ-fevkindedir. 

Zîrâ  fer‘-i kıyâs da dâima asıldan ednâ olur. Meselâ,  fer‘ olan [117] nebîzin 

hürmeti asıl olan şarabın hürmetinden ednâ olduğu gibi. Delâlet-i nassla 

sâbit olan şey’de fer‘in asla müsâvîsi veyahûd asıldan a‘lâsı da bulunur.

م - ĵĥĐ اĳāĤم.  ١
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İmdi bu müsâvî ile a‘lâdan her birinin menâtının tarîkinin ta‘yîninde 

ittifâk olunur ise celî olur. Ve eğer ihtilâf olunur ise hafî olur. Bu cihetle 

aksâm-ı delâlet dört olmuş olur.

Müsâvî-i celînin misâli, savm-ı Ramazana cinâyet sebebiyle  vücûb-i kef-

fârette keffâret vâcib kılınan a‘râbiyye gayrılarının ilhâkı gibi. Çünkü en 

evvel zamân-ı saâdetde keffâret ‘amden nehâr-ı Ramazanda mücâme‘et 

eden bir a‘râbiyye vâcib kılınmıştır. Burada bi’l-ittifâk menât, cinâyettir. 

Müsâvî-i hafînin misâline savm-ı Ramazana cinâyet sebebiyle  vücûb-i keffâ-

rette vikâ‘-ı mer’eyi vikâ‘-ı racule ilhâk gibi ki burada menâtta ihtilâf vardır. 

Zîrâ mübâşir-i aslî ancak zevc olup mer’e olmadığından İmâm-ı  Şâfi‘î bu 

ilhâk husûsunda  Ebû Hanîfe’ye muhâlefet eylemiştir. A‘lâ-yı celînin misâli, 

107﴾ -Ęَ﴿ âyet-i kerîmesinde darb ve şetmi te’fîfe ilhâk gibi. ÇünــĝُÜَ ŻَــĩَıُĤَ ģْــא أفٍُّ

kü hükm-i mansûsdan maksûd, def‘-i ezâ olmakla darb ve şetm bi’l-ittifâk 

menât-ı hüküm olan eziyette te’fîfden a‘lâdır.

[118] Bu cihetle bir kimse, “Zeyd’i dövmem” diye yemîn eylese Zeyd’in 

vefâtından sonra döver ise hânis olmaz. Zîrâ meyyiti darbda intifâ-yı eziy-

yet ve îlâm sebebiyle ma‘nâ-yı darb müntefîdir. Lâkin bu yemîni eden kim-

se Zeyd’in tüyünü çeker veya boğazını sıkar veya ısırırsa îlâm olduğu için 

ma‘nâ-yı darb tahakkuk eder.

A‘lâ-yı hafînin misâli, yine savm-ı Ramazana cinâyet sebebiyle îcâb-ı 

keffârette ekl ve şürbü dahî vikâ‘a ilhâk gibi. Zîrâ sâim için ekl ve şürbe 

tahammül cimâ‘a tahammülden eşeddir.

[وèכĩــį: إĘــאدة اĉĝĤــĨ ďــĻè īــİ ßــİ ĳــĳ، وĻĜــĜ ģــĻęĺ ïــï اčĤــī إذا Ĥــĥđĺ ħــāĝĨ ħــĳد 
 ĵــĭđĨ Ûــ×à إذا įــĬŶ ģــÖ ź ģــĻĜــא، وıĨĳĩĐ مïــđĤ ģــĻĝĘ ÿــĻāíÝĤا ģــĩÝéĺ źــאً وđĉĜ صĳــāĭĩĤا

ــĘ įــđÖ Ĺــă اāĤــĳر.] Ĥ Ùــ ĥĐ نĳכــĺ [٢٢أ] ź أن ģــĩÝéĺ ź Ùــ ĥĐ ÿــĭĤا

Delâletle delâletin hükmü, avârızdan hâlî oldukta kat‘ı ifâde etmektir. 

Lâkin ba‘zılar “kat‘iyyen maksûd-i mansûs bilinmez ise zannı ifâde eder” 

de demişlerdir. 



Levâmi‘u’d-Dekâik fî Tercemeti Mecâmi‘i’l-Hakâik 163

Delâlet-i  nass ile sâbit olan şey’ bi’l-ittifâk tahsîse muhtemil değildir. 

Bunun tahsîse adem-i ihtimâlinin sebebi ba‘zılar “umûm, elfâzın sıfatın-

dan olmakla delâlet de umûmun ademidir.” Ve ba‘zılar “umûmun ade-

minden değil belki ma‘nâ-yı  nass hükme illet olarak sâbit oldukta, meselâ, 

âyet-i te’fîfde ezâ gibi, bu ma‘nânın ba‘zı suverde hükme illet olmamaya 

muhtemil olmamasıdır” dediler.

 İktizâ ile Delâlet 

ــאق  ÝĐŸאĘ «ėــĤÉÖ ĹــĭĐ كïــ×Đ ěــÝĐÉم «כïــĝÝĩĤزم اŻــĤا ĵــĥĐ ƪــא دلĩĘ :įــ ÐאąÝĜאÖ الïــ Ĥــא ا ƪĨأ]
ąÝĝĺــĝÜ Ĺــïم اĻ×ĤــĄ ďــóورة ĘכĬÉــĜ įــאل «ÖــĐ ď×ــïك ĭĐــĤÉÖ Ĺــė، وכــī وכĥĻــĘ ĹــĹ اÝĐŸــאق» وإذا 
כאن Üĳ×àــÖ įאąĤــóورة ùĻĘــĨ ćĝــü īــóوįĈ وأرכאĬــĨ įــא ĩÝéĺــģ اùĤــĳĝط כאĝĤ×ــĳل ĘــĹ اáĩĤאل،כĩــא 
ĜאĤــĳا  Ĝــáĺ ï×ــĭĩĄ Ûــאً Ĩــאáĺ ź×ــāĜ Ûــïاً Ĥכــī إذا à×ــáĺ Û×ــĳĥÖ ÛازĨــį وüــóاįĉÐ وĩĐ źــĳم Ĥــį أي 
ĤــŻزم اĝÝĩĤــïم ĘŻìــאً ýĥĤــאĩåĩĘ ĹđĘــģ إذا đÜــïد وĤــäĳĺ ħــĻđĨ ïــī وإĘ źכאñĩĤכــĳر đĻĘــŶ ħن 
اĩđĤــĳم ęĥĤــċ وāíَُĺ źــĘŻì ÿُــאً ýĥĤــאĉ×ÝĘ ĹđĘــĻĬ ģــĻāíÜ ÙــĘ ÿאĐــģ وđęĨــĳل وøــ×Õ وèــאل١ 

[.ÙــĬאĺد ėــøĳĺ ĹــÖأ īــĐ çــĀ ــאً، وإنĐאĩäــאن إĨــכאن وزĩכ ،īــĻĩĻĤا ĹــĘ ÙــęĀو

Şer‘an, lâzım-ı mütekaddimine delâlet eden [119]  lafızdır. Misâli, “bin 

kuruş vereyim benim tarafımdan senin köleni âzâd et” gibi. Bu bir emirdir 

ki bi’z-zarûr[e] bey‘in buna takaddümünü iktizâ eder. Keenne âmir diyor 

ki “bin kuruşa abdini bana sat ve benim tarafımdan vekîl ol da azâd et.” 

Misâl-i mezkûrda bey‘in sübûtu zarûretle sâbit olduğu için bey‘in şurût ve 

erkânından kabûl gibi sukûta muhtemil olan şey’ler sâkıt olur. Fukahânın 

“kasden sâbit olmayan şey’ zımnen sâbit olabilir” dedikleri budur. Ve eğer 

âmir de bey‘i tasrîh ederek demiş olsa ki “sen köleni bana bin kuruşa sat. 

Sonra benim tarafımdan âzâd et.” Ve me’mûr da “sattım, sen âzâd et” bura-

da “kabûl” olmadığı için sahîh olmaz. Lâkin makâm-ı zarûretde bey‘ sâbit 

oldukta levâzım ve şerâitiyle beraber sâbit olur. İmâm  Ebû Hanîfe indinde 

muktezâ için umûm yoktur. Meselâ, bir kimse zevce-i mevtû’esine “يïــÝĐا” 

der ise talâk-ı selâseye niyet edemez. Zîrâ talâk burada muktezâ olduğundan 

ta‘mîm olunamaz. Ammâ bu kavil İmâm-ı  Şâfi‘î’nin re’yine muhâlifdir.

ك - وèאل.  ١
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İmdi muktezâ için umûm olmayınca eğer min ciheti’l-efrâd lâzım-ı mu-

kadder müte‘addid olup efrâd-ı mezkûreden birini murâd etmeye  delîl-i 

mu‘ayyen bulunmaz ise ol zamân muktezâ  mücmel adedine dâhil olur. [120] 

Lâkin  delîl-i mu‘ayyen bulunursa ferd-i mukadder mezkûr gibi olup eğer si-

yag-ı umûmdan ise ta‘mîmi ifâde eder, değilse etmez. Zîrâ umûm, evsâf-ı el-

fâzdandır. Ve lâzım-ı mukadderden ibâret olan muktezâ,  tahsîs kabûl etmez. 

İmâm  Şâfi‘î buraya muhâlif olarak “muktezâ  tahsîs kabûl eder” demiştir.

Ebvâb-ı fıkıhdan bâb-ı talâkta birtakım elfâz-ı müteşâbihe olup bun-

lardan ba‘zısında  Ebû Hanîfe indinde üç talâka niyet câ’iz olur. Ba‘zısında 

olmaz. Meselâ, bir kimse zevcesine “ěĤאĈ ÛĬأ” ya‘nî “sen tâliksin” der ise iki 

veya üç talâk ile. Lâkin İmâm-ı  Ebû Hanîfe indinde tatlîka niyet edemez. 

Çünkü bu kelâm zevcenin sıfat-ı talâkla ittisâfını beyândır. Burada şer‘an 

evvel emirde bu ittisâf zevcin tatlîkına mevkûf olmakla sâniyen zevcenin 

sıfat-ı talâkla ittisâfı iktizâ tarîkiyle sâbit olur. Yoksa zevc zevcesine inşâ 

tarîkiyle “כùęĬ ĹĝĥĈ” ya‘nî “sen nefsine talâk ver” der ise iki veya üç talâkla 

tatlîka niyet edebilir. Zîrâ bunun ma‘nâsı “fi‘l-i talâkı nefsine icrâ et” de-

mektir. Bunda ise hükmen talâk melfûz olmakla ekser ve ekall talâka hamli 

sahîh olur. Lâkin bu ekall ve ekser-i talâka hamletmek, talâk  âmm olduğu 

için değildir. Zîrâ fi‘lin zımnında olan masdar umûmu ifâde etmez.

Bu [121] cihetle zamân ve mekânın tahsîsine niyet câ’iz olmadığı gibi 

yemînde fâ‘ilin veya mef‘ûlün veya hâlin veya sıfatın tahsîsine niyet câ’iz 

olmaz. Meselâ, fâ‘ilin tahsîsine niyete misâl, bir kimse demiş olsa ki “eğer 

burada gusül olunsa şöyle olsun” âmma kalbinde bir fâ‘ile tahsîsine niyet 

etse niyeti câ’iz olmaz. Zîrâ “gusül olunsa” sîgası mechûldür. Sarâhaten 

fâ‘ile delâlet etmeyip belki iktizâ tarîkiyle eder. İktizâ ise umûmu ifâde 

etmez ki onlardan bir fâ‘ile  tahsîs etsin. Mef‘ûlün tahsîsine niyete misâl 

“bugün ekl etsem şöyle olsun” dese burada dahî ekl lafzı ile yalnız bir 

türlü ta‘âmı adem-i ekle niyet edemez. Ve sebebin tahsîsine niyete misâl, 

“eğer bugün gusletsem şöyle olsun” dese burada dahî yalnız cenâbetden 

gusle niyet edemez. Hâlin tahsîsine misâl, meselâ, ayakta duran bir kim-
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seye “bu kimse ile tekellüm etsem şöyle olsun” dese burada hâl-i kıyâmı 

niyet edemez. Sıfatın tahsîsine niyete misâl, bir kimse “tezevvüc etsem 

şöyle olsun” dedikte Kûfiyye ve Basriyye hâtûnla adem-i tezvîce niyet 

edemez. Mekân veya zamânın tahsîsine niyete misâl, bir kimse “eğer ev-

den çıkarsam şöyle olsun” dese zamâna göre bugün ve yarına ve mekâna 

göre fülân mekân veya fülân mekâna [122] niyet ederse câ’iz olmaz. Bu 

kavle  Ebû Yûsuf ’dan mâ‘adâ bi’l-cümle eimme müttefiklerdir. Lâkin bir 

rivâyetde İmâm  Ebû Yûsuf ’a göre bunlarda ancak tahsîse niyet, diyâne-

ten tasdîk edilebilir.

[واāĩĤــïر اęĭĩĤــĹ: وإن à×ــĕĤ Ûــđĺ ź Ùًــħ إź إذا ĭÜــĳع כאùĩĤــאכÙĭ [٢٢ب]  ĥĤכĩــאل واĳāĝĤر، 
ĥĘــıČ ĳــü óــĹء ĩĨــא ذכــđĺ óــāÝĘ ،ħــĻĬ çــÙ اĻāíÝĤــĘ ÿــź» Ĺ آכģ أכŻً.» وزĘــó أĬכــó اąÝĜźــאء 

ه Ĩــī اĤźïĤــÙ أو اĩĄŸــאر] ƪïــĐو

Emsile-i mezbûrede muktezâ  âmm olmadığı gibi masdâr-ı menfî her ne 

kadar cüz’-i medhûl-i fi‘l olduğu için iktizâen değil lügaten sâbit olanlar-

dan ise de yine umûmu ifâde etmez. Lâkin ba‘zılar dediler ki “umûmu ifâ-

de eder, zîrâ siyâk-ı nefiyde vâki‘ nekre gibidir.” Bu cihetle ba‘zı mezbûrun 

indinde bir kimse “eğer çıkarsam şöyle olsun” dedikte “yalnız sefer murâd 

ettim” der ise diyâneten tasdîk olunur. Lâkin zımn-ı fi‘lde kâin masdar-ı 

menfî tenevvü‘ ederse meselâ, “ــאĬŻĘ īــאכøا ź” ya‘nî “fülan kimse ile birlikte 

oturmam” gibi. İmdi burada birlikte oturmak kemâl ve kusûrla tenevvu‘ 

eder. Bir müsâkene-i kâmile vardır ki ikisi bir odada oturmaktır. Ve bir 

de müsâkene-i kâsıra vardır ki ikisi de bir konakta oturmaktır. Ol zamân 

masdâr-ı menfî te‘ammüm eder ise de yine umûm-i muktezâ kabîlinden 

olmayıp belki lafz-ı müşterekin iki muhtemilinden birini niyet bâbında 

veyahûd cinsin iki nev‘inden birine kasır bâbından olur. Bu cihetle suver-i 

mezkûreden her birinde masdar zâhir olursa niyet-i  tahsîs câ’iz olur. Me-

selâ, [123] “Żأכ ģآכ ź” denildikte bir türlü yemeğe tahsîse niyet olunabilir. 

İmâm  Züfer lafzın iktizâ ma‘nâsını inkâr edip muktezâ dediğimiz şey’leri 

delâlet veya izmâr ‘adâdına idhâl eyledi.
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 įــÝéāĤو ħــĥכÝĩĤق اïــĀ ورةóــąĤ مŻــכĤا ĹــĘ óــĩĄــא أĨ اĳــĥđä īــĻĨïĝÝĩĤأن ا ħــĥĐאĘ]
 ćــĝĘ ًאĐóــü įــÝéāĤ óــĩĄــאر إن أÝíĩĤوا ،ĵــąÝĝĨ ًــאčęĤ įــÝéāĤو ģــĻĜאً، وĐóــü įــÝéāĤو ًŻــĝĐ
 ĵــĬأد ĵــąÝĝĩĤن اĳכــĺ أن įĈóــüو ÙًــĕĤ ėــĜĳÝĺ ħــĤ אً وإنĐóــü įــĻĥĐ مŻــכĤا ėــĜĳÝĺ أن :įــÝĨŻđĘ

ــï اđÝĤــאرض.] ĭĐ źإ Ùــ ĤźïĤכא ďــĉĝĤــאدة ا Ęإ įــĩכèאً، وĺــאوùĨ ر أوĳכــñĩĤا īــĨ

 Hafî olmaya ki kâffe-i mütekaddimîn-i usûliyyîn zarûreten sıhhat-i 

kelâm için kelâmda muzmar kılınan şey’i dört kısma taksîm ettiler. 

Biri zarûreten sıdk-i mütekellim için izmâr olunur. و ÉــĉíĤا ĹــÝĨأ īــĐ ďــĘر”
 hadîsinde “hüküm” muzmâr olduğu gibi. Ve diğeri aklen sıhhat-i اĻùĭĤאن“108

kelâm için izmâr olunur. 109﴾ÙَــĺَóْĝَĤْا -âyet-i kerîmesinde “ehl” muz ﴿وَاøْــÉلَِ 

mar olduğu gibi. Veya şer‘an sıhhat-i kelâm eclinden izmâr olunur. Mâr-

ru’z-zikr “köleni bin kuruşa benim tarafımdan âzâd et” kelâmında olduğu 

gibi. Veyahûd lafzen sıhhati eclinden izmâr olunur. “Efendi geldi mi?” diye 

suâl eden kimsenin cevâbında yalnız “geldi” denildikde “efendi” lafzının 

izmârı gibi. Lâkin hak olan bunlardan ancak şer‘an kelâmın sıhhati eclin-

den izmâr olunan muktezâ olup, bâkîsi muktezâ adâdına dâhil değillerdir.

İmdi kelâmda muktezânın bulunmasının alâmeti, kelâmın sıhhatinin 

i‘tibâr-ı muktezâya şer‘an mevkûf olmasıdır, her ne kadar lügaten mevkûf 

olmaz ise de. Ve şartı dahî muktezâ, [124] mezkûrden evlâ veya mezkûre 

müsâvî olmaktır. Bu cihetle  İmâm-ı A‘zam indinde gayr-i mü’min olanlar 

fürû‘-i îmân olan salât ve zekât ve hac ve savma muhâtab değildirler. Zîrâ 

fürû‘-i îmân, îmânı kendiye tâbi‘ kılamazlar.

Bu iktizânın hükmü, delâlet gibi cemî‘-i evkâtda kat‘ı ifâde etmektir. 

Lâkin lafzın delâlet ma‘nâsıyla iktizâ ma‘nâsı  te‘âruz ederler ise ma‘nâ-yı 

delâlet tercîh olunur.

İstidlâlât-ı Fâside

ــא اøźــźźïÝت اęĤאøــïة ıĭĩĘــא: ıęĨــĳم اíĩĤאęĤــÙ: وİــĳ أن áĺَ×ــĘ ÛــĹ اùĩĤــכĳت ìــŻف  ƪĨوأ]
èכــħ اĉĭĩĤــĳق اÝèــÖ ãــį اđ×Ĥــă وüــįĈó إĩäــאźً أن ıčĺźــĻāíÝÖ óــÿ اĉĭĩĤــĳق ÖאñĤכــĘ óאÐــïةٌ 
 ،ĵــĤأو įــĭĐ تĳــכùĩĤا ĹــĘ ħכــéĤن اĳכــĺ ź أن ًŻــĻāęÜو ،įــĭĐ تĳــכùĩĤا īــĐ ħכــéĤا ĹــęĬ óَــĻĔ
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ــÙ [٢٣أ] وأن ĺ źכــĳن  àאدè ال أوËــùĤ نĳכــĺ ź ــאدة وأنđĤجَ اóَــ íْĨَ َجóــíĺ ź אً، وأنĺــאوùĨ źو
ıåĤאĤــÙ اíĩĤאĈــÕ وĻĔــó ذĤــכ Ĩــī أøــ×אب اĻāíÝĤــÿ وèכĩــį: اčĤــäĳĩÖ ī×ــį وİــĳ دون 

[įــāāíĺ īכــĤو įــĄאرđĺ ŻــĘ قĳــĉĭĩĤا

İstidlâlât-ı fâside, birkaç kısım olup bunlardan biri kelâmın mefhûm-i 

muhâlefetiyle istidlâldir. Bu  mefhûm-i muhâlefet, lafzın mantûkunun gay-

rı olan meskûtün anhda mantûkun hükmünün hilâfı sâbit olmaktır. Ya‘nî 

gayr-ı mezkûr isbâten ve nefyen hükm-i mezkûra muhâlif olmaktadır. 

Ba‘zı  Eşâ‘ire bu mefhûm-i muhâlefetle ihticâc eylediler. 

Bu cihetle bunların indinde mefhûm-i muhâlefenin icmâlen şartı 

mantûku zikre tahsîsten meskûtün anhden hükmü nefyetmekten mâ‘a-

dâ bir fâide zâhir olmamaktır. Meselâ, bir kimse muhâtabdan vefâyı nefyi 

murâd ettikte demiş olsa ki “ben dâima ahdime vefâ ederim”, mefhûm-ı 

muhâlifi “sen ahdine vefâ etmezsin” demek olur.

Ve tafsîlen şartının biri, meskûtün anhda olan hüküm, mantûkda olan 

hükümden evlâ veya ona müsâvî olmaktır. [125] Eğer meskûtün anhda 

hüküm evlâ veyahûd müsâvî olur ise meskûtün anhda hükmün sübûtu 

delâlet-i  nass veya kıyâsla olacağından ol zamân  mefhûm-i muvâfaka de-

mek olur. İkincisi, lafız-ı mantûk, mahrec-i âdet üzere ihrâc olunmaktır. 

Zîrâ eğer mahrec-i âdet üzere cârî bir söz olsa meskûtün anhda nefiy-i 

hükmü ifâde etmez. Misâli, “yanınızda olan rebîbelerinizin nikâhı size 

harâmdır” ma‘nâsını ifâde eden âyet-i kerîme110 gibi ki rebîbenin zevcelerin 

indlerinde bulunması ancak âdet üzere olunduğundan sâir mahalde bulu-

nan rebîbeden hürmeti nefyetmez. Rebîbe, menkûhâların başka zevcinden 

olan kızı demektir.

Üçüncüsü, lafz-ı mantûk, suâl veya hâdiseden sonra zikrolunmama-

lıdır. Meselâ, Hazret-i Peygamberin “ra‘y olunan develerde zekât vardır” 

mefhûmunu ifâde eden hadîs, eğer bir kimsenin ra‘y olunan develerde 

zekât var mıdır? diye suâlin cevâbında söylenmiş olaydı veyahûd Peygam-

ber aleyhi’s-selâm bir hâdiseden dolayı bir kimse ya‘nî develerini ra‘yle 
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meşgûl olduğunu gördükte bu kelâmı söylemiş olaydı ra‘y ve sevm ol-

mayan develerde ki meskûtün anhdır, bu kayıt onlardan nefy-i zekvâyı 

ifâde etmezdi.

Dördüncü lafız, mantûka muhâtab câhil olduğundan ona [126] an-

latmak için getirilmiş olmamalıdır. Meselâ, misâl-i mezbûrda muhâtab, 

ra‘y olunan develerde zekât vâcib olduğuna câhil olduğundan, Hazret-i 

Peygamber aleyhi’s-selâm ona anlatmak için “ra‘y olunan develerde zekât 

vâcibdir” demiş olsaydı meskûtün anhdan nefy-i zekâtı ifâde etmezdi. Ve 

kezâ sâir esbâb-ı tahsîsden birinin vücûdu sebebiyle olmamalıdır. 

 Mefhûm-i muhâlifin hükmü müsbitlerinin indinde mûcibi ile hükm-i 

zannîyi ifâde etmektir. İsbât-ı hükümde mefhûm-i muhâlif, mefhûm-i 

muvâfıkdan ednâ olduğundan onunla  te‘âruz edemez. Lâkin mefhûm-i 

muhâlif, mefhûm-i muvâfıkı  tahsîs eder.

[وđĺــאرض اĻĝĤــאس، وİــĳ أĬــĳاع ıĭĨــא: ıęĨــĳم اĝĥĤــÕ: اøــĭä ħــ÷ éĬــĳ اĩĤــאء Ĩــī اĩĤــאء أو 
ĥĐــéĬ ħــĳ «زĺــäĳĨ ïــĳد» وıęĨــĳم اđĤــïد: כĩــא ĘــàŻà ĹــĜ Ùــóوء وİــñا Ĩــóوي ĐــđÖ īــýĨ ăــאĭíĺא 

[ĹــåĥáĤوا ÙــĺاïıĤا Õــèאāכ

 Mefhûm-i muhâlif, kıyâs ile  te‘âruz eder. Bu mefhûm-i muhâlif sekiz 

kısımdır. Biri mefhûm-i lakabdır ki su ve tuz isimleri gibi. Bu mefhûm-i 

lakab şâmil olmayan şey’lerden hükmü nefyeder. Gerek mefhûm-i lakab 

ism-i  cins olsun 111“ــאءĩĤا īــĨ ــאءĩĤا” hadîs-i şerîfinde olduğu gibi ki “ma‘nâsı 

suyun vücûbu sudandır.” Ya‘nî “inzâl-ı menî guslü îcâb eder” demektir 

ki inzâl olmayınca gusül olmaması mefhûm-i muhâlefeti olmuş olur. Ve 

gerekse mefhûm-i lakab ism-i alem olsun. Misâli, “Zeyd mevcûddur” gibi 

ki bu kelâm söylendikte Zeyd’in gayrı olan Amr ve mevcûd olmaması 

mefhûm-i muhâlefeti olmuş olur.

[127] İkincisi, mefhûm-i adeddir. Misâli, “iddet-i mutallakât üç 

kur’dur” denildikte ziyâde ve noksân olmaması mefhûm-i muhâlefeti ol-

muş olur. Nitekim ba‘zı ulemâdan mervîdir ki dâima  nass, aded-i ziyâde ve 

noksânı kabul etmez.
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ĳــéĬ ــאنĨõĤف اóــČزכאة و ÙĩÐــאùĤا ĹــĘ ĳــéĬ اتñــĤا ĹــĘ ïــĻĜ ĵــĭđĩÖ :ÙــęāĤم اĳــıęĨو]
 ĳــéĬ ــאلéĤامِ﴾ واóَــéَĤْا óِđَــýْĩَĤْا ïَــĭĐِ َųّواْ اóُאذْכُــĘَ﴿ĳéĬ ــכאنĩĤــאتٌ﴾ واĨَĳĥُđْ ƪĨ óٌıُــüَْأ ƫãــéَĤْا﴿
ــĐَ ħْאכęُِــĳنَ ĘِــĹ اùَĩَĤْــאïِäِ﴾ وéĬــĝĬ īــĳل ذĤــכ أąĺــאً ĤכــĥĐ īــĵ أن ĺכــĳن  ÝُĬَوَأ ƪīİُوóُــüِא×َُÜ َźَو﴿

ĨïĐــאً أĻĥĀــאً è źכĩــאً üــĻĐóאً]

Üçüncü, mefhûm-i sıfatdır ki burada sıfatdan murâd zâtı takyîd eden 

ma‘nâdır. Yoksa lügat nahvi değildir. Meselâ, “ibil-i sâimede zekât vâcib-

dir” gibi ki burada sıfat sevm olup, sevm olmayan develerde zekâtın vâcib 

olmaması mefhûm-i muhâlefetidir.

Dördüncü zarf-ı zamândır. Misâli, “ibâdet-i hac şuhûr-i ma‘lûmede edâ 

olunur” gibi.

Beşinci zarf-ı mekândır “meş‘ar-ı harâm indinde Allah’ı zikredin!” 

ma‘nâsını ifâde eden âyet-i kerîme gibi.

Altıncı, hâldir. Misâli, “mu‘tekif olduğunuz hâlde zevcelerinizle mübâ-

şeret etmeyin” mefhûmunu ifâde eder âyet-i kerîme gibi. Ya‘nî “sâir hâlde 

ediniz” demektir. Lâkin bizim indimizde bu sıfattan ve hâl ve zarf-ı zamân-

dan  mefhûm-i muhâlefet hâsıl olması adem-i vasıf hîninde hükmün adem-i 

asliyyesine binâen olup yoksa başkaca hükm-i şer‘î olduğundan için değildir. 

[وıęĨــĳم اýĤــóط وİــĳ أĜــĳى Ĩــī اęāĤــÙ وĤــñا ذİــÕ إĻĤــį اĤכìóــĹ، وéĬــĳه ĭĥĜــא أąĺــאً כĤñــכ 
 įــĬأ ģــĻĜ اñــĤط، وóــýĤا īــĨ ىĳــĜأ ĳــİو :ÙــĺאĕĤم اĳــıęĨى وïــđÝĺ ŻــĘ ًــאĻĥĀــאً أĨïĐ نĳכــĺ أن ĵــĥĐ
 ģــĻĜــא: وĩĬم إĳــıęĨو .ĹÜÉĻــøאء وĭáÝــøźم اĳــıęĨــאرة وüق إĳــĉĭĨ ģــĻĜو ،ěــęÝĨ [٢٣ب] مĳــıęĨ
 óــāéĤا ĹــĘ óــİאČ įــĬأ ĵــĤــאء إıĝęĤا īــĨ ÙــĐאĩäو ĹــĤاõĕĤوا óכــÖĳÖأ ĹــĄאĝĤا Õــİق وذĳــĉĭĨ įــĬأ

[ćــĝĘ ħכــéĤا ïــĻכÉÝĤ ــאĬïĭĐو ،ïــĻכÉÝĤا ĹــĘ ģــĩَÝéĨو

Yedinci, mefhûm-i şarttır. Bu, mefhûm-i sıfattan akvâdır. [128] Hat-

ta Hanefiyye’den İmâm  Kerhî ve emsâli ba‘zı ulemâ dahî mefhûm-i şar-

ta kâil olmuşlardır. Meselâ, bir kimse zevcesine “eğer evden dışarıya çıkar 

isen benden boş ol” dedikte “şartın sübûtu indinde ona müte‘allak olan 

şey’in sübûtu lâzım olur” kâ‘idesine göre her ne kadar hâtûn çıktıkta boş 

olması müttefakun aleyh olduğu gibi. Müsbitîn-i  mefhûm-i muhâlefet 

nezdlerinde zevcenin evden çıkmamasıyla talâkın adem-i vukû‘u bu şartın 
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mefhûm-i muhâlefetiyle olur ise de lâkin yine biz deriz ki “burada adem-i 

vukû‘-i talâk, adem-i şarttan olmayıp belki adem-i asliyyesinden olmakla 

mefhûm-i muhâlefetle sâbit olmuş, başkaca hükm-i şer‘î olmaz. Adem-i 

aslî ise kıyâsla sâirîne te‘addî etmez.

Sekizinci, mefhûm-i gâyedir. Bu da mefhûm-i şarttan akvâdır. Hatta 

sâhib-i  Telvîh  Sa’düddîn Teftazânî, “mefhûm-i gâyenin vücûdu beyne’l-e-

imme müttefakün aleyhdir” demiş.112 Meselâ, bir kimse “mekteb ta‘tîli pa-

zartesi gününe değindir” der ise mefhûm-i muhâlifi gâyetin mâ‘adâsında 

hükmü nefyedeceğinden pazartesinden öteye ta‘tîl olmayacağı anlaşılır.

[129] Dokuzuncu, mefhûm-i istisnâdır. Misâli, “Zeyd’den başka fâzıl 

yoktur” denildikte fazlı Zeyd’in gayrı nâsdan nefiy ve Zeyd’de sübûtunu 

ifâde eder. Nitekim istisnâ bahsinde gelecektir.

Onuncu, mefhûm-i ــאĩĬإ dır ki Türkçesi “hemân ancak” ma‘nâsınâdır. 

Ba‘zılar, bunu “mantûkdur” dediler. Ve  Kâdî  Ebû Bekir ve İmâm    Gazzâlî, 

“fukahâdan bir cemâat bu ــאĩĬإ hasırda zâhir ve te’kîdde muhtemeldir” de-

mişler ise de lâkin bizim indimizde hükmü te’kîd içindir. Meselâ, “her bir 

a‘mâlin sıhhati hemân ancak niyetledir” denildikte bu mûcibe-i külliyye 

olup, bunun mukâbili ya‘nî nakîzi olan sâlibe-i cüz’iyye müntefî olur ki o 

da “ba‘zı amelin sıhhati niyetle değildir” kaziyyesidir. Meselâ, necâsetten 

sevbi tathîr ve emsâli ameller gibi. Burada hasır “innemâ” makâmında olan 

“hemân ancak” lafzından neş’et etmeyip lafz-ı a‘mâlin umûmiyyetinden 

neş’et etmiştir. Hemân ancak lafzı ise te’kîd için îrâd olunmuştur.

 ،ÙًــĨאĐ ÙًــĘóđĨ أïــÝ×ĩĤن اĳכــĺ ــאĨ :ــאĭİ ادóــĩĤا īכــĤ ةóــĻáכ įــĜóĈ وإن כאن ģــĻĜ óــāéĤم اĳــıęĨو]
ęĀــÙً أو اøــĭä ħَــ÷، واíĤ×ــó أìــĨĳıęĨ ÿــאً، ĩĥĐــאً أو ĻĔــóه כאđĤאĤــħ زĺــï واäóĤــÖ ģכــó واĤכــóم 

 [ïــĤאì ĹــĝĺïĀب وóــđĤا ĹــĘ

On birincisi, mefhûm-i hasırdır. O da terkîbde tasarruftan hâsıl olur. 

Meselâ, müte‘allakât-ı fi‘lden hakkı te’hîr olan şey’i takdîmle ve müsned 

ve müsnedün ileyhi  ta‘rîf ve emsâli şey’lerle olur. Denilir ki bu hasrın her 

ne kadar birçok tarîki [130] var ise de lâkin burada murâd mübtedânın 
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ma‘rife-i âmme olması tarîkiyle olan hasırdır. Gerek mübtedâ sıfat ol-

sun ve gerekse ism-i  cins olsun ve gerek haberin de mefhûmundan ehass 

olsun ve gerekse haber alem olsun ve gerekse gayr-ı alem olsun. Misâli,

“ïــ Ĥאì ĹــĝĺïĀب“ ”وóــđĤا ĹــĘ مóכــĤوا” “óכــÖ ģــäóĤوا” “ïــ ĺز ħــ ĤאđĤا” gibi. Ma‘nâları, 

“ilim Zeyd’e ve kerem Arab’a ve muhabbetim Hâlid’e münhasırdır” de-

mektir. Bunlarda mübtedâ, ma‘rife-i âmmdır.

Tetimme

ــא ĘــĹ اóĤواĺــאت اęÜאĜــאً وĘــĹ اđĩĤאĨــŻت  ƪĨوأ ÙــĤźïĤا ĹــĘ ĳــİ ــאĩĬم إĳــıęĩĤــאر ا×ÝĐم اïــĐ :ÙــĩÝÜ]
 ħــčĭĤا ĹــĘ انóــĝĤــא اıĭĨو óــ×ÝđĩĘ ÙــĤدŶا ĹــĘ Ùı×ــýĤاث اóــĺإ ĹــĘ ًــאąĺــאت١، وأÖĳĝđĤوا ،ăــđÖ ïــĭĐ
 ĹــĘ ÙכóــýĤا Õــäĳĺ ėــĉđĤى إذ اóــìŶا ĵــĥĐ ÙــĥĩåĤا ėــĉđÖ ħכــéĤا ĹــĘ ان٢óــĝĤا Õــäĳĺ
اéĤכــħ، وذİــÕ إĻĤــđÖ įــĭĨ ăــא وĜــאل Đــïم اĤــõכאة ĥĐــĵ اāĤ×ــóĝĤ ĹاĬــđÖ įــïم اāĤــŻة ĹĘ﴿وَأĩُĻĜَِــĳاْ 

כَאةَ﴾] ƪõــĤاْ اĳــ ُÜةََ وَآŻــ ƪāĤا

 Mefhûm-i muhâlefenin adem-i i‘tibârı ancak edille-i erba‘ada olup 

âdî kelâmlarda bi’l-ittifâk mu‘teber olduğu gibi ba‘zı ulemânın indin-

de mu‘âmelâtta dahî mu‘teberdir. Meselâ, bir kimse birine “benim için 

araba hayevânı iştirâ et” dese “binek hayevânı alma” demektir ve hâ-

kezâ. Ve ‘ukûbâtda dahî mu‘teberdir. Misâli, ñٍــÑِĨَĳْĺَ  ħْــıِ ِّÖَر  īْــĐَ  ħْــıُƪĬِإ  ƪŻَכ﴿
-ÖĳåُéْĩَĤَ ya‘nî “mükezzibler Allahu Te‘âlâ Hazretlerinin müşâheُــĳنَ﴾113

dât-ı cemâliyyesinden mahcûblardır” gibi ki bunun mefhûm-i muhâlifi, 

“mü’minler mahcûb değillerdir” kelâmıdır. Ve yine ‘ukûbâtta îrâs-ı şübhe 

etmekte dahî mu‘teberdir.

İstidlâlât-ı fâsideden biri de “iki kelâm beyninde harf-i âtıfe vâsıtasıyla 

nazma mukârenet hükümde dahî [131] mukâreneti îcâb eder” dedikleri-

dir. Şöyle ki atıf gerek iki müfred beyninde ve gerek iki cümle beyninde ol-

sun ma‘tûfeyn beyninde hükümde iştirâkı mûcibdir. Zîrâ cümleteyn bey-

ninde ri‘âyet-i tenâsüb şarttır. Bu istidlâle ulemâ-i Hanefiyye’den ba‘zılar, 

zâhib olarak demiş ki “sabî üzerine zekâtın adem-i vücûbu Allahu Te‘âlâ 

.ĹĘم + و  ١
م + ĹĘ اùĩĤאوات.  ٢
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Hazretlerinin ﴾َכَאة ƪõــ Ĥاْ اĳــ ُÜةََ وَآŻــ ƪāĤاْ اĳــ ĩُĻĜَِوَأ﴿ kavl-i şerîfinde salâtla zekât vavla 

atıfta  müşterek olduklarından beynlerinde her vecihle müsâvât tahakkuk 

etmek için ma‘tûfla ma‘tûfün aleyhin nefyen ve isbâten hükümde şerîk 

olmalarına kâil olmak îcâb eder.” Lâkin biz bunun cevâbında deriz ki “iki 

cümle beyninde kâin-i hükümde iştirâka sebeb atıf olmayıp belki ma‘tû-

fun, ma‘tûfün aleyhden noksânı vaktinde ma‘tûfün aleyhe ihtiyâcı olup 

mücerred kırânı değildir. Burada ise cümleler tam olduklarından nefyen ve 

isbâten birbirlerine müşâreketleri îcâb etmez. Zîrâ kelâm-ı tâmda asıl olan 

binefsihi müstakil olup gayrla müşâreketi olmamasıdır.

 ïــ Ĝوروده و Õ×ــùÖ ÿــíĺ نÉــ Ö ًــא ĻèŻĉĀــאً [٢٤أ] أو ا ĺĳĕĤ ًــא ĨאĐ į××ــùÖ ــאم đĤا ÿــĻāíÜو]
 ĹđĘــאýĥĤ ًــאĘŻì ċــęĥĤم اĳــĩĐ ĹــĘאĭĺ ź Õ×ــùĤص اĳــāìو ،ċــęĥĤאÖ ĳــİ ــאĩĬــכ إùĩÝĤأن ا ÛــĘóĐ
 ïــĜو ħــĥכÝĩĤض اóــĕÖ :įــāĻāíÜو Ùــàאدè إن źو ،ًźاËــø Õ×ــùĤ١ إن اÿــíĺ ģــĻĜــכ، وĤאĨو

ĘóĐــÛ أĬــį ذİــÕ إĻĤــđÖ įــĭĨ ăــא]

İstidlâlât-ı fâsideden biri de, gerek  âmm-ı lügavî ve gerek  âmm-ı ıstılâhî 

olsun esbâb-ı vürûdu ile  tahsîs etmektir. Lâkin sâbıkda  beyân olundu ki 

âmme-i ulemâ indinde temessük ve istidlâlât ancak lafza mahsûs olmakla 

lafz-ı [132] âmmı, umûmu üzere icrâ etmelidir. Husûs-ı sebeb ise umûm-i 

lafza münâfî değildir. Fakat İmâm  Şâfi‘î ve  İmâm Mâlik buraya muhâlif 

olup husûs-i sebeble  âmm  tahsîs olunmak cânibine mâil olmuşlardır. Ba‘zı 

ashâb-ı  Şâfi‘î demişler ki “eğer sebeb, suâl olursa onunla lafz-ı  âmm  tahsîs 

olunur; hâdise olursa  tahsîs olunmaz.”

İstidlâlât-ı fâsideden biri de lafz-ı âmmı garaz-ı mütekellimle  tahsîs et-

mektir. Lâkin sâbıkda bu kavle ashâb-ı Hanefiyye’den dahî zâhib olanlar 

bulunduğunu ve buna cevâb olarak medih veya  zemm garazıyla sevk ve 

îrâd olunan âmmın umûmiyyetine münâfî olmamasını dahî  beyân ettik. 

Ve’l-hâsıl lafz-ı âmmı garazla  tahsîs, mansûs olan mûcib-i sîgayı terkle mü-

cerred teşehhî ve garazdan nâşî meskûtün anh ile amel etmek demek oldu-

ğundan bu da bir vecihle câ’iz değildir.

.ÿíĺ أي ħđĬ ģĻĜو :ėĭāĩĤا īÖح اóü ĹĘ اñوכ  ħđĬ :ك  ١
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 .ăــđÖ  ïــĭĐ اĻĝĤــאس   ĵــąÝĜا إن  أو٢   ě×ــø  ïــĜو ĝĥĉĨــא١ً   ïــĻĝĩĤا  ĵــĥĐ  ěــĥĉĩĤا  ģــĩèو]
 ٣ěــĝéÜ ïــđÖ įــĨïđÖ īــČ ďــĝĺ ħــĤ ــא إن ĭĨ ïĭĜóĩــø ëĺــאýĨ óــ áوأכ ĹđĘــאýĤا ïــ ĭĐ אبéāÝــøźوا
ــאت وכــñا  ×àŹĤ ź ďــ ĘïĥĤ Ùــåè įــ Ĭــאر أ ÝíĩĤــא، وا ĭĨ óــ Ļáכ ïــ ĭĐ ًŻــĀأ ÙــåéÖ ÷ــĻĤو ،ًźأو įــ Üĳ×à

[óــ Ęز ïــ ĭĐ Ùــåèو įــ ÜאĜب أوóــĜأ ĵــĤــאدث إéĤا Ùــ ĘאĄÍــאل כéĤا ħــ ĻכéÜ

İstidlâlât-ı fâsideden biri de mutlakan mutlakı gerek kıyâs iktizâ etsin 

ve gerekse etmesin mukayyede hamletmektir. Bunun bahsi de sâbıkda 

murûr etti. Ba‘zılar indinde kıyâs iktizâ ederse hamletmektir. Bu dahî  nass 

mukâbilinde kıyâs demek olduğundan fâsiddir.

İstidlâlât-ı fâsideden biri de  istishâb-ı hâldir.  İstishâb ki ıstılâh-ı usû-

liyyînde zamân-ı mâzide sâbit olan [133] emri, zamân-ı hâle değin bâkî 

kılmaktır. İmâm  Şâfi‘î indinde bu hüccet olduğu gibi, bizde ulemâ-yı Se-

merkând indlerinde dahî vehle-i ûlâda hükmünün sübûtu tahakkuk ettik-

ten sonra ademine zann vâki‘ olduğu vakitte hüccet ise de, ekser-i ulemâ-i 

Hanefiyye ve ba‘zı  Şâfi‘î indinde aslen  istishâb, hüccet değildir. Lâkin 

kavl-i muhtâr ve makbûl,  istishâb def‘-i hükme hüccettir. İsbât-ı hükme 

hüccet değildir. Bu cihetle inkârda sulh, tecvîz olunup münkirin asâleten 

berâet-i zimmeti müdde‘î üzerine hüccet kılınarak da‘vâsı ibtâl olunmadı. 

Ve tahkîm-i hâl dahî  istishâb gibi def‘e hüccet olup isbâta hüccet kılınma-

dı. Meselâ, hâdiseyi ekrab evkâtına nisbet etmek gibi. Bu tahkîm-i hâl, İmâm 

 Züfer rahimehullah indinde hüccettir. Nitekim misâli, mukaddimede değir-

men mes’elesinde murûr etti. Bu tahkîmu’l-hâl mes’elesi istishâba karîbdir.

[وכĨ ģــא ź دĻĤــĻĥĐ ģــåĺ įــĻęĬ Õــį، وإن כאن ęĻđĄــאً ĭĐــĻÝ×áĨ ïــį. واĻĥđÝĤــđÝÖ ģــאرض اüŶــ×אه 
وİــåè ĳــĭĐ Ùــï زĘــó واıĤŸــאم واĭĩĤــאم ĻĕĤــó اĻ×ĬŶــאء.]

Ve yine istidlâlât-ı fâsideden biri de isbâtına  delîl olmayan şey’in nef-

yinin vâcib olmasıdır. Ve bu  istidlâl bununla kâil olanların indlerinde 

dahî her ne kadar zayıfdır,  istidlâl-ı mezkûr bir şey’in nefyi ve isbâtına 

م - ĝĥĉĨא.  ١
ك: و.  ٢

.ěĝéÜ - م  ٣
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veya hill ve hürmetine me‘an cezmi vâcib kıldığı için fâsiddir. Ya‘nî delî-

lin fükdânı hîninde nakîzeyn olan isbâtla nefye cezmi mûcib olur. Bu da 

câ’iz değildir.

[134] Hücec-i fâsideden biri de bilâ- delîl bir kimseye ittibâ‘ etmek-

tir. Şöyle ki “o kimse re’yinde musîbdir” diyerek onun re’yiyle istidlâldir. 

Ammâ avâmm-ı nâsın müctehidîne ittibâ‘ları bu kabîlden değildir. Zîrâ o 

fi‘l-cümle delîle müsteniddir.

Ve yine istidlâlât-ı fâsideden biri de  te‘âruz-i eşbâhla ta‘lîldir. Bu da eim-

me-i Hanefiyye’den İmâm  Züfer indinde hüccettir. Meselâ, abdestde gasl-i 

merâfik  farz değildir. Zîrâ ba‘zı gâyât taht-ı muğayyâda dâhil olur ve ba‘zısı ol-

maz. Bu cihetle “merâfik, şekk ile taht-ı hükm-i yede dâhil olamaz demiştir.”

İstidlâlât-ı fâsideden biri de enbiyânın gayrı için rüyâ ve ilhâmla istid-

lâldir. İlhâm, kalb-i beşere bir ilim hutûr ederek hüccet ve istidlâlsiz onun 

mûcebince amel etmeye dâ‘î olan şey’dir. Bu ilhâm ulemâ indinde hüccet 

olmayıp sûfiyyîn indinde hüccettir. Rüyâ dahî bunun gibidir.

 Emir

 ċــęĤ [٢٤ب] :óــĨŶا ĹــıĭĤوا óــĨŶا ßــèא×Ĩ :ÙĭــùĤــאب واÝכĤا īــĻÖ ÙכóÝــýĩĤا ßــèא×ĩĤا īــĨو]
 īــĻÖو įــĭĻÖ كóÝــýĨ ģــĻĜو ،ĹــÖאåĺŸا óــĨŶا ÙــĕĻĀ ĹــĘ ÙــĝĻĝè óــĨأ ċــęĤءً وŻđÝــøا ģُــđęĤا įــÖ ÕَــĥُِĈ
اĨŶــó اÖïĭĤــĹ وأن اĕĻāĤــåĨ Ùــאز ĘــĹ اĭĤــïب وåĨــאز ĘــĹ اÖŸאèــÙ، وĘــĹ اđęĤــģ أąĺــאً ýĩĘــóÝك 
 ĵــĥĐ لïــĺ ــאĩĘ ģــđęĤا ĹــĘ ÙــĝĻĝè ذا כאنÍــĘ .ــאĩıĻĘ ÏــĈاĳÝĨ ģــĻĜو ،įــĻĘ ــאزåĨ įــĬأ óــáכŶــא، واĩıĭĻÖ
כĬĳــåĺŹĤ įــאب ĺــïل ĥĐــĵ إåĺــאب ĥđĘــĥĀ įــĵ اĻĥĐ ųــį وøــĥđęĘ ،ħĥــĘ įــĻÖ Ĺــאن ĩåĨــģ اĤכÝــאب 
ــא إن כאن đ×Ĉــאً أو ìאĀــאً Öــį أو øــĳıاً ĘــÝُْĺ Żَ×ــďُ، وإن ĻĔــó ذĤــכ ĘאÝíĩĤــאر Đــïم  ƪĨــאً، وأĜאęÜــאب اåĺإ

وäــĳب اÜŸ×ــאع]

 Kitâb ile sünnet beyninde  müşterek olan mebâhisden biri de emirdir. 

Bu da isti‘lâ tarîkiyle onunla fi‘l taleb olunan lafızdır.  Emir lafzı, ģــđĘا 
ve ģــđęĻĤ gibi.  Emir îcâbı sîgasında hakîkattir. Lâkin ba‘zı ulemâ, “bu 

lafz-ı emir, emr-i îcâbî ile emr-i nedbî sîgaları beyninde iştirâk-ı lafzî ile 

müşterektir” derler. Her ne kadar sîga-i emir nedbde ve ibâhada [135] 
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 mecâz ise de ve yine emir lafzı sîga-i îcâbda hakîkat olduğu gibi fi‘lde 

ya‘nî işlemek ma‘nâsında dahî hakîkat olmakla bu ikisinin beynlerin-

de iştirâk-ı lafzî ile müşterektir. Lâkin ekser-i usûliyyîn indinde sîga-i 

îcâbda hakîkat ve fi‘lde mecâzdır. Ve  Âmidî indinde sîga ile fi‘l bey-

ninde mutevâtîdir. Ya‘nî bu ikisine ıtlâkı şiddet ve za‘afla olmayıp belki 

müsâvât üzeredir. 

İmdi emir lafzı, fi‘lde hakîkat oldukta îcâb için olduğuna delâlet 

eden şey’ Hazret-i Peygamber aleyhisselâmın fi‘linin îcâbına delâlet 

eder.  Emir, îcâb için oldukta Hazret-i Peygamberin fi‘li îcâba delâlet 

eylediği gibi. Beyân-ı  mücmel-i  Kitâb’da dahî fi‘l-i Nebî bi’l-ittifâk 

îcâb için olmakla vâcibu’l-ittibâ‘dır. Lâkin fi‘l-i Nebîden ekl ve şürb ve 

nevm gibi tabî‘î veya havâss-ı Nebî veyahûd sehv olanlara ittibâ‘ olun-

maz. Eğer bu dördün gayrısı olursa kavl-i muhtâr ve makbûl, ittibâ‘ın 

vâcib olmamasıdır. 

 ģــĻĜو ،ÙــèאÖŸا ģــĻĜب، وïــĭĤا ģــĻĜــאر، وÝíĩĤا ĵــĥĐ ćــĝĘ بĳــäĳĤا :įــÝĕĻĀ ÕــäĳĨو]
اĜĳÝĤــė وĭĐــï أİــģ اäĳĤــĳب اĨŶــđÖ óــï اčéĤــİ óــäĳĥĤ ģــĳب כĩــא İــĳ اÝíĩĤــאر، أو اĭĤــïب 
أو اÖŸאèــÙ أو اĜĳÝĤــñĨ ،ėاİــÕ. وĝ×ĺ źــĵ اåĤــĳاز đÖــùĬ ïــë اäĳĤــĳب وĤــåĨ ĳــאزاً ĘŻìــאً 

[ĹđĘــאýĥĤ

Bizden kavl-i muhtâr üzere emrin sîgasının mûcebi ancak vücûbdur. 

Ba‘zılar, “nedibdir” ve ba‘zılar “ibâhadır” dediler. Ve ba‘zılar, “mûceb-i emir 

tevakkufdur” dediler. Vücûba kâil olanlar indinde emir hürmetden sonra 

 vücûb için midir? Nitekim kavl-i muhtâr da budur. Veya nedib veya  ibâha 

için midir? Veyahûd bunlardan hiçbirini [136] ifâde etmeyip belki ta‘yî-

ninde tevakkuf lâzımdır. Ve dört mezhebdir ki her birine birer zâhib olan-

lar vardır. Nesih vücûbdan sonra o  vücûb zımnında bulunan cevâz dahî 

mürtefi‘ olur. Ya‘nî  mecâz tarîkiyle de olsa bile bâkî olmaz. Lâkin İmâm 

 Şâfi‘î’ye göre mecâzen cevâz bâkî olur. Meselâ, ümem-i sâlife şerâyi‘inde 

esvâbın necâsete isâbet eden mahallini kat‘etmek vâcib idi. Sonra o  vücûb 

 nesih oldukta kat‘ın cevâzı dahî mürtefi‘ olmuştur.
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ــŻةََ﴾ اĭĤــïب ﴿Ęَכَאİُĳ×ُÜِــħ﴾ اÉÝĤدĺــÕ כĩĨ ģــא  ƪāĤاْ اĳــĩُĻĜَِــאب ﴿وَأåĺŸــאً: اĝĥĉĨ óــĨŶا ĵــĭđĨو]
 ﴾ħْÝُÑْــ üِ ــא Ĩَ اĳــ ĥُĩَĐْا﴿ ïــ ĺïıÝĤاْ﴾ [٢٥أ] اĳُÖóَــ üْاْ وَاĳــ ĥُُכ﴿ ÙــèאÖŸواْ﴾ اïُıِــ ýْÝَøْــאد ﴿واüرŸــכ اĻĥĺ
 ﴾įِــĥِáْ ِĨّ īــ ِĨّ ٍرَةĳــùُÖِ ْاĳـُـÜÉْĘَ﴿õĻåđÝĤمٍَ﴾ اŻــùَÖِ ــאİَĳĥُìُْام ﴿ادóכــŸا ﴾ُųّا ħُכُــĜََــא رَز ƪĩĨِ ْاĳــĥُُــאن ﴿وَכĭÝĨźا
اùÝĤــóĻí﴿כĳُĬĳُاْ Ĝِــóَدَةً ìَאøِــīَĻÑِ﴾ اİŸאĬــÙ ﴿ذُقْ إƪĬِــכَ أĬَــÛَ اĺõِđَĤْــõُ اĤْכĺóَِــħُ﴾ اùÝĤــĘَ﴿ ÙĺĳאĀِْ×ــóُوا أوَْ 
āْÜَ źَِ×ــóُوا﴾ اĐïĤــאء ﴿رَبِّ اęِĔْــĤِ óْــĹ﴾ اĭĩÝĤــĹ «أź أıĺــא اĻĥĤــģ اĺĳĉĤــģ اĥåĬــĹ» اĝÝèźــאر ﴿أĝُĤَْــĳاْ 
ــĳاْ Ĥَــכَ اáَĨَْŶــאلَ﴾ اĬŸــñار ُÖóَĄَ ėَــĻَْכ óْــ ُčĬا﴿ ÕــåđÝĤنُ﴾ اĳכُــĻَĘَ īכُــ﴿ īــĺĳכÝĤنَ﴾ اĳــĝُĥْ ƫĨ ħــÝُĬَــא أĨَ
ــĨَ óْــאذَا Üَــóَى﴾ اÝĐź×ــאر ُčĬאĘَ﴿ رةĳــýĩĤــא﴾ اİَĳĥُÜْאĘَ ِرَاةĳْــ ƪÝĤאÖِ ْاĳــ ُÜÉْĘَ ģْــĜُ﴿ ÕــĺñכÝĤاْ﴾ اĳــđُƪÝĩَÜَ ģْــĜُ﴿

﴿اóُُčĬواْ إóِĩَàَ ĵĤِِهِ﴾]

Sîga-i emrin, mutlakan gerek hakîkat ve gerek  mecâz olsun yirmi bir 

ma‘nâya gelir. Biri îcâb içindir. ﴾ََةŻــ ƪāĤاْ اĳــĩُĻĜَِوَأ﴿ âyet-i kerîmesinde olduğu 

gibi. Ya‘nî “siz namazı kılın!” İkinci, nedib içindir. ﴾ħİُĳ×ُÜِכَאĘَ﴿ ya‘nî “siz kö-

lelerinizi mükâteb edin” ve ﴾óَĻْíَĤْا اĳĥُđَĘْوَا﴿ ya‘nî “hayır işleyin” gibi. Üçüncü, 

te’dîb içindir. “ــכĻĥĺ ــאĩĨ ģכ” ya‘nî “önünden ekl et” gibi. Dördüncü, irşâd 

içindir. ﴾īِĺْïَĻıِــ üَ واïُıِــ ýْÝَøْوَا﴿ ya‘nî “iki şâhidle istişhâd ediniz” gibi. Beşinci, 

 ibâha içindir. وَاüْــĳُÖóَاْ﴾  .yiyin ve için” gibi. Altıncı, tehdîd içindir“﴿כĥُُــĳاْ 

﴾ħْÝُÑْــ üِ ــא Ĩَ اĳــ ĥُĩَĐْا﴿ “dilediğinizi işleyin” gibi. Yedinci, imtinân içindir. ْاĳــ ĥُُوَכ﴿ 

﴾ُųّا ħُכُــĜََــא رَز ƪĩĨِ [137] ya‘nî “Allah size verdiği rızıkdan yiyin” gibi. Sekizinci, 

ikrâm içindir. ﴾ٍَمŻــùَÖِ ــאİَĳĥُìُْاد﴿ ya‘nî “oraya selâmla dâhil olun” gibi. Do-

kuzuncu, ta‘cîz içindir. ﴾įِــĥِáْ ِĨّ īــ ِĨّ ٍرَةĳــùُÖِ ْاĳُــÜÉْĘَ﴿ “onun gibi bir sûre getirin” 

gibi. Onuncu, istihzâ ve teshîr içindir. ﴾īَĻÑِــøِאìَ ًدَةóَــĜِ ْاĳــ ُĬĳُכ﴿ ya‘nî “sûretinizi 

maymun sûretine tebdîl edin” gibi. On birinci, ihânet içindir.ÛَــĬَــכَ أƪĬِذُقْ إ﴿ 

﴾ħُــ ĺóَِכĤْا õُــ ĺõِđَĤْا “azâb-ı cehennemi tat! Dünyâda sen azîz ve kerîm idin” gibi. 

On ikinci, tesviye içindir. ﴾واóُــ×ِāْÜَ źَ َْوا أوóُــ×ِĀْאĘَ﴿ “gerek sabredin ve gerekse 

etmeyin” gibi. On üçüncü, duâ içindir. “ĹــĤ óــęĔا ħــıĥĤا” ya‘nî “ya Allah su-

çumu affet” gibi. On dördüncü, temennî için.  źا  ģــĺĳĉĤا  ģــĻĥĤا أıĺــא  ĺــא   źا”
“ĹــĥåĬا ya‘nî “ey uzun gece sabah ol” gibi. On beşinci, ihtikâr içindir.

ĝُĥْــĳنَ﴾ ƫĨ ħــÝُĬَــא أĨَ ْاĳــĝُĤَْأ﴿ ya‘nî “atacağınız şey’i atınız” gibi. On altıncı, tekvin 

içindir. ﴾ُنĳכُــĻَĘَ īכُــ﴿ gibi. On yedinci, ta‘accüb içindir. َــכĤَ ْاĳــ ُÖóَĄَ ėَــĻَْכ óْــ ُčĬا﴿ 

 ,ya‘nî “bak onlar nasıl durûb-i emsâl îrâd ettiler” gibi. On sekizinci اáَĨَْŶאلَ﴾

inzâr içindir. ﴾ْاĳــđُƪÝĩَÜَ ģْــĜُ﴿ya‘nî “söyle, mütemetti‘ olun” gibi. On dokuzun-
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cu, tekzîb içindir. ﴾ِرَاةĳْƪÝĤאÖِ ْاĳُÜÉْĘَ﴿ [138] “söyle, Tevrat’ı getirin” gibi. Yirmin-

ci, meşveret içindir. ﴾ىóَــÜَ ــאذَاĨَ óْـُـčĬאĘَ﴿ ya‘nî “bak, sen ne re’y edersin?” gibi. 

Yirmi birinci, ibret vermek içindir. ﴾ِهóِــĩَàَ  ĵــĤِِإ  onun meyvesine“ ﴿اčĬـُـóُواْ 

bakın” gibi.

 ďــĝĺ ģــÖ ــאĩıĥĩÝéĺ źاد وóــĘŶا ĹــĘ َمĳــĩđĤــאت واĜوŶا ĹــĘ َارóכــÝĤا Õــäĳĺ ź ěــĥĉĩĤا óــĨŶوا]
ــאه، وĩÝéĺــģ כĥــĝĻĘ įــÖ ďאĻĭĤــĭĩąÝĤ ÙــāĨ įــïراً ĩÝéĺ źــéĨ ģــă اđĤــïد،  Ĭــ÷ وأدĭåĤا ģــĜأ ĵــĥĐ
 ģــĻĜــא، وĩıĥĩÝéĺ įــĭכĤ ــאĩı×äĳĺ ź ģــĻĜو ،ėــĀط أو وóــýÖ ěــĥĐ ــא إذاĩı×äĳĺ ــא١ĭĨ ăــđÖ ïــĭĐو
[٢٥ب] ĩı×äĳĺــא. وכĨ ģــא دلĥĐ ƪــĵ اāĩĤــïر כאøــħ اęĤאĐــáĨ ģــģ اĨŶــĘ óــĐ Ĺــïم اĩÝèــאل اÝĤכــóار]

Emr-i mutlak ne fi‘lde tekrâr ve ne de efrâd-ı me’mûrun bihde umû-

mu vâcib kılar. Ve ne de bu ikisine me‘an muhtemil olup belki  cins-i fi‘l 

me’mûrun bihin azına ve aşağısına vâki‘ olur. Ve kezâlik ferd-i i‘tibârîsi  

olduğu cihetle küll-i cinse dahî muhtemil olur.

Emr-i mutlakın tekrârı adem-i iktizâsıyla adem-i ihtimâlinin illeti emr-i 

mutlak aded-i mahz için olmayan ma‘nâ-yı masdarı mutazammin olması-

dır. Bizden ba‘zı kimselerin indinde emr-i mutlak şarta ta‘lîk olunursa, 

meselâ, “ben dükkana gelmediğim vakitte ahz ve i‘tâ et” gibi. Veyahûd 

tavsîf olunursa, meselâ, “zevâl-i şemsden sonra namaz kıl” gibi ki burada 

şartın veya vasfın tekerrürüyle fi‘l-i me’mûrun bih de tekerrür eder. Tekrârı 

ve umûmu ifâde eder.

Ve masdarda dâll olan her bir isim dahî adem-i iktizâ, adem-i ihtimâl-i 

tekrârda emir gibidir. Misâli, 114﴾ــאĩَıُĺَïِĺَْا أĳــđُĉَĜْאĘَ ÙُĜَِــאر ƪùĤــאرِقُ وَا ƪùĤوَا﴿ âyetinde 

olduğu gibi ki bir kerre sirkat etmekle kat‘-ı yed lâzım gelir.

 ïــ ĭĐو ،çــ ĻéāĤا ĹــĘ ĹــìاóÝĥĤ ģــÖ رĳــęĤا Õــäĳĺ ź ĳــİو :ÛــĜĳĤا īــĐ ěــĥĉĨ ــא ƪĨإ :óــĨŶوا]
ــא أİــģ اĩĤــóة ĻĝĘــęĥĤ ģــĳر وĻĜــęĥĤ ģــĳر أو  ƪĨار، وأóכــÝĤا ģــİأ ïــĭĐ اñر، وכــĳــęĥĤ įــĐא×Üو أ ĹــìóכĤا
ــא Čــóف ĩĥĤــËدى وüــóط Ĥــŷداء وøــ×ęĭĤ Õــ÷  ƪĨإ ÛــĜĳĤوا ،įــÖ ïــĻĝĨ ــא ƪĨوإ ėــĜĳÝĤאÖ ģــĻĜم، وõــđĤا
اäĳĤــĳب: כĜĳــÛ اāĤــŻة، Ĥכــī اùĤــ×ĻĤ Õــ÷ כģُ اĜĳĤــÖ Ûــģ اåĤــõءُ اñĤي ĝĺــאرن اŶداء، ĘــÍنْ اõåĤء 
اŶول Ęــñاك وإź اĝÝĬــģ إĤــĵ اáĤאĬــĘ ĹאáĤאĤــß إĤــä ĵــõء ùĺــĨ ďــא đÖــïه اĩĺóéÝĤــÙ، وĭĐــï زĘــĘ :óــóض 
اĜĳĤــÝđĻĘ ،Û×ــè óــïوث اĻĥİŶــĨ Ùــī اøŸــŻم واĥ×Ĥــĳغ واĝđĤــ٢ģ واĜŸאĨــÙ وزواıĤــא ĭĐــï ذĤــכ اåĤــõء]

.ĹđĘאýĤאب اéĀأ ăđÖم + و  ١
.óęùĤم + ا  ٢
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[139]  Emir iki nev‘dir. Biri vakitle  mukayyed olmayıp mutlak olan 

emirdir. Meselâ, zekâtla emir gibi ki onunla emri ityân, me’mûrun bihde 

fevr ve ta‘cîli îcâb etmeyip belki kavl-i sahîh üzere hâl ile adem-i takyîdi 

ya‘nî fevrle terâhî beyninde kâin bir  müşterek hâli îcâb eder.

İmâm  Kerhî ve etbâ‘ı ve ba‘zı  Şâfi‘î “emir fevr içindir” dedikleri gibi 

“mûceb-i emir tekrârdır” diyen kimseler dahî “fevr içindir” demişlerdir. 

Ammâ tekrâra kâil olmayan ehl-i merreden ba‘zılar, fevr için olduğuna zâ-

hib oldukları gibi bunlardan ba‘zıları dahî “fevr veya azm içindir” demişler. 

Ve ba‘zılar fevr için olup olmamasında tevakkuf etmişlerdir.

Ve diğeri vakitle  mukayyed olandır ki bu vakit dahî ya müeddânın ve 

edânın şartı ve nefs-i vücûbun sebebi olur. Vakt-i salât gibi. Lâkin vakt-i 

salâtın küllîsi sebeb olmayıp belki edâya mukârin olan cüz’ü sebebdir. Şöy-

le ki vakitten eğer cüz’-i evvel edâya mukârin olursa sebeb olur. Eğer mukâ-

rin olmazsa sebebiyyet cüz’-i sâniye ve eğer sânîde de olmaz ise cüz’-i sâlise 

ve hâkezâ intikâl ederek tâ ki âhir vakte tekbîr-i tahrîm sığacak vakte değin 

mümtedd olabilir.

[140] Lâkin İmâm  Züfer indinde vaktin farzı sığacak vakte kadar müm-

tedd olur. Bu sûrette bir namaz vaktinde tahrîme sığacak âna değin bir 

kimsede salâta ehliyet hâdis olsa, meselâ, sabîde bülûğ ve mecnûnda akıl 

ve müsâfirde ikâmet gibi. Bunlara kazâ lâzım geleceği gibi ehliyetin zevâli 

vukû‘ bulsa, meselâ, cinnet veya müsâferet gibi kazâ lâzım gelmez. Çünkü 

salâtın vâcib olması ol cüz’e değindir.

 ،ģــכĥĤ رóــĝÜ įــÖ ģــāÝĺ ħــĤ ĳــĥĘ įــÖ وعóــýĤــאل اāÜا ĵــĥĐ ءõــåĤا ĹــĘ ÙĻ××ــùĤر اóــĝÜ ėــĜĳÝĻĘ]
ــא وäــĳب  ƪĨوأ ÿــĜאĭĤا ÛــĜĳĤا ĹــĘ óــāđĤا ĵــąĝĺ źــאن، [٢٦أ] وāĝĭÖ دىÉــÝĺ ŻــĘ ًŻــĨכא ÕــåĻĘ
 .ÛــĜĳĤا īــĨ ءõــä وع أيóــü ïــĭĐ ض أوóــęĤا ďــùĺ ÛــĜو óــìآ ĹــĘ įــäĳÝĩĤــאب اĉíĤا į××ــùĘ داءŶا

وèכĩــį: اüــóÝاط اĻĻđÝĤــĘ īــĹ اĻĭĤــÙ وإن Ąــאق اĜĳĤــÛ، وĐــïم اĻĻđÝĤــī إÖ źــאŶداء]

Cüz’-i vaktinde sebebiyyetin takarrürü ittisâl-i şurû‘a mütevakkıf ol-

makla eğer şurû‘a muttasıl olmaz ise sebebiyyet vaktin küllîsinde takarrür 

edeceğinden kazâ, musallîye kâmil olarak vâcib olur. Bu cihetle cüz’-i nâ-
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kısda vakt-i kâmilde vâcib olan şey’ edâ olunamaz. Meselâ, salât-ı asr, tulû‘ 

ve gurûb ve zevâl vakitleri gibi vakt-i nâkısda kazâ olunamaz. 

Ânifen  beyân olunduğu üzere vakit, nefs-i vücûbun sebebi olup ammâ 

 vücûb-i edânın sebebi,  farz sığacak vakitte veyahûd vaktin hangi bir 

cüz’ünde olursa olsun şurû‘ olunacak vakitte müteveccih olan hitâb-ı ilâhî-

dir. İşbu vakit, zarf ve şart ve sebeb olan me’mûrun bihin hükmü her ne ka-

dar vakit dayyık olsa da yine  farz-ı vakti niyetle ta‘yîn etmektir. Ve kezâlik 

hükmünden olarak vakt-i [141] müeddâ ancak edâ ile ta‘yîn olunmaktır.

 óıــýĤوا óــáכŶا ïــĭĐ ــאنąĨــאم ر ĺÉب:כĳäĳĥĤ Õ×ــøداء وŷــĤ طóــüدى وËــĩĥĤ ــאر ĻđĨ ــא ƪĨوإ]
 :įــĩכèف وóــčĤف اŻــíÖ ÙĻ××ــùĥĤ īــĻđÝĨ ــאĭİ ولŶء اõــåĤوا ،çــĀŶا ĳــİ ģــĻĜ ĹــùìóùĤا ïــĭĐ
 źإ ،ėــĀĳĤا ĹــĘ ÉــĉíĤا ďــĨو īــĻĻđÜ ŻــÖ ÙــĻĭĤا ĹــęכĻĘ īــĻĻđÝĤاط اóÝــüم اïــĐو įــĻĘ óــĻĕĤا ÙــéĀ ĹــęĬ
 ،çــĻéāĤا ĹــĘ ăــĺóĩĤف اŻــíÖ ،ــאنÝĺروا ģــęĭĤا ĹــĘــא، وĩıĤ ًــאĘŻì óــìــאً آ×äى واĳــĬ óĘــאùĨ ĹــĘ
 ïــĭĐض، وóــęĤا īــĐ ÙــĻĭĤا īــĐ دóــåĩĤــאك [٢٦ب] اùĨŸا ďــĝĺ óــĘز ïــĭĐــאً، وĝĥĉĨ ــאنąĨر īــĐ ďــĝĻĘ

[īــĻĻđÜ īــĻđÝĩĤا ĹــĘ قŻــĈŸــא اĭĥĜ ،īــĻĻđÝĤا īــĨ ïــÖ ź ĹđĘــאýĤا

Veyahûd vakit, müeddânın mi‘yârı ve edânın şartı ve vücûbun sebebi 

olur. Ekser-i ulemâ indinde eyyâm-ı Ramazan gibi. Ve İmâm  Serahsî in-

dinde şehr-i Ramazan gibi ki kavl-i esahh da budur denildi. Eyyamdan 

cüz’-i evvel bu vakit mi‘yârı olan me’mûrun bihde sebebiyyet için müte‘ay-

yin olur. Lâkin zarf olanda olmaz. Nitekim beyânı murûr eyledi.

Bu  nev‘ me’mûrun bihin hükmü, niyette ta‘yînin adem-i şartıyla bera-

ber o vakitte gayr-ı me’mûrun bihin sıhhatinin nefyidir. Ve’l-hâsıl bunda 

bilâ ta‘yîn ve vasıfta hatâ ile beraber niyet kâfîdir. Lâkin müeddî müsâfir 

olursa, evvel vakitte İmâm  Ebû Hanîfe indinde vâcib-i diğere niyet edebi-

lir.  İmâmeyn indinde edemez. Nâfile niyetinde imâmdan iki rivâyet vardır. 

Ammâ kavl-i sahîh üzere rivâyette marîz hakkında vâcib-i âhara niyet câ’iz 

olamaz. Eğer etse bile mutlaka Ramazandan vâki‘ olur.

İmâm  Züfer indinde mücerred niyetsiz imsâk,  farz-ı Ramazandan kâfi-

dir. Lâkin İmâm  Şâfi‘î niyet-i ta‘yîni şart etmiştir. Biz imâm  Şâfi‘î’ye cevâb 

olarak deriz ki “müte‘ayyinde itlâk ta‘yîndir.” Nitekim sâbıkda murûr ettiği 
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üzere bir odada bulunan şahs-ı müte‘ayyine “ya racul!” diye nidâ olunduk-

ta nidâ-yı mezkûr yalnız o kimseye teveccüh [142] ettiği gibi.

ــĘ ĵــĳت اŶداء ęÖــĳت اĜĳĤــÛ وøــ×äĳĤ Õــĳب  ĭđĩÖ داءŷــ Ĥ طóــüدى وËــĩĥĤ فóــČ ــא ƪĨوإ]
ــא ęĬــ÷ وÖĳäــĘ į×אĭĤــñر، وèכĩــä :įــĳاز  ƪĨوأ ،ÙــĜïāĤة واŻــāĤا įــĻĘ رñــĬ īــĻđĨ ÛــĜĳداء כŶا
 įــ ĻĘ رñــ Ĭ īــ Ļđĩب כĳــäĳĥĤ Õ×ــøداء وŷــ Ĥ طóــüدى وËــĩĥĤ ــאر ĻđĨ ــא ƪĨوإ .ÛــĜĳĤا ĵــĥĐ įــĩĺïĝÜ
 ź ģــęĭĤا ĹــęĬ :įــĩכèو ،ãــéĤــא اıĻĘ رñــĬ Ùĭــø įــĭĨر وñــĭĤאÖ įــÖĳäــ÷ وęĬــכאف وÝĐźم أو اĳــāĤا

ــõوال.] Ĥا ģــ×Ĝ Ùــ ĻĭÖ دىËــ ĺو ،ėــĀĳĤا ĹــĘ ÉــĉíĤا ďــĨو ěــĥĉĩĤאÖ دىËــ ĻĘ óــìŴا ÕــäاĳĤا

Nev‘-i sâlis; vakit, ya müeddânın zarfı ve edânın şartı olur. Bu şart vakitle 

edânın takdîminin imtinâ‘ı ma‘nâsına olmayıp belki fevt-i vakitte edânın fev-

ti ma‘nâsınadır. Bu şart gibi vakit  vücûb-i edânın dahî sebebidir. Misâli, bir 

vakt-i mahsûsda nezrolunan namaz ve sadaka gibi. Ammâ nefs-i  vücûb yalnız 

nezirle olur. Bu nev‘in hükmü vakit üzere edânın takdîminin câ’iz olmasıdır.

Nev‘-i râbi‘; vakit, müeddânın mi‘yârı ve edânın şartı ve vücûbun sebebi 

olandır. Misâli, savm ve i‘tikâf nezrolunan vakt-i mu‘ayyen gibi. Bunun da 

vücûbu nezirledir. Ve bu nev‘e hac nezrolunan sene de lâhik olur. Bu nev‘in 

hükmü mi‘yâriyyeti eclinden vâcib-i uhrâ değil belki nefli nefyetmektir. Bu 

cihetle menzûr, mutlak olarak veya sıfatta hatâ olarak edâ olunabildiği gibi 

zevâlden evvel niyet ile dahî câ’iz olur.

 ،ěــĥĉĩĤا īــĨ ăــđÖ ــאİïĐــאء وąĝĤوا ěــĥĉĩĤر اñــĭĤــאرة واęכĤم اĳــĀ ÛــĜĳכ ćــĝĘ ــאرĻđĨ ــא ƪĨوإ]
 ïــĭĐو ěــĻĻąÝĤم اïــĐو óــĩđĤا óــìآ ĵــĤات إĳــęĤم اïــĐــא١ وıĭĻĻđÜ[٢٧أ] و ÙــĻĭĤا ÛــĻĻ×Ü :įــĩכèو

[ãــéĤכא ěــĻąÝĨ ĹــìóכĤا

Nev‘-i hâmis, ancak mi‘yâr olandır. Savm-ı keffâret ve nezr-i mutlak ve 

savm-ı kazânın vakti gibi. Ba‘zı ulemâ, bunları mutlak ‘adâdından i‘tibâr ey-

ledi. Bu nev‘in hükmü, niyetini gece vakti etmek ve ta‘yîn etmek ile beraber 

ömrün âhirine değin [143] te’hîrle vaktin fevt olmamasıdır. Ve kezâ vaktin 

tadyîkiyle  vücûb-i fevrî ‘adâdına dâhil olmamaktır. Lâkin İmâm  Kerhî ve 

 Ebû Yûsuf “vakti mütedayyıktır” demişler. Meselâ, hac gibi ki  Ebû Yûsuf 

indinde bir kimseye kudret geldiğinin ilk senesinde gitmesi lâzım gelir. 

م ك - ıĭĻĻđÜא.  ١
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ــא ýĨــכýĺ ģــ×į اčĤــóف واĻđĩĤــאر כĜĳــÛ اéĤــã وèכĩــį: اéāĤــĘ ÙــĹ اĩđĤــýÖ óــóط Đــïم  ƪĨوإ]
اĺĳęÝĤــàÉĻĘ ÛــÖ ħــį، وأÖــøĳĺ ĳــė رäّــä çאĬــĻđĨ ÕאرÝĺــĻّąĘ įــě وďĨ įÖĳä כįĬĳ أداء ïđÖ اđĤــאم اŶول، 
وĩéĨــ١ï äאĬــÝĻĘóČ ÕــåĘ įــĳّز اĻìÉÝĤــĤ óכــýÖ īــóط أن Üĳęĺ źــĨ įــď اĩÝèــאل اĻĻąÝĤــÖ ħàÉĻĘ ěאĳĩĤت 
đÖــï اĩÝĤכــĘ īــĹ اđĤــאم اŶول ĝĥĉĨــאً، وĻĜــģ إذا ĥĔــĥĐ ÕــĭČ ĵــį أĬّــį إذا أìّــĘ óــאت ĥĘــĨ ĳــאت åĘــÉة 
[ÙــĻĭĤق اŻــĈÍÖ çــāĺو įــĄóĘ īــĐ ďــĝĺ ģــÖ ĹđĘــאýĥĤ ًــאĘŻì ضóــęĤا įــĻĥĐ īــĨ عĳــĉÜ çــāĺو ħــàÉĺ ź

Nev‘-i sâdis, vakitle  mukayyed olan emrin vaktinin mütevessi‘ veya mü-

tedâyyik olduğunu ta‘yîn  müşkil olandır. Şöyle ki vakt-i mezbûr hem zarfa 

ve hem mi‘yâra müşâbih olur. Meselâ, haccın vakti gibi. Bu nev‘in hükmü 

adem-i fevr şartıyla âhir ömrüne değin senenin birinde edâ etse sahîh olur. 

Ve eğer fevt eder ise âsim olur. İmâm  Ebû Yûsuf, cânib-i mi‘yâriyyetini ter-

cîh ederek kudret geldiği senenin ikincisinde dahî edâ olmasının cevâzıyla 

beraber ihtiyâten vücûbunu fevrî ve vaktini tadyîk eyledi.  İmâm Muham-

med, cânib-i zarfiyyetini tercîhle bütün bütün fevt edilmemek şartıyla ve 

tadyîk ihtimâliyle beraber kudret hâsıl olduğu senenin ikinci ve üçüncüsü-

ne ve hâkezâ ilâ âhiri’l ömr te’hîri tecvîz eyledi. Lâkin ba‘de’l-kudret o kim-

seye kudret geldikten sonra evvelki senede vefât ederse mutlakan âsim olur. 

Ba‘zılar, “eğer zanna gâlib olsa ki eğer bu sene te’hîr etse fevt olur, ol zamân 

âsim olur” dediler. Bu cihetle fec’eten vefât [144] ederse âsim olmaz. 

Haccın vakti, te’hîri kâbil olduğundan kudreti olan kimse farzını edâ 

etmezden evvel tatavvu‘ niyetiyle hac ederse sahîh olur. Lâkin İmâm  Şâfi‘î 

indinde sahîh olmaz. Ve kezâlik  farz-ı hac ıtlâk-ı niyetle de câ’iz olur.

 Ùĉــøوا ģــĻĜــאدة، وĐŸا ģــìïĘ óــĨŶאÖ ÕــäاĳĤا īــĻĐ ħĻĥــùÜ ــא أداء: إن ƪĨإ :įــÖ رĳــĨÉĩĤوا]
ــא ąĜــאء: إن ùÜــáْĨِ ħĻĥــģُ اĳĤاäــĨ ÕــĭĐ īــï اĩĤכĥــė، وĥĉĺــě כĩıĭĨ ģــא  ƪĨوإ ،ĹــìóכĤا ïــĭĐ ģــęĭĤכא
ĥĐــĵ اìŴــó[٢٧ب] åĻĘــĳز כĻĭÖ ģــÙ اìŴــó. واąĝĤــאء إن áْĩِÖــĻĔ ģٍــĝđĨ óــĳل ĭ×Ęــĺïä ÿٍــïٍ اęÜאĜــאً، 

[.ïــĺïåĤا Õ×ــùĤאÖ ģــĻĜداء وŶا Õ×ــù×Ę لĳــĝđĩÖ وإن

Me’mûrun bih, vâcib bi’l-emrin aynını teslîm olursa edâdır. Bu cihet-

le i‘âdeye dahî edâ denir. Ba‘zıları “i‘âde, edâ ile kazâ beyninde vâsıtadır” 

dediler. Ve eğer ind-i mükellefden vâcib bi’l-emrin mislini teslîm olursa 

.çäك + ر  ١
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kazâdır. Burada “ind-i mükellef ” ta‘bîri, bir kimse sâirin parasını deynine 

verse ona kazâ-yı deyn denilmesinden ve asrı kılıp zuhra hisâb etmekten 

ihtirâzdır. Çünkü misâl-i mezbûrde para sâhibi gidip borç sâhibinden o 

parayı istirdâd edebilir. Bu edâ ile kazâdan her biriyle uhrâ tesmîye oluna-

bildiği cihetle her biri diğerin niyetiyle dahî câ’iz olur.

Kazâ, üç kısımdır. Biri misl-i gayr-i ma‘kûlle kazâdır ki onun vücûbu 

aslın nassıyla sâbit olmayıp bi’l-ittifâk  nass-ı cedîdle sâbit olur. Savm için 

fidye gibi. Ve diğeri misl-i ma‘kûl ile kazâdır ki onun vücûbu  nass-ı asıl 

ile ya‘nî sebeb-i edâ ile sâbittir. Savm ile savmı kazâ gibi. Ba‘zılar bunu da 

“ nass-ı cedîdle sâbittir” demişlerdir. [145] Üçüncü, edâ ma‘nâsında olan 

kazâdır. Rükûda tekbîrât-ı ‘iydeyni kazâ gibi.

ــא éĨــă כאĨــęĀĳÖ ģــį اýĩĤــóوع כאāĤــŻة Ĩــď اĩåĤאĐــÙ وردِّ ĻĐــī اāĕĩĤــĳب  ƪĨداء إŶا ħــà]
ــא üــ×Ö įĻאąĝĤــאء כÉداıÐــא ĝèźــאً  ƪĨوإ ÙــĺאĭåÖ بĳــāĕĩĤداً وردِّ اóــęĭĨ ةŻــāĤــכ כאĤون ذïــÖ óــĀאĜ أو
 ģــĨل כאĳــĝđĩÖ ــא ƪĨــאء إąĝĤــאر. واıĨŸا ïــđÖ ىóÝــýĨ ïــ×Đ ħĻĥــùÜو ،ÙــĨאĜŸا ÙــĻĭÖ įــĄóĘ óــĻĕÝĺ ŻــĘ
 ،ÙĩĻĝĤאÖ بĳــāĕĩĤــאن اĩąכ óــĀאĜ لĳــĝđĩÖ ــא ƪĨوإ ،ģــáĩĤאÖ بĳــāĕĩĤــאن اĩĄة وŻــāĤאÖ ةŻــāĤכא
 ïــĻđĤات اóــĻ×כÜ ــאءąĝداء כŶــאÖ įĻ×ــü ــא ƪĨــאص وإāĝĥĤ ــאلĩĤم واĳــāĥĤ ÙــĺïęĤل כאĳــĝđĨ óــĻĕÖ ــא ƪĨوإ

[.įــĻĥĐ وجõــÜ ħــı×Ĩ ïــ×Đ ÙــĩĻĜ ع وأداءĳכــóĤا ĹــĘ

Ba‘dehu edâ, ya mahz-ı kâmil olup ya‘nî vasf-ı meşrû‘ ile mevsûf olur. 

Meselâ, namazı cemâ‘atle kılmak ve gasbolunmuş şey’in aynını reddetmek 

gibi. Veya kâsır olur ki vasf-ı meşrû‘uyla mevsûf olmaz. Namazı münferid 

kılmak ve cinâyetle mağsûbu nâkıs olarak red gibi ki burada ayn-ı mağsûb 

verildiği için edâdır. Lâkin selâmet üzere olmadığı için kâsırdır.

Veyahûd edâ, gayr-ı mahz olarak kazâya şebîh olur. Meselâ, namazı lâ-

hikan edâ etmek gibi ki bu sûrette lâhık vakt-i iktidâda müsâfir olup imâ-

mın ferâgatinden sonra niyet-i ikâmetle tağyîr etmedikten edâ demektir. 

Lâkin ba‘zısı muahhar kılındığından kazâya şebîhdir. Ve kezâlik birinin 

hayevânını zevcesine mehri tesmîye eyledikten sonra o hayevânı sâhibin-

den alıp zevcesine vermek gibi ki ayn-ı müsemmâ olduğundan edâdır. Ve 

milk zevce intikâl eylediğinden kazâya şebîhdir. Ya‘nî iştirâdan sonra diğer 

berâat hükmünde olur. 
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Kazâ-yı mahz ya misl-i ma‘kûl-i kâmil ile olur. Namazı namazla kazâ ve 

misl-i mağsûbu misli ile damân gibi. Veya ma‘kûl-i kâsırla olur. Kıyem-i 

mağsûbu kıymetle damân gibi. Veya kazâ-yı [146] mahz gayr-i ma‘kûl ile 

olur. Savm için fidye gibi. Ve  kısâs lüzûmunda evliyâ-i maktûlden birinin 

affıyla diyet verilmek gibi. Veyahûd kazâ-yı gayr-i mahz olup edâya şebîh 

olur. Tekbîrât-ı ‘iydeyni rükû‘da kazâ gibi. Ve bir çift mübhem araba ha-

yevânlarına, tezvîc olunduktan sonra hayevânların kıymetini edâ etmek gibi. 

 ïــĭĐ[٢٨أ] و ،ًŻــäاب آĳــáĤوا ًŻــäאĐ حïــĩĤا ěــĥđÜ ĵــĭđĩÖ :īــùéĤا īــĨ įــÖ رĳــĨÉĩĥĤ ïــÖ źو]
 ďــÖאÜ óــĨŶر اĳــāĭĨ ĹــÖأ ëĻــýĤا ïــĭĐع، وóــýĥĤ ħכــéĤوا óــĨŷĤ ďــÖאÜ īــùéĤــא اĭĨ ăــđÖة وóĐــאüŶا
ùéĥĤــĘ īــùęĬ Ĺــį واéĤכــĝđĥĤ ħــģ כאĤõÝđĩĤــĤ ÙכــĘ īــĹ إåĺــאب ÝĘóđĨــđÜ įאĤــÉĘ ĵوäــÕ اĩĺŸــאن 
 įĭَــùè ģــĝđĤــא أدرك اĩĻĘ ďــÖאÜ óــĨŶا ģــĻĜص وĳــāĭĤا óــİاĳčÖ įــÝęĤאíĩÖ ƪورُد ،ģــĜאđĤا Ĺــ×āĤا ĵــĥĐ
 ħכــéĤوا ďــĥĉĬ ħــĤ ــאً وإنĝĥĉĨ īــùéĥĤ ďــÖאÜ óــĨŶــאر اÝíĩĤوا ،įرכــïÜ ź ــאĩĻĘ ďــÖאÜ īُــùéĤوا

ýĥĤــóع]

Her bir me’mûrun bih için hüsünden lâzımdır. Ya‘nî me’mûrun bihin 

müte‘allakı dünyâda medhe ve ikâbda sevâba lâyık olmak ma‘nâsına olan 

hüsunden lâzımdır.

 Eşâ‘ire ile ba‘zı Hanefiyye indinde ef‘âl-i şer‘iyyenin hüsnü, emre tâbi‘ ve 

hükmü şer‘e tâbi‘dir. Lâkin  Ebû Mansûr Maturîdî nezdinde emir, nefsinde 

hüsüne tâbi‘ ve hükmü akla tâbi‘dir. Nitekim  Mu‘tezile de buraya kâiller-

dir. Lâkin Hanefiyye’den buna kâil olanlar “mutlakan değil belki îcâb-ı 

ma‘rifet-illah’da hâkim akıldır” demişlerdir. Bu cihetle  Ebû Mansûr sabî-yi 

âkil üzere îmânı vâcib kılmıştır. Bu îcâb, zevâhir-i nusûsa muhâlif olduğu 

için merdûddur. Ba‘zılar, “akıl hüsnünü idrâk edeceği şey’lerde emir hüsne 

tâbi‘dir ve akıl idrâk etmeyeceği şey’lerde  hüsün emre tâbi‘dir.” Lâkin kavl-i 

muhtâr, emir mutlakan hüsüne tâbi‘dir ve hüküm şer‘e tâbi‘dir. Ya‘nî  Şâri‘ 

emirle hüsnü ve nehiyle [147] kübhu izhâr eder.

 ėــĻĥכÝĤط اĳĝــø ģــ×ĝĺ ź ــא أن ƪĨÍĘ ÙــĝĻĝè įــÐõä īــĐ ĳــĤو įــÜذا ĹــĘ īــùè ــא ƪĨإ :įــÖ رĳــĨÉĩĤوا]
כאĺïāÝĤــě أو ĥ×ĝĺــį כאĜŸــóار èאĤــÙ اŸכــóاه واāĤــŻة èــאل اĐŶــñار أو èכĩــאً כאāĤــĳم واĤــõכאة 

[įــĭĻđÖ įĉĝــùĺ ــאĨ َضóُــđĺَ أن źداء إŶون اïــÖ įĈĳĝــø مïــĐ įــĩכèو ،ãــéĤوا
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İmdi  hüsün, emrin medlûlü ve me’mûrun bihin lâzımı olunca me’mû-

run bih ya zâtında  hasen olur. Ya‘nî bilâ vâsıta me’mûrun bihin cüz’ü ec-

linden dahî olur ise de nefsinde  hasen olur ki ol zamân ya sukût-i teklîfi 

kabûl etmez, tasdîk gibi. Veya sukût-i teklîfi kabûl eder. İkrâr gibi ki bu 

ikisi îmânın rüknü olduğu hâlde evvelki sukûtu kabûl etmeyip ikinci hâlde 

ikrâhta ve namaz gibi ki hâl-i a‘zârda sâkıt olurlar. Veyahûd me’mûrun bih 

zâtında hükmen  hasen olur. Savm gibi ki tecvî‘-i nefisten ibâret olmakla 

zâhirde  hasen görünmeyip lâkin aduvvullah olan nefsi kahra bâdî olduğu 

için hasendir. Ve hac dahî it‘âb-ı nefisten ibâret olmakla zâhirde  hasen gö-

rünmeyip lâkin Beytüllahın şeref-i likâsına neylûlete bâdî olması cihetle 

hasendir. Zekât dahî izâ‘a-i maldan ibâret gibi görünmekle zâhirde  hasen 

görünmeyip velâkin fakîrin def‘-i hâcetine sebeb olduğu cihetinden ha-

sendir. İmdi gerek hakîkaten ve gerek hükmen olsun zâtı eclinden  hasen 

olan me’mûrun bihin hükmü, edâ olmayınca adem-i sukûtu muhakkak 

olur ise de lâkin mükellefe bilâ vâsıta me’mûrun bihi ıskât eden şey’ ârız 

olursa sâkıt olur. Meselâ, salât [148] ve savmın sukûtuna hâtûnlara hayız 

ve nifâsın urûzu gibi.

ــא ÝĺــÉدى ذĤــכ اĻĕĤــęĭÖ óــ÷  ƪĨÍĘ ،ًאĈĳĝــøــאً و Öĳäو óــĻĕĤــכ اĤذ ďــĨ óــÐاïĘ هóــ ĻĕĤ īــùè ــא ƪĨوإ]
 ،ź أو ،ĵــĤאđÜ ųا Ùــĩĥء כŻــĐŸ īٌــùè īכــĤ ÕــĺóíÜ įــùęĬ ĹــĘ įــĬÍĘ [٢٨ب] ــאدıåĤכא įــÖ رĳــĨÉĩĤا
ÖــÝéĺ ģــאج إĤــđĘ ĵــģ آìــó כאĄĳĤــĳء واùĤــĹđ إĤــĵ اđĩåĤــùéĘ Ùــĩıĭא āĥĤــŻة وāُéÜَ źــĩıÖ ģــא، 

واĨŶــó اĥĉĩĤــąÝĝĺ ěــĹ أول اŶول]

Me’mûrun bihi ya  hasen li-gayrihî olur ki ol zamân vücûba veya sukûta 

o gayrla beraber deverân eder. Şöyle ki o gayr da ya nefs-i me’mûrun bih 

ile hâsıl olur. Cihâd gibi ki hadd-i zâtında tahrîb-i bilâd ve ta‘zîb-i ibâd ve 

hedm-i binâillahtan ibâret gibi görünmekle  hasen olmayıp i‘lâ-i kelimetillah 

ettiği cihetle hasendir. Veyahûd nefs-i me’mûrun bihle hâsıl olmayıp belki 

fi‘l-i âhara muhtâc olur. Namaz için abdest etmek ve cumaya sa‘y etmek 

gibi ki bunların hüsnü, edâ-yı salâta vesîle oldukları için olup lâkin salât ise 

bunlarla hâsıl olmayıp belki erkân-ı mahsûsa ile hâsıl olur. Yoksa nefislerin-

de izâ‘a-i mâ ve ta‘b-ı nefisten ibâret olmakla bir hüsne mâlik değillerdir. 
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Bu iki nev‘in hükmü, me’mûrun bihin  vücûb-i gayrla vâcib olmasıdır. İmdi 

emr-i mutlak, kemâli iktizâ ettiği için me’mûrun bihin sukût-i teklîfe kâbil 

olmayanı tasdîk gibi  hasen fî zâtihi kısmından olmasını iktizâ eder.

ــא ĭÝĨźאĐــĘ įــĹ ذاÜــį כĥĝــÕ اĝéĤאÐــě، واĩäŸــאع ĥĐــĐ ĵــïم  ƪĨــאق: إĉĺ ź ــאĩÖ ١ėــĻĥכÝĤا ħــà]
ــא íĩĤאÝęĤــĩĥđĤ įــđÜ įאĤــĵ أو إì×ــאره أو إرادÜــį واĩäŸــאع ĥĐــĵ وĜــĳع  ƪĨوإ ،įــÖ ėــĻĥכÝĤع اĳــĜو
 ďــĭÝĩĨ ــאĬïĭĐو õــÐאä يóđــüŶا ïــĭđĘ :اعõــĭĤا ģــéĨ ĳــİ اñــıĘ ïــ×đĤرة اïــĜ ěــĥđÜ مïــđĤ ــא ƪĨوإ ،įــęĻĥכÜ
 ÙــĨñĤا ēــĺóęÜ داء أيŶب اĳــäĳĤ طóــü Ĺــİت وźŴــ×אب واøŶا ÙĨŻــø ĵــĭđĩÖ رةïــĜ īــĨ ïــÖ ŻــĘ

[ÙــĨñĤا ĹــĘ ءĹــýĤوم اõــĤ ب أيĳــäĳĤــ÷ اęĭĤ ź ءĹــýĤا īــĐ

Teklîf-i mâ lâ-yutâk üç kısımdır. Biri, zâtında mümteni‘ olduğu için 

bi’l-ittifâk mâ lâ-yutâk olandır. Meselâ, kalb-i hakâikle teklîf gibi ki icmâ‘en 

bununla teklîf vâki‘ olmaz. Ve diğeri, Allahu Teâlâ’nın ilmine veya ihbârına 

veya irâdetine [149] muhâlif olduğu için mâ lâ yutâk olandır. Îmân-ı Ebû 

Cehil gibi ki bi’l-icmâ‘ bununla teklîf vâki‘ olur. Üçüncü, hadd-i zâtında 

mümkün olmakla beraber abdin kudreti ta‘alluk etmediği için mâ lâ yutâk 

olandır. İnsânın semâya su‘ûduyla emir olunması gibi. İşte bu kısm-ı sâ-

lis, mahall-i nizâ‘ olup Eş‘arî indinde bununla teklîf câ’iz, Hanefî indinde 

mümteni‘dir. Me’mûrun bihi ityâna mükellef için selâmet-i esbâb ve âlât 

ma‘nâsınca bir kudret lâzımdır ki bu da  vücûb-i edânın şartıdır. Ya‘nî bir 

şey’den zimmeti fâriğ kılmanın şartı olup yoksa nefs-i vücûbun şartı ya‘nî 

bir şey’in zimmete lüzûmunun şartı değildir. 

[وİــĐĳĬ Ĺــאن: ĩĨכĭــÙ أدĬــĨ ĵــא ĩÝĺכــıÖ īــא Ĩــī أداء Ĩــא ĨõĤــÖ įــè Żــóج ĔאĤ×ــאً وİــü Ĺــóط 
äĳĤــĳب أداء כģ واäــĝĥĉĨ Õــאً، وĤــñا Ĥــĺ ħــó زĘــó اąĝĤــאء ĘــĹ آìــó اĜĳĤــĥĐ ÛــĨ ĵــī [٢٩أ] 
èــïث ĻĘــį اĻĥİŶــĭĥĜ ،Ùــא اýĤــóوع ĘــĹ اĜĳĤــÛ כאفٍ ĘــĹ כĬĳــį أداء وåĺــĳز כــĳن وäــĳب اŶداء 
ąĝĥĤــאء. وùĻĨــóة: وİــĨ Ĺــא äĳĺــùĺ Õــó اŶداء כאĩĭĤــאء ĘــĹ اĤــõכאة، وĝÖאؤİــא üــóط ĝ×Ĥــאء 

[.óــĉęĤا ÙــĜïĀو ãــéĤכא ÕــäاĳĤــאء اĝ×Ĥ رةïــĝĤــאء اĝÖ طóÝــýĺ ź Ùــ ĭכĩĩĤا ĹــĘو ،ÕــäاĳĤا

Bu kudret, iki kısımdır. Biri kudret-i mümekkine ve diğeri kudret-i 

müyessiredir. Kudret-i mümekkine ekseriya meşakkatsiz zimmete lâzım 

olan şey’in edâsına bir mikdâr kudretin husûlüdür. Meselâ, zâd ve râhi-

.ėĻĥכÝĤم - ا  ١
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lesiz hac etmek gibi. Bu da mutlakan her bir bedenî ve mâlî olan vâcibin 

edâsının vücûbunun şartıdır. Bu kudret-i mümekkine, mutlakan  vücûb-i 

edânın şartı olduğu için İmâm  Züfer âhir-i vakitte bülûğ gibi ehliyet peydâ 

eden kimseye me’mûrun bihin kazâsının vücûbuyla hükmetmedi. Lâkin 

biz  Züfer’e cevâb olarak deriz ki me’mûrun bihi edâ olmak için vakitte 

şurû‘ kâfidir. Ve dahî  vücûb-i edânın kazâ için olması câ’izdir. Meselâ, te-

yemmüm vuzû’un halefi [150] olup vuzû’a acz tahakkuk ettikte teyem-

mümle kazâ olunması gibi.

Kudret-i müyessire ya‘nî yüsr-i edâyı mûcib olan şey’dir. Lüzûm-i zekât-

ta nemâ-yı mal gibi. Bu kudret-i müyessirenin bekâsı vâcibin bekâsına 

şarttır. Kudret-i mümekkinede bunun bekâsı bekâ-yı vâcibe şart değildir. 

Meselâ, hac ve sadaka-i fıtır gibi müstetî‘ olan kimse hac etmeyip sonra 

malı zâyi‘ olmakla hac ve sadaka-i fıtırda re’s-i hâlik olmakla sâkıt olmaz.

 įــĻĥĐ  ųا  ĵــĥĀ  įــĤĳĝĤ  ģــĻĤïÖ  źإ اÝíĩĤــאر   ĹــĘ  įــÖ  óــĨÉÖ ĻĤــ÷  ÖאýĤــĹء   óــĨŶאÖ  óــĨŶوا]

ــא ذĤــכ  ĭĥĜ ،įــ Ö ــא ĬóĨÉĺ نÉــ Ö įĤَĳــøر ĵــ ĤאđÜ ųا óــ ĨÉכ óــ Ĩأ ģــ ĻĜو «ď×ــùĤ ةŻــāĤאÖ ħــİوóĨ» ħĥــøو
ــĕĥ×Ĩ įــאً] Ĭĳכ Ùــ ĤźïÖ

Bir mükellef diğer bir kimseye emretmekle emir olundukta kavl-i esah-

ha göre o mükellefe olunan bu emir bu gayra olunan emrin aynı olmaz. 

Lâkin emirler birbirinin aynı olmaya  delîl kâim olursa bu emir, o emrin 

aynı olur. Meselâ, Hazret-i Resûlullah aleyhisselâmın “yedi yaşında çocuk-

larınıza namaz kılmakla emredin” buyurduğunda  Şâri‘ tarafından sabîye 

emir olmayıp belki velîsinedir. Ba‘zılar, “bu emir o emrin aynıdır” dahî 

dediler. Allahu Te‘âlâ Resûlüne bize emretmekle emretmenin veya pâdi-

şah dahî sadr-ı a‘zâma ahâlîye emretmekle emretmesi gibi. Lâkin bu ba‘zın 

cevâbında deriz ki “bunun emr-i sâbit olması, Allah’ın emrini mübelliğ 

olduğu delâletiyledir. Bizim bahsimiz delîlden hâlî olan emirdedir.”

[إĻÜــאن اĨÉĩĤــĳر ÖــĥĐ įــĨ ĵــא أĨــÖ óــİ įــäĳĺ ģــÕ اäŸــõاء أم Ýéĺــאج إĤــĵ دĻĤــģ آìــó؟ واÝíĩĤــאر 
 óــĨŶا ÙــĕĻĀ įــ ĻĥĐ ěــĥĉĺ ــא Ĩ ĵــ ĬدÉÖ ģــĀאè ــאل áÝĨźوا ،ź ģــ ĻĜو ،ÙــİاóכĤــאء ا ęÝĬا ÕــäĳĻĘ ħــđĬ
اđĤ×ــאدات  وäــĳب  واĝÝĐــאد  واÖĳĝđĤــאت  واđĩĤאĨــŻت  ÖאĩĺŸــאن  ĨÉĨــĳرون  اĤכęــאر   .ěــĥĉĩĤا
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 ģــİأ ïــĭĐ اñכــĘ ــאدات×đĤب أداء اĳــäو ĹــĘ ــא ƪĨــאق، [٢٩ب] وأęÜźאÖ ــאدĝÝĐźك اóــÝÖ ةñــìاËĩĥĤ
[įــ Ö رĳــĨÉĩĤم اïــĐ īــĨ óــıĭĤــא وراء ا Ĩ ëĺــאýĨ ÕــİñĨ ــאر ÝíĩĤوا ،ĹđĘــאýĤاق واóــđĤا

Me’mûrun bihi emrolunduğu gibi ityân etmek, iczâyı ya‘nî [151] sukût-i 

kazâyı hâvî olur mu? Ve sıhhatini vâcib kılar mı? Yoksa sübût-i sıhhatinde 

 delîl-i âhara muhtâc olur mu? Kavl-i makbûle göre iczâyı mûcib olur. Bu 

cihetle me’mûrun bih, emrolunduğu vecihle ityân, intifâ-i kerâheti müs-

telzimdir. Ba‘zılar, “iczâyı mûcib olmayıp belki iczâ  delîl-i âharla sâbit ve 

imtisâl-i emir, emr-i mutlak sîgasının en aşağı ıtlâk olunduğu şey’le hâsıl 

olur” demişlerdir. Meselâ, Arefe vakfesinde haccı ifsâd eden kimse önün-

deki senede edâya me’mûrdur. Biz bunun cevâbında deriz ki “emirle sâbit 

ef‘âlin sıfat-ı sıhhati ile  vücûb-i edâsı olduğundan haccı ifsâd eden kimse 

önündeki senede emr-i cedîdle, ya‘nî hîn-i ifsâdda mazy-i emir husûsunda 

vârid olan hadîs mûcebince hacc-ı sahîh etmek lâzım gelir. 

Gayr-ı mümin olanlar terk-i i‘tikâdları cihetiyle âhirette muâheze olun-

mayacağı için îmânla ve ahkâm-ı mu‘âmelât ve ‘ukûbât ve i‘tikâd-ı  vücûb-i 

ibâdetle bi’l-ittifâk me’mûr oldukları gibi, ahkâm-ı dünyâda  vücûb-i edâ-i 

ibâdette dahî ulemâ-i Irak indlerinde yine me’mûrlardır. Kavl-i muhtâr 

me’mûr olmamalarıdır ki o da  meşâyih-i Mâverâunnehr’in mezhepleridir.

 Nehiy

[واıĭĤــĥĈ ĹــÜ Õــóك اđęĤــģ اøــŻđÝءً Ĩõäــאً ĺóéÝĥĥĘــħ وĻĜــýĨ ģــóÝك ĭĻÖــį وĻÖــī اĤכóاİــĻčęĤ Ùــאً 
أو ĺĳĭđĨאً،وäĳĨ×ــį اęĤــĳر واÝĤכــóار ودوام اÝĤــóك وąÝĝĨــאه اĝĤ×ــĭđĩÖ çــĥđÝĨ ĵــě اĤــñم واĝđĤــאب، 
ــא  ƪĨن، وإŻــĉ×Ĥا įــĩכèو ،óــéĤا ďــĻ×אً כĐóــü أو óــęכĤכא ًŻــĝĐ įــÐاõäأ ăــđÖ ÕــùéÖ ĳــĤو įــĭĻđĤ ــא ƪĨÍĘ

ĻĕĤــóه وęĀــאً źزĨــאً כāــĳم اĺŶــאم اĻıĭĩĤــÙ أو åĨــאوراً ęĨאرĜــאً כאĻ×Ĥــď وĜــÛ اĭĤــïاء]

 Nehiy, isti‘lâ tarîkiyle cezmen fi‘lin terkini taleb etmektir.  Nehiy, tah-

rîm içindir. Lâkin tahrîmle kerâhet beyninde ya [152] hayevânın insânla 

feres beyninde iştirâkı gibi iştirâk-i ma‘nevî iledir veya ayn lafzı gibi iş-

tirâk-i lafzî ile müşterektir dahî denildi. Bu nehyin mûcebi, terke sür‘at ve 

tekrâr-ı terk-i fi‘l ile terke müdâvemettir. 
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Nehyin muktezâsı, dünyâda müte‘allak-i  zemm ve âhirette müte‘allak-i 

ikâb ma‘nâsına olan kubuhdur. Kubuh, nehyin muktezâsı olunca ba‘zı ic-

zâsı hasebiyle de olur ise ya aklen   kabîh li-aynihî olur. Misâli, küfrân-ı 

ni‘met ve kizb ve zulüm gibi. Veya şer‘an   kabîh li-aynihî olur. Hürrü bey‘ 

etmek gibi. Bu   kabîh li-aynihînin hükmü, onun adem-i meşrû‘iyyeti ci-

hetle butlânıdır. Veyahûd   kabîh li-gayrihî olur. O gayrda ya nehiyde vasf-ı 

lâzım olur. Meselâ, eyyâm-ı menhiyyede savm gibi. Veyahûd menhîye mü-

câvir olur. Meselâ, vakt-i nidâda bey‘ gibi.

[واıĭĤــĐ Ĺــī اùéĤــĻאت: إن ĝĥĉĨــאً ĘאĝĤ×ــĭĻđĤ çــį وإن ĭĺóĝÖــĘŻì ÙِــĻĕĥĘ įــóه، ĘאĻĕĤــó إن وęĀــאً 
ĭĻđĥĘــį أąĺــאً כאĬõĤــא، وإن åĨــאوراً ĻĥĘــ÷ כĤñــכ، ÖــÜóÝĺ ź ģــĻĥĐ Õــè įכــü ħــĹĐó כــĳطء[٣٠أ] 
 ،įــęĀĳÖ ïــùęĺو įــĥĀÉÖ çــāĻĘ ،ًــאęĀه وóــĻĕĤ çــ×ĝĥĥĘ ًــאĝĥĉĨ אت: إنĻĐóــýĤا īــĐو .ăــÐאéĤا
 ÙــĭĺóĝÖ وإن ،īــĻĨאąĩĤا ďــĻ×ن כŻــĉ×ĥĥĘ ÙــĻĭĻđĤا ÙــĭĺóĝÖ وإن ،ģــĉ×ĻĘ įــĭĻđĤ çــ×ĝĥĤ ĹđĘــאýĤا ïــĭĐو
اĺóĻĕĤــĥĥĘ ÙכóاİــĘ ÙــĹ اåĩĤــאور כאāĤــŻة ĘــĹ اÖĳāĕĩĤــÙ، وùęĥĤــאد ĘــĹ اĀĳĤــė כאĻ×ĤــÖ ďאýĤــóط 

[ÙــĻıĭĩĤــאم اĺŶم اĳــĀو óــĩíĤאÖ ďــĻ×Ĥوا ïــøאęĤا

Katl ve zinâ gibi hissiyâttan nehiy, eğer mutlak olur ise ya‘nî li-aynihî 

veya gayrihî   kabîh olduğuna karîne bulunmaz ise   kabîh li-aynihî olduğu 

içindir. Ve eğer   kabîh ki-aynihî olmadığına karîne bulunursa   kabîh li-gay-

rihî olduğundandır. Bu gayr da eğer vasıf olursa   kabîh li-aynihî gibidir. 

Meselâ, zinâ gibi. Eğer o gayr, mücâvir olursa   kabîh li-aynihî olmayıp belki 

ona hükm-i şer‘îde ta‘alluk etmez. Hâlet-i hayızda vat’-ı mer’e gibi. 

Şer‘iyyattan nehiy eğer mutlak olursa vaz‘an   kabîh li-gayrihî [153] ol-

duğu içindir. Bayram gününde oruç olmak gibi ki aslıyla sahîh vasfıyla 

fâsid olur. Lâkin İmâm  Şâfi‘î indinde bu şer‘iyyatdan nehiy dahî   kabîh 

li-aynihî olduğu içindir. Eğer karîne-i ayniyyeye mukârin olursa butlân 

içindir. Meselâ, bey‘-i mezâmîn gibi ya‘nî bir atın eşmesinden veya bir 

kısrağın rahminden hâsıl olan tâyı satmak gibi. Eğer karîne-i gayriyyeye 

mukârin olursa mücâveretinde kerâhet içindir. Meselâ, gasb olunan yerde 

namaz kılmak gibi. Eğer gayr, menhî anha vasf-ı lâzım olursa fesâd içindir. 

Şart-ı fâsidle veya hamrla bey‘ gibi ve eyyâm-ı menhiyyede, meselâ, bayram 

günlerinde savm gibi.
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Teznîb

[ĻĬñÜــĄ :Õــï اĨÉĩĤــĳر Öــį: إن Ęــĳّت اāĝĩĤــĳد ÖאĨŶــó وĤــđÝĨ ĳــïداً éĘــóام وإĩĘ źכــóوه 
 óــĨŶאÖ ÿــÝíĨ įــĬأ ÙــĩÐŶا ÷ĩــü īــĐــאم، وĜ ħــà ïــđĜ إذا ÙــĻĬאáĤا ÙــđכóĤا ĵــĤــאم إĻĝĤאÖ óــĨŶכא
اęĤــĳري، وĻĜــģ إن כאن Ĥــį أĄــïاد ıĭĘــĐ Ĺــī واèــĻĔ ïــĻđĨ óــī، واąĤــ١ï ĘــĹ اĨŶــó اÖïĭĤــĻĤ Ĺــ÷ 

ــאً، وĻĜــıĬ ģــĬ Ĺــïب] ıĺõĭÜ ĳــ Ĥوه وóכــĩÖ

Me’mûrun bihin zıddı eğer emirle maksûd olan şey’e fevt ederse harâm-

dır. Gerek zıddı müte‘addid olsun, îmânın zıddı nifâk ve şirk ve sâiri oldu-

ğu gibi. Ve gerekse vâhid olsun, harekenin zıddı sükûn olduğu gibi. Ve eğer 

maksûdu fevt etmez ise mekrûhdur. Misâli, אĩÐאĜ يĳÝùÜ ĵÝè כøرأ ďĘار emr-i 

şerîfi muktezâsınca musallîyi rek‘at-ı sâniyeye kıyâmla emir gibi ki eğer sec-

deden sonra rek‘at-ı sâniyeye kıyâmdan evvel ku‘ûd eder ise emr-i mezbûr 

tahrîm-i ku‘ûdu müstelzim olduğundan namazı ifsâd etmeyip ancak [154] 

nefs-i ku‘ûd kerîh olur. Şems-i eimme  Serahsî’den mervîdir ki me’mûrun 

bihin zıddının harâm veya mekrûh olması emr-i fevrîye muhtassdır.115 De-

nilir ki me’mûrun bih için ezdâd müte‘addid olursa zıddı vâhid-i gayr-i 

mu‘ayyeni nehiyden ibâret olur. Emr-i nedbîde zıddı ne kerâhet-i tenzîhî 

ve ne de kerâhet-i tahrîmî ile mekrûh değildir. Lâkin bu emr-i nedbîde 

zıdd-ı me’mûrun bih nehiy-i nedbîdir de denildi. 

 ĹــĘ ــאĨ ــאنĩÝכ īــĐ īــıĻıĭכ ÕــäاĳĘ ĹــıĭĤאÖ َدĳــāĝĩĤا įــ ĨُïĐ تĳّــĘ إن :įــ ĭĐ ĹــıĭĩĤا ïــĄو]
أرèאıĨــī وإĩÝéĻĘ źــģ اùĤــÙĭ اËĩĤכــïة כĥ×ــ÷ اéĩĤــóم اĻíĩĤــć، وĻĜــĳĘ ģاäــÕ، [٣٠ب] وĻĜــģ إن 
[ÙĨאđĤا ïĭĐ įــĭĻđÖ ź ïــèاĳÖو ،ăــđÖ ïــĭĐ ادïــĄŶאÖ óــĨŶאĘ ًداïــđÝĨ ــאً وإنĜאęÜا įــÖ óٌــĨَْÉĘ ًاïــèوا ïــąĤا

Menhî anhın zıddının ademi nehiyden maksûdu fevt ederse vâcibdir. 

Meselâ, 116﴾ ƪīــıِĨِאèََْأر ĹــĘِ ُ ƪųا ěَــĥَìَ ــאĨَ īَــĩْÝُْכĺَ َْأن ƪīــıُĤَ ƫģــéِĺَ źََو﴿ âyetiyle hâtûnlar 

rahimlerinde olan cenîni ketmetmekden nehyolundukları gibi ki izhârın 

vücûbunu iktizâ eder. Ammâ menhî anhın adem-i zıddı maksûdu fevt et-

mez ise sünnet-i müekkedeye muhtemil olur. Meselâ, Peygamber aleyhis-

selâm muhrimin ihrâmda dikilmiş şey’ giymesi menhî olduğunu  beyân-ı 

zımnında 117īــĻęíĤا źة وĳــùĭĥĝĤا źو ģĺاوóــùĤا źو ÿــĻĩĝĤا źــאء و×ĝĤم اóــéĩĤــ÷ ا×ĥĺ ź 

م: اïĄŶاد.  ١



BÂB-I EVVEL: EDİLLE - Mecâmi‘u’l-Hakâik Tercümesi190

buyurduğu hâlde ridâ veya izârdan birini giymesi dahî câ’iz olmayacağın-

dan muhrimin ihrâmda ridâ ve izâr giymesi sünnet-i müekkede olur. Ba‘zı-

lar, “maksûdu fevt etmeyen adem-i zıdd vâcibdir” dedikleri gibi. Ba‘zılar da 

zıdd-ı menhî vâhid olursa [155] bi’l-ittifâk onunla emirdir. Eğer zıdd mü-

te‘addid olursa ba‘zılar indinde nehiy bi’l-cümle ezdâdla emirdir. Ve âmme 

indinde lâ bi-aynihî zıddın biriyle emirdir. Ve’l-hâsıl, zıddeyn meyânında 

şerâit-i tenâkuz bulunursa birinin vücûbu, âharın hürmetini ve diğerinin 

hürmeti, âharın vücûbunu müstelzim olur.

[Beyân]

[وĨــī اĩĤ×אèــß اýĩĤــóÝכĩıĭĻÖ Ùــא: اĻ×Ĥــאن: İــĳ إıČــאر اĩĤــóاد ÖאĝĤــĳل أو اđęĤــ١ģ أو اùĤــכĳت 
 :óــĺóĝÜ ــאنĻÖ :Ùــùĩì ĳــİو ،įÖــאýÝĩĤوا ħכــéĩĤا óــĻĔ ě×ــø ــאĨ ďــĻĩä ĹــĘ يóــåĺ ěÖــאø مŻכ īــĨ
وİــĳÜ ĳכĻــï اĤــכŻم ĩÖــא ĉĝĺــď اĩÝèــאل اåĩĤــאز أو اāíĤــĳص āĻĘــĀĳĨ çــźĳً وāęĨــźĳً اęÜאĜــאً]

Kitâbla sünnet beyninde vâki‘ mebâhis-i müşterekeden biri de beyân-

dır ki o da kelâm-ı sâbıkdan murâdı izhâr etmektir. İşbu  beyân,  muhkem 

ve müteşâbihin gayrı kâffe-i kavâ‘id-i usûlde cârî olur. Lâkin muhkemle 

müteşâbihde cârî olmaz. Bu da beş kısımdır.

[Beyân-ı Takrîr]

Biri,  beyân-ı takrîrdir ki o da ihtimâl-i mecâzı veya husûsu kat‘eden 

şey’le kelâmı te’kîd etmektir. Te’kîdle  mecâz-ı kat‘ın misâli, óُــĻĉِĺَ óٍــÐِאĈَ źََو﴿
118﴾įِــĻْèَאĭَåَÖِ âyetinde tayarândan murâd, mücerred uçmak olup mecâzen 

sür‘at olmadığını takrîr gibi. Ve husûs-i kat‘ın misâli, mârru’z-zikr  ïَåَــùَĘَ﴿
أđُĩَäَْــĳنَ﴾119  ħْــıُ ƫĥُכ  ÙُכَــÐِŻَĩَĤْا âyetinde olduğu gibi ki burada ÙכــÐŻĩĤا elfâz-ı 

umûmdan olduğundan bunlardan ba‘zısına tahsîse muhtemil olmasını 

 te’kîdleri kat‘etmiştir. Bu  beyân-ı takrîr mevsûlen ve mefsûlen כıĥــħ أđĩäــĳن

sahîh olur. Meselâ, bir kimse evvelâ bir kelâmı îrâd edip ‘akîbinde veyahûd 

daha sonra “bundan murâd şudur” diyerek  beyân ilhâk etmek gibi.

.ģđęĤאÖ :ك  ١
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[Beyân-ı Tefsîr]

[وĻÖــאن ùęÜــóĻ: وİــĳ إąĺــאح Ĩــא ĻĘــęì įــאء Ĩــī اýĩĤــóÝك واĩåĩĤــģ واýĩĤــכģ واęíĤــĹ وĩİــא 
 ĹــĘ ĹــìóכĥĤ ًــאĘŻì ــאبĉíĤا ÛــĜو īــĐ ــאĩıĻìاóÜ زĳــåĺو ،ïــèاĳĤا óــ×íÖ ــאبÝכĥĤ انõــÐאä

اùęÝĤــĘ óĻــĻĔ Ĺــó اĩåĩĤــĐ ź ģــī وĜــÛ اéĤאäــĘŻì Ùــאً ĩĤــä īــĳّز ÜכĻĥــė اéĩĤــאل]

İkinci, [156]  beyân-ı tefsîrdir ki o da  mücmel ve  müşkil ve hafî [ve] 

müşterekden olarak kendisinde hafâ olan şey’i îzâhdır. İmdi müşterekden 

hafânın îzâhının misâli, 120﴾ٍوءóُــĜُ  ÙَــàَŻَàَ  ƪīıِــùِęُĬَْÉÖِ  īَــāْƪÖóَÝَĺَ ĝَــאتُ  ƪĥĉَĩُĤْوَا﴿ âyetinde 

“kurû’” lafzı tuhur ile hayız beyninde  müşterek olup muahharan Haz-

ret-i Peygamber aleyhisselâmın 121“اءكóــĜا آن  اĥāĤــĳة   ĹــĐد” hadîs-i şerîfinde 

kurû’dan murâd hayız olmakla bu hadîs-i şerîfle âyet-i mezkûrede kâin 

kurû’ lafzı, hayız olduğu  beyân buyurulmuş olur.

Mücmelden hafânın îzâhının misâli ﴾َةŻَــ ƪāĤا اĳــĩُĻĜَِوَأ﴿ âyet-i kerimesinde 

“salât” lafzı  mücmel olup muahharan kavl ve fi‘l-i Nebî ile  beyân olunduğu 

gibi.

Müşkilden hafânın izâhına misâl, 122﴾ــאĐًĳĥُİَ ěَــĥِìُ َــאنùَĬْ ِŸْا ƪإِن﴿ âyet-i kerî-

mesinde “helû‘” lafzı mâ ba‘di olan óُــĻْíَĤْا  įُــ ƪùĨَ وَإِذَا  õُäَوĐًــא   ƫóــ ƪýĤا  įُــ ƪùĨَ ﴿إِذَا 
.ĐًĳُĭĨَ âyet-i kerîmesiyle  beyân olunduğu gibiא﴾123

Hafîden hafânın îzâhına misâl, 124﴾ــאĩَıُĺَïِĺَْا أĳــđُĉَĜْאĘَ ÙُĜَِــאر ƪùĤــאرِقُ وَا ƪùĤوَا﴿ âyet-i 

kerîmesinde kat‘ı mûcib olacak sirkat olunan şey’in mikdârıyla mikdâr-ı 

kat‘-i yed hafî olup muahharan 125ħــİة دراóــýĐ īــĨ ģــĜأ ĹــĘ ďــĉĜ ź hadîsiyle 

mikdâr-ı mesrûk ve zamân-ı saâdette sârik [157] ridânın eli bileğinden 

kesilmekle  beyân olunmuştur.

Haber-i vâhidle Kitâbı  beyân câ’iz olduğu gibi, bu iki beyânın cumhûr 

indinde te’hîrinin vakt-i hitâbdan mefsûl olarak terâhîleri de câ’izdir. Müc-

melin gayrında olan  beyân-ı tefsîrde İmâm  Kerhî, bu beyânın te’hîrine 

muhâlefet ederek demiştir ki: “Vakt-i hitâbdan müterâhî olabilir. Yoksa 

vakt-i hâcetden müterâhî olamaz. Ve illâ teklîf bi’l-muhâl olur.” Buna da 

teklîf bi’l-muhâli tecvîz edenler muhâlefet ettiler. 
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[Beyân-ı Tağyîr]

[وĻÖــאن ĻĻĕÜــó: وİــĻĻĕÜ ĳــäĳĨ óــĀ Õِــïرِ اĤــכŻم ıČÍÖــאر اĩĤــóاد ĜِĳÝĻُĘــėُ أوĤَــį آìــóُه ĻĘכــĳن 
 ģــĺï×Ü ــאنĻ×Ę ÙــĩÐŶا ÷ĩــýĤ ًــאĘŻì طóــýĤا اñאء، وכــĭáÝــøźوا ÿــĻāíÝĤاً [٣١أ] כאïــèــאً واĨŻכ
 īĐ هóĻìÉÜ زĳــåĺ źو ،ėĉđĤــא כאİóĻĕÖ óــƪĻĕُĺ ïــĜو ،ăــđ×Ĥل اïــÖو ÙــĺאĕĤــאل واéĤوا ÙِــęāĤه، واïــĭĐ
وĜــÛ اĉíĤــאب إĭĐ źــï اÖــĐ ī×ــאس رĄــĹ اĩıĭĐ ųــא ĘــĹ اøźــĭáÝאء، وĻĜــä ģאÐــĘ õــĹ اąĤــóورة، 

ــĻđĉĜ īُــאً] ƪĻ×ĩĤــאس إنِ اĻĝĤوا ïــèاĳĤا óــ×íÖ زĳــåĺ źو

Üçüncü,  beyân-ı tağyîrdir. O da izhâr-ı murâdla mûceb-i sadr-ı kelâmı 

tağyîr olduğu cihetle evvel kelâm âhirine mütevakkıf olarak mecmû‘u bir 

kelâm addolunur. Misâli,  tahsîs gibi ki Hanefî indinde bu  beyân-ı tağyîr-

dir ki dâima mevsûl olur. Ve  Şâfi‘î indinde  beyân-ı tefsîrdir ki müterâhî 

de olabilir. Ve istisnâ gibi ki bi’l-ittifâk  beyân-ı tağyîrdir, mevsûl olur. Şart 

dahî  beyân-ı tağyîr ‘adâdındandır. Lâkin  Şemsüleimme indinde bu şart, 

 beyân-ı tebdîl olup inde’l-kavm  beyân-ı tebdîl denilen  nesih, onun indin-

de  beyân-ı hüküm olmayıp belki ref‘-i hükümden ibârettir.

Sıfat ve hâl ve gâyet ve  bedel-i ba‘z dahî  beyân-ı tağyîr oldukları gibi 

ba‘zı kerre bunların gayrılarıyla dahî  beyân-ı tağyîr hâsıl olur. Meselâ, is-

tisnâ lâhik olan [158] bir cümleyi diğer cümleye atfetmek gibi. Misâli, bir 

kimse zevcesine “sen tâliksin eğer dâra dâhil olsan ve abdim dahî hür olsun 

inşâallah.” “Eğer fülân kimse ile tekellüm etsem” demek gibi ki burada 

cümle-i sâniyede olan inşâallah, cümle-i ûlâda bulunan şartın hükmünü 

dahî tağyîr eder.

Beyân-ı tağyîrin vakt-i hitâbdan te’hîri câ’iz olmaz. İstisnâda  İbn Abbas 

radiyallahu anhuma hazretlerinin indinde câ’iz olur. Nitekim rivâyet etmiş 

ki Hazret-i Peygamber efendimiz sallallâhu aleyhi ve sellem buyurmuş ki: 

“Gelecek sene elbette Kureyş’le gazâ ederim. Bir seneden sonra inşâallah” 

demiştir. Lâkin  İbn Abbas’dan bu rivâyet sahîh değildir demişler. Ba‘zılar, 

“teneffüs ve su’âl vakti gibi vakt-i zarûrette  beyân-ı tağyîrin te’hîri câ’izdir” 

dediler. Beyân-ı tağyîrden ibâret olan lafz-ı âmmın tahsîsinde eğer  beyân 

olunan şey’ kat‘î olursa  haber-i vâhid ve kıyâsla câ’iz olmaz.
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 ĳــĤل وĳــĀĳĨ ģĝÝــùĨ مŻــכÖ įــĤאوĭÜ ăــđÖ ĵــĥĐ ــאمđĤا óــāĜ : ƪóــĨ ــאĩכĘ ÿــĻāíÝĤــא ا ƪĨأ]
[ăــđÖ ïــĭĐ ــאعĩäŸا اñــאس وכــĻĝĤאÖ ź ــאدةđĤوا ģــĝđĤאÖ زĳــåĺــאً، وĩכè

Sâbıkda murûr ettiği üzere  tahsîs ki lafz-ı âmmı kelâm-ı müstakil ve 

mevsûl ya‘nî tâm ve mukârinî ki bu mukârenet hükmen dahî olursa da 

ba‘zı mütenâviline kasretmektir. Bunun hükmü, sâbıkda murûr ettiği gibi-

dir. Bu  tahsîs akıl ile veya âdet ile câ’iz olup kıyâsla olmadığı gibi inde’l-ba‘z 

icmâ‘ ile dahî câ’iz olmaz.

ــאً ýĥĤــאđĘ ،ĹđĘــïم  ĘŻì ــא ĻĭáĤا ïــđÖ ĹــĜא×ĤאÖ ħــĥכÜ ĳــİو ،ģــāÝĩĤاد اóــĩĤאĘ :אءĭáÝــøźــא ا ƪĨوأ]
ــא، وĭĐــïه äĳĤــĳد اđĩĤــאرض ĬÍĘــĨ įــī اęĭĤــĹ إà×ــאت  ĬïĭĐ ĹــĥĀŶم اïــđĥĤ ĵĭáÝــùĩĤا ĹــĘ ħכــéĤا
 :įĈóــüي وĳــĕĥĤ[٣١ب] ا ďــĄĳĥĤ ź عóــýĤف اóــđĤ ًاïــĻèĳÜ įــĬĳــא כĭĥĜ ïــĻèĳÝĤا Ùــĩĥכــ÷ ככđĤאÖو
 ģــĻכĳĤا īــĨ ارóــĜŸا źو ħــÜאíĤا īــĨ ÿــęĤאء اĭáÝــøز اĳــåĺ ŻــĘ ،ًــאđ×Ü ź ًاïــāĜ رïــāĤــאول اĭÜ نĳכــ

ÖאĨĳāíĤــĭĐ Ùــï أÖــøĳĺ Ĺــė وåĺــĳز ĭĐــĩéĨ ïــĺóĉÖ ïــĩĐ ěــĳم اåĩĤــאز]

[159] İstisnâ-i muttasıl, bizim indimizde müstesnâdan sonra bâkî ile te-

kellümden ve İmâm  Şâfi‘î indinde mu‘âraza tarîkiyle hükmü men‘ etmek-

ten ibâret olmakla, bizim indimizde müstesnâda adem-i hüküm, adem-i 

aslîsi cihetiyledir. Lâkin  Şâfi‘î indinde mu‘ârızın vücûdu eclindendir. Zîrâ 

istisnâ, bir şey’i nefiyden isbât ve isbâttan nefyetmekden ibârettir. Ve nite-

kim kelime-i tevhîd dahî buna delîldir demiş. Biz bunun cevâbında deriz 

ki “kelime-i tevhîdin mûceb-i tevhîd olması, örf-i şer‘den olup yoksa mev-

ki‘-i bahsimiz olan vaz‘-ı lügavîsi cihetinden değildir.”

Bu istisnânın şartı, istisnânın sadr-ı kelâma tebe‘an ve zımnen olma-

yıp belki kasden şümûlüdür. Meselâ, bi’l-ittifâk fassı126 hâtemden ve  Ebû 

Yûsuf rahimehullah indinde husûmete vekîlden ikrârı istisnâ câ’iz ola-

maz. Hatta “ikrârı sahîh olmayan kimsenin meselâ,  sağîr-i mümeyyiz 

gibi husûmete tevkîli sahîh olmaz” demiştir. Lâkin  İmâm Muhammed 

rahimehullah der ki “husûmet şer‘an mehcûr olduğundan husûmete 

vekîl keenne umûm-i  mecâz tarîkiyle mutlakan cevâba vekîldir.” Bu ci-

hetle ikrâr ve inkâr kasden cevâba dâhil olmakla sonra mevsûl olarak 

ikrâr, istisnâ olabilir. 
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 źار إóــèي أïــĻ×Đ ĳــéĬ ħــĐÉÖ ــאً أوĨĳıęĨ įĺــאوùĺ ــאĩÖ أو įــčęĥÖ ģٌــĈאÖ قóĕÝــùĩĤאء اĭáÝــøźوا]
 ÕــåĻĘ «īــĻĭàا źإ ÙــàŻà źإ ÙــàŻà ƪĹــĥĐ įــĤ» ĳــéĬ ــאواةùĩĤا īــĐ įــäóíĺ ــאĩÖ ÕــĝّĐ إذا źإ ،ĹכــĤאĩĨ
 çــāĻĘ īــİóĻĔ įــĤ ــאءùĬ źة» وóכــÖة وóــĩĐاً وïــĭİ źإ ěــĤاĳĈ ĹÐــאùĬ» ĳــéĬ ÿٍــìÉÖ ــא إن ƪĨوأ ،ÙــđÖأر
 ،óــáכŶا ĹــĘ óــĘõĤو ėــøĳĺ ĹــÖŶ ًــאĘŻì óــáכŶا اñــאوي وכــùĩĤאء اĭáÝــøز اĳــåĺة، وïــèوا ěــĥĉÜ źو

وĻĜــĐ ģــïم اåĤــĳاز ÝíĨــĺóāÖ ÿــç اđĤــïد]

Gerek müstesnâ minhin lafzıyla ve gerekse mefhûmen ondan e‘amm 

veya [160] ona mütesâvî başka bir lafızla istisnâ-i müstağrak bâtıldır. Ev-

velkine misâl, ĹכــĳĥĩĨ źار إóــèي أïــĻ×Đ. İkinciye misâl, ĹــĥÐŻè źإ ěــĤاĳĈ ĹÐــאùĬ 
gibi. Her zamânda bu istisnâ-i müstağrak bâtıl olup lâkin müsâvâttan ihrâc 

eden şey’ onu ta‘kîb eder ise bâtıl olmaz. Misâli, īــĻĭàا źإ ÙــàŻà źإ ÙــàŻà ĵــĥĐ įــĤ 
ya‘nî “benim o kimseye üç altın vereceğim vardır, lâkin üç altın çıkarak 

ve bu çıkan üç altından iki altın çıkmış olduğu hâlde” kelâmında olduğu 

gibi ki burada dört altın vermesi lâzım gelir. Zîrâ iki altın ikinci menfî hü-

kümde olan üçten müstesnâ olduğu için derece-i isbâtta olup ve tamamı 

müstesnâdan hâsıl olan bir evvelki üçten ya‘nî müstesnâ minhden ihrâc 

olundukta iki kalır ki bu iki ile mârru’z-zikr derece-i isbâtta bulunan iki 

cem‘ olundukta dört hâsıl olur.

Veyahûd müstesnâ, müstesnâ minhin mefhûmundan ehass bir lafızla 

olur ise yine bâtıl olmaz. Misâli, “nisâlarım tâliklerdir, illâ Hind ve Amra 

ve Bekre değillerdir” gibi ki bunlardan mâ‘adâ onun için nisve olmadığı 

hâlde bu istisnâ sahîh olmakla hiç biri tâlik olmaz.

Ve yine müstesnâ minhden bâkîye müsâvî olan şey’i istisnâ [161] câ’iz 

olur. Misâli, “ona dört altın borcum vardır, lâkin ondan iki altın çıkmış 

olduğu hâlde” gibi. Ve yine bâkî müstesnâ minhden çok olan müstesnânın 

dahî istisnâsı câ’izdir. Misâli, “ona üç altın borcum vardır, lâkin o üçten 

ikisi çıkmış olduğu hâlde” gibi. Bu misâl-i sâniye ya‘nî bâki-i müstesnâ 

minhden çok olan istisnâya  Ebû Yûsuf ve  Züfer muhâlefet eylemişler ise 

de istisnâ sünyâdan sonra bâkî ile hüküm demek olduğundan bâkî de çok 

veya az olmakda hiç farkı yoktur. Ba‘zılar, “bâkî müstesnâ minhden çokun 

istisnâsının adem-i cevâzı  sarîh-i adede muhtassdır” demişler.
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Ĝــĳل   ĳــİو åĨــאزاً   ĹــĜא×Ĥا  ĹــĘ  ًŻĩđÝــùĨ  įــĭĨ  ĵĭáÝــùĩĤا ĺכــĳن  ــא  ƪĨإ اĝĩĤــאم:   ģــĻāęÜو]
 ،ģĝÝــùĩĤאÖ  ÿــĻāíÝĤכא ĻĘכــĳن   ėــøĳĺ  ĹــÖأ  īــĐ وروي   ģــĻĜ  ،ĹđĘــאýĤا  ÕــİñĨو  óــáכŶا
 ĹــĥĀŶــאه ا ĭđĨ ĵــĥĐ įــ ĭĨ ĵĭáÝــùĩĤن اĳכــĺ ــא أن ƪĨــאرة، وإ ×đĤאÖ ًــא Üא×àــאً وإ ĻęĬ [٣٢أ] نĳכــĺو ģــĻĜ
Ĥכــī اéĤכــĻĥĐ ħــđÖ įــï إìــóاج اùĩĤــĻĜ ĵĭáÝــİ ģــĳ اĻéāĤــç وİــĳ اĭĩĤאøــĩĤ Õــא ĜאĤــĳا: إن 
إìــóاج   įــĬإ  ÙــĕĥĤا  ģــİأ وĝĤــĳل   ،įــĭĨ  ħُــıَęُْĺ  ÿــĻāíÝĤوا اýÝĤــĺóכ،   ĹــęĭĤ اøźــĭáÝאء   ďَــĄْو
 ěــè  ĹــĘ  ħــĥכÝĤوا اìŸــóاج  כــĳن   ĵــĭđĩÖ وÖאđĤכــ÷  إà×ــאت   ĹــęĭĤا  īــĨو  ،ĹــĜא×ĤאÖ  ħــĥכÜو
ــא أن ĺــóاد ĩåĩÖــĳع اùĩĤــĵĭáÝ واùĩĤــĭĨ ĵĭáÝــĨ įــא  ƪĨــאرة، وإüŸאÖ ــאت×àŸوا ĹــęĭĤوا ،ħכــéĤا
 īــĨ رĳıــýĩĤا ĳــİ ģــĻĜ ،óכــÖ ĹــÖأ ĹــĄאĝĤا ÕــİñĨ ĳــİــאً وđĄو įــĭĨ ĵĭáÝــùĩĤ١ واĵĭáÝــùĩĤا اïــĐ
 ģــĩĐ īــĺóìŶا ĵــĥđĘ ßــĤאáĤدي اïــđĤا ĹــĘو ،ĹــĬאáĤدي اïــđĤا óــĻĔ ĹــĘ ــאĭ×İñĨ ģــĻĜــא وĭÖאéĀأ

اøźــĭáÝאء ĺóĉÖــě اĻ×Ĥــאن]

Tafsîl-i makâm şöyledir ki burada üç mezheb vardır. Biri, müstesnâ 

minhin bâkîde ıtlâk-ı ismi’l-küll ala’l-cüz’ kabîlinden olarak mecâzen is-

ti‘mâlidir ki, bu da bizden ekser-i ulemânın kavli ve İmâm  Şâfi‘î’nin mez-

hebidir. İmâm  Ebû Yûsuf da buraya kâil olduğu mervîdir de denildi. Ol 

zamân istisnâ ile müstesnâ minh,  beyân-ı hükümde kelâm-ı müstakil ile 

 tahsîs olunmuş kelâm gibi olur. Ve dahî müstesnâ ve müstesnâ minh, ibâre 

tarîki ile biri müsbet ve diğeri menfî iki cümle gibi olur.

Mezheb-i sânî, müstesnâ minh istisnâdan ol ma‘nâ-yı aslîsi [162] üzere 

olup lâkin ona hükm-i müstesnâ ihrâc olunduktan sonra olur. Denilir ki 

“bu kavl sahîhdir.” Nitekim denilmiştir ki “istisnânın vaz‘ı, nefy-i teşrîk 

için olup  tahsîs ise nefy-i teşrîkten menhîdir.” Ve kezâlik ehl-i lügat dahî 

demişler ki “istisnâ efrâddan ihrâc ve sünyâdan sonra bâkîyle tekellümden 

ibârettir.” Ve istisnâ, nefiyden isbât ve isbâttan nefiydir. Şöyle ki efrâddan 

ihrâc ve istisnâdan sonra hakk-ı hükümde tekellüm ve dahî nefiy ve isbât-ı 

işâretle olmak ma‘nâsınadır.

Üçüncü mezheb, mecmû‘-i müstesnâ ve müstesnâ minhle vaz‘an 

müstesnâ minhden müstesnânın mâ‘adâsı murâd olunmaktır. Meselâ, 

“Benim ona on dirhem borcum var. Lâkin içinden üç dirhem hâric ol-

.įĭĨ ĵĭáÝùĩĤم: ا  ١



BÂB-I EVVEL: EDİLLE - Mecâmi‘u’l-Hakâik Tercümesi196

duğu hâlde.” denildikte borç yedi dirhemden ibâret olur ki keenne yedi 

adedinin iki ismi vardır. Biri müfreddir ki o da yedi lafzıdır. Ve diğeri mü-

rekkebdir ki o da ondan üç çıkmış lafızdır. İşbu mezheb-i sâlis  Kâdî  Ebû 

Bekir’in mezhebidir ki bizim ashâbımızın da mezhebinin meşhûru budur 

denildi. Lâkin istisnâ-i gayr-i adedîde bizim mezhebimiz mârru’z-zikr mez-

heb-i sânî olduğu gibi, istisnâ-i adedîde dahî bu mezheb-i sâlisdir. Bu üç 

mezhebden ahîrayne göre istisnânın ameli,  beyân-ı tağyîr tarîkiyle olmuş 

olur.

 ĳــÖوأ ĹــĤاõĕĤا ėــĜĳÜو ĹđĘــאýĤا ïــĭĐ ďــĻĩåĥĤة وóــĻìŷĤ ÙــęĈאđÝĨ ģــĩä ïــđÖ אءĭáÝــøźوا]
 ،ďــĻĩåĤا ĵــĤÍĘ źــא وإıĻĤإ ďــäóĺ ةóــĻìŶل اŻĝÝــø[٣٢ب] ا īــĻ×Ü إن ģــĻĜاك، وóÝــüźאÖ ģــĻĜو ،óכــÖ

[.ėــĜĳÝĤאĘ źوإ ģــכĥĥĘ ــאلāÜźة وإن اóــĻìŷĥĘ ــאعĉĝĬźا óــıČ إن ģــĻĜو

[163] Cümel-i müte‘âtıfadan sonra gelen istisnâ, cümle-i ahîreye râ-

ci‘dir. Lâkin İmâm  Şâfi‘î, “cümlesine râci‘ olur” demiş. Mahall-i hilâf 

-âyet-i kerîmesinin hâvî olduğu “işbu muhsa ﴿وَاĺñِƪĤــĨُóْĺَ īَــĳنَ اĭَāَéْĩُĤْــאتِ﴾127

na hâtûnları zinâ ile ramy edenler eğer sonra dört şâhid getiremezler ise 

onlara seksen celde darb edip, ebeden onların şehâdetini kabûl etmeyin, 

onlar fâsıklardır. Lâkin bu hatalardan tevbe ve rücû‘ edenler fasıklar de-

ğildir.” Lâkin  Şâfi‘î, “burada istisnâ, cümel-i mezkûrenin küllîsine tevec-

cüh etmekle eğer o kimse tevbe ederse şehâdeti kabûl olunur” demiştir. 

Ammâ bizim indimizde istisnâ, cümle-i ahîreye râci‘ olmakla tevbeden 

sonra da şehâdetleri kabûl olunmaz.

Bu mâddede İmâm    Gazzâlî ile  Kâdî  Ebû Bekir tevakkuf ettiler. Ve 

“iştirâk lafzıyla cümle-i ahîre ve kâffesine dahî râci‘ olabilir” de denildiği 

gibi, eğer cümle-i ahîrenin istiklâli tebeyyün ederse ona, yoksa cemî‘isine 

râci‘ olur da dediler. Ve yine cümle-i ahîrenin evvelkilerden inkitâ‘ı zâhir 

olursa ona, olmazsa ya‘nî i‘tibâr-ı hükümle ittisâli zâhir olsa kâffesine 

râci‘ olur. Eğer ne ittisâl ve ne de inkitâ‘ı zâhir olmaz ise ol zamân emir 

tevakkufdur.
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[وכــñا ĝđÜــÕ اęāĤــÙ واĕĤאĺــÙ واýĤــóط Ĥכــī اčĤאİــĘ óــĹ اýĤــóط ĘóĀــį إĤــĵ اĤــכĬïĭĐ ģــא أąĺــאً 
 ĵــĤف إóــāĺ ــכĤñכĘ ÙــęĈאđÝĩĤدات اóــęĩĤا ïــđÖ دĳــĻĝĤــכ اĥÜ ĳــéĬ ــאĨوأ ،ħــĺïĝÝĤرة اĳــĀ ĹــĘ اñوכــ
 ĹĘ ــאجĻÝèźאĘ ،ÙــęāĤوا õــĻĻĩÝĤــאل واéĤا ĹــĘ حóــĀ ــאĨ ĵــĥĐ ĹđĘــאýĤا ïــĭĐ ďــĻĩåĤــא واĬïĭĐ óــĻìŶا
ĤĳĜــį «وęĜــÛ أوźدي وأوźد أوźدي ÝéĨאĻäــĻìŷĤ «īــó أو ĩıĤــא، وĝĬــĐ ģــī اąĻ×Ĥــאوي اęÜźــאق 

[.ďــĻĩåĤا ĵــĤف إóــāĤا ĹــĘ

Sıfat veya gâyet veya şart ile ta‘kîb olunan cümel-i müte‘âtıfa [164] ih-

tilâfta istisnâ gibidir. Lâkin zâhir olan bizim indimizde dahî şartta cemî‘isi-

ne sarf olunmasıdır. Nitekim cümel-i mezkûreye şartı takdîmde cemî‘isine 

râci‘ olur. Ammâ kuyûd-i mezkûre-i nahvî ya‘nî hâl ve temyîz ve sıfat, 

müfredât-ı müte‘âtıfadan sonra geldikte bunlar da istisnâ gibidir. Ya‘nî bi-

zim indimizde yalnız ahîre ve  Şâfi‘î indinde cümlesine râci‘ olur. Nitekim 

hâl ve temyîz ve sıfat bahsinde tasrîh olundu. İmdi “muhtâc” kaydı kâilin, 

“malımı evlâdıma ve evlâdımın evlâdına vakfettim, eğer muhtâc olurlar 

ise” kelâmında ma‘tûf-i ahîr olan evlâd-i evlâda veyahûd ma‘tûfla ma‘tûfün 

aleyhin cemî‘isine masrûf olur. Kâdî Beyzâvî hazretlerinden dahî cemî‘isi-

ne sarf olmasında fukahânın müttefik oldukları naklolunmuştur.

 ،ĹĐóــü ħכــèو ÿــĭĤل اĳــĤïĨ ĹđĘــאýĤا ïــĭĐ īכــĤ ،ًــאĜאęÜا ĹــęĬ ــאت×àŸا īــĨ אءĭáÝــøźوا]
ــא Ĩــī اęĭĤــĻĥĘ Ĺــ÷ إà×אÜــאً ĬïĭĐــא، وĭĐــï اýĤــאĹđĘ إà×ــאت  ƪĨوأ ،ĹĐóــü ħכــè ź ĹــĥĀم أïــĐ ــאĬïĭĐو

وĤïĨــĳل اĭĤــÿ واøźــĭáÝאء[٣٣أ] اĥđĩĤــĳم ĤźïÖــÙ اéĤــאل כאøźــĭáÝאء اýĩĤــóوط]

İsbâttan istisnâ, nefiy olduğu müttefakun fîh olup lâkin  Şâfi‘î indinde 

isbâttan sonra olan istisnânın nefiy olması medlûl-i  nass ve hükm-i şer‘î ve 

bizim indimizde hükm-i şer‘î olmayıp belki adem-i aslîdir. Ve kezâ bizim 

indimizde nefiyden istisnâ, hükm-i müstesnâyı isbât olmayıp İmâm  Şâfi‘î 

indinde isbât-ı hükm-i şer‘î ve medlûl-i nassdır.

Delâlet-i hâl ile ma‘lûm olan istisnâ, şart ile meşrût [165] istisnâ gi-

bidir. Meselâ, şirket-i mufâvada ile  müşterek iki şerîkden biri ehl-i beyti 

için ta‘âm iştirâ etse beynlerinde o ta‘âm  müşterek olmaz. Zîrâ akd-i şirket 

zamânında ehl-i beytin ta‘âmı istisnâ menzilesindedir.



BÂB-I EVVEL: EDİLLE - Mecâmi‘u’l-Hakâik Tercümesi198

 į×ــü ź ــאĩĻĘ ــאĩİïĭĐ اñوכــ ïــĩéĨ ïــĭĐ زĳــåĺ ź įــĭĨ ĵĭáÝــùĩĤــ÷ اĭä فŻــì אءĭáÝــøوا]
 ÙــùĬאåĨ į×ــü įĤ ــאĩĻĘــאة»، وü źــאر إĭĺد ƪĹــĥĐ نŻــęĤ» ĳــéĬ ،įــĭĨ ĵĭáÝــùĩĤوا ĵĭáÝــùĩĤا īــĻÖ ÙــùĬאåĨ
İ ĵــñا اøźــĭáÝאء  ƪĩــùĺــא، وıÝĩĻĜ ćــéĭĻĘ «Ùــĉĭè óכــ źإ ħــİدر ėــĤأ ƪĹــĥĐ» ĳــéĬ אءĭáÝــøźــאز اä
اøــĭáÝאء ĻāéÜــģ وĤــĬ įــĳع آìــùĺ óــĵĩ اøــĭáÝאء ĻĉđÜــģ وİــĳ ذכــýĨ óــĨ ÙÑĻــıčÜ ź īــýĨ óــĝÜ įÝÑĻــïم 
ــï اÖــĐ ī×ــאس  ĭĐ źإ ģــāęĤا ź ģــĀĳĤا īــĻĐĳĭĤا Żطُ כóــüو ،ĵــ ĤאđÜ ųــאء اü إن ĳــéĬ óــìÉÜ أو

[óıــüأ ÙÝــø ĵــĤإ çــāĻĘ ــאĩıĭĐ ųا ĹــĄر

Müstesnâ minhin hilâf-ı cinsi olan istisnâ,  İmâm Muhammed indinde 

câ’iz olmaz. Meselâ, “benim Zeyd’e bin kuruş borcum var, lâkin ondan bir 

feres müstesnâ olduğu hâlde” gibi. Ve kezâlik müstesnâ minh ile müstesnâ 

beyninde şibh-i mücâneset, ya‘nî beynlerinde cinsiyette müşâbehet olmaz 

ise  Ebû Hanîfe ve İmâm  Ebû Yûsuf indlerinde dahî istisnâ câ’iz olmaz. 

Meselâ, “Hâlid’e bin altın borcum var, lâkin ondan bir koyun müstesnâ 

olduğu hâlde” gibi. Bu câ’iz olmaz. Bu cihetle mukirr, bin dirhemin ta-

mamını vermesi lâzım gelir. Müstesnâ minh ile müstesnâ beyninde şibh-i 

mücâneset olursa istisnâ câ’iz olur. Misâli, “Zeyd’e bin altın borcum var, 

lâkin ondan bir dirhem çıkarılmış olduğu hâlde” gibi. Ve kezâlik “benim 

Zeyd’e bin kuruş borcum var, lâkin bir ölçek buğdayın kıymeti müstesnâ 

olduğu hâlde.” Bu misillü istisnâlara istisnâ-i tahsîl denir. 

İstisnânın bir  nev‘-i diğeri daha vardır. Şöyle ki istisnâda meşiyyeti zâ-

hir olmayan şey’in meşiyyeti zikrolunursa ona istisnâ-i ta‘tîl denir. Gerek 

meşiyyet fi‘li [166] istisnâdan mukaddem ve gerekse muahhar olsun. İstis-

nânın bu iki nev‘i dahî mefsûl olmayıp mevsûl olmalıdır. Lâkin  İbn Abbas 

hazretleri, “istisnânın altı aya kadar te’hîri câ’izdir” demiş.

ــא اĻĥđÝĤــĭĩĻĘ ěــď اĻĥđĤــåĻĘ Ùــĳز اĻĥđÝĤــÖ ěאĥĩĤــכ وĭĩĺــď اéĤכــĭĐ ħــï اýĤــאĘ ĹđĘــåĺ Żــĳز  ƪĨوأ]
ذĤــכ ĭĐــïه]

Ta‘lîk, illiyyeti men‘ eder. Bu cihetle milke ta‘lîk câ’iz olur. Lâkin İmâm 

 Şâfi‘î indinde ta‘lîk hükmü men‘ eylediğinden milke ta‘lîk câ’iz olmaz.

Bunun tafsîli şöyledir ki tasarruf-i şer‘înin te’sîri üç emirle olur. Biri 

ehliyet, ikincisi mahalliyyet, üçüncüsü tasarrufun mahalle ittisâlidir. İmdi, 
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ehliyet bulunmadığı cihetle lafız illet olamadığından sağîrin bey‘i câ’iz ol-

madığı gibi. Mahalliyyet bulunmadığı cihetle yine lafız, illet olamadığın-

dan hürrü bey‘ etmek dahî câ’iz olmaz. Tasarrufun mahalle adem-i ittisâli 

cihetle dahî lafzın illet olmakla salâhiyyeti olmadığından bir kimse bir akdi 

şarta ta‘lîk eyledikte ta‘lîk, illiyyeti mâni‘ olmakla akd-i mezkûr vâki‘ ol-

maz. Bu cihetle bir kimse zevcesine, “bu eve dâhil olsan tâliksin” der ise, bu 

kelâm talâkın illeti olmakla bi’l-ittifâk tâlik olur. Lâkin bir ecnebî hâtûna 

“eğer seni tezvîc edersem tâliksin” der ise muahharan tezvîc ettiği ânda bi-

zim indimizde milke ta‘lîk câ’iz olduğundan tâlik olur. [167]  Şâfi‘î indinde 

şart, hükme dâhil olmakla ta‘lîk bulunmadığı anda hükmün fi’l-hâl sâbit 

olması lâzım geleceğinden, milk olmayan mahalde ta‘lîk câ’iz olmadığın-

dan bu sözle ecnebiyye nikâhtan sonra tâlik olmaz.

[وإذا دìــü ģــóط ĥĐــü ĵــóط ĝĺــïم اýĤــóط اìËĩĤــó، واĝĩĤــïم Ĩــď اåĤــõاء äــõاءٌ Ĥــø įــĳاء 
ìÉÜــó اåĤــõاء Đــī اýĤــéĬ ،īĻĈóــĳ [٣٣ب] «إن دĥìــÛُ اĤــïار إن כĩĥــĬŻĘ Ûُــאً ĬÉĘــè Ûــó»، أو ĝÜــïم 

éĬــĳ «أĬــè Ûــó إن دĥìــÛُ اĤــïار إن כĩĥــĬŻĘ Ûُــאً.»]

Bir şart diğer bir şart üzerine harf-i âtıfesız dâhil olursa, şart-ı muahhar 

takdîm olunarak mukaddem cezâsıyla berâber ona cezâ olur. Gerek cezâ 

şartından muahhar olsun ve gerekse mukaddem olsun. Muahhara misâl, 

“Eğer dâra dâhil olsam fülân kimse ile tekellüm etsem zevcem tâlik olsun” 

gibi. İmdi şart-ı talâk önce tekellümün bulunmasıdır. Ammâ eğer önce dâra 

dâhil olup sonra tekellüm ederse veyahûd tekellümden sonra dâra dâhil 

olmazsa zevci tâlik olmaz. Mukaddeme misâl, “zevcem tâlik olsun eğer ben 

dâra dâhil olsam, fülânla mükâleme edersem.” Bunun takdîri, “fülânla te-

kellüm etsem zevcem tâlik olsun, eğer dâra dâhil olsam” demektir. İkinci 

şart, yemînin in‘ikâdının ve evvelki inhilâlinin ya‘nî hânis olmağın şartıdır. 

 ÛُــäوõÜ إن»ĳــéĬ لŻــéĬŻĤ ĹــĬאáĤــאد، واĝđĬŻĤ ولŶכאن ا īĻĈóــýĤا īــĻÖ اءõــåĤا ģــĥíÜ وإذا]
ــאً» واýĤــóط ĝĺאÖــģ اýĩĤــóوط ĥĩäــĘ Ùــùĝĭĺ Żــħ أäــõاء اýĤــóط١  ĬŻĘ Ûُــĩĥا إن כñכــ ĹــıĘ أةóــĨا

[įــÐאĝ×Ĥ ًאĈóــü نĳכــĺ أن Õــåĺ ź ءĹــýĤد اĳــäط وóــüوط وóــýĩĤاء اõــäأ ĵــĥĐ

م - اóýĤط.  ١



BÂB-I EVVEL: EDİLLE - Mecâmi‘u’l-Hakâik Tercümesi200

Cezâ, şarteyn beyninde tahallül ederse şart-ı evvel, in‘ikâd-ı yemîne ve 

şart-ı sânî, inhilâl-i yemîne şart olur. Misâli, “eğer bir hâtûn tezvîc edersem 

tâlik olsun, eğer fülân ile mükâleme edersem” gibi ki [168] burada kelâm-

dan evvel bir hâtûn ve kelâmdan sonra diğer bir hâtûn tezvîc etse evvelki 

tâlik olur, ikinci tâlik olmaz. Ya‘nî tekellümden evvel yemîn bâkî olduğun-

dan ondan evvel tezvîc ettiği tâlik olup tekellümden sonra yemîn müntehî 

olduğundan sonraki hâtûn tâlik olmaz.

Şart, bi-cümletihi meşrûta mukâbil olacağından eczâ-i şart, eczâ-i meş-

rûta münkasim olmaz. Lâkin eczâ-i ivaz, eczâ-i mu‘avvaza münkasim olur. 

Nitekim misâli murûr eyledi. Ve bir şey’in vücûdunun şartı, cemî‘-i ec-

zâsıyla o şey’in bekâsına şart olması vâcib değildir. Ya‘nî o şartın cemî‘-i 

eczâsının intifâsı o şey’in intifâsına şart olamaz.

[Beyân-ı Zarûret]

 ħכــè  ĹــĘ Ĩــא   ١įــĭĨ ÖאùĤــכĳت،  أو  اĉĭĩĤــĳق   óــĻĕÖ اĩĤــóاد  إıČــאر   ĳــİو Ąــóورة  [وĻÖــאن 

 [﴾ßُــĥُƫáĤا  įِــ ِĨُّŷĘَ أÖََــĳَاهُ   įُــàَِوَوَر﴿  ĵــĤאđÜ  įــĤĳĝכ اĉĭĩĤــĳق، 

Dördüncü,  beyân-ı zarûrettir. O da lafz-ı mantûkun gayrıyla veya 

sükûtla murâdı izhâr etmektir. Bu dahî üç veya dört kısımdır. Biri, 

mantûk hükmünde olan  beyân-ı  zarûret. Zîrâ nutk, meskûtün anhe ör-

fen delâlet ediyor. Misâli, Allahu Te‘âlâ hazretlerinin “velede ebeveyni 

vâris olurlar” ma‘nâsını ifâde eden kavl-i şerîflerinden sonra “bu ebe-

veynden ananın hakkı sülüsdür” kavli sadr-ı kelâmda ebeveynin mâl-i 

veledde mutlak şirketini isbât eyledikden sonra ananın [169] o malın 

sülüsüne müstehik olmasını beyânıyla ebin bâkîsine müstehak olması 

zarûrîdir.

[وĭĨــĨ įــא à×ــĤźïÖ Ûــè Ùــאل اÝĩĤכĥــħ כùــכĳت ĀאèــÕ اýĤــóع، وכــñا اùĤــכĳت ĘــđĨ Ĺــóض 
 ÙــĕĤא×Ĥا óכــ×Ĥت اĳــכøور، وóــĕĩĤا ïــĤو ĹــĘ ِنïــ×َĤا ÙــđęĭĨ ħــĺĳĝÜ īــĐ ÙــÖאéāĤت اĳــכùכ ÙــäאéĤا

[ďĻęــýĤت اĳــכøو īــĻĩĻĤ[٣٤أ] ا īــĐ ģــאכĭĤت اĳــכøو

.įĭĨ - ك  ١
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Ve biri de hâl-i mütekellim delâletiyle sâbit olandır. Meselâ, sâhib-i 

şerî‘atin bir kimsede bir fi‘li gördükte sükûtu gibi. Ve kezâlik “ma‘riz-i hâ-

cette sükût dahî  beyân-ı zarûretendir.” Nitekim Hazret-i  Ömer radiyalla-

hu anh hazretlerinin veled-i mağrûre menfa‘at-i bedenin takvîmini ashâb-ı 

kirâm müşâhede eylediklerinde sükût etmeleri gibi. Ve kezâlik bikr-i bâli-

ğanın sükûtu gibi. Ve yine yemînden nükûl eden kimsenin sükûtu gibi. Ve 

şefî‘in taleb-i şüf‘adan sükûtu gibi. Ve kezâ sağîr-i mümeyyizin velîsi bey‘ 

ve şirâsını gördükte sükûtu gibi.

[وĭĨــĨ įــא à×ــąĤ Ûــóورة Ĉــĳل اĤــכŻم أو כÜóáــéĬ ،įــĤ» ĳــĥĐ įــĨ ƪĹאÐــÙٌ ودرİــħ وĨאÐــÙ ودĭĺــאر 
وĨאÐــÙ وĻęĜــÖ õــđä «óــģ اĉđĤــĻÖ ėאĬــאً Ĥــŷول]

Beyân-ı zarûretten biri de tûl veya kesret-i kelâm zarûretinden dolayı 

sâbit olandır. Misâli, “onun bende yüzle beraber bir kuruşu ve yüzle be-

raber bir dinarı ve yüzle bir ölçek buğdayı vardır” denildikde burada atıf, 

evvelki yüzün beyânı olur. Zîrâ ma‘tûfün aleyh ma‘tûf cinsinden demek 

olur. Lâkin İmâm  Şâfi‘î indinde  beyân ma‘tûfla sâbit olur ki yüzünden 

ibâret olduğunu beyânda kavl mukirrin kavlidir.

[Beyân-ı Tebdîl]

[وĻÖــאن ĺï×Üــģ وİــĳ اùĭĤــĘ :ëאĤــכŻم ĘــęĺóđÜ Ĺــį وĳäازه وįĥéĨ وüــįĈó واĭĤאøــë واùĭĩĤــĳخ 
 ďــ Ļĩä ïــ ĭĐ ازهĳــäمٌ و ƪïــ ĝĨ ģٌــ ĻĤد įــ ĻĥĐ ƪــא دل Ĩ فŻــì ĵــĥĐ ٍاخóــ ÝĨ ģٌــ ĻĤد ƪلïــ ĺ أن ĳــİ :įــęĺóđÝĘ

اùĩĤــĘŻì īĻĩĥــאً ĻĕĤــó اùĻđĤــĨ Ùĺĳــī اıĻĤــĳد]

Nev‘-i hâmis,  beyân-ı tebdîldir ki o da nesihdir. İmdi bahsimiz neshin 

ta‘rîfi ve cevâzı ve mahalli ve şartı beyânında ve nâsih ve mensûhun key-

fiyyeti teşrîhindedir. [170] Neshin ta‘rîfi şöyledir ki;  nesih, mukaddem-

ce  delîl-i şer‘î delâlet eden hükmün hilâfına müterâhîyen diğer bir  delîl-i 

şer‘înin delâletidir. Kâffe-i firak-ı müslimîn indinde  nesih câ’iz olup ancak 

tâife-i Yehûd’dan Îseviyye’nin gayrıları buraya muhâliflerdir. Ya‘nî İseviyye 

fırkası neshi inkâr ederler.
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[وĥéĨــè įכــü ħــĐóĘ ĹĐóــĤ Ĺــĝéĥĺ ħــĻÖÉÜ įــï وĻĜĳÜ źــÛ، כאĬــא ĻĜــïي اéĤכــāĬ ħــאً، وĳĤכאĬــא 
 ģــĻĜ ،«ًاïــÖأ Õــåĺ مĳــāĤاً «כאóــİאČ ģــÖ ًــאāĬ ź īכــĤ ħכــéĤاً»، أو اïــÖا أĳــĨĳāכ» ģــđęĤي اïــĻĜ
đĬــħ، وĻĜــĘ ،ź ģــùĬ ŻــĘ ëــĹ اĥĝđĤــĹ واùéĤــĹ وĘــĹ اĥĀŶــĹ اĝÝĐźــאدي، وĘ źــĹ اìŶ×ــאر 
כאāĝĤــÿ واĐĳĤــï واĻĐĳĤــï، وĤــĳ اøــĝÝ×אĻĤאً ĘŻìــאً đ×ĥĤــă وüــįĈó: [٣٤ب] اĩÝĤכــĨ īــī اĝÝĐźــאد 

ź اđęĤــģ وĭĐــĜ ïــĳم כאāåĤــאص اĩÝĤכــĨ īــī اđęĤــģ أąĺــאً]

Neshin mahalli nassan hükmün kayıtları olan te’bîd ve tevkît lâ-

hik olmayan hükm-i şer‘î ve hükm-i fer‘îdir. Bu te’bîd ve tevkît gerek 

nassan hükmün kayıtları olsun. 128﴾اïًــÖََأ ıَĻĘِــא   īَــĺïِĤِאìَ﴿ âyet-i kerîmesinde 

olduğu gibi ki. Ve gerekse fi‘lin ya‘nî mahkûmün bihin kayıtları olsun.

أÖــïا أüــĨĳĀ veyahûd óıــĳا   ÙÝــø  ĵــĤإ  ĨĳĀ gibi. Veyahûd nassan olmayıpــĳا 

zâhiren hükmün kayıtları olsun. Meselâ, “savm ebeden vâcib olur” 

kelâmı gibi ki burada “ebeden” kelimesi hükmü hâvî olan “vâcib olur” 

fi‘line kayıt olması zâhir olduğu misillü savm lafzına zarf olmak ihtimâli 

de vardır. Ba‘zılar da “bu misillü fi‘llere ve hükümlere dahî  nesih târî 

olması câ’izdir.” Ve Ba‘zıları “gayr-ı câ’izdir” dediler.  Ahkâm-ı akliyye ve 

hissiyyede ve i‘tikâda müte‘allık ahkâm-ı asliyyede ve  kısâs ve va‘îd gibi 

ahbârda ki bunlar istikbâlî olur ise kizb veya cehli müeddî olduğu için 

 nesih cârî olmaz. Lâkin ahbâr, hill ve hürmete dâir olur ise [171] meselâ, 

“bu helâldir ve şu harâmdır” gibi cârî olur. 

Neshin şartı, fi‘lde değil belki i‘tikâdda temekkündür. Ya‘nî mensûh 

olan emrin mükellefe vusûlünden sonra fi‘l-i me’mûrun bih sığacak zamâ-

nın murûru lâzım değildir. Zîrâ neshin hükmü bizim indimizde aslen 

amel-i kalbin ve tebe‘an, a‘mâl-i bedeniyyenin  beyân-ı müddetinden ibâ-

rettir. Lâkin  Cessâs ve emsâli bir kavmin indinde i‘tikâdda olduğu gibi 

fi‘lde dahî temekkün şarttır.

 ź ــאعĩäŸوا .ėــĤאíÝĩĤا ĹــĘ ĹđĘــאýĥĤ ًــאĘŻì ًــאĝĥĉĨ ÙĭــùĤــאب واÝכĤا īــĻÖ يóــåĺ :ëــùĭĤوا]
 ïــĭĐو ،ěÖــאùĤــאع اĩäŸا ăــĝĭĺ ź ěــèŻĤف اŻــÝìźאĘ ًאìĳــùĭĨ źمٍ، وĳــĝĤ ًــאĘŻì ًאíــøאĬ نĳכــĺ

[ëــùَĭُْĺ źو ëُــùَĭْĺَ ź ــאسĻĝĤا اñــאع وכــĩäŸאÖ ــאعĩäŸا ëُــùَĭُْĺ ــאنÖأ īــÖ ĵــùĻĐ



Levâmi‘u’d-Dekâik fî Tercemeti Mecâmi‘i’l-Hakâik 203

Nesih, mutlakan veya bi’l-ittifâk Kitâbla  Sünnet beyninde cârî olur. 

Mütehâlifde ya‘nî Kitâbı Sünnetin neshinde İmâm  Şâfi‘î buraya muhâlif 

olmuştur. İcmâ, bu dahî ne nâsih ve ne de mensûh olamaz. Ve ihtilâf-ı lâ-

hik, icmâ‘-ı sâbıkı nakz edemez. Lâkin   İsâ b. Ebân indinde icmâ‘ ile icmâ‘ 

nesholur. Ve kezâlik kıyâs dahî ne nâsih ve ne mensûh olamaz.

 īــĺóáכŶا ïــĭĐ ــאدèŴאÖ óــÜاĳÝĩĤا ëــùĭĺ źل وïــÖ ŻــÖو ėــìŶאÖ ــאĩכ ěــüŶאÖ زĳــåĺ ëــøאĭĤوا]

 ĹــĬאáĤا ĳــİ ــאرÝíĩĤכــ÷ واđĤאÖو įــĥĀــאء أĝÖ ďــĨ ÙــĤźïĤאÖ ÛــÖאáĤا ëــùĬ ĹــĘ ėــĥÝìر واĳıــýĩĤدون ا
وåĺ źــĳز ĝÖــאء Ęــóع اĻĝĤــאس đÖــùĬ ïــë أĥĀــį وĐ źכùــį أąĺــאً.]

 Nâsih, ehaff ile ve bilâ bedel câ’iz olduğu gibi, eşakk ile dahî olur. Ek-

ser-i ulemâ indinde haber-i âhâdla mütevâtir nesholunmaz. Lâkin haber-i 

meşhûrla olabilir. Aslının bekâsıyla beraber delâlet-i ibâre ile sâbit olan 

hükmün nesholunmasında ve kezâ delâletle sâbit hükmün bekâsıyla bera-

ber aslın nesholunmasında ihtilâf olundu. Ba‘zılar, “ikisi de câ’iz olur de-

diler” ise de lâkin kavl-i muhtâr, yalnız ikincinin [172] cevâzıdır. Aslı nesh 

olduktan sonra  fer‘-i kıyâsın bekâsı câ’iz olmadığı gibi fer‘in neshinden 

sonra aslın bekâsı da câ’iz olmaz.

 ħכــÝĻıĬ Ûــĭכ» ßــĺïéכ ÙــĤźــאً أو دéĺóĀ لĳــøóĤا ÿــĻāĭÜو ëــĺאرÝĤאÖ فóــđĺ ëــøאĭĤوا]
 ħــ Ĥ ذاÍــ Ę ،ăــđ×Ĥ ًــא ĘŻì Ùــ ÖאéāĤا ÿــĻāĭÜ أو ßــĺïéĤــא» اİوروõĘ źر أĳــ ×ĝĤــאرة ا ĺ[٣٥أ] زīــĐ
 źو ،īĺóــùęĩĤام اĳــĐ لĳــĝÖ źــאد، وıÝäźאÖ ëــùĭĤا Ûــ×áĺ ŻــĘ ،óــĻíÝĺ źو ėــĜĳÝĻĘ ëــøאĭĤف اóــđĺ

[.ăــđ×Ĥ ًــאĘŻì ًźوïــĐ ĳــĤــאد وèŴאÖ

 Nâsih târihiyle bilindiği gibi sarîhan meselâ, “bu şey’ nâsihdir” gibi 

veya delâlet-i tansîs-i Resûl aleyhisselâmla dahî bilinir. Misâli, Peygam-

ber aleyhisselâm “mukaddemen ben sizi ziyâret-i kubûrdan nehyeder 

idim lâkin ziyâret edin” ma‘nâsını ifâde eden hadîs gibi veyahûd tansîs-i 

sahâbe ile dahî bilinir. Buna da ba‘zılar muhâlefet etmişlerdir.  Nâsih bi-

linmediği vakitte hüküm, tahyîr olmayıp belki bilinceye değin tevakkuf-

tur. Nesih ne ictihâdla ve ne avâmm-ı müfessirînin kavliyle ve ne de udûl 

dahî olsalar bile âhâdın haberi ile sâbit olmaz. Ba‘zılar buna da muhâlefet 

eylediler.
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 ħכــéĤأو ا ÛــđĘر ħــà ÛــĤõĬ يóđــüŶا ĵــøĳĨ ĳــÖــאل أĜ ًــאđĨ ħכــéĤوة واŻــÝĤــא ا ƪĨخ: إĳــùĭĩĤوا]
ĝĘــć وİــĳ اÝĩĤــïاول ĘــĹ اùĤŶــÙĭ، أو اÝĤــŻوة ĝĘــéĬ ćــĳ «اýĤــëĻ واýĤــÙíĻ إذا زĻĬــא Ęאرĩİĳĩäــא 

[ćــĝĘ ħכــéĤا ėــĀأو و «ÙــÝ×Ĥا

 Mensûh, dört kısımdır. Biri hükmü ve tilâveti mensûh olandır. Suhuf-i 

sâbıka gibi.  Ebû  Mûsâ el-Eş‘arî dedi ki “bunlar nâzil olup sonra ref‘olun-

dular.” İkinci, yalnız hükmü  nesih olunandır ki elsinede mütedâvil  nesih 

de budur. Meselâ, zâni ve zâniyeyi evde habs ve îzâ bil’l-lisân gibi ki evâil-i 

İslâmda onların cezâsı bundan ibâret olup muahharan celde âyetiyle  nesih 

olunmuştur. Üçüncü, yalnız tilâveti  nesih olunandır  ــא ĻĬإذا ز ÙíĻــýĤوا ëĻــýĤا”
“ÙــÝ×Ĥــא اİĳĩäאرĘ [173] gibi. Dördüncü, asl-ı hükmün bekâsıyla beraber vasf-ı 

hüküm nesholunandır. Savm-ı âşûrânın farziyyeti  nesih olunup cevâzı bâkî 

olması gibi.

[وĭĨــį اĺõĤــאدة ĥĐــĵ اĭĤــø ÿــĳاء ĺõÖــאدة äــõء أو üــóط أو ĘóÖــıęĨ ďــĳم، Ęــāĺ Żــç اĺõĤــאدة 
ĥĐــĵ اĳÝĩĤاÜــó واýĩĤــĳıر íÖ×ــó اĳĤاèــï واĻĝĤــאس، ĘŻìــאً ýĥĤــאĹđĘ إذ ĭĐــïه ĻÖــאن éĨــă وåĺــĳز 
 ħــĺóéÜ ëــùĬو ĵــĤאđÜ ųا ÙــĘóđĨ بĳــäو ëــùĬو ،įــĭĐ ــאر×ìŸאÖ ėــĻĥכÝĤا ëــùĬو óــ×íĤوة اŻــÜ ëــùĬ
 óــĻĕÝĺ ź óــ×ì لĳــĤïĨ ëــùĬ زĳــåĺ źو ،ģــĝđĤام اïــĐÍÖ [٣٥ب] ėــĻĤכאÝĤا ďــĻĩä ëــùĬو óــęכĤا

[«īــĨËĨ ïــĺز» įــĤĳĜ ــאرعýĤا ëــùĬو

Nass üzere ziyâde olan şey’ de vasfı mensûh olanlardandır. Gerek bir 

cüz’ün, meselâ, namazda bir rek‘atın ziyâdesiyle ve gerekse şartın ziyâde-

siyle, meselâ, keffârede kayd-ı îmân gibi. Veyahûd ref‘-i mefhûmla olsun. 

Meselâ, Hazret-i Peygamber aleyhisselâmın 129“ةĳزכ ÙĩÐــאùĤا ĹĘ” kelâmından 

sonra ةĳزכــ ÙــĘĳĥđĤا ĹــĘ vârid olması takdîrde evvelkinin mefhûm-i muhâlefe-

tini neshetmesi gibi.

 Mütevâtir ve  meşhûr olan  nass üzere  haber-i vâhid ve kıyâsla ziyâde 

kılmak câ’iz değildir. İmâm  Şâfi‘î buna muhâlefet ederek demiştir ki “ziyâ-

de,  beyân-ı mahzdır, meselâ, şart ve cezânın bir hükme ziyâdesi o hükmü 

 nesih olmayıp belki bir hüküm üzere hükm-i uhrâ zamm ve aslı takrîrden 

ibârettir.”
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Tilâvet-i haberi  nesih câ’iz olduğu gibi, kendisinden ihbârla teklîfi ve 

ma‘rifetullahın vücûbunu ve tahrîm-i küfrü ve cem‘-i tekâlifi  nesih câ’iz 

olur. Lâkin ïــèأ  ųا veya ــאدرĜ veya ħــĤאĐ gibi lâ yeteğayyar olan129 haberle 

medlûlünün neshi ve kezâ īــĨËĨ  ïــĺز kavlini Şâri‘in neshi câ’iz olmaz.

Rükn-i Sânî: [ Sünnet]

[اóĤכــī اáĤאĬــĩĻĘ :Ĺــא ÝíĺــÖ ÿאùĤــÙĭ: وİــĨ ĳــא Āــïر ĭĐــĥĀ įــĵ اĻĥĐ ųــį وøــĜ ħĥــźĳً أو 
ــóآن  ĝĤــכ כאĥĩĤــאن اùĥÖ Ûــ×à ــא Ĩ :Ùــ àŻà ĳــİ :óــİאČ :ــאنĐĳĬ ĳــİ ĹــèĳĤאÖ ĳــİاً وóــ ĺóĝÜ أو ًŻــđĘ
 įــĻĤإ ïĭــùĩĤا ĹــøïĝĤا ßــĺïéĤا įــĭĨــאم وıĤÍÖ įــ×ĥĝÖ حź ــאĨــכ، وĥĩĤا óــĈאì ĵĩــùĺو įÜــאرüÍÖ ــאĨو
ــì ïــĳف  ĭĐ ħــđĬ ــאر ÝíĩĤوا ،ăــđÖ زهĳــäو ăــđÖ įــđĭĨــאد، وıÝäźאÖ ــאل ĭĺ ــא Ĩ :īــĈאÖو ،ĵــ ĤאđÜ
Ęــĳت èאدàــÙ وإź ź، واÝíĩĤــאر اĩÝèאĤــį اĉíĤــĤ ÉכــÖ īــĺóĝÜ ŻــĻĥĐ óــåĻĘ įــÕ اÜź×ــאع ĘــĹ اıÝäــאده 

[ßــèא×Ĩ ــאĭİ ــאİو ،ÙــĨŶا ďــĻĩåĤ ħĥــøو įــĻĥĐ ųا ĵــĥĀ

[174] Rükn-i sânî sünnete hâs olan şey’ler beyânındadır.

Bunlar da kavlen ve fi‘len veya takrîren Hazret-i Peygamber sallallâhu 

aleyhi ve sellemden sâdır olan şey’lerdir ki vahiy ile olur. Vahiy iki kısımdır. 

Biri vahy-i zâhirîdir ki o da üç kısımdır:

Evvelki Kur’ân’dır ki lisân-ı melek ile sâbit olmuştur. İkinci, hâtır-ı me-

lek denilen vahiydir ki işâret-i melek ile sâbit olur. Meselâ, Hazret-i Pey-

gamber sallallâhu aleyhi ve sellemin “Rûhu’l-kuds kalbime nefh ve îmâ 

eyledi ki hiçbir nefis rızkını istikmâl etmeyince terk-i dağdağa-i dünyâ-ı 

fâni etmeyecektir. Allah’tan korkun! Rızkınızı güzellikle arayın” ma‘nâ-

sında olan kavl-i şerîfi gibi. Üçüncü, hadîs-i kudsîdir ki şübhesiz ilhâmla 

kalb-i peygamberîye lâyih olandır.

Nev‘-i sânî vahy-i bâtınîdır ki bunlar  ictihâd ve teemmülle Hazret-i Pey-

gamber sallallâhu aleyhi ve sellemin nâil olduğu şey’lerdir. Lâkin ba‘zı ulemâ, 

bu ictihâdın Hazret-i Peygamberde mutlakan bulunmasını men‘ eylediler 

ve ba‘zı ulemâ tecvîz ettiler. Ma‘amâfîh bunlardan re’y-i muhtâr hâdisenin 

fevt olması havfından nâşî Hazret-i Peygamberde ictihâdın cevâzı olup, 

fevt-i hâdise havfı bulunmadıkda adem-i cevâzıdır. Hazret-i Nebî’de ictihâ-

dın cevâzına kâil olan ulemâ [175] beyninde dahî ihtilâf vâki‘ olup şöyle ki 
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bunlardan ba‘zılar Hazret-i Peygamber’den ictihâdda ihtimâl-i hatâyı tecvîz 

edip ba‘zılar etmediler ise de kavl-i muhtâr hatâ vâki‘ olması muhtemel ise 

de onun üzere karâr etmemesidir. Hazret-i Peygamberin ictihâdında cemî‘-i 

ümmete ittibâ‘ lâzımdır ki burada bir takım mebâhis vardır.

[Bahs-i Evvel: Haberin İttisâl Keyfiyyeti]

 ħــİËĈاĳÜ ُر ƪĳــāÝُĺ ź مĳــĜ óَــ×ì ١ إنóــÜاĳÜ ــאĨإ ħĥــøو įــĻĥĐ ųا ĵــĥĀ įــĻĤإ óــ×íĤــאل اāÜول اŶا]
 ÙــĺóĉĘ īــĨ ĹــĤاõĕĤا ïــĭĐو ،ăــđ×Ĥ ًــאĘŻì ًــאĺورóĄ ًــאĩĥĐ ïــĻęĻĘ ÙــàŻáĤون اóــĝĤا ĹــĘ بñכــĤا ĵــĥĐ
ــאس، وüــįĈó [٣٦أ] أن ĺ źכــĳن ĘــĹ اĻĥĝđĤــאت ÖــĘ ģــĹ اùéĤــĻאت واøــĳÝاء Ļĩäــď اĝĤــóون  ĻĝĤا
 ģــāè ــאĨ :įــĉÖאĄــאً، وĘאزåĨ ــאً أوĬאČ اً أوïــĥĝĨ ăــđ×Ĥوإن כאن ا įــÖ īــĺó×íĩĤا ăــđÖ ħــĥĐو
 ÕــùéÖ ĳــİ ــאĨ óــÜاĳÝĩĤا īــĨو ،ïــĥ×Ĥوا īــĻđĩĤد اïــđĤم واŻــøŸوا ÙــĤاïđĤط اóÝــýĺ źه وïــĭĐ ħــĥđĤا

اĭđĩĤــĵ כÉכáــĨ óــא ĥđÝĺــÖ ěאìŴــóة]

Bahs-i evvel, haberin Hazret-i Peygamber’e ittisâli keyfiyyetidir ki bu 

ittisâlde kurûn-i selâsede, ya‘nî kurûn-i sahâbe ve tâbi‘în ve tebe-i tâbi‘înde 

haber, kizbe tevâfuklarını akıl tecvîz etmeyen bir kavmin haberi ise ha-

ber-i mütevâtirdir. Tevâtür, ilm-i zarûrîyi ifâde eder. Lâkin  Berâhime gibi 

ba‘zı mu‘ânidler buna muhâlefet etmişler ise de İmâm    Gazzâlî hazretleri, 

“tevâtür, kıyâsı kendisiyle beraber bulunan kazâyâdandır” demiştir. 

Tevâtürün şartı, haber, akliyyâttan olmayıp belki hissiyyâttan olmak-

la beraber cemî‘-i kurûn-i selâse rivâyetlerinin kesrette adedleri yekdiğere 

müsâvî olup ve bunlardan ba‘zısının her ne kadar mukallid veya zann edici 

veyahûd tahmîn edici dahî olsa da muhbirlerinin haber verdikleri şey’e 

ma‘lûmâtları olmak şartıdır.

Tevâtürün zâbıtı, muhbirinin indinde bu habere ilmi hâsıl olan şey’dir. 

Tevâtürde adâlet ve İslâm ve aded-i mu‘ayyen[176] ve beled-i mu‘ayyen 

şart değildir. Bu tevâtürden ba‘zısı ma‘nâ hasebiyle mütevâtir olandır. Me-

selâ, azâb-ı kabir ve haşr ve mîzân misillü âhirete müte‘allık olan şey’lerin 

ekserisi gibi.

.óÜاĳÜ :ك  ١
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ــÙ اčĤــĘ īــĺ Żכęــä óאèــïه  ĭĻĬÉĩĈ ħــĥĐ ïــ ĻęĻĘ ،ćــĝĘ īــĺóĻìŶا īــĻĬóĝĤا ĹــĘ :رĳıــýĨ ــא ƪĨوإ]
وĭĐــï اāåĤــאص ĩĥĐــאً اøــĻĤźïÝאً ĻĘכęــó، وİــåè ĳــĘ ÙــĹ اĩđĤــĤõĭĩÖ ģــÙ اĳÝĩĤاÜــåĻĘ óــĳز اĺõĤــאدة 

[ėــíĤا ĵــĥĐ çــùĩĤכא ëــùĬ ĹــıĘ ųــאب اÝכ ĵــĥĐ įــÖ

Eğer kizbe tevâfuku tasavvur olmayan kavim, karn-ı evvelde bulun-

mayıp karneyn-i ahîreynde olurlar ise haber-i meşhûrdur ki o da zanda 

itmi’nânı hâsıl eden ilmi ifâde eder. Haber-i meşhûru münkir olan kimse 

tekfîr olunmaz. Lâkin  Cessâs indinde ilm-i istidlâlîyi müfîd olduğundan 

câhidi tekfîr olunur. Nitekim sâbıkta murûr eyledi. Haber-i  meşhûr, amel-

de haber-i mütevâtir gibi hüccettir. Haber-i meşhûrla Kitâbullâh’ın hük-

müne ziyâde kılmak câ’izdir ki o ziyâde dahî  nesih demektir. Nitekim mess 

üzerine mesih, haber-i meşhûru gasl-i ricleyn âyeti üzerine ziyâde olarak 

min vechin onu neshetmiştir.

 ÕــåĻĘ ÙــĻÜŴا įĉÐاóــýÖ إن īــčĤا Ùــ×ĥĔ ïــĻęĻĘ ÙــàŻáĤون اóــĝĤا ĹــĘ ــכĤñכ īכــĺ ħــĤ إن ïــèــא وا ƪĨوإ]
اĩđĤــÖ ģــÖ įאĤכÝــאب واùĤــ١Ùĭ واĩäŸــאع، وĻĜــäĳĺ ģــÕ اĥđĤــħ واĩđĤــģ، وĻĜــäĳĺ ź ģــü ÕــÑĻאً ĩıĭĨــא]

Ve eğer kurûn-i selâsede kizbe tevâfuklarını akıl tasavvur etmeyen kavmin 

haberi olmaz ise haber-i vâhiddir ki bu da nâkil ve menkûlde mu‘teber olan 

âti’z-zikr şerâitine mukârin olursa galebe-i zannı ifâde eder ki,  Kitâb ve  Sün-

net ve icmâ‘ temessüküyle onunla amel vâcib olur. Ba‘zılar “ haber-i vâhid, 

ilimle ameli vâcib kılar” ve ba‘zılar “bunlardan bir şey’ vâcib kılmaz” dediler.

[Bahs-i Sânî: Râvinin Şartları]

[[٣٦ب] اáĤאĬــü ĹــóاćÐ اĤــóاوي: وİــĹ أرđÖــÙ اĥ×Ĥــĳغ واøŸــŻم واïđĤاĤــĭđĩÖ Ùــĵ رéäــאن 
اĺïĤــī واĝđĤــĥĐ ģــĵ اıĤــĳى واýĤــĳıة، íĘ×ــó اęĤאøــě واùĩĤــĳÝر Ĩــóدود، واąĤ×ــùÖ ćــĩאع اĤــכŻم 
 įــ Ĥאĩوכ ÙــĕĤ ــאه ĭđĨ ćــ×Ą :įĈóــüداء، وŶا ÛــĜو ĵــĤإ įــ ĻĥĐ ــאت×áĤوا įــčęĤ ċــęèــאه و ĭđĨ ħــıĘو
 ،ÙــĩıÜ įــĻĘ ــאĩĻĘ ــאً و٢ĝĥĉĨ ىĳــıĤا ÕــèאĀو ģİــאùĩĤوا ģــęĕĩĤا óــ×ì ģــ×ĝĺ ŻــĘ ،ًــאıĝĘ įــĉ×Ą
 ĳــĤو ģــ×ĝĺ ñــÑĭĻéĘ ،ćــĝĘ داءŶــאل اè هóــĻĔ ĹــĘداء، وŶوا ģــĩéÝĤــאل اè įــÜĳ×à ćــ×ąĤا ĹــĘ óــ×ÝđĩĤوا

[ÕــÐאÜ فñــĝÖ ودïــéĨ īــĨ أو ïــ×Đ أو ĵــáĬأو أ ĵــĩĐأ īــĨ

.ÙĭùĤم - ا  ١
م: أو.  ٢
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[177] Bahs-i sânî, râvînin şerâitidir ki o da dörtdür. Evvelki bülûğ, 

ikinci İslâm, üçüncü adâlettir. Ya‘nî sâhibinin tarîk-i hevâ ve hevese din 

ve aklın râcih olmasıdır. Fâsık ile mechûlü’l-ahvâl olan kimsenin ha-

beri merdûddur. Dördüncü, zabtdır ki bu da işbu dört ma‘nânın mec-

mû‘udur. Meselâ, bunlardan biri semâ-ı kelâmı zabtdır. İkinci, ma‘nâ-yı 

kelâmı gereği gibi fehmetmektir. Meselâ, 131“ــאن×ąĔ ĳــİو ĹــĄאĝĤا Ĺــąĝĺ ź” 

hadîs-i şerîfinde hürmet-i kazâyı bilmek gibi. Üç, lafzı hıfzetmektir. Bu 

hıfza mu‘âvede ve müzâkere ve emsâli hudûduna ri‘âyetle vakt-i edâya 

değin sebât etmektir.

Zabtın şartı, lügaten kelâmın ma‘nâsını zabt etmektir. Ve kemâli, 

fıkhen ya‘nî hükm-i şer‘iyyenin ona ta‘alluku cihetiyle ma‘nâsını zabt 

etmektir. Bu cihetle muğaffel ve müsâhil ve ehl-i hevânın haberi ve ha-

berinde töhmet vukû‘ bulan kimsenin haberi kabûl olunmaz. Zabtta 

mu‘teber, tahammüldür. Ya‘nî râvîden semâ ve diğerine edâ vaktinde za-

btın sübûtudur. Lâkin zabtın gayrısında mu‘teber ancak hâl-i edâda sü-

bût-i zabtı kifâyet eder. İmdi râvîde bu şerâit-i erba‘a cem‘ oldukta a‘mâ 

veya ünsâ veya abd veya kazifde mahdûd tâibin haberi dahî olsa [178] 

 haber-i vâhid kabûl olunur.

Bahs-i Sâlis: Hâl-i  Râvî Beyânındadır

 ãــÝéĺو ģــ×ĝĺ ًــאıĻĝĘ نÍــĘ Ùــ ĺواóĤאÖ ًراĳıــýĨ اويóــĤن١ اĳכــĺ أن ĳــİاوي: وóــĤــאل اè ßــĤאáĤا]
Öــį، وإن ìאĤــĻĩä ėــď اĻĝĤــאس، وĐــĨ īאĤــכ ĝĺــïم اĻĝĤــאس ĻĥĐــį وإĘ źــÍن واĘــě اĻĝĤــאس כŻً أو 
اة وĭĐــï اĤכìóــĝĺ Ĺــïم ĥĐــĵ اĻĝĤــאس ì×ــó כĐ ģــïل  ƪóــāَĩُĤا ßــĺïé[٣٧أ] כ ŻــĘ źوإ ģــ×ĝĻĘ ًــאąđÖ

ĄאÖــć وإĻĤــĻĨ įــģ أכáــó اĩĥđĤــאء]

O da şöyledir ki, râvî rivâyetiyle  meşhûr eğer fakîh ve müctehid olursa  hu-

lefâ-i râşidîn ve Abâdile 132 ve  Zeyd b. Sâbit ve  Mu‘âz ve Âişe ve emsâli gibi ki 

bunların rivâyetleri cemî‘-i kıyâsa muhâlif de olursa kıyâs terk olunup onunla 

ihticâc olunur. Lâkin  İmâm Mâlik’den mervîdir ki kıyâs, haber-i vâhide ta-

م - ĺכĳن.  ١
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kaddüm eder. Nitekim  İbn Abbas hazretleri  Ebû Hureyre’den אزةĭä ģĩè īĨ”
133“ÉــĄĳÝĻĥĘ hadîsini işittikte “kuru ağaçdan yapılmış tabutu hamledenden 

abdest lâzım gelir” buyurmuştur.

Eğer râvî fakîh olmayıp meselâ,  Ebû Hureyre ve  Enes ve  Selmân gibi. 

Lâkin haberi min külli’l-vucûh veyahûd ba‘zı vecihle kıyâsa muvâfık olursa 

kabûl olunur. Olmazsa kabûl olunmaz. Hadîs-i mûsârrât gibi. Nitekim 

 Ebû Hureyre hazretleri rivâyet etmiş ki: Bir kimse bir koyun alıp o ko-

yunun memelerinde sütünü müterâkim olmuş bulunca o kimse koyunu 

redle kabûl beyninde muhayyerdir. İster kabûl eder veya sâhibine reddedip 

sağmış olduğu sütünün ivazına bir sâ‘ hurma verir. İmdi burada süt ivazına 

hurma vermek, kıyâsa muhâlif olduğu için reddolunmuştur. [179] Zîrâ 

Kur’ân-ı Kerîm’de misliyyâtın damânı misliyle olacağı mûsârrahdır. İmâm 

 Kerhî indinde kıyâs üzere her bir adl-i zâbıtın haberi takdîm olunur. Bu 

kavl-i  Kerhî’ye ekser-i ulemâ meylettiler.

[وإن Ĥــĺ ħכــýĨ īــĳıراً ÖــıåĨ ģــźĳً إĺïéÖ źــß أو ĻáĺïèــĘ ،īــÍن روى اùĤــĭĐ ėĥــį أو 
øــכĳÝا Đــī اđĉĤــī واĤــóد ĘכאđĩĤــóوف، وإن Ĝَِ×ــģ اđ×Ĥــă وĝĬــģ اĝáĤــאت ĭĐــĜُ į×ــģ إن واĘــĻĜ ěאøــאً، 
وإن رد اĤــכĘ ģــĩđĺ ŻــÖ ģــį، وإن Ĥــıčĺ ħــáĺïè óــĘ įــĹ اùĤــĘ ėĥــåĺ ŻــÕ اĩđĤــÖ ģــÖ įــåĺ ģــĳز إن 

[įــÖ ģــĩđĺ ŻــĘ ÙــàŻáĤون اóــĝĤا ïــđÖ ــאً، وإنøאĻĜ ěــĘوا

Eğer râvî  meşhûr olmayıp mechûl olarak ancak bir veya iki hadîsle 

ma‘rûf olup da eğer o râvîden selef rivâyet ettiler veyahûd ona ta‘n ve red-

den sükût ettiler ise o da ma‘rûf gibidir. Ve eğer ba‘zısı kabûl edip sikât dahî 

ondan nakleder ve kıyâsa da muvâfık olursa hadîsi kabûl olunur. Misâli, 

 Ma‘kil b. Sinan’ın hadîsi gibi ki  İbn Mes‘ûd hazretlerinden mehir tesmi-

ye olunmayarak tezvîc edip kable’d-duhûl vefât eden kimsenin zevcesinin 

mehri hakkında suâl olundukta, bir ay kadar  ictihâd ettikten sonra hâtûn-i 

mezkûra müteveffânın sâir zevcelerinin mehri gibi mehir verilmesini re’y 

edince  Ma‘kil b. Sinan, “ben şehâdet ederim ki Resûlullah efendimiz dahî 

zamân-ı saâdetlerinde  Berva‘ bint-i Vâşık hakkında sizin bu kazânız gibi 

kazâ buyurdular” demesiyle  İbn Mes‘ûd mesrûr oldu. Ondan sonra bu 

hadîsle bi’l-cümle ulemâmız amel ettiler. Çünkü bu  Ma‘kil b. Sinan’dan 
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sikât-ı fukahâ-i muhaddisîn hadîs [180] rivâyet ettikleri için adl gibi sa-

yılır. Ve hadîs-i mezkûr da kıyâsa da muvâfıkdır. Çünkü mehr-i misil, 

akidle vâcib olduğu için mevt dahî onu te’kîd etmesi vâcib olur. 

Ve eğer kâffe-i selef onu reddetmişler ise onunla amel olunmaz. Misâ-

li,  Fâtıma bint-i Kays’ın hadîsi gibi hâtûn-i mûmâ ileyhâ “zevcim beni 

talâk-ı selâse ile tatlîk ettikte Hazret-i Peygamber bana nafaka ve süknâ 

ile kazâ etmedi” demiş ise de mahzar-i sahâbîde Hazret-i  Ömer radiyal-

lahu anhu: “Allahu Teâlâ’nın kitâbını ve peygamberinin sünnetini bir 

hâtûnun sözüyle nasıl terk edelim ki bilmeyiz unuttu mu ve hatâda mı 

bulunuyor yoksa unutmadı mı doğru mu söylüyor.” Sahâbî hazerâtı dahî 

Hazret-i  Ömer’den bu sözü kabûl ettiler.

Ve kezâlik eğer hadîsi selefde zâhir olmadı ise onunla amel vâcib olma-

yıp belki kıyâsa muvâfık olsa onunla amel câ’iz olur. Lâkin zuhûru kurûn-i 

selâseden sonra olmuş ise hiçbir vecihle onunla amel olunmaz.

[Bahs-i Râbi‘: İnkitâ‘]

ــא Čאİــó وİــĳ اøóĩĤــĭđĩÖ ģــÜ ĵــóك اĳĤاøــĻÖ Ùĉــī اĤــóاوي واĩĤــóوي  ƪĨإ ĳــİــאع: وĉĝĬźا ďــÖاóĤا]
 ïــĭĐ ًــאĝĥĉĨ اñכــĘ ًźïــĐ نÍــĘ ħــİïđÖ ــא، وإنĬïĭĐ ģــ×ĝĻĘ ÙــàŻáĤون اóــĝĤا ïــèأ ĹــĘ إن ĳــıĘ įــĭĐ
 įــäو īــĨ [٣٧ب] ģــøóĩĤــא اĨــאن، وأÖأ īــÖا ïــĭĐ هïĭــùĩכ įĥــøóĨ ــאتĝáĤوإن روى ا ،ĹــìóכĤا

[.įــĤĳ×Ĝ çــĻéāĤאĘ ،įــäو īــĨ ïĭــùĩĤوا

Bahs-i râbi‘, Hazret-i Peygamber sallallâhu aleyhi ve sellemden hadîsin 

inkıtâ‘ındadır. O  inkıtâ‘ da ya zâhirîdir ki o da mürseldir. Ya‘nî râvî ile 

merviyyün anh beyninde vâsıta terk olunandır. Eğer o mürsel, kurûn-i 

selâsenin birinde olursa, ya‘nî mürsel olan kimse  sahâbî ve tâbi‘î [181] veya 

tebe‘-i tâbi‘î olur ise bizim indimizde kabûl olunur. Ve eğer mürsel kurûn-i 

selâse ricâlinden sonra olup da âdil olursa o da  Kerhî indinde mutlak kabûl 

olunur. Ve eğer sikât onun mürselini müsnedi gibi rivâyet ederler ise İbn 

Ebân indinde dahî kabûl ve onunla ihticâc olunur. Kaldı ki bir vecihden 

mürsel olup diğer vecihden müsned olursa re’y-i sahîh onun kabûl olun-

masındadır. 
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 ģــĻĤد ÙــĄאرđĩÖ ــאĨاوي، وإóــĤا ćÐاóــü īــĨ ءĹــü ïــĝęÖ ģــĜאĭĤا ĹــĘ ــאنāĝĭÖ ــאĨÍĘ īــĈאÖ ــא ƪĨوإ]
ــאً  ĘŻì ģــĻĜم، وĳــĩđĤا ÿــāíĺ ź اñــİــאب وÝכĥĤ ÷ــĻĜ ÛــĭÖ ÙــĩĈאĘ ßــĺïè ÙــĄאرđĩى כĳــĜأ
 īــĐ ÙــÖאéāĤاض اóــĐÍÖ ــא ƪĨــאم، وإđĤى اĳــĥ×Ĥ١ اĹــĘ ÙĺوذñــýÖ ــא ƪĨوإ ،ÙĻđĘــאýĤכא ïĭĜóĩــø ģــİŶ

ــï اđĤאĨــÙ إذا Āــø çــïĭه] ĭĐ نŻــ×ĝĺ ģــĻĜ ،ħــıĘŻì įــ Ö óــıČ ــאĩĻĘ ــאجåÝèźا

Veya  inkıtâ‘ bâtınîdir ki bu da ya nâkilde şerâit-i râvîden dolayı bir 

şey’in fukdânıyla noksânı cihetinden olur veyahûd ondan akvâ bir delîlin 

mu‘ârazâsı cihetiyle olur. Meselâ, âyet-i Kur’âniyye’den ßُــĻْèَ īْــĨِ ƪīİُĳُĭِــכøَْأ﴿
134﴾ħْכُــïِäُْو īْــĨِ ħْÝُĭَْــכøَ âyet-i kerîmesinin mârru’z-zikr  Fâtıma bint-i Kays’ın 

rivâyet etmiş olduğu talâk-ı selâse ile tatlîk olunmuş olduğu hâlde Haz-

ret-i Peygamber’in ona nafaka ve süknâ  farz ve takdîr etmediği hadîsine 

mu‘ârazası gibi. Bu misillü haber, umûmu ifâde eden âyeti  tahsîs edemez. 

Lâkin “ehl-i Semerkand,  Şâfi‘î gibi buraya muhâlefet etmişlerdir” denil-

di. Veyahûd belvâ-i  âmm olan şey’de sahâbe beyninde hadîsin şuzûziy-

yeti cihetle inkıtâ‘ıyla hükmolunur. Meselâ, namazda besmeleyi cehirle 

okumak ve rükû‘a varıp ve rükû‘dan kalktıkta tekbîr için ref‘-i yed hadîsi 

gibi. [182] Veyahûd beynlerinde hilâf-ı zâhir olan şey’de sahâbenin ih-

ticâcından i‘râzı cihetiyle inkıtâ‘ına hükmolunur. Meselâ, ــאلäóĤאÖ قŻــĉĤا”
-hadîsinden ashâbın i‘râzı cihetiyle inkıtâ‘ına hükmolun واđĤــïة ÖאùĭĤــאء“ 135

ması gibi. İşbu şuzûzla ve i‘râz ile olan inkıtâ‘ın senedi sahîh oldukta 

âmme indinde kabûl olunur.

Bahs-i Hâmis:  Ta‘n Husûsundadır

 įــĥĺوÉÜدده، وóــÜ اñحٌ وכــóــä įــÝĺــכאرُ رواĬÍĘ :اويóــĤا īــĨ ــא ƪĨإ ĳــİو :īــđĉĤا ĹــĘ ÷ــĨאíĤا]
 ăــđÖ īــĻĻđÝכ óــİאčĤا óــĻĕĤ įــĥĺوÉÜو ،ăــđÖ ïــĭĐ حóــåÖ ÷ــĻĤو ،ĹــìóכĤا ïــĭĐ هóــİאČ فŻــíÖ
ĩÝéĨــŻت اĩåĩĤــģ ردٌ Ĥ×אĜــĥĩÝéĨ Ĺــį، وĥĩĐــđÖ įــï اóĤواĺــíÖ ÙــŻف Ĩــא رواه ĭĻĝĺــאً äــóحٌ، دون 

[įــĘŻíÖ ģــĩđĤכא įــ Ö ģــĩđĤا īــĐ ــאعĭÝĨźوا ،ëــĺאرÝĤل اĳــıåĨ أو įــĥ×Ĝ ــא כאنĨ

 Ta‘n ya râvîden olur. Meselâ, râvî’nin kendi rivâyetini inkârı cerhdir. Ve 

kezâlik râvînin rivâyetinde tereddüdü ve kezâ hilâf-ı zâhiri ile te’vîli  Kerhî 

.ĹĘ - م  ١
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ve  Ebû Yûsuf ve  Şeyhayn ve emsâli ve çok zevât-ı kirâm indlerinde cerh 

ise de ba‘zılar ya‘nî Muhammed, Mâlik ve  Şâfi‘î indelerinde cerh değildir. 

Ammâ râvînin rivâyet ettiği hadîsini ma‘nâ-yı gayr-i zâhirle te’vîli, me-

selâ, mücmelin ba‘zı muhtemilâtını ta‘yîn gibi, cerh olmayıp belki bâkî 

muhtemilini red demektir. Ve kezâ rivâyet ettiği şey’ ma‘nâsında  nass 

olduğu hâlde ondan sonra yakînen onun hilâfıyla amel etmesi cerhdir. 

Ve lâkin rivâyetten evvel veya târih mechûl olduğu vakitte rivâyet ettiği 

şey’in hilâfıyla amel etmesi cerh değildir.  Râvînin rivâyet ettiği hadîsin 

muktezâsıyla amel etmekten imtinâ‘ etmesi hilâf-ı mâ revâsıyla amel et-

mesi gibidir.

ــא ĨــĻĔ īــóه: ĘــÍن éĀאĻÖــאً وĻĤــ÷ éĨــęì ģَــאء [٣٨أ] åĘــóحٌ، وإن éĨــęì ģــאء ĻĥĘــ÷  ƪĨوإ]
 ģــĻĜ ًــאĩĤאĐ Ùًــĝà إن ģــ×ĝĺ ģــĻĜو ،ģــ×ĝĺ ź ًŻــĩåĨ īــđĉĤن اÍــĘ ßــĺïéĤا ÙــĩÐأ īــĨ ح، وإنóــåÖ
 ŻــĘ źحٌ، وإóــåĘ ÕــāđÝĨ óــĻĔ īــĐאĉĤــאً واèóä įــĬĳכ ĵــĥĐ ěــęÜــא اĩÖ ًاóــùęĨ وإن ،ěــéĤا ĳــİ
 ÙــĻĥĐ ïــäو، īــùĤا Ùــàاïèاح وõــĩĤة اóــáــא وכıÜóáأو כ įــÝĺروا ÙــĥĝÖ َحóــä źو ،ħــı×ĩĤا īــđĉĤכא
 ĹــĘ ěــĩđÝĤאÖ źو įــ ĝęĤا ĹــĘ ěــĩđÝĤאÖ źو ģــ ĺïđÝĤכא ïــèاĳĤאÖ حóــåĤا Ûــ×áĺو Ùــ ĺאدıÝäا ÙĤÉــùĨ

اāÝĤــĳف.]

[183] Veyahûd ta‘n, râvînin gayrından olur. Eğer o gayr,  sahâbî olup 

hadîs de mahall-i hafâ değilse cerhdir. Eğer hadîs, mahall-i hafâ ise cerh 

değildir. Eğer tâ‘in, eimme-i hadîsden olup ta‘n da  mücmel ve mübhem 

bir sûretle îrâd olunmuş ise meselâ, “bu hadîs mecrûhdur” denilmek gibi. 

Bu ta‘n kabûl olunmaz. Lâkin “tâ‘in sika olup esbâb-ı cerhe âlim olursa 

kabûl olunur” dahî denildi. Denilir ki hak söz budur. Eğer ta‘n, şer‘an cerh 

olması üzere ittifâk olunan şey’le  müfesser olursa, hâlbuki tâ‘in gayr-ı mü-

te‘assıbdır, ol sûrette cerhdir ve illâ müctehedün fîh olan şey’le tefsîr olursa 

mârru’z-zikr ta‘n, mübhem ve  mücmel gibi cerh değildir. Râvîye kıllet ve 

kesret-i rivâyet ve kesret-i mizâh, hadâset-i sinn ve mes’ele-i ictihâdiyyeden 

şürb-i nebîz veya nikâh-ı müt‘adan dolayı râvîye  had vurulması illet-i cerh 

değildir. Ta‘dîl gibi cerh dahî vâhidle sâbit olur.

Ve fıkıh ile te‘ammuk dahî cerh değildir. Nitekim İmâm  Ebû Yûsuf 

ilm-i hadîsde imâm-ı hâfız ise de lâkin fıkıhla müştağildir diye i‘tirâz olun-
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duğu gibi. Ve kezâ tasavvufta te‘âmmuk dahî cerh değildir.  Hasan-ı Basrî 

hazretlerinin hüsn-i zannı olduğu için herkesten hadîsi kabûl eder diye 

i‘tirâz vâhî ettikleri gibi. Ve eğer râvî ta‘assubla müttehem olursa, meselâ, 

ehl-i sünnet içinde [184] bulunan mülhidleri ta‘n gibi, kabûl olunmaz.

[Bahs-ı Sâdis: Mahall-i Haber]

 ÙــĬËĩĤا ĵــĥĐ أو ÙــÖĳĝđĤا ĵــĥĐ Ùــ×ĤאĔ أو ÙــāĤאì ٌــאدات×Đ ــא ƪĨإ ĳــıĘ :óــ×íĤا ģــéĨ ــאدسùĤا]
أوÖĳĥĕĨــıĭĐ Ùــא áÜ×ــíÖ Û×ــó اĳĤاèــÖ ïאýĤــóاĘ ćÐــĝĺ Ż×ــì ģ×ــó اęĤאøــě واùĩĤــĳÝر إĘ źــĹ اĺïĤאĬــאت 
إن Ąــħ إĻĤــį اéÝĤــóي دون اĺïéĤــß، وĻĜــĐ ģــī أÖــęĻĭè ĹــÙ رĩèــį اđÜ ųאĤــĵ اùĩĤــĳÝر כאđĤــïل، 

وĝĺ ź×ــì ģ×ــó اāĤ×ــĹ واÝđĩĤــĳه واĤכאĘــó[٣٨ب] ĝĥĉĨــאً]

Sünnete muhtass olan mebâhisden bahs-ı sâdis, mahall-i haberde ya‘nî 

fürû‘âttan hakkında gerek haberî olsun ve gerekse gayrî olsun  haber-i vâ-

hid vârid olup ihticâc için haber-i mezbûr kabûl olunan hâdiselerdedir. Ya 

mahall-i haber ya hukûkullah olur veyahûd hukûk-i ibâd olur. Evvelkisi, 

ya ibâdât olur ya ‘ukûbât olur. İkinci ya‘nî hukûk-i ibâd, ya kendisinde 

ilzâm olmaz veya ilzâm-ı mahz olur. Veya bir vecihden ilzâm olup diğer ve-

cihden olmaz ki bu beş kısımdır. Bunlardan hukûkullah ya ibâdât-ı hâlise 

olur, salât ve zekât gibi. Ya ibâdet-i hâlise olmayıp da ukûbet üzere gâlibe 

olan ibâdet olur.  Keffâret-i yemîn ve keffâret-i savm gibi. Veya me’ûne, 

ya‘nî sıklet ve meşakkat üzere gâlibe olan ibâdet olur. Sadaka-i fıtr gibi. 

Veya me’ûneden mağlûbe olan ibâdet olur. Öşür gibi ki ibâdât-ı mezkûre 

meselâ, akıl ve zabt ve adl ve İslâm gibi şerâit-i sâbıka ile haber-i vâhidle 

sâbit olur. Şehâdet-i hilâl-i Ramazan dahî bu kabîldendir. Bu ibâdete dâir 

olan şey’lerde haber-i fâsık ve mestûri’l-hâl kabûl olunmaz. Lâkin diyânâta 

dâir olup taharrîde ona münzamm olursa kabul olunur. Meselâ, suyunun 

tahâret ve adem-i tahâretini taharrîden sonra bir kimsenin tahâretiyle ihbâr 

etmesi gibi. Lâkin bunların haberi hadîs [185] rivâyetinde kabûl olunma-

dığı mukarrer ise de  Ebû Hanîfe’den mestûr, âdil gibi olduğu da mervîdir. 

Ve kezâ ehâdîs rivâyetinde ve diyânâtta haber-i sabî ve ma‘tûh ve gayr-i 

müslim mutlakan kabûl olunmaz.



BÂB-I EVVEL: EDİLLE - Mecâmi‘u’l-Hakâik Tercümesi214

 ،óــáכŶا įــĻĥĐــא٢ وĩİïĭĐ١ وģــ×ĝĬ اñכــĘ ــאصāåĤــאره اÝìوا ėــøĳĺ ĹــÖأ īــđĘ ٌــאتÖĳĝĐ ــא ƪĨوإ]
ــא ĝèــĳق اđĤ×ــאد ĩĘــא ź إĤــõام ĻĘــį כאĤــĳכאźت واøóĤــאźت ĘــĹ اïıĤاĺــא واĳĤداÐــď واĨŶאĬــאت  ƪĨوأ
 ĳــĤو óــĘכאĤوا ïــ×đĤوا Ĺــ×āĤوا ěــøאęĤا óُــ×ì ģــ×ĝĻُĘ õــĻĻĩÝĤا źإ įــĻĘ طóÝــýĺ ŻــĘ ــאرةåÝĤا ĹــĘ ذنŸوا
 ïــĭĐ د٣ïــđĤا įــĻĘ طóÝــýĻĘ ăــéĨ امõــĤإ įــĻĘ ــאĨو ،ĹــùìóùĤا ÙــĩÐŶا ÷ĩــýĤ ًــאĘŻì يóــéÝĤون اïــÖ
اĨŸــכאن واïđĤاĤــÙ واĺźĳĤــÙ وęĤــċ اýĤــıאدة، وĨــא ĻĘــį إĤــõام Ĩــī وäــį כđــõل اĳĤכĻــĘ ģــÍن وכĻــŻً أو 
[įــĻĘ امõــĤإ ź ــאĩــא כĩİïĭĐو ÙــĤاïđĤد أو اïــđĤط اóÝــýĻĘ źوإ ïــèاĳĤل اïــđĤا óــĻĔ óــ×ì ģــ×ĝĻĘ ًźĳــøر

Veya hukûkullah ‘ukûbât olur ki ‘ukûbâtda haber-i vâhidin kabûl 

olunmasını İmâm  Ebû Yûsuf rivâyet edip  Cessâs dahî kabûl eyledi. Biz 

de şerâit-i sâbıka ile kabûl ve isbât ederiz. Nitekim şâhid  haber-i vâhid 

olmakla beraber onunla hudûdun sübûtu mer‘iyyü’l-icrâdır. Lâkin İmâm 

 Ebû Hanîfe ile  İmâm Muhammed indlerinde ‘ukûbât haber-i vâhidle sâbit 

olamaz. Ekser-i ulemânın dahî re’yleri budur.

Veya mahall-i haber hukûk-i ibâd olur ki bunlardan haberle kendisin-

den gayrıya ilzâm olmayan hak meselâ, vekâlât ve irsâl-i hedâyada risâlât 

gibi. Ve vedâyi‘ ve emânât ve ticârette ve mudârebâtta izin gibi. Bunların 

kâffesinde şerâit-i mezkûreden muhbirin mümeyyiz olmasından mâ-adâ-

sı şart olmadığından fâsık ve sabî ve abd ve gayr-i müslimin haberleri ta-

harrîsiz de olursa kabûl olunur. Nitekim  Zübdetü’l-Vusûl’den menkûldür 

ki sabî veya gayr-i müslim, “fülân kimse kendisini vekîl eyledi” dedikte 

eğer kalbine sâdık olduğu hutûr ederse her zamânda adâletin bulunma-

ması cihetiyle olan umûm-i zarûretten [186]için tasarrufla iştigâli câ’iz 

olur. Lâkin İmâm  Şemsüleimme temyîzle beraber taharrîyi dahî şart ey-

lemiştir. Mârru’z-zikr hukûk-i ibâddan bey‘ ve şirâ ve icâre gibi kendi-

sinde ilzâm-ı mahz olan şey’lerde bi-hasebi’l-imkân aded şarttır. Lâkin 

bekâret ve velâdet ve uyûb-i nisâda taaddüd-i şuhûdun adem-i imkânı 

cihetiyle bunlar müstesnâdır. Ve kezâlik adâlet ve velâyet ve lafz-ı şehâdet 

dahî şarttır. Ve kezâ hukûk-i ibâddan olup azl-i vekîl gibi bir vecihle il-

.Û×áÜ ź + ك  ١

.Û×áÜ ź + ك  ٢
ك - اïđĤد.  ٣
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zâm olup diğer vecihle ilzâm olmayan şey’lerde eğer muhbir müvekkilin 

vekîl veya resûlü olursa gayr-i adl olan vâhidin haberi kabûl olunur. Ve 

illâ, muhbir fuzûlî-yi ecnebî olursa  Ebû Hanîfe indinde şerâit-i sâirenin 

vücûdundan sonra aded veya adâlet dahî şart olur. Lâkin  İmâmeyn in-

dinde bu kendisinde ilzâm-ı mahz olan hukûk-i ibâd, mârru’z-zikr ken-

disinde ilzâm olmayan hukûk-i ibâd gibidir. Meselâ, bir sağîr-i mümey-

yizin şehâdetiyle hacr ve azil sâbit olur.

Bahs-i Sâbi‘: Nefs-i Haber Husûsundadır

[اùĤــאęĬ ďÖــ÷ اíĤ×ــó وİــĳ أرđÖــĨ :Ùــא ĥِĐُــĜïĀ ħَــį כí×ــó اøóĤــģ وèכĩــį اĝÝĐźــאد واáÝĨźــאل، 
وĨــא ĥِĐُــħَ כÖñــį כĐïــĳى ĐóĘــĳن اĻÖĳÖóĤــÙ وèכĩــį اĝÝĐــאد اĉ×ĤــŻن [٣٩أ] واüźــĕÝאل Öــóده، وĨــא 
 ïــèاĳĤا óــ×íכ įــĜïĀ çــäóÝĺ ــאĨ ďــÖاóĤوا ،ėــĜĳÝĤا įــĩכèو ěــøאęĤا óــ×íــאن כéäر ŻــÖ ــאĩıĥĩÝéĺ
 ģٍــכ Ĥو Ùــ àŻà افóــĈأ įــ Ĥو ،Ĺــ ĭĻĝĺ ــאدĝÝĐوم اõــ Ĥ ŻــÖ įــ Ö ģــĩđĤا įــĩכèو Ùــ ĺواóĤا ćÐاóــýÖ īِــ ĺóĝĤا

[Ùــāìور ÙــĩĺõĐ

O da dörttür. Evvelki, sıdkı ma‘lûm olandır. Haber-i rusül gibi. Bu-

nun hükmü i‘tikâd ve imtisâldir. İkinci, kizbi ma‘lûm olandır. Fir‘avun’un 

rubûbîyet da‘vâsı gibi. Bunun hükmü dahî butlânını i‘tikâdla reddine işti-

gâldir. Üçüncü, bilâ ruchân sıdka ve [187] kizbe muhtemil olandır. Fâsı-

kın haberi gibi. Bunun hükmü dahî tevakkufdur. Dördüncü, sıdkı tercîh 

olunandır ki bu da şerâit-i rivâyete mukârin olan vâhid-i adlin haberi gibi. 

Bunun hükmü, hakîkatine i‘tikâd-ı yakînin lüzûmu olmazsızın onunla 

amel etmektir. Bu kısm-ı râbi‘in dört136 tarafı vardır. Ve her bir taraf için 

de azîmet ve ruhsat vardır.

 ĳــİ أóــĝĺ أو ،ħــđĬ :لĳــĝĻĘ ،ĳــİل: أĳــĝÝĘ ثïــéĩĤا ĵــĥĐ أóــĝÜ أن :įــÝĩĺõđĘ :אعĩــùĤول اŶا]
ĻĥĐــכ، واŶول أوĤــĘŻì ĵــאً ĻàïéĩĥĤــī، واĤכÝــאب واøóĤــאĨ ÙĤــī اĕĤאÐــÕ כאĉíĤــאب إن Ý×àــא 
 ƪçــĀ ــאبÝכĤا ĹــĘ ــאĨ ħَــĥِĐَ نÍــĘ ،ÙــĤאوĭĩĤــאزة واäŸا įــÝāìور ،īــĻàïéĩĤر اĳــıĩåĤ ًــאĘŻì ÙــĭĻ×ĤאÖ
اäŸــאزة، ĻĜــĀ ģــĝĥĉĨ ƪçــאً ĭĐــï أÖــøĳĺ Ĺــė، وĐــü īــĩ÷ اĩÐŶــÙ اĀŶــç أن Đــïمَ éĀــ١Ù İــñه 

[ěــęÝĨ ــאزةäŸا

.ÙéĀ - م ك  ١
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Taraf-ı evvel, semâ‘dır ki bunun azîmeti, sen hadîsi muhaddis üzere 

okuyarak demelisin ki “şu hadîs böyle midir?” ol dahî “evet öyledir” de-

melidir. Veyahûd muhaddis sana okumalıdır. Lâkin fukahâ indlerinde 

muhaddise okunmak, muhaddisin ona okumasından evlâdır. Her ne ka-

dar muhaddisîn buraya muhâlefet edip demişler ise de ki “ikinci, tarîka-i 

Resûl aleyhisselâm olduğundan evvelkiden bu evlâdır.” Lâkin fukahâdan 

 Ebû Hanîfe tarafından buna cevâb verilir ki “Hazret-i Peygamber sehivden 

me’mûn olduğu için bu tarîk ona mahsûsdur.”

Gâibden kitâb ve risâlet eğer beyyine ile sâbit olurlarsa hâzıra hitâb gibi-

dir. Buna cumhûr-i muhaddisîn muhâlefet ederek demişler ki: “Beyyineye 

hâcet yoktur.” Semâ‘ın ruhsatı icâzettir. Ya‘nî muhaddis diğerine demektir 

ki “bana fülân tahdîs etmiş olduğu bu kitâbı [188] benden rivâyete sana 

izin verdim” diyerek isnâdını dahî  beyân etmektir. Veyahûd “benim mes-

mû‘âtımdan senin indinde sahîh olan rivâyetlerin kâffesini rivâyete sana izin 

verdim” demektir. Ve dahî münâveledir. Ya‘nî şeyh kitâb-ı semâ‘ını eliyle tâ-

libe verip “bu benim şeyhimden mesmû‘âtım ve kitabımdır, bunu rivâyete 

sana icâzet verdim” demektir. Eğer bu sûret-i münâvelede tâlib kitâbda olan 

şey’e âlim olursa icâzet sahîh olur. Lâkin İmâm  Ebû Yûsuf indinde gerek 

tâlib, kitâbda olan şey’e âlim olsun ve gerekse olmasın mutlakan icâzet sahîh 

olur.  Şemsüleimme Serhâsî’den mervîdir ki: “Benim indimde sâbit olan bu 

türlü icâzetin adem-i sıhhati müttefakun aleyh olmasıdır.”

 īــĻè óכــñÜ ــאن Ę Ùــ ÖאÝכĤا :įــ Ýāìداء، ورŶا ÛــĜو ĵــĤإ ċــęéĤا :įــ ÝĩĺõĐو :ćــ×ąĤا ĹــĬאáĤوا]
 ģåــø ĹــĘ اñوכــ ،ßــĺïéĤا ĹــĘ įــÖ ģــĩđĺ ŻــĘ źوإ ÙًــĩĺõĐ [٣٩أ] ــאĭĬאĨز ĹــĘ ÕــĥĝĬوا ،ÙٌــåéĘ óــčĭĤا
اĝĤאĄــĹ وĀــכ اýĤــאïİ، وĐــī أÖــøĳĺ Ĺــė اĤכÝــאب ĝĺ×ــĘ ģــĹ اĺïéĤــß واùĤــģå إن Ęــĺ Ĺــïه أو 
 ،ħــāíĤا ïــĺ ĹــĘ ٍّــכĀ ĹــĘ źو ģåــùĤا ĹــĘ ź ًــאĘوóđĨ إن ßــĺïéĤا ĹــĘ ģــ×ĝĻĘ źوإ įــĭĻĨأ ïــĺ ĹــĘ

[Ùı×ــü ŻــÖ ًــאĨĳĥđĨ ćــíĤــכ إن اāĤאÖ ģــĩđĤز اĳّــä ïــĩéĨو

Taraf-ı sânî zabtdır. Bunun da azîmeti, vakt-i edâya değin hadîsi mes-

mû‘âtı gibi hıfzetmektir. Ve ruhsatı kitâba i‘timâd etmektir. Şöyle ki, kitâba 

nazar eyledikte hâdise-i mesmû‘ayı tezekkür ederse hüccettir ki kitâbda 

olan şey’, gerek kendi hattıyla olsun ve gerekse gayrın hattıyla olsun rivâ-
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yeti helâldir. Lâkin bu kısım zamânımızda azîmete münkalib olmuştur. Ve 

eğer kitâba nazar ettikte hâdise-i mesmû‘ayı tezekkür etmezse hadîsde o 

kitâbla amel olunmayacağı gibi kezâlik sicil-i kâdîde ve sakk-ı şâhidde dahî 

kitâbla amel olunmaz.

[189] Lâkin  Ebû Yûsuf ’dan mervîdir ki kitâb, kendi yedinde veya bir 

emînin yedinde olursa hadîsde ve sicilde kitâbla amel olunur. Ve eğer 

bunlardan birinin yedinde olmayıp lâkin hat ma‘rûf olursa hadîsde amel 

olunur. Ve yed-i hasmda bulunan sicil ve sakkda kâin kitâbla dahî amel 

olunmaz. Lâkin şâhid yedinde olursa kabûl olunur.  İmâm Muhammed 

rahimehullah dahî hat bilâ şübhe ma‘lûm olursa  Ebû Yûsuf gibi sakkla 

ameli tecvîz eylemiş.

 ăــđÖازي وóــ Ĥا įــđĭĨو ،ĵــ ĭđĩĤאÖ ģــĝĭĤا :įــ Ýāìور ،įــčęĥÖ ģــĝĭĤا :įــ ÝĩĺõĐ داءŶا ßــĤאáĤوا]
 ĹــĘ ź óــİאčĤق اĳــĘ ــאĩĻęĘ źــאً، وإĝĥĉĨ زĳــåĻĘ ًــאıĻĝĘ إن כאن ÙــĨאđĤا ïــĭĐ ــאرÝíĩĤوا ،īــĻàïéĩĤا
 ،ĵــĭđĩĤا óُــİאČ إن ÙــĕĥĤאÖ ــאرفđĤا įــĻĝęĥĤ õــÐאä ģــĻĜــאً، وĝĥĉĨ ħــĥכĤا ďــĨاĳä ĹــĘ źــאء وęíĤــאم اùĜأ
 įــčęĤ ĹــùĬ īــĩĤ ģــĻĜو ،įــčęĤ óąéÝــùĺ īــĩĤ ģــĻĜכ×ــאت، وóĩĤدات دون اóــęĩĤا ĹــĘ زĳــåĺ ģــĻĜو

وĝÖــĭđĨ Ĺــאه]

Taraf-ı sâlis, edâdır. Bunun azîmeti dahî mesmû‘âtını lafzıyla naklet-

mektir. Ruhsatı, mesmû‘âtını ma‘nâsıyla nakletmektir. Lâkin  İmâm Râzî 

ile ba‘zı muhaddisîn ma‘nâ ile nakli men‘ etmiştir. Mâmâfîh âmme-i mu-

haddisîn indinde kavl-i muhtâr şudur ki eğer nâkil, müctehid ve fakîh 

olursa mutlakan ma‘nâ ile nakil câ’iz olur. Gerek zâhirde olsun ve gerekse 

mâ fevkinde bulunan  nass ve  müfesser ve muhkemde olsun. Ve eğer nâ-

kil fakîh olmaz ise zâhirin mâ fevkinde bulunanlarda câ’iz olup aksâm-ı 

hafâdan olan hafî ve  müşkil ve müteşâbihde câ’iz olmadığı gibi, mutlakan 

cevâmi‘ül-kelimde dahî câ’iz olmaz. Ve lâkin lügate ârif olan fakîh için, 

“cevâmi‘ül-kelimi ma‘nâsıyla nakil câ’izdir” denildiği gibi “cevâmi‘ül-kelim 

müfredât olursa câ’iz olur, mürekkebât olursa câ’iz olmaz” dahî denildi. Ve 

yine “lafzı mustahdırı [190] olan kimse için câ’iz olur” denildiği gibi “laf-

zını nisyân edip ma‘nâsı zihninde mürtesimen bâkî olan kimse için câ’iz 

olur” da denildi.
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 ÿــĝĭĤز اĳــåĺ ģــĻĜــאً، وĝĥĉĨ õــÐאä ģــĻĜــאً، وĝĥĉĨ õــÐאåÖ ÷ــĻĤ ģــĻĝĘ :ßــĺïéĤــאر اāÝìــא ا ƪĨوأ]
 įــĨïĐوك وóــÝĩĤאÖ رĳכــñĩĤا ěــĥđÜ īــĻÖ [٤٠أ] ــאرقęĤا ħــĤאđĤا īــĨ إن çــĻéāĤا :ģــĻĜــאدة، وĺõĤا ź
åĘאÐــõٌ وإĘ źــŻ، واכęÝــאء اĭāĩĤــéĩÖ ėــĻåè ģــÙ اĺïéĤــĘ ßאŶכáــó اåĤــĳاز כĩאĤــכ واí×Ĥــאري، 

[óــĻכĬ ŻــÖ įــĻĥĐ واóĩÝــøــא اĩĤ ėــĤאíĨ įــĬÉÖ ƪورُد įــÝİاóح כŻــāĤا īــÖا īــĐو

“İhtisâr-ı hadîs, mutlakan câ’iz değildir” denildiği gibi, “mutlakan taklî-

li veya ba‘zı elfâzını nâkıs etmek dahî câ’iz olup ziyâde etmek câ’iz olmaz” 

denilmiş ise de lâkin kavl-i sahîh, “eğer mütekellim, mezkûrun metrûke 

ta‘alluk ve adem-i ta‘allukunu bilir kimselerden olursa câ’izdir. Ve eğer bu 

mâddeyi âlim kimselerden olmaz ise câ’iz değildir” de denildi.

Müellifinin makâm-ı istişhâd ve ihticâcda hadîsin ihtisârla hücceti ma-

hallini îrâd etmeleri,  İmâm Mâlik ve  Buhârî ve emsâli ekser-i eimme ind-

lerinde câ’iz olup lâkin  İbn Salâh’dan kerâheti rivâyet olunmuş ise de  İbn 

Salâh’ın bu kavli bilâ nekîr öteden beri müstemir olunan şey’e muhâlif 

olduğu için reddolundu.

ــא  ƪĨوإ ĳıــùĤم واĳــ ĭĤا ĹــĘ ــאĩي כïــāĜ óــ ĻĔ ــא ƪĨÍĘ :ħĥــøو įــ ĻĥĐ ĵــĤאđÜ ųا ĵــĥĀ įــ ĥđĘ ــא ƪĨوأ]
ــא  ƪĨوأ ،įــÖ ىïــÝĝĺ ŻــĘ ١ģــĩåĨ ــאنĻÖ أو ďــ×Ĉ ģــđĘ أو ÙــĤأو ز įــÖ ًــאĀĳāíĨ نĳכــĺ أن ĵــĥĐ يïــāĜ
 ĹــĘ ėــĥÝìض، واóــęĤאب وا×éÝــøźوا ÙــèאÖŸا īــĨ įــÝęĀ ħَــĥِĐُ إن įــÖ اءïــÝĜźا ģــĀŶאĘ ــכĤذ óــĻĔ
 įــĐא×Üــא إĭĤ ÷ــĻĤو ،įــĐא×Üــא إĭĤ ــאزäو įــĤ ــאح×ĩĘ źص، وإĳــāíĤا ĵــĥĐ ģــĻĤــאم دĜ إذا źب إĳــäĳĤا
ــא ĺóĝÜــóه ĻĥĐــį اùĤــŻم  ƪĨوأ ăــđÖ ïــĭĐ ٢įــĐא×Üــא إĭĻĥĐو ،įــĻĥĐ Õــäووا ĹــìóכĤا ïــĭĐ مŻــùĤا įــĻĥĐ

ĘــÍن כאن ĩĨــא ĥِĐُــħَ إĬــכאرُه ĘــŻ أàــĘ óَــø ĹــכįÜĳ واŶدلĥĐ ƫــĵ اåĤــĳاز øــĩĻא اý×Ýøźــאر]

Fi‘l-i Nebî sallallâhu aleyhi ve sellem ya gayr-ı kasdîdir, nevm ve sehiv 

hâlinde olduğu gibi. Veya kendisine mahsûs olmak veya zelle olmak veya 

fi‘l-i tabî‘î olmak üzere kasdîdir ki meselâ, teheccüd ve duhânın vücûbu 

gibi ve ekl ve şürb-i âlîleri gibi ki bunlarda ona iktidâ olunmaz. Bu üç 

 nev‘-i ef‘âlin gayrlarında eğer fi‘lin istihbâb ve  ibâha ve  farz gibi sıfatı [191] 

ma‘lûm olursa bunda efdal olan, Nebî aleyhisselâma iktidâdır. Lâkin sıfat-ı 

vücûbda ihtilâf olunarak denilmiş ki “ vücûb şekille sâbit bir fi‘l olduğun-

.ģĩåĨ אنĻÖ ك - أو  ١
.įĐא×Üم - ا  ٢
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dan Nebî aleyhisselâm hakkında tasavvur olunamaz. Meğer ki o fi‘lin ken-

dilerine hâs olduğuna bir  delîl-i sârif kâim ola.” Ve eğer sıfat-ı fi‘l ma‘lûm 

olmaz ise Nebî aleyhisselâma mübâh olmasıyla hüküm olmakla onda bize 

de ittibâ‘ câ’iz olur. Lâkin  Kerhî indinde bu fi‘lin Nebî aleyhisselâma ih-

tisâsı ihtimâli olduğu için, ona bizim ittibâ‘ımız câ’iz olmayıp belki onlara 

vâcib olana  delîl-i sârif kâim olmadıkça bize de ittibâ‘ vâcib olur.

Ammâ Nebî aleyhisselâmın takrîri, ya‘nî huzûr-i âlîlerinde işlenen 

bir fi‘li gördükte sükût buyurmuş oldukları fi‘l, eğer inkârı ma‘lûm olan 

şey’lerden ise Hazret-i Peygamber onu hîn-i müşâhedelerinde sükûtlarının 

bi’l-ittifâk o fi‘lin cevâzına delâleti yoktur. Eğer inkârı ma‘lûm olmayan fi‘l 

ise o fi‘lin cevâzına sükûtunun delâleti olur husûsuyla vech-i Nebî hîn-i 

müşâhedelerinde müstebşir olur ise tarîk-i evlâ ile cevâza delâlet bulunur.

[Teznîb: Şer‘u Men Kablena, Sahâbi ve Tâbi‘în Kavli]

ıــא اĐ ųــõ وäــģ أو أì×ــıÖ óــא اøóĤــĳل  ƪāĜ ــא إذاĭĤ Ùٌđĺóــü ــאĭĥَ×Ĝ īْــĨَ [٤٠ب] Ùđĺóــü :ÕــĻĬñÜ]
 ħĥــøو įــĻĥĐ ĵــĤאđÜ ųا ĵــĥĀ įــĬأ ėــĥÝìوا ،įíُــùĬ óــıčĺ ħــĤאĨ óــĻכĬ ŻــÖ ħĥــøو įــĻĥĐ ųا ĵــĥĀ
İــİ ģــđَÝَĨ ĳَ×ــýÖ ïٌــóع Ĭ×ــĥ×Ĝ Ĺــį ؟، ĻĜــź ģ وİــĳ اĀŶــç، وĻĜــđĬ ģــĻĝĘ ħــýÖ ģــóع Ĭــĳح، وĻĜــýÖ ģــóع 
 ĹــĤاõĕĤا ėــĜĳÜع، وóــü įــĬأ Ûــ×à ــאĩÖ ģــĻĜو ،ĵــùĻĐ عóــýÖ ģــĻĜو ĵــøĳĨ عóــýÖ ģــĻĜو ،ħــĻİاóÖإ

وĐ×ــï اåĤ×ــאر]

Bizden evvel gelen enbiyânın şerî‘ati ki onu Allahu Te‘âlâ hazretleri 

hikâye veyahûd Nebî aleyhisselâm [192] ihbâr edip mensûh olduğu zâ-

hir olmadıkça bizim dahî şerî‘atimizdir. İhtilâf-ı akvâl üzere “Nebî aley-

hisselâm ba‘s olmazdan evvel kendisinden mukaddem gelen bir nebînin 

şerî‘atiyle müte‘abbed miydi yoksa değil miydi?” denildiğine “değil idi” ki 

bu da kavl-i esahhdır. Lâkin “müte‘abbed idi” dahî denilmiştir. Bu sûrette 

ba‘zılar,  Nuh aleyhisselâmın ve ba‘zılar,  İbrahim aleyhisselâmın ve ba‘zılar, 

 Mûsâ aleyhisselâmın ve ba‘zılar, Îsâ aleyhisselâmın şerî‘atiyle müte‘abbed 

olduklarına zâhib olmuşlardır. Lâkin ba‘zılar da “şer‘ indinde sâbit olan 

şey’le müte‘abbed idi” dedikleri gibi bu bâbda İmâm    Gazzâlî ve  Abdülceb-

bâr dahî tevakkuf eylediler.
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 ħــıĘُŻÝìا ħَــĥِĐُ ــא ƪĨــאع، وإ×ÜŸا ÕــåĻĘ ًאÜĳــכø ĳــĤو ħــıĜُאęÜا ħَــĥِĐُ ــא ƪĨÍĘ :ĹــÖאéāĤا ÕــİñĨ ــא ƪĨوأ]
 ،ÕــĥĝĤאدة اıــýÖ أو çــĻäóÝĤאÖ ــא ƪĨإ ģــĩđĻĘ ģــĻĤïÖ źإ ħــıĤاĳĜأ īــĐ لïــđĺ ź īכــĤ ÙــęĤאíĩĤز اĳــåĻĘ
 ģــĻĜو ĹــìóכĤا ïــ ĭĐ ــאسĻĝĤאÖ ركïــ ĺ ź ــאĩĻĘ ïُــ ĻĥĝÝĤا ÕــåĻĘ ħــıĘُŻÝìوا ħــıĜُאęÜا ħــĥđُĺ ź ــא ƪĨوإ
 ģــĻĜز، وĳــåĺ ź ģــĻĜو ،īــĺóìÉÝĩĤــאر اÝíĨ ĳــİو ĹــĐدó×Ĥا ïĻđــø ĹــÖأ ïــĭĐ ًــאĝĥĉĨو ، çــĀŶا ĳــİ
 Õــåĺ ŻــĘ ÿــĭĤا ģــĺوÉÜ ĹــĘ ــא ƪĨوأ ،ħــıĭĨ ًاïــèأ ïــĥĝĬ ź ĹđĘــאýĤا ïــĭĐز، وĳــåĺ īכــĤ Õــåĺ ź

İïُĻĥĝÜــħ [٤١أ] إĩäאĐــאً]

Gelelim, mezheb-i  sahâbî hakkında ahkâm şöyledir ki bir şey’ üzere it-

tifâkları sükûten dahî olursa da ma‘lûm olan bir şey’ ise ittibâ‘ vâcibdir. 

Ve eğer ihtilâfları ma‘lûm olan bir şey’ ise ona muhâlefet lâzımdır. Zîrâ o 

şey’ gayra hüccet olamaz. Lâkin kavl-i sahâbîden delîlsiz udûl câ’iz olmayıp 

onların kavliyle ya tercîh veya  şehâdet-i kalb vâsıtasıyla amel olunur. Ammâ 

ihtilâf ve ittifâkları ma‘lûm olmayan şey’ olur ise  Kerhî indinde bunlardan 

kıyâsla [193] idrâk olmayan şey’de taklîd vâcib olduğu gibi,   Ebû Sa‘îd Ber-

da‘î indinde gerek kıyâsla idrâk olunan şey’ olsun gerekse olmasın taklîd vâ-

cib olur. Ebû Saîd’in bu kavli müteahhirîn indinde kavl-i muhtârdır. Ba‘zı-

lar, “sahâbîye taklîd câ’iz olmaz” dediler. Ve ba‘zılar, “câ’iz olur lâkin vâcib 

olmaz” dediler. İmâm  Şâfi‘î der ki: “Sahâbeden bir kimseye taklîd etmeyiz.” 

Te’vîl-i  nass husûsunda bi’l-ittifâk mezheb-i sahâbeye taklîd câ’iz olmaz.

 ÙــĺواóĤا óــİאČ ĹــĘو ،çــĀŶا ĳــİ ģــĻĜ ،ħــıĬאĨز ĹــĘ اهĳــÝĘ óــıČ إن įــĥáĨ ģــĻĝĘ :ĹــđÖאÝĤــא ا ƪĨوأ]

 ïــĥĝĺ  ĵــĬدŶאĘ  ħــİïđÖ  īــĨ ــא  ƪĨوأ رäــאل»،   īــéĬو رäــאل   ħــİ  ħــİïĥĜأ  ź»  ÙــęĻĭè  ĹــÖأ  īــĐ
[ïــıÝåĩĥĤ  ïــıÝåĩĤا  óــĻĕכ  ĵــĥĐŶا

Ammâ tâbi‘îne taklîd keyfiyyeti ise ba‘zılar, “bu da  sahâbî gibidir” dedi-

ler. Ve ba‘zılar, “eğer zamân-ı sahâbîde onların fetvâsı zâhir olmuş ise taklîd 

olunur” demişler ki “bu kavl-i esahhdır” denildi. Zâhirü’r-Rivâye’de  Ebû 

Hanîfe’den mervîdir ki “onlar da ricâldirler,  ictihâd ettiler, biz de ricâlleriz 

ki  ictihâd ediyoruz.” Ammâ tâbi‘înden sonra kalanlardan ednâ, a‘lâya ve 

gayr-ı müctehidin müctehide taklîdi gibi taklîd ederler.
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Rükn-i Sâlis:  İcmâ‘ Beyânındadır

 ĹــĘ ħĥــøو įــĻĥĐ ųا ĵــĥĀ ïــĩéĨ ÙــĨي أïــıÝåĨ ــאقęÜا ĳــİــאع وĩäŸا ĹــĘ :ßــĤאáĤا īכــóĤا]
 [ÙــĻđĉĜ Ùــåèر وĳــĨŶا īــĨ óــĨأ ĵــĥĐ ģــĻĜــאدي وıÝäا ĹĐóــü ħכــè ĵــĥĐ óــāĐ

 İcmâ‘, ümmet-i Muhammed aleyhisselâmın müctehidlerinin bir hükm-i 

şer‘î ictihâdı üzerine ve ba‘zı kimselerin indinde şer‘î ve gayr-ı şer‘î umûrdan 

bir emir üzerine ittifâk etmelerine denir ki bu icmâ‘ hüccet-i kat‘iyyedir.

[İcmâ‘ın Rüknü]

 :ÙــāìóĤوا ،ĹــĥĩđĘ ħــıĥĩĐ أو ĹــĤĳĜ ĳــıĘ ģــכĤا ħــĥכÜ :įــĻĘ ÙــĩĺõđĤــאق، واęÜźا :įــĭورכ]
 ĹđĘــאýĥĤ ًــא ĘŻì ĹÜĳــכùĘ ģــĨÉÝĤا ĹــąĨو įــĔĳĥÖ ïــđÖ īــĻĜא×Ĥت اĳــכøو įــ ĥĩĐ أو ăــđÖ ħُــ ĥّכÜ

[.ĹــĬŻĜא×Ĥــאن واÖأ īــÖوا

Rüknü, bir hükümde müctehidînin ittifâkıdır. Ve bu ittifâkda azîmet, 

icmâ‘-ı kavlîde cümlesinin tekellümüdür. Ve icmâ‘-ı amelîde kâffesinin 

amelidir. İttifâkda ruhsat, icmâ‘-ı kavlîde ba‘zısının tekellümü ve icmâ‘-ı 

[194] amelîde ba‘zısının ameli olup bu tekellümle amel, bâkîlerine bâliğ 

olup müddet-i teemmül ki üç gün veya meclis-i ilimdir, murûr ettikte on-

ların sükûtudur ki bu nev‘e icmâ‘-ı sükûtî denir. İşbu kısm-ı ahîrde İmâm 

 Şâfi‘î ve İbn Ebân ve   Kâdî  Ebû Bekir Bâkillanî muhâlefet eylediler ki bun-

lara göre icmâ‘ sükût ile olmaz.

[İcmâ‘ın Ehli]

[وأĥİــıÝåĨ įــĻĔ ïــĘ óאøــě وÝ×Ĩــïع ĝĥĉĨــאً، وĻĜــģ إن دĐــא إĤــÝĐïÖ ĵــį، وÝđĺ źــÖ ïאđĤــĳام 
واđĤאĤــħ اđĤאĨــĨ Ĺــī اđĤــĳام، وĻĜــģ اđĤــĳام ĩĻĘــא Ýéĺ źــאج إĤــĵ اĤــóأي כĝĭــģ[٤١ب] اĝĤــóآن داĥìــĳن 

[ïــıÝåĩĤا ĹــĘ

İcmâ‘ın ehli, gayr-ı fâsık ve mutlakan gayr-ı mübtedi‘ olan müctehid-

lerdir. Lâkin “eğer bid‘atına da‘vet eden mübtedi‘ olursa ehl-i icmâ‘dan ol-

mayıp ammâ da‘vet etmezse ehl-i icmâ‘dan olabilir” dahî denmiştir. Avâm 

ile derece-i ictihâda nâil olamayan âlim-i âmmî dahî avâmdan addolun-

duğundan, icmâ‘larına i‘tibâr olunmaz. Ba‘zılar, “re’ye muhtâc olmayan 
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şey’lerde, meselâ, nakl-i Kur’ân ve a‘dâd-ı reke‘ât ve mikdâr-ı zekât da mü-

ctehid zümresine dâhil olurlar” dediler.

[İcmâ‘ın Şartı]

 įــ ĻęĘ ïــèوا ïــıÝåĨ źإ óــāĐ ĹــĘ ïــäĳĺ ħــ Ĥ ĳــ ĥĘ óــāđĤا ģــİأ ĹــĘ ģــכ Ĥــאق اęÜا :įĈóــüو]
 ĳــÖأ źة وóــÝđĤا Ĺــęכĺ ŻــĘ ،ÙــàŻáĤا ÙــĩÐŶا ÷ĩــü ïــĭĐو īــĻĭàאÖ ģــĻĜ دïــđĤاط اóÝــüا ĵــĥĐن، وźĳــĜ

Öכــó وĩĐــó رĄــĹ اĩıĭĐ ųــא، وź اĩÐŶــÙ اŶرđÖــÙ، وź أİــģ اĭĺïĩĤــĘŻì Ùــאً ĩĤאĤــכ]

İcmâ‘ın şartı, ehl-i asır içinde bulunan müctehidlerin kâffesinin ittifâkı-

dır. Eğer bir asırda bir müctehidden mâ‘adâsı bulunmaz ise onda iki kavil 

vardır. Ba‘zılar, “yalnız onun kavli icmâ‘dır” ve ba‘zılar, “icmâ‘ değildir” 

dediler. Aded şart olunduğuna göre ba‘zılar, “icmâ‘ı mün‘akid olan kim-

selerin ekalli ikidir” demişler ise de  Şemsüleimme  Serahsî indinde üçdür. 

İcmâ‘ın in‘ikâdına ıtret-i Resûl ve ehl-i [195] beyt-i Resûl kifâyet etmediği 

gibi, ne yalnız Hazret-i  Ebû Bekir ve  Ömer radiyallahu anhuma ve ne de 

yalnız eimme-i erba‘a ve ne de yalnız ehl-i Medîne kifâyet etmez. Lâkin 

İmâm Malik hazretleri ehl-i Medîne ile icmâ‘ın in‘ikâdına kâil olmakla 

buna muhâlefet eylemiştir.

 ،óــÜاĳÝĤا ïــè ħــıĔĳĥÖ źو ،ÙــÖאéāĤــאع اĩäإ ĹــĘ óــ×ÝđĨ ĹــđÖאÝĤאĘ ÙــÖאéĀ ħــıĬĳم כõــĥĺ źو]
وź اĝĬــóاض اāđĤــó، واÝìźــŻف اùĤــאąĺ ź ěÖــó اĩäŸــאع اèŻĤــĤ ěכــýÖ īــóط أن ĺ źכــĳن 
 ďــĭĩĺ ź ÿــĬ ģــĺوÉÝÖ ١óــāĐ ģــİل أźïÝــøــאً، واĝĥĉĨ ăــđ×Ĥا ïــĭĐو ،ěÖــאùĤف اŻــíĤا īــĐ ًــאäאرì

[óــáכŶا ïــĭĐ ħــİïđÖ īــĩĤ óــìآ ģــĻĤاث دïــèإ

Ve kezâlik ashâb-ı icmâ‘,  sahâbî olmak îcâb etmez. İcmâ-i sahâbede 

tâbi‘înin bulunması mu‘teberdir. Ehl-i icmâ‘ın adedi hadd-i tevâtüre bâliğ 

olması şart olmadığı gibi, asrın inkırâzı ya‘nî bi’l-cümle ehl-i icmâ‘ olan 

müctehidînin fevtleri dahî şart değildir. İcmâ üzere sebkat eden ihtilâf, 

icmâ‘-ı lâhika zarar vermez. Lâkin bu adem-i ızrâr mutlakan olmayıp, bel-

ki mâ bihi’l-icmâ‘ hâric olmamak şartıyla zarar vermez. Ba‘zılar indinde 

mutlakan zarar vermez. Ehl-i asrın te’vîl-i  nass ile istidlâli, ekser-i ulemâ 

.óāĐ - ك  ١
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indinde onlardan sonrakiler için gerek  nass-ı mezbûre muvâfık ve gerek 

gayr-ı muvâfık  delîl-i âhar ihdâsına mâni‘ olmaz.

[İcmâ‘ın Senedi]

[.óĻĔ ź ĹđĉĜ ƭÿĬ ģĻĜو ،ăٍđ×Ĥ ًאĘŻì ٌאسĻĜ اñوכ ïèوا ó×íאرةٌ כĨه: أïĭøو]

İcmâ‘ın senedi,  haber-i vâhid gibi emâre ve  delîl-i zannîdir. Meselâ, 

müctehidlerin kabzdan evvel ta‘âmın bey‘inin adem-i cevâzına icmâ‘ları 

gibi ki burada icmâ‘a dâ‘î, Hazret-i Peygamber aleyhisselâmın ta‘âmı kabız-

dan evvel bey‘ etmek ma‘nâsında olan hadîs-i şerîfidir.

[196]  Kıyâs dahî böyledir. Mesela, pirinçte ribânın cereyânına icmâ‘la-

rı gibi ki bunun sebebi kıyâsdır. Ve  Kitâb dahî dâ‘î-i icmâ‘ olur. Meselâ, 

137﴾ħُْכُــÜאĭَÖََو ħُْכُــÜאıَ ƪĨُأ ħْכُــĻْĥَĐَ ÛْــĨَ ِóّèُ﴿ âyet-i kerîmesi delâletiyle ceddâtın hürmeti 

üzerine icmâ‘ları gibi. Ba‘zılar, bu  Kitâb icmâ‘a sened olmasına muhâlefet 

ettiler. Ba‘zılar dediler ki “icmâ‘ ne haber-i vâhidden ve ne de kıyâsdan 

mün‘akid olur.” Zîrâ  Kitâb ve  Sünnet-i meşhûrenin vücûdu indinde ic-

mâ‘a ihtiyâc messetmez. Ba‘zılar, “icmâ‘ın senedi,  nass-ı kat‘î olmalıdır” 

demişler.

[İcmâ‘ın Hükmü]

[وèכĩــį: إĘــאدة اĻĝĻĤــī إÖ źאđĤــĳارض ĻĘכęــä óאèــïه ĝĥĉĨــאً، وĻĜــģ إن Ĩــī اąĤــóورة 
 ě×ــùĺ ħــĤ ــאĩĻĘ ħــİïđÖ īــĨ ħــà óــÜاĳÝĤا ÙــĤõĭĩ×Ę ÙــÖאéāĥĤ ــאعĩäŸى اĳــĜ[٤٢أ]  وأ،ÙــĻĭĺïĤا
 ėــĥÝíĨ وİــñا   ïــèاĳĤا  ÙــĤõĭĩ×Ę ìــŻف   įــĻĘ  ě×ــø Ĩــא   ħــà اýĩĤــĳıر   ÙــĤõĭĩ×Ę ìــŻف   įــĻĘ
 īــĨو įــĥĺï×Ü زĳــåĺ įــĻĘ ėــĥÝíĩĤــאع اĩäŸوا įــĥİأ īــĨ ïــèوا ďــäي رñــĤــאع اĩäŸכא،įĻĘ

[ëــùĭĤا  ģــĻ×Ĝ

İcmâ‘ın hükmü, avârız ve mâni‘ bulunmadığı hâlde  Kitâb ve  Sünnet 

gibi yakîni ifâde etmektir. Bu cihetle münkir-i icmâ‘ mutlakan tekfîr 

olunur. Ba‘zılar, mutlakan icmâ‘ vâki‘ olan şey’,  zarûret-i diniyyeden 

olur ise münkiri tekfîr olunur. Meselâ, şerâit-i İslâm’dan ibâdât-ı hamse 

gibi. İcmâ‘ın merâtibinin akvâsı icmâ‘-ı sahâbedir ki bu da haber-i mü-

tevâtir menzilesindedir. Bunlardan sonra kavîsi ihtilâf-ı sahâbe sebkat 
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etmemiş olan şey’de sahâbeden sonra kalanların icmâ‘larıdır ki bu da 

haber-i  meşhûr menzilesindedir. Ve yine bundan sonra kavîsi kendisin-

de hilâf sebketmiş olan icmâ‘dır ki evvel sâbit olup sonra ehlinden biri 

ric‘at etmiş olmakla  haber-i vâhid menzilesinde olur ki ilmi vâcib kılar, 

[197] ameli vâcib kılmaz. Lâkin kıyâsa tekaddüm eder. Bu icmâ‘-ı ahîr, 

icmâ‘-ı muhtelefun fîh olduğundan bir asırda veya iki asırda tebdîli câ’iz 

olur ki bu da ba‘zılara göre tebdîl-i re’y ve ba‘zılara göre  nesih kabîlin-

dendir.

[Nâkil-i  İcmâ‘]

ــא ÖאĳÝĤاÜــĻĘ óכęــä óאèــïه إن Ĥــĺ ħכــø īــכĻÜĳאً، أو ÖאýĤــóıة ĝĻĘــóب Ĩــī اĉĝĤــď أو  ƪĨإ :įــĥĜאĬو]
 ăــđ×Ĥ ًــא ĘŻì ــאسĻĝĤا ĵــĥĐ مïــĝĺو ،ăــđ×Ĥ ًــא ĘŻì ģــĩđĤا Õــäĳĺو īــčĤا ïــĻęĻĘ ïــèاĳĤا óــ×íÖ

[ăــđ×Ĥ ًــאĘŻì ــאعĩäŸا ĹــĘ óــİאČ «اĳــĬأو «כא «ģــđęĬ ــאĭכ» ĹــÖאéāĤل اĳــĜو

Nâkil-i icmâ‘ tevâtürle olur ki eğer icmâ‘ sükûtî olmaz ise bunun câ-

hidi ikfâr olunur. Veyahûd nâkil-i icmâ‘ şöhretle olur ki bu yakîne karîb 

olduğundan bunun da câhidi tadlîl olunur. Veya haber-i vâhidle olur ki 

zannı ifâde edip onunla amel vâcib olur, ilim vâcib olmaz. Lâkin ba‘zılar, 

buna muhâlefet edip dediler ki “bununla amel dahî vâcib olmaz.” İfrâdla 

menkûl olan icmâ‘ kıyâs üzere tekaddüm eder. Buna da ba‘zılar muhâlefet 

ederek dediler ki kıyâsa takaddüm edemez. Sahâbînin “biz şöyle işleriz” ve-

yahûd “şöyle işlerler idi” kavilleri icmâ‘a hamlolunur. Ba‘zılar, “bu sübût-i 

icmâ‘a kâfî değildir” dediler.

Fürû‘

 ïــĭĐ اñכــĘ ÙــĀאì ةïــĥ×Ĥا ĹــĘ وإن ĹــĥĩĐ ــאعĩäÍĘ ًــאĻĥــאد إن כıÝäźا īــĨز ĹــĘ ģــĨאđÝĤع: اóــĘ]
đÖــă واĀŶــÖ ،ź çــÝđĺ ģ×ــĩĻĘ óــא Ĭ źــĻĘ ÿــį، وכــñا اĤכĥــĘ ĹــĻĔ Ĺــó زĨــī اıÝäźــאد، وıĤــñا ĜאĤــĳا 
 óــ×ÝđĨ įــĬأ ėــøĳĺ ĹــÖأ īــĐאً، وĈóــü [٤٢ب] وطóــýĩĤــאً כאĘóĐ وفóــđĩĤوا Ùــåè ــאسĭĤאل اĩđÝــøا
Ęــì ĹــŻف١ اāĭĩĤــĳص اĭ×ĩĤــĥĐ Ĺــĵ اđĤــóف כאđÝĤــאرف Öــĳزن اĉĭéĤــĤ Ùכــī اÝđĩĤ×ــİ óــĳ اđĤــóف 

[Ûــ×áĺ ģــĻĜو ،įــÖ ــאمđĤا ħכــéĤا Ûــ×áĺ ŻــĘ ــאصíĤف اóــđĤــא ا ƪĨــאرئ وأĉĤا ź ěÖــאùĤــאرن واĝĩĤا

ك - Żìف.  ١
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 Te‘âmül ya‘nî nâsın ahz ve i‘tâ vesâir mu‘âmelelerinde isti‘mâl ettikleri 

şey’ eğer  ictihâd zamânlarında külliyyet üzere olursa, ona icmâ‘-ı amelî 

ıtlâk olunur. Meselâ, muzâra‘a ve müşârekede cemî‘-i nâsın te‘âmülleri 

gibi. Ve eğer te‘âmül bir belde-i mahsûsada cârî olursa [198] ba‘zılar, ya‘nî 

 meşâyih-i Belh indinde yine “icmâ‘-ı amelî ve sükûtî nev‘indendir” demiş-

ler ise de esahh olan bu icmâ‘ değildir. Belki bu te‘âmül-i hâssdır ki  nass 

bulunmayan şey’de i‘tibâr olunur. Ve kezâlik  ictihâd zamânlarının gayrın-

da olan te‘âmül-i küllî dahî  nass olmayan şey’de mu‘teberdir. Bu cihetle 

ulemâ-i usûl dediler ki “isti‘mâl-i nâs hüccettir.” Ve yine dediler ki “örfen 

ma‘rûf olan şey’, şartla meşrût gibidir.” İmâm  Ebû Yûsuf ’dan mervîdir ki 

 ictihâd zamânlarının gayrında olan te‘âmül-i küllî, örf-i  âmm üzere mebnî 

olan şey’lerde hilâf-ı mansûsda mu‘teberdir. Meselâ, buğdayın  keylî olmak-

la beraber vezin olunmasını nâs beyninde müte‘âref ve cârî olması gibi. 

Lâkin zamân-ı ictihâda mukârin veya sâbık olan örf mu‘teberdir. Yoksa 

ictihâddan özür târî olan örf mu‘teber değildir. Nitekim fukahâ ةóــ×Đ  ź”

-Ö demişlerdir. Ammâ örf-i  hâss ki mu‘ayyen bir kavmin meyâאóđĤف اĉĤאري“

nelerinde müte‘âref olan şey’lerdir. Bununla hükm-i  âmm sâbit olmaz. 

Lâkin ba‘zılar, “sâbit olur” dediler. Nitekim musannif rehimehullah dahî 

 Bezzâzîye’den nakleyledi.

Rükn-i Râbi‘:  Kıyâs Beyânındadır

 ģــĀŶا ÙــĥĐ ģــáĩÖ عóــęĤا ĹــĘ ģــĀŶا ħכــè ģــáĨ ــאرıČإ ĳــİــאس : وĻĝĤا ĹــĘ ďــÖاóĤا īכــóĤا]
 ĹــĘ ħــıąđÖــאً، و ĝĥĉĨ Ùــ ĺóİאčĤا ăــđ×Ĥ ًــא ĘŻì ĵــ ĤאđÜ įــ Ĥاĳèأ ĹــĘ źإ Ùــåè ĳــİع، وóــ ęĤا ĹــĘ
 īط ورכــóــü įــ Ĥو ،įــ ĻĘ ــכאرøŹĤ مóــéĩĤا óــĩíĤا ÙــאرכýĩÖ ñــ Ļ×ĭĤا ħــĺóéÜ ــאرıČÍאت כĻĐóــýĤا

[ďــĘود ħכــèو

Bu kıyâs, fer‘de aslın illetinin mislinin vücûdu sebebiyle aslın hükmü-

nün mislini fer‘de izhâr etmeye dediler. [199]  Kıyâs, Allahu Te‘âlâ hazret-

lerinin zâtı ve sıfatına dâir olan şey’lerin gayrısında hüccettir. Ya‘nî  delîl-i 

muzhirdir. Ba‘zı  Zâhiriyye, “mutlakan kıyâs hüccet değildir” ba‘zıları, “yal-

nız şer‘iyyâtda hüccet değildir” dediler. Misâli, iskâr eclinden harâm olan 
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şarabla müşâreketi cihetle nebîzin hürmetini izhâr etmek gibi.  Kıyâs için 

birtakım şartlar ve rükünler ve hüküm ve def‘ler vardır. 

[Kıyâsın Şartları]

 īــĐ لïــđĺ ź ــאع، وأنĩäأو إ ÿــĭÖ įــÖ ًــאĀĳāíĨ ģــĀŶا ħכــè نĳכــĺ ź نÉــĘ :įĈóــü ــא ƪĨأ]
øــīĭ اĻĝĤــאس ÖــÉن ĺ źــïرك ÝĥĐــį כאĝĩĤــïرات اýĤــÙĻĐó أو ùĺــĐ ĵĭáÝــø īــįĭĭ כÉכģ اĭĤאøــĹ أو 

[ź ــאه أوĭđĨ óــıČ اءĳــø هóــĻčĬ ĹــęÝĭĺ

Şartından biri, aslın, ya‘nî makîsün aleyhin hükmü nassla veyahûd ic-

mâ‘la kendisine muhtass olmamaktır. Ve diğeri asıl tarîk-i meslûk kıyâs-

dan meyelân etmemektir. Meselâ, akıl onun illetini ve hikmetini idrâk 

etmemektir. İbâdâttan a‘dâd-ı reke‘ât ve ‘ukûbâttan hadde celde-i mie ve 

emsâli mukadderât-ı şer‘iyye gibi. Veyahûd tarîk-i meslûk kıyâsdan müs-

tesnâ olmaktır. Meselâ, nâsînin savmı iftâr ettiği hâlde sıyâmı bozulma-

ması gibi. Veyahûd nazîri müntefî olmaktır. Gerek ma‘nâsı zâhir olsun, 

seferde meşakkat ma‘nâsı olmakla ruhsat gibi. Gerekse olmasın, âkileye 

diyetin îcâbı gibi.

 óــĻĔ ÙــàŻáĤا ÙــĤدŶا ïــèÉÖ ًــאÝÖאà ،يĳــĕĤو Ĺــùè óــĻĔ ًאĻĐóــü ًــאĩכè ى ƪïــđَĩĤن اĳכــĺ [٤٣أ] وأن]
 ،ź ــאس أوĻĝĤا ěــĘوا įــĻĘ ÿــĬ źه وóــĻčĬ ĳــİ عóــĘ ĵــĤى إïــđĨ ،عóــęĤا ĹــĘ و ģــĀŶا ĹــĘ óــĻĕÝĨ
ĘــáÜ Ż×ــÛ اĕĥĤــÖ ÙאĻĝĤــאس ĘŻìــאً đ×ĥĤــă، وđÝĺ źــïى اùĭĩĤــĳخ، وź اáĤאÖــÖ ÛאĻĝĤــאس، وĝĺ źــאل 
 źــאر، وĉĘŸم اïــĐ ĹــĘ אنĻــùĭĤאÖ ÉــĉíĤا ěــéĥĺ źو ،ħĥــùĩĤــאر כאıčĥĤ ģــİÉĘ قŻــĉĥĤ ģــİأ ĹــĨñĤا

[ģــäËĩĤا ĵــĥĐ ًــאøאĻĜ ــאلéĤا ħĥــùĤز اĳــåĺ

Şart-ı sâlis, asıldan fer‘e te‘addî eden hüküm, hükm-i şer‘î olup lügavî ve 

hissî olmamalıdır. Hükm-i mezbûr, edille-i selâsenin biriyle ve kezâ  kıyâs-ı 

hafî ile sâbit olarak [200] asılda ve fer‘de müteğayyir olmayıp, nazîri olan 

fer‘e mu‘addî olmakla beraber fer‘in hakkında kıyâsa muvâfık ve muhâ-

lif  nass olmamalıdır. İmdi kıyâsla lügaten sâbit olmaz. Lâkin ba‘zı Şâfi‘îy-

ye, buraya muhâlefet ederek “kıyâsla isbât-ı esâmî câ’iz olur” dediler. Ve 

mensûh olan hüküm dahî sâirîne te‘addî edemez. Ve  kıyâs-ı celî ile sâbit 

olan şey’ dahî te‘addî edemez. Meselâ, hüküm menfiye olduğundan zimmî 

talâka ehil olduğu için müslim gibi zıhâra da ehildir denilmediği gibi;  fer‘, 
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aslın nazîri olmadığından adem-i iftârda hatâ nisyâna ilhâk olunmaz. Ve 

hakkında  nass olmakla selem-i müeccele kıyâsen selem-i hâl de câ’iz olmaz.

[Kıyâsın Rüknleri]

 ،įــĻĥĐ ÷ــĻĝĩĤאĘ :ģــĀŶــא ا ƪĨأ ،ďــĨאåĤوا ģــĀŶا ħכــèع وóــęĤوا ģــĀŶا ÙــđÖرÉĘ :įــĭــא رכ ƪĨوأ]
ــא èכــħ اĀŶــĩĘ :ģــא أĘــאده  ƪĨأ ،įــĩכè :ģــĻĜــ÷، وĻĝĩĤאĘ :عóــęĤــא اĨأ ،įــĥĻĤد :ģــĻĜ١، وįــĩכè :ģــĻĜو

اÿĭĤ أو اĩäŸאع] 

Kıyâsın rüknü dörttür. Ya‘nî asıl ve  fer‘ ve hükm-i asıl ve câmi‘dir. İmdi 

asıl, makîsün aleyhdir. Meselâ, ribâ bahsinde fazlasının harâm olmasında 

pirinci ve kireci buğdaya kıyâsda buğday gibi. Ba‘zılar, “aslın hükmüdür.” 

Meselâ, 138“ÙــĉĭéĤאÖ  ÙــĉĭéĤا” hadîsi gibi. Ve ba‘zılar, “delîldir” dediler. Me-

selâ, fazlın hürmeti gibi. Fer‘, makîsdir. Meselâ, pirinç ve kireç gibi. Ba‘zı-

lar, “fer‘in hükmüdür” dediler. Meselâ, mârru’z-zikr fazlın hürmeti gibi 

hükm-i asılda murâd onu  nass veya icmâ‘ ifâde eden şey’dir.

[وأĨــא اåĤאĨــď: أي اĥđĤــĩĘ Ùــא đäــĨŻĐ ģــĥĐ Ùــè ĵכــħ اĭĤــİ ÿــĳ أĳèاĤــį: وęĀــאً źزĨــאً 
כאĭĻĩáĤــĥĤ Ùــõכאة ĘــĹ اąĩĤــóوب ÝèــåÜ ĵــĘ ÕــĹ اĥéĤــĹ، أو ĐאرĄــאً [٤٣ب] כאĤכĻــÖóĥĤ ģــא، 
أو Ļĥäــאً כאĉĤــĳاف ĘــĹ اıĤــóة، أو Ļęìــאً כאĝĤــïر و اĭåĤــ÷ أو اøــĭä ħــ÷ כĤĳĝــĻĥĐ įــį اāĤــŻة 
 ،īــĺــכ دĻÖأ ĵــĥĐ إن כאن Ûــĺم: أرأŻــùĤا įــĻĥĐ įــĤĳĝــאً כĩכè أو ،óــåęĬق اóــĐ ــא دمıĬم: إŻــùĤوا

وóĨכ×ــאً أو٢ ęĨــóداً أو٣ ĀĳāĭĨــאً أو ĻĔــāĭĨ óــĳص أو ĩİóĻĔــא ĘŻìــאً ĜŶــĳام ]

Câmi‘ ki illettir. O da nassın vasf-ı lâzımı olan ahvâlidir. Meselâ, zeheb 

ve fıdda-i madrûbede zekât için semeniyyetin illet [201] olması gibi ki bu 

illetten nâşî hulyede dahî zekât vâcib olur. Veyahûd vasf-ı ârız olan ahvâ-

lidir. Ribâda keyl gibi. Ve bu alâmet kılınan şey’ celî ve zâhir olmalıdır. 

Hirrenin adem-i necâsetinde vasf-ı tavâf gibi. Veya hafî olmalıdır.  İllet-i 

ribâda kadr ve  cins gibi. Veya vasf-ı câmi‘ ism-i  cins olur. Hazret-i Peygam-

ber sallallâhu aleyhi ve sellem dem-i müstahâza hakkında “ırk-ı münfecir 

demidir” buyurdukları gibi. Dem, ism-i cinsdir.

.įĩכè ģĻĜك - و  ١
م: و.  ٢
م: و.  ٣
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Veya vasf-ı câmi‘, ahkâm-ı şer‘iyyeden bir hüküm olmaktır. Hazret-i 

Peygamber sallallâhu aleyhi ve sellemin “babanın borcu oldukta sen kazâ 

etsen kifâyet etmez mi?” ma‘nâsını ifâde eden kelâmları gibi ki burada 

aleyhissalâtu vesselâm Efendimiz babasının ivazına evlâdının haccetme-

nin kifâyet etmesini, borcunu edâda kifâyet etmesine kıyâs buyurmuşlar-

dır. Burada illet deyndir. Vasf-ı câmi‘, mürekkeb olması kadrle  cins gibi 

veya müfred olması semenîyet gibi veya mansûs olması tavâf gibi ve gayr-ı 

mansûs olması cevâz-ı selemde fakr-ı âkid gibi, câ’izdir. Ve kezâlik bu 

mezkûrâtın gayrı da olmak dahî câ’izdir. Meselâ, câmi‘, mahall-i hüküm 

veya gayrıyla kâim vasıf olmak gibi. Bunlardan vasf-ı ârız ve hafî ve ism-i 

 cins ve gayr-ı mansûs ve hükm-i şer‘î ve mürekkebin vasf-ı câmi‘ olması 

birtakım cemâ‘atin re’ylerinin hilâfındadır.

 :ħــıąđÖ ïــĭđĘ ،ģــĻĥđÝĤا ÙــĨאđĤا ïــĭĐو ،ģــĻĤïÖ źإ ģــĻĥđÝĤم اïــĐ ģــĻĜ :صĳــāĭĤا ĹــĘ ģــĀŶوا]
 ďĨ ïــÖ ź ــאĬïĭĐو ،õــĻĩĨ īــĨ ïــÖ ź :ăــđÖ ïــĭĐو ،ďــĬאĩĤ źإ įــĻĤإ ħכــéĤا ÙــĘאĄŸ çــĤאĀ ėــĀو ģــכÖ
ذĤــכ Ĩــī اĻĤïĤــĥĐ ģــĵ أن اĭĤــĥđĨ ÿــĘ ģٌــĹ اĥĩåĤــĨ ÙــĬ īــÿ أو إĩäــאع أو ĻĥđÜــįٍÝĭĨ ģٍ إĤــĵ أĩİïèא.]

[202] Denilir ki nusûsda asıl, adem-i ta‘lîldir, meğer ki ma‘lûl olduğuna 

bir  delîl îrâd olunmuş ola. Lâkin âmme indinde nusûsda asıl olan ta‘lîldir. 

Bu re’yde bulunanların ba‘zısı dediler ki “ ta‘lîl, hükm-i  nass kendisine izâfe 

olmaya sâlih olan her bir vasıfla olur” meğer ki ta‘lîlden bir mâni‘ ola. Ve 

ba‘zılar dediler ki “illet olan vasıf için bir  delîl-i mümeyyizden lâ-büddür.” 

Bizim indimizde nusûsda asıl, mâni‘ bulunmadıkça  ta‘lîl olması ise de lâ-

kin temyîzsiz sahîh olmadığı için sâir evsâfdan illeti mümeyyiz bir  delîl ol-

makla beraber bir  delîl lâzımdır ki  nass fi‘l-cümle mu‘allel olduğuna delâlet 

etsin. O  delîl de gerek  nass veya icmâ‘ olsun ve gerekse nassa veya icmâ‘a 

müntehî olan bir  ta‘lîl olsun.

[ İllet-i Kâsıra]

 ÙــĥđÖ źــא، و ĬïĭĐ زĳــåĺ ŻــĘ Ùĉ×ĭÝــùĨ ــא ƪĨــאً، وإĜאęÜز اĳــåÝĘ ÙــĀĳāĭĨ ــא ƪĨة: إóــĀאĝĤا ÙــĥđĤوا]
 ħכــéĤت اĳــ×à ĵــĥĐ ــאعĩäŸا ďــĨ ــאıÝĻĥĐ ĹــĘ أو ،ģــĀŶا ĹــĘ ع أوóــęĤا ĹــĘ ــאİدĳäو ĹــĘ ėــĥÝìا

ĘــĹ اĀŶــģ، وĀĳÖ źــĝĺ ėــÖ ďــį اęĤــóق ĻÖــī [٤٤أ] اĀŶــģ واęĤــóع]
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 İllet-i kâsıra iki nev‘dir. Biri, illet-i mansûsadır ki onunla bi’l-ittifâk  Şâri‘ 

ve ibâdın ta‘lîli câ’iz olur. Ve diğeri, ictihâdla olan illet-i müstenbatadır ki 

bizim indimizde onunla  ta‘lîl-i ibâd câ’iz olmaz. Lâkin  Şâfi‘î ve meşâhiy-i 

Semerkand tecvîz ederler. Ve yine asılda veya fer‘de vücûdunda ihtilâf olan 

illetle nassı  ta‘lîl, ibâda câ’iz olmaz. Veyahûd asılda sübût-i hüküm üzere 

icmâ‘ ile beraber illiyyetde ihtilâf olan illetle de  ta‘lîl câ’iz olmaz. [203] Ve 

yine asıl ile  fer‘ beyninde onunla fark vâki‘ olan vasıfla ta‘yîn câ’iz olmaz.

[İlleti Bilme Vecihleri]

ــא  ƪĨإ :ÿــĭĤا ĹــĬאáĤــאل. اĩĤאÖ įــĻĥĐ ÙــĺźĳĥĤ óــĕāĤــאع: כאĩäŸول اŶه: اĳــäĳÖ فóــđÜ ÙــĥđĤوا]
 ģــĩÝèإن ا Ùــ×ÜóĩÖ óــİאČ ــא ƪĨوإ ،Ĺأو כــ ģــäŶ ا أوñכــ ÙــĥđĤ ĳــéĬ ÙِــĻĥđĤا óُــĻĔ įــÖ ïُــāَĝُْĺ ź çــĺóĀ
ĻĔــóَ اĻĥđĤــÙ כאĤــŻم واĤ×ــאء واýĤــóط وإن١، أو ĻÝ×ÜóĩÖــī כÉنĘ ƪــĝĨ Ĺــאم اĻĥđÝĤــģ، أو óĩÖاÜــÕ כאęĤــאء 

ĘــęĤ Ĺــċ اĤــóاوي]

 İllet, birkaç vecihle ma‘lûm olur. Bunlardan birinci icmâ‘dır. Kendisi 

üzerine velâyet bi’l-mâl ile hüküm olunan sağîr gibi. İkinci, nassdır ki o 

da ya illiyyette  sarîh olan şey’dir ki illiyetin gayrı ondan murâd olunmaz. 

Misâli, ģــđĤ ve ģــäŶ lafızlarıyla masdar nassları 139﴾ÙًــĤَنَ دُوĳכُــĺَ źَ Ĺْכَــ﴿ âyetin-

deki Ĺכــ lafzı gibi. Veya bir derece illiyyeti zâhir olursa da bazen illiyyetin 

gayrında dahî îrâd olunandır. Meselâ, “ba” ve “lâm” ve “şart” gibi. Veya 

illiyyeti ikinci derecede zâhir olandır. Makâm-ı ta‘lîlde vâki‘ أن lafzı gibi. 

Veya birkaç mertebede illiyyeti zâhir olandır. Lafz-ı râvîde vâki‘ ــאĘ gibi. 

Meselâ, ïåــùĘ ĵıــø de olduğu gibi.

 ěــÝĐأ» ĳــéĬ ًــאÖاĳä ďــĝĺ أو ،«ħــĤאđĤم اóأכــ» ĳــéĬ ěÝــýĩĤا ĵــĥĐ ħכــéĤا ÕــÜóÝــאء: כĩĺــא إ ƪĨوإ]
 ėــĀو ÕــùéÖ ــאĩİóذכ ďــĨ īĻÑĻــü īــĻÖ ħכــéĤق اóــęĺ أو «ĹــÜأóĨا ÛــđĜاب «واĳــä ĹــĘ «Ùــ×Ĝر
éĬــęĥĤ» ĳــאرس øــĩıאن وóĥĤاäــø ģــħı»، أو ذכــó أĩİïèــא éĬــĳ «اĝĤאÜــĺ ź ģــóث»، أو ęĺــóق 
 ًŻــáĨِ»ĳéĬ ÖאýĤــóط  أو  ıُĉْĺَــóْنَ﴾،   ĵَــƪÝèَ﴿ĳéĬ  ÙــĺאĕĤאÖ أو  ęُđْĺَــĳنَ﴾،  أنَ   ƪźَإ﴿ĳــéĬ ÖאøźــĭáÝאء 
áĩِÖِــģ» أو ñÖכــó وĀــĭĨ ėאøــĨ Õــď اéĤכــéĬ ħــąĝĺ ź» ĳــĹ اĝĤאĄــĹ وİــąĔ ĳ×ــאن»[٤٤ب]  

 [ ĩĘــא ذכــó اęÜאĜــאً

ك - ان.  ١
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Veya îmâ ile illet olandır. ħــĤאđĤا -de hükmün müştakka tertîb et أכــóم 

mesi gibi ki, burada müştakkun minh olan ilim, illet-i ikrâmdır. Yahûd 

cevâb vâki‘ olmakla illet olandır. Meselâ, “nehâr-ı Ramazanda zevcemle 

cîmâ‘ ettim” diyen kimseye cevâb olarak “bir kul azâd et” demek gibi ki 

burada vasf-ı vikâ‘, hükm-i i‘tâka illettir. Lâkin “fa” mukadder olmakla 

kelâm-ı evvele cevâb kasdolunmamasıyla beraber cevâb olmasını îmâ eder. 

Veyahûd iki şey’ zikr olunmakla beraber beynlerinde sîga-i vasıfları ha-

sebiyle [204] fark olunmakla olur. Misâli, “fâris için iki sehm, râcil için 

bir sehm vardır” gibi ki burada sîga-i furûsiyyet ve zıddıyla, fârisle râcil 

beyninde hükmü fark olunmuştur. Veya birinin zikriyle olur. ثóــĺ ź ģــÜאĝĤا  
gibi ki yalnız “kâtil” zikrolunup gayr-ı kâtil zikr olunmayarak kâtili irsden 

men‘e  tahsîs etmesi, illet[in] men‘-i katl olmasını îmâ eder. Veyahûd bey-

nleri istisnâ tarîkiyle fark olunur 140﴾نĳــęُđْĺَ َْأن ƪźِإ ħْــÝُĄْóَĘَ ــאĨَ ėُــāْĭِĘَ﴿ da olduğu 

gibi ki af, sukût-i mefrûdun illetidir. Burada şey’ân vâcible ademi olup 

hükmân dahî sukût-i mefrûdla ademidir. Veyahûd gâyetle fark olunur.

 ƪÝèَ﴿ âyeti gibi ki tahâret, illet-i kurbân olduğunu îmâ eder kiــıُĉْĺَ ĵَــóْنَ﴾141

burada şey’ân, tâhir ve hâiz ve hükmân, cevâz-ı kurbânla adem-i kurbân-

dır. Veya şartla fark olunur. Misâli, ــאĨ ėــĻا כĳــđĻ×Ę ــאنùĭåĤا ėــĥÝìن اÍــĘ ģــáĩÖ ŻــáĨ”
142“ħÝÑــü hadîsinde olduğu gibi ki burada ihtilâf-ı  cins, cevâz-ı bey‘in il-

letidir. Veyahûd îmâ-i hükümle beraber bir vasf-ı münâsib zikriyle olur. 

Misâli, 143“ــאن×ąĔ  ĳــİو  ĹــĄאĝĤا  Ĺــąĝĺ  ź” gibi ki burada gazab, şuğl-i kalbi 

mûcib olmasıyla adem-i kazâya illet olmasına tenbîh vardır. Bu mezkûrât-

da ittifâk-ı ulemâ vardır.

 ħכــéĤا óأو ذכــ ،﴾ďَــĻْ×َĤْا ُųّا ƪģــèََوَأ﴿ĳéĬ ć×ĭÝــùĨ ħכــéĤــאً واéĺóĀ ėــĀĳĤا óــא إذا ذכــ ƪĨوأ]

[ÕــİاñĨ įــĻęĘ «óــĩíĤا ÛــĨóè» ĳــéĬ įــĭĨ ć×ĭÝــùĨ ėــĀĳĤــאً واéĺóĀ

Kaldı ki vasıf sarâhaten zikrolunup hüküm ondan müstenbat [205] olur 

ise. 144﴾ďَĻْ×َĤْا ُųّا ƪģèََوَأ﴿ gibi ki burada vasıf, hill ve hüküm, cevâz-ı bey‘dir. Ve-

yahûd sarâhaten hüküm zikrolunup vasıf ondan müstenbat olur. Hürme-

tü’l-hamrda olduğu gibi ki hüküm, hürmet olup vasıf ondan müstahrecdir. 

Bunlardan her birinin îmâ olup olmamasında mezâhib-i muhtelife vardır.
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 ĹــĘ ėــĀĳĤــَ÷ اĭä ُعóــýĤا óَــ×Ýđĺَ نÉــÖ ÙĻĐóــýĤ١ اģــĥđĤا ÙــĩÐŻĨ ĵــĭđĩÖ :Ù×ــøאĭĩĤا ßــĤאáĤا]
ĭäــ÷ اéĤכــø ،ħــĳى اĭåĤــ÷ إđÖ źــï اĤــñي İــĳ اéĥāĩĤــÙ اĝĥĉĩĤــĤ Ùכــī כĩĥــא Ĝــóب اĭåĤــ÷ 
 ÿــĭÖ Ûــ×áĺ أن ĵــĭđĩÖ óــĻàÉÝĤאÖ نĳכــÜ ــאĩĬإ Ùــ×äĳĩĤــאس، واĻĝĥĤ زةĳــåĩĤا Ĺــİ هñــİــאس وĻĝĤي اĳــĜ
أو إĩäــאع اÝĐ×ــאر ĻĥĐــĬ Ùــĳع اĀĳĤــė أو ùĭäــį اĺóĝĤــĘ ÕــĬ Ĺــĳع اéĤכــħ أو ùĭäــį اĺóĝĤــĘ ،ÕאĭĤــĳع 
 ،Ĺــ×āĤا īــĐ כאةõــĤط اĳĝــùــ÷ כĭåĤا ĹــĘ ÷ــĭåĤــ÷، واęĭĤا ĵــĥĐ ÙــĺźĳĤا ĹــĘ óــĕāĤع כאĳــĭĤا ĹــĘ
واĭĤــĳع ĘــĹ اĭåĤــ÷ כùــĳĝط اĤــõכאة ĩĐــĝĐ ź īــĤ ģــį، واĭåĤــ÷ ĘــĹ اĭĤــĳع כđــïم دìــĳل üــĹء 
 ĳــéĭÖ ãــÝéُĺ ïــĜ[٤٥أ] و .ăــđ×Ĥا ďــĨ ăــđ×Ĥا ÕכــóÝĺ ïــĜم، وĳــāĤــאد اùĘ مïــĐ ĹــĘ فĳــåĤا ĹــĘ

[ħĻــùĝÝĤوا ó×ــùĤــאط واĭĩĤا çــĻĝĭÜوران وïــĤا

Vucûh-i mezkûreden üçüncüsü, illetin hükme münâsebetidir. Ya‘nî 

ilel-i şer‘iyyenin mülâmetidir. Meselâ, maslahat-ı mutlakadan ibâret olan 

 cins-i eb‘addan mâ‘adâ şer‘in  cins-i vasfı  cins-i hükümde i‘tibâr etmesidir. 

Lâkin ne zamân  cins kavî olursa kıyâs da kavî olur. Bu münâsebet-i mu‘ay-

yene kıyâsı mücevvizdir. Kıyâsı mûcib olan münâsebet te’sîrle olur. Ya‘nî 

vasf-ı câmi‘in nev‘inin veya  cins-i karîbinin  nev‘-i hükümde veya  cins-i 

karîbinde illiyetinin i‘tibâr olunması ya nassla veya icmâ‘ ile sâbit olur. 

Nev‘-i vasfın  nev‘-i hükümde te’sîrine misâl, vasf-ı sığarın hükm-i velâyet 

ale’n-nefse bi’l-icmâ‘ te’sîri gibi. Nitekim seyyib-i sağîre de denilir ki o 

sağîrdir. Bikr-i sağîr gibi nikâhta nefsi üzere velâyeti sâbit olur. Cins-i vas-

fın  cins-i hükümde illiyyetinin i‘tibârı, sabîden zekâtın sukûtu gibi. Nev‘-i 

vasfın  cins-i hükümde illiyyetinin i‘tibârı, aklı olmayan kimseden zekâtın 

sukûtu gibi. Cins-i vasfın  nev‘-i hükümde illiyyetinin[206] i‘tibârı, savmı 

adem-i fesâdda bir şey’in cevfe adem-i duhûlü gibi.

İşbu erba‘a-i mezkûreden ba‘zısı ba‘zısıyla terekküb eder. Bu terekkü-

bün sülâsî ve rubâ‘î olmasıyla aksâm on beşe bâliğ olur ki dördü basît ve 

on biri mürekkebdir. Çünkü terkîb ya sülâsî veya rubâ‘î veya sünâî olur. 

Bunlardan rubâ‘î, birdir. Sülâsî, dörtdür. Bu da rubâ‘îden birini noksânla 

olur. Meselâ, bu nev‘i nev‘de i‘tibâr, nâkıs kılındıkta bâkîsi cinsi cinsde 

ve nev‘i cinsde ve cinsi nev‘de i‘tibârdan ibâret olur. Veyahûd cinsi cinsde 

.ģĥĐ - م  ١
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i‘tibâr veya nev‘i cinsde i‘tibârı nâkıs kılınır ki bunların mecmû‘u dörtdür. 

Sünâî, altıdır. Misâlleri mutavvelâtda mezkûrdur.

Ba‘zı ulemâ, kıyâsta illiyyet üzerine vasıfla hükmün deverânı ile ihticâc 

eylediler. Ya‘nî deverânı, ulemâ-i  Şâfi‘î kıyâsı mücevviz olan ilel envâ‘ından 

add ve i‘tibâr eylemişler ise de bu bizim indimizde bâtıldır. Bu deverânla 

ihticâc edenlerin ba‘zıları, deverânı vücûd-i vasfın her bir sûretiyle bera-

ber hükmün vücûduyla tefsîr ettiler ki buna tard dediler. Ve ba‘zılar bu 

ta‘rîfe adem-i [207] vasıf indinde adem-i hükmü dahî ziyâde eylediler ki 

buna tard ve akis denir. Ve ba‘zılar bu mezkûrâtla beraber  nass için hü-

küm olmadığı hâlde vasfın vücûdu ve ademi hâlinde nassın kıyâmını dahî 

şart eylediler. Bunun nazîri, 145“ــאن×ąĔ ĳــİو ĹــĄאĝĤا Ĺــąĝĺ ź” hadîsinde kâdî 

için şuğl-i kalbsiz gadbân olduğu hâlde kazânın helâl olması gibi ki şuğl-i 

kalbsiz hâl-i gazabda hürmet-i kazâdan ibâret olan hükmü bulunmayarak 

 nass-ı kâimdir. Ve dahî gazâbın gayrı açlık ve susuzlukdan hâsıl olan şuğl-i 

kalble kazânın helâl olmaması gibi ki kâdî için adem-i gazâb indinde ibâ-

haten kazâdan ibâret olan adem-i hüküm dahî bulunur.

Ulemâ-i mezkûre, “ilel-i şer‘iyye emârâttan ibâret olmakla ma‘nâla-

rının ta‘allukuna hâcet messetmez” diyerek bu deverân mâddesini te-

cvîz etmişlerdir. Biz bunlara cevâb olarak deriz ki “her ne kadar Allahu 

Teâlâ’nın hakkında böyle ise de ibâd hakkında böyle değildir. Çünkü 

ibâd, ahkâmı ileline nisbet etmeye mecbûr bulunduklarından, onlarca 

yaptıkları ilelin ma‘nâlarını ta‘akkul lâzımdır.” Nitekim bey‘e milki ve 

katle  vücûb-i kısâsı nisbet ederek “bey‘, mûcib-i milk” ve “katl, mûcib-i 

kısâsdır” [208] derler. Hâlbuki maktûl, eceliyle fevt olmuştur. Bu cihet-

le ilel ile şart beynini temyîz lâzımdır. Bu temyîz ise ma‘nâ-yı ma‘kûle ile 

hâsıldır. Demek oldu ki deverân, mutlakan illiyyet ifâde etmez. Çünkü 

deverân, ittifâk-ı küllî veya telâzüm-i te‘âküs veya medâr-ı illiyyet illet 

veya illete müsâvî şart olması câ’iz olduğundan illiyet, zannı ifâde etmez. 

Zîrâ illiyet zannı vâhid ve ihtimâlât-ı mezkûre kesîr olmakla vâhid kesîre 

mukâbil olamaz.
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Ve kezâ tarafeynde kıyâm-ı  nass dahî nâdirdir. Bu cihetle üzerine  ah-

kâm-ı şer‘iyye binâ kılınan kıyâs bâbında deverân, asıl kılınmaya lâyık ol-

maz. Ve kezâlik tenkîhu’l-menât ya‘nî asıl ve fer‘de bulunan illet-i  müş-

terek denilen vasfın sübûtu için asılda bulunup fer‘de bulunmayan fârik 

denilen vasfın adem-i illiyyetini  beyân ile dahî ihticâc eylemişler ise de 

bizim ulemâmız bunu kabûl ettikleri takdîrde bu tenkîh-i menât mâddesi 

mârru’z-zikr vucûh-i selâsenin birine râci‘ olacağından  tahsîs bi’z-zikr et-

mediler.

Ve ba‘zılar, sebr, ya‘nî imtihân ve taksîm dahî kıyâsda illet-i mücevvize 

olmasıyla ihticâc eylediler. Bu da illet ya budur ya şudur veya odur. Me-

selâ, iki ahîrdekiler bâtıl olup evvelkisi ta‘ayyün etti diyerek evsâfın [209] 

ba‘zısını  delîl ile ibtâlden sonra hükm-i asılda birine hasretmektir ki eğer 

hasır olmaz ise kabûl olunmaz. Lâkin bu nassın ta‘lîli sâbit olduktan son-

ra bi’l-icmâ‘ vasfın gayrısının adem-i illiyyeti sâbit olmakla hasır olur ise 

kabûl olunur. Meselâ, illet-i velâyet ya siğar veya bekâret olmasına icmâ‘ 

ettikleri gibi ki bunun mâ‘adâlarının nefyine icmâ‘ demektir.

[Kıyâsın Hükmü]

 ģــĻĥđÝĤز اĳــåĺ ĹđĘــאýĤا ïــĭĐــא، وĬïĭĐ ģــĻĥđÝĤا ħכــéــאً כĜאęÜا ÙــĺïđÝĤאĘ :ــאسĻĝĤا ħכــè ــא ƪĨوأ]
 ź įــĻĘ ÙــĺïđÜ ź ــאĩĘ ،ــאرعýĤا Ùــĩכè ĵــĥĐ عŻــĈŻĤل وĳــĀĳĤا ÙĐóــøل وĳــ×ĝĤــאدة اĺõĤ ÙــĺïđÜ ŻــÖ
ĻĥđÜــĻĘ ģــį כĩــא ١ź ĻĥđÜــàŸ ģ×ــאت اùĤــ×Õ اÝÖــïاء أو وęĀــį، وàŸ×ــאت اýĤــóط أو وęĀــį، وإĩĬــא 
 ėــĥÝìه، واóــĻčĬ ĳــİ عóــĘ ĵــĤــאع إĩäŸوا ÿــĭĤאÖ ÛــÖאà ģــĀأ īــĨ ĹĐóــü ħכــè ــאت×àŸ ģــĻĥđÝĤا

[ÙــĺïđÝĤאÖ ÙĻĈóــýĤأو ا ÙĻ××ــùĤــאت ا×àŸ ģــĻĥđÝĤا ĹــĘ

Hükm-i kıyâs, ittifâken hükm-i nassın,  nass olmayan mahalle te‘addî-

sidir. Bizim indimizde kıyâs, ta‘lîlin mürâdifi olmakla hükm-i  ta‘lîl ta‘diye 

olduğu gibi kıyâsın dahî hükmü ta‘diyedir.  Şâfi‘î indinde ta‘diyesiz  ta‘lîl 

câ’iz olur. Zîrâ onun indinde  ta‘lîl, kıyâsdan e‘ammdır. Meselâ, illet-i kâ-

sırada kıyâssız  ta‘lîl bulunur. Misâli, semeniyyet ile  ta‘lîl gibi. Lâkin bi-

.ź - م  ١
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zim indimizde illet-i kâsırada kıyâssız  ta‘lîl bulunmaz. İşbu ta‘lîlin hükmü 

ta‘diye olması ziyâdeten kabûl ve sür‘at-i vusûl ve hikmet-i Şâri‘e ıttıla‘-ı 

vukûf içindir.

İmdi ta‘diye-i ta‘lîle hüküm lâzım olduğundan ta‘diye olmayan şey’de 

 ta‘lîl olmaz. Nitekim ibtidâen re’yle ta‘diyesiz isbât, sebeb-i mûcib için 

 ta‘lîl olmaz. Meselâ, nesîe olarak bey‘in hürmeti için yalnız keyl ve vezinsiz 

cinsiyet sebeb olması gibi. Veyahûd sebeb-i mûcibin vasfını veya şartını 

veya şartın [210] vasfını ve hükmü veya hükmün vasfını isbât için  ta‘lîl 

olmayıp ancak  ta‘lîl-i  nass veya icmâ‘ ile sâbit olan asıldan aslın nazîri olan 

fer‘de hükm-i şer‘înin isbâtı içindir. Çünkü  ta‘lîl, ahkâm-ı şer‘iyyenin id-

râkı için meşrû‘ olup, meselâ, sebeb-i mûcibi veya sıfatını re’yle isbât da 

şer‘i re’yle isbât demek olacağından bu da bâtıldır. Meselâ, isbât-ı sıfata 

misâl, zekât-ı hayevânâtda sıfat-ı sâimeyi isbât gibi ki âmme indinde sevm, 

zekâtın şartı olup lâkin  İmâm Mâlik indinde nassla sâbittir. İsbât-ı şartın 

misâli, nikâhda şuhûd gibi ki bu dahî bizim indimizde şart olup İmâm 

Malik indinde şart olmayarak belki 146“دĳıــýÖ  źا Ĭــכאح   ź” hadîsiyle sâbit 

olmuştur. Vasfın şartının misâli, şuhûd-i nikâh erkek olması gibi ki bizim 

indimizde zukûr olması şart değildir. İsbât-ı hükmün misâli, ba‘zı günlerin 

nısfına veya sülüsüne değin oruç tutmaklığı tecvîz gibi. Hükmün vasfının 

misâli, bizim indimizde ve terk-i vücûbî gibi ki  İmâmeyn ve  Şâfi‘î sünnet 

olduğuna zâhib olmuşlardır. Hâlbuki 147“óُــÜْĳِĤْا  Ĺَــİَِو  źََأ ĀَــŻَةً،   ħْزَادَכُــ  َ ƪųا  ƪإن”  

hadîs-i şerîfi müfâdine nazaran mezîd, mezîdün aleyh cinsinden olmasını 

îcâb eylediğinden ona sıfat-ı sünneti isbât-ı re’yle [211] olmuş olur. Lâkin 

bu cümleden isbât-ı sebebiyyete veya şart için ta‘lîlde ihtilâf-ı ulemâ vâki‘ 

olmuştur. Sebebiyyetin misâli, zinâya kıyâsen livâtanın  vücûb-i hadde se-

beb olması gibi. Şartın misâli, vuzû’un sıhhat-i salâta şart olması eclinden 

teyemmüme kıyâsen vuzû’da niyeti şart gibi.
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Fasıl: [İstihsân]

 ĳــİــכ وĤñن כĳכــĺź ــא Ĩ :ــאنùéÝøźوا ،īــ ĺïıÝåĩĤــאم اıĘأ įــ ĻĤإ ě×ــø ــא Ĩ :ــאسĻĝĤا ģــāĘ]
ــא اàŶــó כאùĤــħĥ واäŸــאرة وĝÖــאء اāĤــĳم ĘــĹ اùĭĤــĻאن، أو  ƪĨإ ĳــİو ĹــĥåĤــאس اĻĝĤا ģــÖאĝĺ ģــĻĤد

ــא اąĤــóورة [٤٥ب] כıĉــאرة اĻéĤــאض واÖŴــאر]  ƪĨאع، وإĭāÝــøźــאع כאĩäŸا

 Kıyâs, efhâm-ı müctehidîn ona sebkat eden şey’dir. İstihsân böyle olma-

yandır. Bu  istihsân bir delîldir ki kıyâs-ı celîye mukâbil olur. Ve ona  kıyâs-ı 

hafî denir. İmdi o  delîl de ya eser ya‘nî hadîs olur.  Selem ve icâre ve nis-

yânla iftârda savmın bekâsı gibi. Veyahûd icmâ‘dır. İstisnâ‘ gibi. Veyahûd 

zarûrettir. Hiyâz ve âbâr-ı necîsenin tahâreti gibi. Nitekim mukaddimede 

murûr eyledi. 

 ĹــĥåĥĤــאده، وùĘ Ĺــęìو įــÝéĀ óــıČ ــאĨه وóــĻàÉÜ يĳــĜ ــאĨ :אنĩــùĜ įــĤو ĹــęíĤــאس اĻĝĤأو ا]
أąĺــאً ùĜــĩאن: Ĩــא đĄــė أàــóه وĨــא ıČــùĘ óــאده وęìــÝéĀ ĹــĘ įــÉول ذĤــכ راäــĥĐ çــĵ أول İــñا، 
 óــĻĉĤــ×אع اø رËــùول כŶــאĘ ،ــכĤذ ĹــĬאà ĵــĥĐ çــäا راñــİ ĹــĬאàر، وĳــıčĤا ź óــàŶا ĳــİ óــ×ÝđĩĤن اŶ
 ħــčĐ ĳــİــאر وĝĭĩÖ بóــýÜ ــאıĬŶ ًאĬــאùéÝøا óــİאĈ ħــÐאı×Ĥــ×אع١ اø رËــø ĵــĥĐ ًــאøאĻĜ ÷ــåĬ įــĬÍĘ

Ĉאİــó، واáĤאĬــĹ כùــïåة اÝĤــŻوة ÜــËدى ÖאóĤכــĳع ĻĜאøــאً ź اùéÝøــאĬאً]

 Kıyâs-ı hafî olan  istihsân, iki kısımdır. Biri, te’sîri kavî olandır. Diğeri, 

sıhhati zâhir ve fesâdı hafî olandır.  Kıyâs-ı celî dahî iki kısımdır. Biri, 

eseri za‘îf olandır. Ve diğeri fesâdı zâhir ve sıhhati hafî olandır.  Kıyâs-ı 

hafînin kısm-ı evveli, kıyâs-ı celînin kısm-ı evveline mureccahdır. Zîrâ 

mu‘teber, eserdir. Zuhûr değildir.  Kıyâs-ı celînin kısm-ı sânîsi, istihsâ-

nın kısm-ı sânîsine mureccahdır. Evvele misâl, sü’r-i sibâ‘-i tayr, sü’r-i 

sibâ‘-i behâime kıyâsen necîs olup lâkin istihsânen tâhir olması gibi. Ve-

ch-i  istihsân, sibâ‘-i tayr, azm-ı [212] tâhir olan minkârıyla içtiği içindir. 

İkinciye misâl, secde-i tilâvet kıyâsen rükû‘ ile edâ olunup istihsânen edâ 

olunamadığı gibi.

 ź ďــÖرŶه اñــİ ĹــĘو įــĺĳĜو óــàŶا ėــĻđĄ ĵــĤإ ħــùĝĭĺ :ــאنùéÝøźــאس واĻĝĤا īــĨ ģوכ]
 īــĈא×Ĥوا óــİאčĤا çــ ĻéĀ ĵــ Ĥــאس، وإ ĻĝĤا óــ àأ ėــđĄه وóــ àي أĳــĜ ــאĩĻĘ źــאن إùéÝøźا çــäّóُĺ

وإĤــĘ ĵאøــĩİïא، وإĤــĻéĀ ĵــç اčĤאİــó وĘאøــï اĤ×אĈــī وÖאđĤכــ÷]

م - ø×אع.  ١



BÂB-I EVVEL: EDİLLE - Mecâmi‘u’l-Hakâik Tercümesi236

İşbu kıyâs ile istihsândan her biri aklen za‘îfu’l-eser ve kavîyu’l-eser kı-

sımlarına münkasim olur. Bu sûrette aksâm dört olur ki aksâm-ı mezkû-

renin hiç birinde  istihsân kıyâsa tercîh olunamayıp ancak istihsânın eseri 

kavî olup kıyâsın eseri za‘îf olan kısmında olur. Ve kezâlik yine kıyâs ile 

 istihsân dört kısm-ı diğere münkasim olur. Biri zâhir ve bâtını sahîh, ikin-

cisi, zâhir ve bâtını fâsid, üçüncüsü zâhiri sahîh bâtını fâsid, dördüncüsü 

bâtını sahîh zâhiri fâsiddir.

[ĘــאŶول Ĩــī اĻĝĤــאس[٤٦أ] äóĺــ١ç ĥĐــĵ כģ اùéÝøــאن وàאĻĬــĨ įــóدود ĝÖــĹ اĻìŶــóان، ĘــאŶول 
Ĩــī اùéÝøźــאن äóĺــ٢ç ĩıĻĥĐــא وàאĻĬــĨ įــóدود وĝÖــĹ اĻìŶــóان ĘאđÝĤــאرض ĩıĭĻÖــא وĻÖــī أĻìــóي 
 īכــĤ ،اءïــÝÖــאده اùĘ óــıČ ــאĩĘ įــĘŻÝìا ďــĨو ،ĵــĤــאس أوĻĝĤאĘ عĳــĭĤــאد اéÜا ďــĨ ďــĜن وÍــĘ ،ــאسĻĝĤا
 óــàŶا īــĨ óــĻĔ ź ىïــđُĺ ĹــęíĤــאس اĻĝĤאÖ īُــùَéْÝَùْĩĤכــ÷، واđĤا īــĨ ىĳــĜأ įــÝéĀ īــĻ×Ü ģــĨËÜ إذا

واĩäŸــאع واąĤــóورة]

Kıyâstan kısm-ı evvel, istihsânın dört kısmının kâffesine mureccah ol-

duğu gibi, kısm-ı sânîsi merdûd ve iki kısm-ı uhrâ üzere istihsânın kısm-ı 

evveli mureccahdır. İstihsânın da kısm-ı sânîsi ya‘nî zâhir ve bâtını fâsid 

olan merdûd ve iki kısm-ı âharlarıyla kıyâsın kısm-ı âharları meyânında 

ittihâd-ı  nev‘ ya‘nî kıyâs ve  istihsân müttehidü’n- nev‘ bulundukları sûrette 

 te‘âruz vâki‘ oldukta kıyâs, istihsâna mureccah olur. Eğer ihtilâf-ı nev‘le be-

raber  te‘âruz vâki‘ olur ise bunlardan ibtidâen fesâdı zâhir [213] olup lâkin 

leda’t-teemmül ve’t-tedkîk sıhhati tebeyyün eden aksinden akvâdır.  Kıyâs-ı 

hafî ile müstahsen hakîkatte kıyâs-ı şer‘î olup kıyâsın dahî hükmü ta‘diye 

olmakla sûret-i uhrâya te‘addî eder.  Kıyâs-ı hafînin gayrı ile müstahsen 

olan ki ya eser ve icmâ‘-ı  zarûret eclinden olandır.

Bunlar sünen-i kıyâsdan ma‘dûl olmakla ta‘diyeleri kabûl olunmaz. 

Misâli, mütebâyi‘ân mebî‘i kabz etmezden evvel mikdâr-ı semende ihtilâf 

edip şâhid dahî bulunmaz ise kıyâsen yemîn müşteriye teveccüh eder. Zîrâ 

müşterî ziyâdeyi münkir olur. Lâkin  kıyâs-ı hafî ile ya‘nî istihsânen bâyi‘ ve 

müşterîden her birine yemîn teveccüh eder. Müşterîye neden için yemîn 

.çäóĨ :م  ١

.çäóĨ :م  ٢
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teveccüh etmesi ma‘lûm oldu. Lâkin bâyi‘a yemîn teveccüh etmesi müş-

terînin semenden mukirr olduğu mikdârla üzerine teslîm-i  mebî‘ vâcib ol-

duğu inkârına mebnîdir. Hüküm ki kable’l-kabz  vücûb-i tehâlüfdür. Bâyi‘ 

ve müşterînin vârislerine ta‘diye eder. Ya‘nî mütebâyi‘ânın vefâtlarından 

sonra vârisleri semen-i mebî‘in mikdârında ihtilâf etseler, hukûk-i ibâdda 

vâris mûris makâmına kâim ve hüküm vârise ta‘diye eder. Ve kezâlik mûcir 

ve  müste’cir kable’l-istîfa mikdâr-ı ücrette ihtilâf etseler  vücûb-i tehâlüf, 

mebî‘den icâreye ta‘diye eder. [214] Zîrâ sevb sâhibiyle kassar kable’l-amel 

ücrette ihtilâf etseler tehâlüf ederler.

[Kıyâsa/İllete Yöneltilebilecek İtirazlar]

 ħכــéĤا ėــĥíÜ ďــĨ ÙــĥđĤد اĳــäــאن وĻ×Ö ــאıĭĻđÖ ź ÙــĨïĝĨ ďــĭĨ ĳــİو :ăــĝĭĤا :įــĭĩĘ įــđĘــא د ƪĨوأ]
 ďــĭĨو ،ăــĝĭĤرة اĳــĀ ĹــĘ ÙــĥđĤا ĵــĭđĨ ďــĭĨو ،ăــĝĭĤرة اĳــĀ ĹــĘ ÙــĥđĤد اĳــäو ďــĭĨ : ďــÖرÉÖ įــđĘود
 ăــĝĭĤا ďــĘد īכــĩĺ ħــĤ إن ħــà ،ضóــĕÖ ďــĘïĤوا ،ăــĝĭĤرة اĳــĀ ĹــĘ ÙــĥđĤا īــĐ ħכــéĤا ėــĥíÜ

[ŻــĘ źوإ ÙــĥđĤا ģــĉ×ĻĘ ďــĬאĨ ăــĝĭĤرة اĳــĀ ĹــĘ ïــäĳĺ ħــĤ نÍــĘ قóــĉĤه اñــıÖ

Kıyâsın def‘i ki illetinin def‘inden ibârettir. Bu kıyâsın illet-i müessire-

sine vârid olan def‘ ve men‘, ya‘nî i‘tirâzât altı vecihle olur ki onlardan biri 

nakz tarîkiyle olan i‘tirâzdır.

 Nakz, mu‘allilin mukaddimât-ı delîlinden gayr-ı mu‘ayyen bir mukaddi-

menin delîlin vücûduyla hüküm tehallüf etti diyerek butlânını iddi‘â etmeye 

derler. Şöyle ki, nâkız mu‘allile der ki şu delîliniz cemî‘-i mukaddimâtıyla 

sahîh değildir. Sahîh olaydı hüküm suverden bir şey’de tehallüf etmez idi.

İmdi ma‘lûm ola ki her  ta‘lîl ve delîle nakz tarîkiyle i‘tirâz sahîh olmakla 

def‘ ve cevâbı bâbında ulemâ dört vecih zikrettiler.

1- Def‘ bi’l-vasf ya‘nî illiyyeti def‘

2- Def‘ li-ma‘ne’l-vasf ya‘nî illiyyetin ma‘nâsını def‘ 

3- Def‘ bi’l-hüküm

4- Ta‘lîlden garazın husûlüyle def‘dir.
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Def‘ bi’l-vasf, nakz sûretinde illetin vücûdunu men‘dir. Def‘ bi ma‘ne’l-

vasf, illet onun için illet olduğu ma‘nânın vücûdunu men‘dir. Def‘ bi’l-hü-

küm, nakz sûretinde hükmün illetinden tehallüfü men‘dir. Def‘ bi’l-garaz, 

[215] hakîkatte asıl ile  fer‘ beynini tesviye ile men‘dir. Ya‘nî illet sûreteynde 

mevcûd olduğu gibi hüküm dahî sûreteynde mevcûddur. Ve fer‘de istim-

rârla hükm-i aslın sübût ve zuhûru müteahhir olduğu gibi, gâhi asl-ı makî-

sün aleyhde dahî hüküm müteahhir olmakla behemehâl tesviye hâsıldır 

demekle nakz def‘ olur. Ya‘nî def‘ bi’l-vasf şöyledir ki meselâ, mu‘allil, “se-

bîleynin gayrında hurûc-i necâset, intikâd-ı vuzû’nun illetidir” diye da‘vâ 

ettikte, nâkız ya‘nî sâil “bedenden hurûc eden necâset, intikâd-ı vuzû’ya 

illet olur ise cerâhatin başından zâhir olup seyelân etmeyen dem dahî 

vuzû’yu nakz etmeli idi. Hâlbuki etmiyor.” Mu‘allil tarafından bu nakzı 

def‘ için def‘ bi’l-vasf ya‘nî illiyyetin vücûdunu sûret-i nakzda men‘ tarîkiy-

le denilebilir ki, alâ vechi’s-seyelân dem-i cerâhatın hurûcunu men‘ ederiz. 

Zîrâ hurûc, mekân-ı bâtından mekân-ı zâhire intikâle denildiği cihetle, 

seyelân olmadığı vakitte illet mevcûd olmadığı için nakz vârid olmaz.

İkincisi, ma‘nâ-yı vasfı men‘ ya‘nî illeti sûret-i nakzda men‘in misâli, 

şöyledir ki meselâ, mu‘allilin, “mesh-i re’s mesihdir, mesh-i re’s de mesh-i 

huff gibi teslîsi mesnûndur” kavlini [216] sâil, teslîs sünnet olan istincâ 

ile nakz eyledikte, mu‘allil, meshde olan ma‘nâ ki tathîr-i hükmî-yi gayr-i 

ma‘kûldür. İstincâda vücûdunu men‘ ile def‘ eder. Şöyle ki mesih tathîr-i 

hükmî olduğundan tathîr-i ma‘kûl olan istincâda lâzım gelen teslîs, te’kîd-i 

tathîr demek olduğundan mesihde lâzım gelmez. Burada illet olan meshin 

ma‘nâsı men‘ olundu.

Üçüncüsü, sûret-i nakz da hükmün illetten tehallüfünü men‘dir. O 

da şöyledir ki meselâ, mu‘allil, “hurûc-i necâset ile beraber namaza kıyâm 

vuzû’nun vücûbuna illet olduğundan, sebîleynin gayrından çıkan necâsetle 

de vuzû’ vâcib olur” dedikte nâkız tarafından isti‘mâl-i mâ’a kudret bulun-

madığı sûrette teyemmüm ile nakz olunur. Şöyle ki teyemmüm olunacak 

zamân hurûc-i necâsetle namaza kıyâm bulunmakla beraber vuzû’ vâcib 
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olmaz. Lâkin buna cevâb olarak denilir ki su bulunmadığı sûrette  vücûb-i 

vuzû’nun ademini müsellem görmeyiz. Belki vuzû’ vâcibdir. Lâkin burada 

suyu isti‘mâle adem-i kudret sebebiyle teyemmüm vuzû’dan halefdir.

Dördüncü, garazla def‘dir. Meselâ, mu‘allil, “beden-i insândan hâric 

olan şey’ sebîleynden hâric olan şey’ gibi necîsdir” dedikte nâkız diyor ki: 

“İstihâzaya ne dersin? Bu dem necîs olmuş [217] olsa idi dâima aktığı hâl-

de hiç abdest bulunmamalı idi. Hâlbuki bulunuyor.” Bu sûrette mu‘allil 

dahî bunun cevâbında şöyle diyor ki “bu ta‘lîlden garaz, sebîleyn ve gayr-ı 

sebîleyn gibi asılla fer‘in beynini ya‘nî makîs ile  makîsün aleyh beynini 

hükmü ya‘nî hadesi mûcib olan ma‘nâda tesviyedir.” Nitekim illet olan 

hurûc-i necâset, asılda ve fer‘de mevcûd olduğu gibi hükm-i hadeste ikisin-

de dahî mevcûddur. Ve zuhûr-i hükm-i hades bazen inde’l-istimrâr ‘afvla 

fer‘de ya‘nî gayr-i sebîleynde meselâ, ri‘âf-ı dâim gibi teahhür eylediği gibi, 

asılda ya‘nî sebîleynde dahî istihâza ve selesü’l-bevl gibi teahhür eder. Bu 

cihetle her hâlde asılla  fer‘ beyninde tesviye hâsıldır. Takrîr-i mezkûr in-

tifâ-i hükmün men‘ine râci‘dir. Zîrâ nâkız, emreyni ya‘nî sübût-i illetle be-

raber intifâ-i hükmü da‘vâ eyledi ki, bunun reddi ancak emreynden birini 

men‘le olur. Bundan sonra ma‘lûm ola ki, ilel-i müessire üzerine vârid olan 

nakz, bu turuk-i erba‘adan biriyle redd olunur ise  ta‘lîl tamam olunur. Eğer 

bunlarla red olunmaz ise ve sûret-i nakzda sübût-i hükümden bir mâni‘ 

bulunmaz ise mâni‘siz hükmün delîlden tehallüfü mümteni‘ olduğu için 

illet bâtıl olur. Eğer mâni‘ bulunur ise bâtıl olmaz.

 ėــĀĳĤن اĳכــ :Ĺــİ ــאسĻĝĤــאت اĨïĝĨ ــא כאنĩĤــא وıĭĻđÖ ÙــĨïĝĨ ďــĭĨ [٤٦ب] Ĺــİ :ÙــđĬאĩĩĤوا]
 īــĨ ÙــĥđĤــאف اĀأو ěــĝéÜو ،ģــĻĥđÝĤا ćÐاóــü ěــĝéÜع، وóــęĤا ĹــĘو ģــĀŶا ĹــĘ ــאİدĳäوو ،ÙــĥĐ
ــא أن ĭĩĺــęĬ ďــَ÷ اĥđĤــÙ أو وĳäدİَــא ĘــĹ اĀŶــģ أو١  ƪĨÍĘ ،ــאıĭĨ ًŻכ :ďــĭĩĺ أن ďــĬאĩĥĥĘ ،هóــĻĔو óــĻàÉÝĤا

ĘــĹ اęĤــóع أو ĝéÜــüَ ěــóاćÐ اĻĥđÝĤــģ أو ĝéÜــěَ أوĀאıĘــא ככıĬĳــא àËĨــóة]

Dâfi‘-i kıyâsın aksâmından ikincisi, mümâne‘ettir. Ya‘nî men‘dir. [218] 

Bu da ya senedle ya senedsiz  mukaddime-i kıyâsdan birini bi-aynîhâ men‘ 

م + وĳäدİא.  ١



BÂB-I EVVEL: EDİLLE - Mecâmi‘u’l-Hakâik Tercümesi240

etmektir. Zîrâ mâdem ki mukaddîmât-ı kıyâs vasfın illet olması ve bu vas-

fın asıl ve fer‘de bulunması ve şerâit-i  ta‘lîl ve tard denilen te’sîr ve gayr-ı 

te’sîr gibi evsâf-ı illetin tahakkuku olunca mâni‘ için bu mukaddimâttan 

her birini men‘ etmek câ’iz olur. Meselâ, mâni‘ ya nefs-i illeti men‘ eder. 

Şöyle ki mu‘teriz mu‘allile, “Sen burada vasf-ı câmi‘ illettir veyahûd illete 

sâlihdir diyorsun. Ben bunu teslîm etmem. Zîrâ câmi‘de zann-ı illiyyet 

lâzımdır. Veyahûd illetin asılda vücûdunu veya fer‘de vücûdunu men‘ eder. 

Şöyle ki meselâ, ta‘lîlin burada vasf-ı illet olduğunu teslîm etsem bile lâkin 

asılda bulunduğunu teslîm etmem.” Veyahûd “fer‘de bulunmasını adem-i 

teslîm tarîkiyle men‘ ederek fer‘de yokdur” der. Veya şerâitin tahakkukunu 

men‘ eder veyahûd müessir olması gibi illetin evsâfının tahakkukunu ya‘nî 

illiyyetin müessir olduğunu men‘ eder.

[وùĘــאد اĄĳĤــİ :ďــĳ أن ÜóÝĺــĥĐ Õــĵ اĥđĤــĻĝĬ ÙــĨ ăــא ĻąÝĝÜــį اĥđĤــÙ، وź ورود ĤــđÖ įــĻÖ ïــאن 
[ďــĄĳĤــאد اùĘ įــĻĘ īכــĩĺ ź ًאĐóــü هóــĻàÉÜ Ûــ×à ــאĩĘ Ù×ــøאĭĩĤا

Dâfi‘-i kıyâsın üçüncüsü, vaz‘ın fesâdıdır. O da illet üzere illetin muk-

tezâsının nakîzi terettüb etmesidir. Meselâ, Şâfi‘iyye’nin firkatı, ehad-ı zev-

ceynin İslâmı üzerine tertîb etmeleri gibi. Hâlbuki İslâm, iltiyâmı iktizâ 

eder. Öyle ise Hanefiyye’de olduğu gibi firkat, arz-ı islâmdan [219] sonra 

ibâsı üzerine tertîb olunmalıdır. Bu sûrette biz deriz ki Şâfi‘iyye’nin bu 

kavlinde fesâd-ı vaz‘ vardır. Zîrâ İslâm, iltiyâmı iktizâ eder. Bu fesâd-ı vaz‘ 

için  beyân-ı münâsebetden sonra vürûd mümkün değildir. İmdi şer‘an 

te’sîri sâbit olan şey’de fesâd-ı vaz‘ bulundukta vasfın adem-i te’sîri ma‘lûm 

olur. Mahfî olmaya ki fesâd-ı vaz‘, şehâdette fesâdu’l-edâ menzilesinde 

olup def‘de münâkaza üzerine mukaddemdir. Meselâ, ta‘dîl, sıhhat-i edâ-i 

şehâdetten sonra olduğu gibi, ıttırâd dahî illetin sıhhatinden sonra olur.

 ،įــĘŻì  ĵــĥĐ  ÿــĭĤا Ĥــĳرود  ĻĝĥĤــאس   ًŻــéĨ  ĵــĐïĩĤا כــĳن   ďــĭĨ  ĳــİ اÝĐź×ــאر:  [وùĘــאد 

وåĺــאب ÖאđĉĤــĘ īــĹ اĭĤــĬÉÖ ÿــì į×ــó واèــï أو ĨــËول أو ĤــđĨ įــאرض]

Dâfi‘-i kıyâsın dördüncüsü, fesâd-ı i‘tibârdır. Bu da hilâfına  nass vârid 

olduğu için müdde‘ânın mahall-i kıyâs olduğunu men‘dir. Bundan isnâd-ı 
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nassda ta‘nla cevâb verilir. Şöyle ki “bu  nass haber-i vâhiddir veya müevvel-

dir veyahûd  nass-ı âhara mu‘ârızdır” diyerek ta‘n olunur.

[واęĤــóق: İــĳ وäــĳد وĀــĘ ėــĹ اĀŶــĤ ،ģــìïĨ įــĘ ģــĹ اĻĥđĤــÙ وäĳĺ źــï [٤٧أ] ĘــĹ اęĤــóع، 
ĻĜــĻéĀ :ģــç، وĻĜــģ: اĻĝéÝĤــùĘ ěــאده ĬŶــāĔ įــāĭĨ ÕــÕ اĻĥđÝĤــģ وİــĬ ĳــõاع ĤïäــĹ، وŶن 
اęĤــאرق إĩĬــא ąĺــó إذا Ĥــáُْĺ ħ×ــĻĥĐ ÛْــÙ اýĩĤــóÝك، إź إذا à×ــĨ ÛאĬــď اéĤכــĘ ħــĹ اęĤــóع. وכģ כŻم 

[ÙــđĬאĩĩĤאÖ ردĳــĺ أن Ĺــĕ×ĭĺ ، ƪدóُــĤ قóــęĤאÖ َأوُرِد ĳــĤ ģــĀŶا ĹــĘ çــĻéĀ

Dâfi‘-i kıyâsın beşincisi farkdır. O da illiyyette medhali olan vasfın 

asılda bulunup fer‘de bulunmamasıdır.148 Bunun hâsılı vasfın illiyyetini 

men‘le vasfın şey’-i âharla beraber illet olmasını iddi‘âdan ibârettir. De-

nildi ki bu fark ile i‘tirâz makbûl ve sahîhdir. Ve denildi ki sahîh olan 

bunun fâsid olmasıdır. Zîrâ mansıb-ı ta‘lîli gasbdır. [220] Bu gasbdır de-

mekle red, nizâ‘-ı cedelîdir. Ve bir de fârık mu‘allile ol zamân zarar verir ki 

mu‘allil vasf-ı müşterekin illiyyetini isbât edemeye. Ya‘nî sâil-i fârıkı fer‘de 

hükmün sübûtunu men‘ tarîkiyle isbât ederse muzırr olur. Ve hangi bir 

kelâm ki asılda sahîh ola, reddi tarîk-i farkla îrâd olunursa kabûl olunmaz. 

Belki mümâne‘e ya‘nî men‘ sûretinde îrâd olunmalıdır ki cedelî olan kim-

se kıyâsı redde kâdir olmamakla nuzzâr beyninde makbûl ola. Bu men‘le 

a‘râz-ı esâs münâzaradır. Meselâ, İmâm  Şâfi‘î’nin “râhinin abd-i merhûnu 

bir tasarrufdur ki hakk-ı mürtehini ibtâl eder. Bu sûrette i‘tâk-ı mezbûr, 

râhinin abd-i merhûnu mürtehinin rızâsı olmazsız bey‘i gibi reddolunur” 

kavli Hanefiyye tarafından “i‘tâk bey‘ gibi değildir. Zîrâ bey‘, feshe muh-

temildir, ‘ıtk feshe muhtemil değildir” diye fark tarîkiyle reddolunursa, 

farkın nefsinde sahîh olmasıyla beraber Hanefiyye’nin bu sözü velâyet fark 

olunmadığına binâen mesmû‘ değildir. Öyle ise alâ sebîli’l-mümâne‘e red 

eylemeleri lâzımdır. Ya‘nî hükm-i asıl -ki bey‘-i râhindir- butlân olursa mü-

sellem değildir. Bizim indimizde bey‘-i râhinin hükmü icâzet-i mürtehine 

mevkûf olduğundan butlânı teslîm etmez. Zîrâ bizim indimizde hüküm, 

bey‘-i râhinde mürtehinin icâzetine tevakkufdur. Çünkü mürtehinin hakkı 

bi’l-icmâ‘ râhinden [221] rehni üzerine bey‘in in‘ikâdını men‘ etmeyip an-

cak bey‘, mürtehinin edâ edinceye değin mevkûf olmasıdır. Ve eğer bey‘-i 
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râhinin hükmü tevakkuf olursa fer‘de ya‘nî ‘ıtkda butlân da‘vâ olundukta 

asıl ile fer‘in hükümleri mütemâsileyn olmamasını îcâb eder. Ve eğer fer‘de 

tevakkuf da‘vâ olunur ise ‘ıtk feshe muhtemil olduğu için bu da‘vâ müm-

kün olamaz.

 ĵĐïĩĤأي ا ħכــéĤا ĹĘ ىóåÜ١، وħــāíĤا ĵــĐïĨ ăــĻĝĬ ĵــĥĐ ģــĻĤïĤا ÙــĨאĜإ Ĺــİ :ÙــĄאرđĩĤوا]
 :ÙــąĜאĭĨ ــאıĻĘ ÙــĄאرđĩĘ óĻــùęÜ أو óــĺóĝÜ ــאدةĺõÖ ĳــĤو ģــĥđĩĤا ģــĻĤïÖ نÍــĘ ĵــĤوŶــא ا ƪĨأ ،įــÝĥĐ ĹــĘو
 óــìآ ģــĻĤïÖ כــ÷، وإنđĘ ăــĻĝĭĤم اõĥÝــùĺ ħכــè ĵــĥĐ وإن ،ÕــĥĝĘ ħכــéĤا ăــĻĝĬ īــĻĐ ĵــĥĐ نÍــĘ

[ăــĻĝĭĤا įĨõĥÝــùĺ ًــאĩכè أو óــĻĻĕÝÖ أو įــĭĻđÖ ħכــéĤا ăــĻĝĬ Ûــ×áُÜ ــאĨَÍĘ ،ÙــāĤאì ÙــĄאرđĩĘ

Dâfi‘-i kıyâsın altıncısı, mu‘ârazadır. Bu da hâsmın müdde‘âsının 

nakîzi üzere  delîl ikâme etmektir. Bu mu‘âraza, hükümde ya‘nî müd-

de‘âda ve illette cârî olur. Evvelkisi eğer mu‘allilin delîli ile tebdîl tem-

yîz olmayarak takrîr ve tefsîrin ziyâdesiyle de olursa da ona kendisinde 

münâkaza olan mu‘âraza denir. Mu‘âraza denmesi, nakîz-i hükmü isbât, 

ve münâkaza denmesi  delîl-i mu‘allili ibtâl ettiği münâsebetledir. Eğer 

 delîl-i mu‘âraza hükmün nakîzinin illiyyetine delâlet ederse, mu‘âraza 

bi’l-kalb denir. Meselâ, İmâm  Şâfi‘î’nin “mesh-i re’s erkân-ı vuzû’dan ol-

duğundan erkân-ı sâire gibi teslîsi sünnettir” kavlini, mu‘âraza bi’l-kalb 

tarîkiyle “mesh-i re’s erkân-ı vuzû’dan ise de  farz olan rub‘-i re’s üzerine 

ziyâde olarak istî‘âbla ikmâlden [222] sonra teslîsi sünnet olmaz” diye 

i‘tirâz ettiğimiz gibi.

Ve eğer  delîl-i mu‘ârız nakîzi müstelzim olan hüküm üzere delâlet ederse, 

mu‘âraza bi’l-aksdir. Meselâ, İmâm  Şâfi‘î’nin salât-ı nefl ibâdettir. Fâsid ol-

dukta itmâm ve kazâsı vâcib olmaz. Bu sûrette vuzû’ gibi ki fesâd ile imdâsı 

şurû‘la kendisi lâzım olmaz. Zîrâ şer‘le vâcib olan her bir ibâdet, fâsid olduk-

ta imdâsı vâcib olur. Hacda olduğu gibi. Bunun  aks-i nakîzi her bir ibâdet ki 

ityânı esnâsında fâsid olduğu vakitte kazâsı vâcib olmaya şurû‘la vâcib olmaz.

İmdi biz deriz ki mazy-i fâsidde adem-i  vücûb şurû‘la adem-i vücûba illet 

olursa, nezrle ve şurû‘la adem-i vücûba da illet olurdu. Vuzû’da olduğu gibi. 

.ħכéĤك: ا  ١
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Bu sûrette salât-ı  nâfile de nezirle şurû‘ müsâvî olmak lâzım gelir. Lâkin salât-ı 

nefl bi’l-icmâ‘ nezirle lâzım gelmekle şurû‘la da lâzım gelmesi îcâb eder.

İmdi mu‘teriz,  delîl-i mu‘allil ile şurû‘la salât-ı neflin vücûbunu lâzım 

kılan istivânın vücûbunu isbât etti ki, o da mu‘allilin isbât ettiği şurû‘la 

adem-i vücûbunun nakîzidir. Ve eğer mu‘âraza,  delîl-i âharla olursa 

ona mu‘âraza-i [223] hâlise denir. Bu mu‘âraza da ya bi-aynihî nakîz-i 

hükmü sâbit kılar. Meselâ, Şâfi‘iyye’nin “mesih, vuzû’ rüknüdür, sâir 

mağsûlâta kıyâsen teslîsi lâzımdır” kavline mu‘âraza-i hâlise ile mu‘âraza 

ederek deriz ki “her ne kadar mesh-i re’sin sâir mağsûlâta kıyâsen teslîsi 

lâzım gelir ise de lâkin bizim indimizde bunu nefyeder bir şey’ vardır ki 

o da mesh-i re’s vuzû’da mesihdir. Teslîsi sünnet olmaz sâir memsûhâtta 

olduğu gibi.” Veyahûd nakîz-i hükmü bir mikdâr tağyîrle sâbit kılar. 

Misâli, eb ve ceddi olmayan yetîmenin tezvîcine bunların gayrısının 

velâyeti vardır. Zîrâ sağîredir.  İllet-i sağîrle babası olan kızın nikâhına 

velî olduğu gibi, buna dahî velî lâzımdır dediğimize  Şâfi‘î’nin mu‘âraza 

tarikiyle, bu sağîredir, velâyet-i mala kıyâsen velâyet-i uhuvvetle buna 

velî olamaz. Burada ta‘yîni-i ahh hükmün tağyîrini vâcib kılan ziyâde-

dir. Çünkü mu‘allil mutlak velâyeti isbât ettiği gibi sâil dahî velâyet-i 

mutlakayı nefyetmeyip biraz tağyîrle velâyet-i ahi nefyetti. Veyahûd bu 

mu‘âraza, mu‘allilin iddi‘â ettiği hükmün nakîzi olan hükmü müstelzim 

olur. Meselâ, zevci diyâr-ı âharda bulunan hâtûnun zevcinin fevti ihbâr 

olmakla ba‘de’l-i‘tidâd zevc-i âharla tezvîc ve ondan bir veled tevlîd ey-

ledikten sonra zevc-i ûlâ [224] hayyen gelse, firâş-ı sahîh sâhibi olduğu 

için veled-i mezbûra ol müstahik olur kavline bi tarîki’l-mu‘âraza zevc-i 

sânî hâzırdır. Firâş-ı fâsid sâhibi ise de bi gayr-i şuhûd tezvîc edip ve-

led tevlîd eden kimse gibi veledin nisbetine ol müstahikdir denildikte 

mu‘ârız hükm-i âhar ki zevc-i sânîden neseb sübûtudur. Onu isbât etmiş 

oldu. Lâkin bunun def‘i sıhhat-i firâş, hakîkat-i nesebi ve firâş-ı fâsid, 

şübhe-i nesebi mûcibdir.  Hakîkat şey’, şübhe ile sâbit olandan itibâra 

elyakdır demekle olur.
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 ًźĳــĥđĨ  ÙــĥđĤوا  ÙــĥĐ اĥđĩĤــĳل[٤٧ب]   ģــđåÖ ĘــÍن   ÙــĨïĝĩĤا  ĹــĘ  ÙــĄאرđĩĘ:ÙĻĬאáĤا ــא  ƪĨوأ]
đĩĘאرĄــĭđĩÖ Ùــĵ اĭĩĤאąĜــÙ وĥĜــÕ أąĺــאً، وإĩĬــא ĺــóاد İــñا إذا כאĬــÛ اĥđĤــè Ùכĩــאً ź وęĀــאً]

Mu‘ârazanın ikinci kısmı illet-i hükümde mu‘ârazadır ki ona mukad-

dimede mu‘âraza denir. Bu da ma‘lûlü illet ve illeti ma‘lûl kılmak olursa 

münâkaza ma‘nâsına olan mu‘ârazadır ki, buna kalb tarîkiyle mu‘âraza da 

denir. Mu‘âraza-i mezkûrede illet-i kıyâs vasıf olmayıp hüküm olursa, ya‘nî 

müstedill kıyâsı hükümle  ta‘lîl ederse, şöyle ki asılda bir hükmü kendisinde 

hükm-i âhara illet kılıp sonra fer‘a te‘addî ettirirse, ammâ vasf-ı mahz ile 

 ta‘lîl ederse vasfın hüküm olmak ihtimâli olmadığı için kalb olmaz. Me-

selâ,  Şâfi‘î’nin, İslâm şerâit-i ihsândan değildir. Zîrâ gayr-i müslim cinsdir. 

Bikri zinâ ederse celde ve seyyibi zinâ ederse recm olunur. Çünkü celde, 

gâyet-i hadd-i bikr ve recm, [225] gâyet-i hadd-i seyyibdir.

Bikrde gâyet-i haddi vâcib olmakla seyyibde dahî gâyet-i haddi vâcib 

olur. Ve ni‘met her ne kadar ekmel olursa mukâbilinde cinâyet dahî efhaş 

olacağından cezâsı ağlaz olur. Öyle ise bikr hakkında “celde vâcib olunca 

seyyibde bundan ekser olur ki o da recmdir” kavillerine Hanefiyye tarafın-

dan mu‘âraza-i kalb tarîkiyle denilir ki “müslimlerin bikrlerine celde hadd 

olduğu seyyibleri recm olunduğu içindir.” Bu sûrette mu‘allil, celd-i bikri 

seyyibin recmine illet kıldı. Biz recm-i seyyibi celd-i bikre illet kıldık.

ــĳرَد ĥĐــĺóĈ ĵــě اøźــźïÝل ĩİïèÉÖــא ĥĐــĵ اìŴــó، و إíĘ źאāĤــĘ ،ÙــÍن  ُĺ أن :ÿُــĥíĩĤوا]
أĜــאم اĻĤïĤــĥĐ ģــęĬ ĵــĻĥĐ ĹــĨ Ùــא أÝ×àــį اĥđĩĤــĤĳ×ĝĩĘ ģــÙ، وإن ĥĐــĻĥĐ ĵــü ÙــĹء آìــĘ óــÍن ĜאĀــóة أو 
ĺïđÝĨــÙ إĤــĩåĨ ĵــĻĥĐ ďــĘ įــĝÜ Ż×ــģ، وإن إĤــĥÝíĨ ĵــĻĘ ėــĝÜ į×ــĭĐ ģــï أİــģ اčĭĤــĭĐ ź óــï اıĝęĤــאء.]

Mu‘âraza-i mezkûreden muhallis, hükmeynden birinin sübûtuyla di-

ğerin sübûtuna  istidlâl tarîkiyle olur. Bu da hükmeyn beyninde üzerine 

 istidlâl binâ olunan ma‘nâda müsâvât sâbit olursa mümkün olur. Meselâ, 

nezirle lâzım gelen şey’ sahîh olduğu vakitte şurû‘la da lâzım olur, hac gibi. 

Bu sûrette “salât ve savm tatavvu‘an şurû‘la vâcib olurlar” denildikte  Şâfi‘î 

buna muhâlefet ederek der ki “hac şurû‘la lâzım olduğu için nezirle dahî 

lâzım olur.” Biz de cevâbında deriz ki “menzûrun lüzûmundan garaz, bey-
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nlerinde olan müsâvâta binâen şurû‘ olunanın lüzûmuna istidlâldir.” Belki 

şurû‘ evlâdır. Zîrâ takarrübe sebeb olan nezre ri‘âyet vâcib olunca kurbet 

olan şurû‘a ri‘âyet, [226] evleviyyetle vâcib olur. Eğer mu‘âraza mukaddi-

mede olmaz ise mu‘âraza-i hâlisedir. Ya‘nî onda ma‘nâ-yı münâkaza olma-

yan mu‘ârazadır.

Eğer bunda mu‘teriz, mu‘allilin isbât ettiği şey’in nefyine  delîl ikâme 

ederse kabûl olunur. Ve eğer şey’-i âharın illiyyeti üzerine ikâme eder de 

illet kâsıra veya mücma‘ aleyhe müte‘addiye olursa kabûl olunmaz. Meselâ, 

bizim “demir demirle vezin ve cinsle mukâbil olduğundan altın ile altın 

ve gümüş ile gümüş gibi mütefâdilen bey‘i câ’iz olmaz” kavlimize sâmi‘, 

“asılda illet-i ribâ vezin olmayıp semeniyyet olmakla bu da fer‘de ma‘dûm 

olduğu cihetle demirde hürmet-i ribâ cârî olmaz” diye mu‘âraza eder ki 

 Şâfi‘î indinde mu‘âraza-i mezbûre makbûldür. Zîrâ garaz-i mu‘teriz vasf-ı 

mu‘allelin illiyyetini ibtâldir. Pes, vasf-ı âharın illiyyetini  beyân etmekle 

her birinin müstakillen illiyyetleri ve her birinin cüz-i illet olmaları muh-

temel olmakla istiklâle cezm sahîh olmaz. Ammâ illet-i fer‘i mücma‘ aleyhe 

ta‘diye sûretinde makbûl olmaz. Zîrâ câ’izdir ki hüküm illel-i şettâ ile sâbit 

olsun.

Ve eğer muhtelefun fîhe te‘addî ederse ehl-i nazar indinde kabûl olu-

nur. Meselâ, “kireçle kireç mekîlî olduğundan  cins cinsle mukâbil olmak-

la buğday gibi mütefâdılan bey‘i harâm [227] olur” kavlimize mu‘teriz, 

“illet ta‘âmdır ki fevâkihe ve keylin mâ-dûnuna ta‘diye eder, hufneyi huf-

neteyn149 ile bey‘ gibi.” Hâlbuki ribânın bu ikisinde cereyânı muhtelefun 

fîhdir. Bu misillü mu‘âraza ehl-i nazar indlerinde makbûldür. Zîrâ hasmın 

ancak vasfından birinin illiyyetine ittifâk ettiler. Kaldı ki illiyyetin istik-

lâlleri câ’iz olduğundan vasfından birinin sıhat-i illiyyeti için vasf-ı âha-

rın fesâdına zâtlarına nazaran te’sîri olmadığından fukahâ indinde kabûl 

olunmaz.
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 ÙــĥĐ óُــĻĔ ĳــİ ــאĨ ĵــĤن إÍــĘ ،ادóــĺŸا īــĐ õــåđĤا ïــĭĐ óــì١ آĵــĤم إŻכ īــĨ ģــĥđĩĤا ģــĝÝĭĺ ïــĜ ħــà]
 ħכــè ــאت×àŸ ــאس أوĻĝĤا ÙــĥĐ ــאت×àŸ ىóــìأ ĵــĤإ ÙــĥĐ īــĨ ــא ƪĨــאل إĝÝĬźאĘ źوإ ،ĳٌــýéĘ ħכــè أو
 įــĻĤــאج إÝéĺ óــìآ ĵــĤإ ħכــè īــĨ ــא ƪĨــאس، وأĻĝĤا ħכــè įــĻĤــאج إÝéĺ óــìآ ħכــè ــאت×àŸ ــאس أوĻĝĤا
 ź õــåđĤ [٤٨أ] إن çــĀŶا ƪģــđĤ įــĻĘ ėــĥÝíĨ ĹــĬאáĤا īכــĤ ،ĵــĤوŶا ÙــĥđĤאÖ Ûــ×áĻĘ ــאسĻĝĤا ħכــè

[ 
٢ģــĻĥíĤا ÙــäאéĨ ĹــĘ ــאĩכ ،ħــđĬ źوإ

Ba‘zı kerre mu‘allil, aczinden nâşî bir kelâmdan kelâm-ı âhara intikâl 

eyler. Eğer hüküm veya illetin gayrı bir kelâma intikâl ederse haşvdir. Ve 

eğer böyle olmayıp illet-i kıyâsı isbât için bir illetten diğer illete intikâl 

ederse, meselâ, yanında vedî‘a konulmuş bir sabî hakkında vedî‘ayı istihlâk 

ettikte denildiği gibi ki o sabî dâmin olmaz. Zîrâ sabî, hıfz-ı emânete ehil 

olmadığından mûdi‘ istihlâka musallittir. Sâil, bu taslîti teslîm etmem de-

dikte mu‘allilin isbât-ı  müdde‘â için âhar illete intikâl etmesi gibi ki buna 

intikâl-i hakîkî denmez.

Veya hükm-i kıyâsı isbât için veyahûd kıyâsın muhtâcün ileyhi olan 

bir âhar hükmü isbât için bir illetten diğer [228] illete intikâl ederse, me-

selâ, bedel-i kitâbetten bir şey’ veremeyen mükâtebin, keffâret-i yemîn için 

cevâz-ı i‘tâkını kitâbet, akd-i mu‘âvaza olmakla ikâle ile veyahûd edâdan 

aczle feshe muhtemil olduğundan şart-ı hıyârla satılmış olan abdde bi’l-ic-

mâ‘ bâyi‘in onu keffârete sarfından mâni‘ olmadığı gibi bu mükâtebi de 

keffârete sarftan bir mâni‘ yoktur diye ta‘lîlimiz gibi eğer hasm, “benim 

indimde mâni‘ akd-i kitâbet olmayıp noksân-ı rıkkiyyetidir” der ise biz 

cevâbında, adem-i noksân-ı rıkkiyyeti isbât için illet-i âhara intikâl ederek 

deriz ki “kitâbet akd-i mu‘âvazadır, rikkde noksânı vâcib kılmaz.”

Veya illet-i ûlâ ile bir hükümden hükm-i kıyâs ona muhtâc olan hükm-i 

âhara intikâl eylerse, mu‘allil hükm-i mezbûru illet-i ûlâ ile isbât eder. Me-

selâ, misâl-i sâbıkda adem-i noksân-ı rıkkiyyeti illet-i ûlâ ile ya‘nî cevâz-ı 

fesihle isbât etmek gibi. Lâkin ikinci, ya‘nî isbât-ı hükm-i kıyâs için olan 

م + כŻم.  ١
.ģĻĥì :م  ٢



Levâmi‘u’d-Dekâik fî Tercemeti Mecâmi‘i’l-Hakâik 247

muhtelefun fîhdir ki ba‘zılar, tecvîz edip ve ba‘zılar, etmemişler ise de, zan-

nıma göre intikâl, aczden ise câ’iz değildir. Eğer aczden değilse câ’izdir. 

 İbrahim aleyhi’s-selâmın Nemrut’la ihticâcında olduğu gibi.

Bâbu’l-Mu‘âraza ve’t-Tercîh 

 ،įــĭĻđÖ óــìŴا įــĻąÝĝĺ ــאĨ مïــĐ ــאĩİïèأ ĵــąÝĝĺ نŻــĻĤ١: إذا أورد دçــĻäóÝĤوا ÙــĄאرđĩĤــאب اÖ]
ĘــÍن ùÜــאوĺא Ĝــĳة أو כאن أĩİïèــא أĜــĳى ĀĳÖــÜ ėאÖــĩıĭĻ×Ę ďــא đĨאرĄــÙ واĝĤــĳة رéäــאن، وإن 
أĜــĳى ĩÖــא İــĻĔ ĳــÜ óאÖــĻĥĘ ďــ÷ éäóÖــאن واĩđĤــÖ ģאĜŶــĳى źزم ĘــĹ اĳāĤرĻÜــī، وإذا ùÜــאوĺא Ĝــĳة 

[ģــĺï×ÝĤا īــĻđÝĺ ــאعĩäŸا ĹــęĘ

[229] Biri bi-aynihî âharın iktizâ ettiği şey’in ademini iktizâ eden iki 

 delîl îrâd olundukta, eğer onlar kuvvetçe birbirine müsâvî olurlar ise ve-

yahûd biri vasf-ı tâbi‘ sebebiyle, meselâ, onu adl fakîh rivâyet etmekle di-

ğerinden akvâ olursa beynlerinde mu‘âraza bulundukta kuvvet-i mezkûre 

sebeb-i ruchânı olur. Ve eğer biri diğerinden bi’z-zât gayr-ı tâbi‘ şey’le akvâ 

olursa meselâ, kıyâsla  nass gibi ki bu sûrette  te‘âruz olmadığından bey-

nlerinde cihet-i ruchân olmaz. Meselâ, “ nass, kıyâsa râcihdir” denilmez. 

Ammâ sûreteyn-i ahîreteynde  delîl-i akvâ ile amel lâzım olur. Ve eğer kuv-

vetçe müsâvî olurlar ise meselâ, icmâ‘ ile icmâ‘ın mu‘ârazalarında sâbıkta 

zikrolunduğu üzere tebdîl ta‘ayyün eder.

 ďــĩåĤا īכــĨن أÍــĘ źــאً، وإĨĳĥđĨ ëــĺאرÝĤإن ا óــìŴا ëــùĬ ĵــĥĐ ģــĩéĺ ÙĭــùĤــאب واÝכĤا ĹــĘو]
 īــĨ óــĻĀو īــĻĥĻĤïĤאÖ ģــĩđĤك اóــÜ źاك، وإñــĘ ــאنĨõĤأو ا ģــéĩĤأو ا ħכــéĤا īــĨ ÿــĥíĨ ــאر×ÝĐאÖ
 óــíęĤا ïــĭĐ ĳــİ ــאĩــאً כĝĥĉĨ َمïِــĜُ ــאً، إنĝĥĉĨ ĹــÖאéāĤل اĳــĜ ĵــĤإ ÙĭــùĤا īــĨو ÙĭــùĤا ĵــĤــאب إÝכĤا
 ėــĤאíĨ ĹــĘ مïــĝĻُĘ ĹــìóכĤا ïــĭĐ ĳــİ [٤٨ب] ــאĩــאس כĻĝĤا ėــĤאì ــאĩĻĘ مïــĜُ وإن ،ĹــĐدó×Ĥوا
ــאس، وإن Ĥــĝĺ ħــïم أĀــŻً כĩــא İــĭĐ ĳــï اùìóùĤــùĩĘ Ĺــאوٍ Ĩــď اĻĝĤــאس  ĻĝĤا ĵــĤإ įــ ĭĨــאس وĻĝĤا
ĩđĻĘــĩİïèÉÖ ģــא ÖאéÝĤــóي، ĘــÍن Ĥــĩĺ ħכــİ īــñا اĻāĩĤــĝĺ óــóر اĀŶــĳل Ĝ×ــģ ورود اĻĥĻĤïĤــī، כĩــא 

İــĘ ĳــø ĹــËر اĩéĤــאر Ļèــ٢ß đÜــאرض اìŶ×ــאر واàŴــאر واĭÝĨــď اĻĝĤــאس]

Ve Kitâbın Kitâbla ve Sünnetin Sünnetle ve Kitâbın Sünnetle mu‘âraza-

larında  te‘âruz-i sûrî tarih ma‘lûm oldukta âharın neshi üzerine hamlolunur. 

.çĻäóÝĤم - ا  ١
.ßĻè - ك  ٢
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Ve eğer tarih ma‘lûm olmaz ise hükümden veya mahalden veya zamândan 

biriyle muhallis i‘tibârıyla delîleyn beynini cem‘ mümkün olur ise cem‘ olu-

nur. Ve eğer cem‘ mümkün olmaz ise delîleyn ile amel terk olunup Kitâbdan 

Sünneti muahhar i‘tibâr ederek Sünnete ve  kavl-i  sahâbî, kıyâsa mukaddem 

olursa  Fahru’l-İslâm ve Ebû Saîd Berda‘î [230] indlerinde sünnetten mutla-

kan ona intikâl olunur. Gerekse  kavl-i  sahâbî kıyâsa muvâfık olsun ve gerekse 

olmasın. Ve eğer  kavl-i  sahâbî kıyâsa muhâlif olan şey’de mukaddem olur-

sa  Kerhî indinde  kavl-i  sahâbî takdîm olunur ve ondan dahî kıyâsa gidilir. 

Kavl-i sahâbîden kıyâsa gidilmenin misâli, Hazret-i Aişe, Peygamberimizin 

salât-ı küsûfu dört rükû‘ ve dört sücûdla iki rek‘at kıldığını rivâyet ettiği ha-

dîs-i şerîf, namaz-ı mezkûru  Numan b. Beşîr’in rivâyet ettiği iki secde ile bi-

rer rek‘at kıldı hadîsiyle  te‘âruz ettiğinden bu namazın sâir namazlara kıyâs-

la iki rek‘at ve iki rükû‘ ve iki secde ile kılınmasıyla hükmetik. Eğer  kavl-i 

 sahâbî, kıyâs üzerine aslen takdîm olunamaz ise, nitekim İmâm  Serahsî dahî 

bu re’ye kâildir, ol zamân  kavl-i  sahâbî, kıyâsla müsâvî addolunarak taharrî 

ile ikisinden biriyle amel olunur. Ve eğer bu mezkûrda mesîr mümkün olmaz 

ise delîleyn vârid olmazdan evvel usûl ve hükmün olduğu şey’ üzere ibkâ ve 

takrîri vâcib olur. Meselâ, ahbâr ve âsâr  te‘âruz ettikleri için sü’r-i himâr hâli 

üzere kaldığı gibi. Nitekim bunun hakkında İbn  Ömer ve  Câbir “necisdir” 

ve  İbn Abbas ve  Enes “tâhirdir” diye hadîs rivâyet etmişlerdir. Bunlar [231] 

 te‘âruz ettiği için su hâli üzere tâhir kaldı. Ve kezâ burada kıyâs dahî mümte-

ni‘dir. Zîrâ kelb ve himârı hirreye ilhâk mümkün olmaz. Çünkü himâr, hirre 

gibi tavvâf-ı beytten olmakla ona kıyâs olunamadığı gibi kelbe dahî kıyâs 

olunamaz. Çünkü himârda  zarûret vardır.

 :ÿĥíĩĤة واóÜاĳÝĨ رة أوĳıــýĨ Ùĭــøو Ùĺأو آ īĻÝĭــø أو īĻÜاءóĜ أو īĻÝĺآ īĻÖ א ƪĨאرض:إđÝĤوا]
 ģــĩéĺ أو īــĻĥĻĤïĤאÖ ħכــéĤزع اĳــĺ نÉــÖ ــא ƪĨÍĘ ولŶــא اĨّــאن، أĨõĤأو ا ģــéĩĤأو ا ħכــéĤا ģــ×Ĝ īــĨ ــא ƪĨإ

[óĺאĕÝĤا ĵــĥĐ

Te‘âruz, ya iki âyet beyninde veya kırâateyn veya sünneteyn veya bir 

âyetle  Sünnet-i meşhûra veya mütevâtire beyninde olursa muhallis, ya‘nî 

def‘-i  te‘âruz ya hüküm veya mahal veya zamân tarafından olur. Şöyle ki 
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bunların birinde ittihâd def‘ olunur. İmdi hüküm tarafından muhallis ya 

hüküm delîleyne tevzî‘ olunur. Meselâ, hükmün ba‘zı efrâdı delîleynin 

biriyle sâbit ve ba‘zı diğeri delîleynin âharıyla menfî olur. Meselâ, mâl-ı 

müdde‘âyı müdde‘iyeyn-i müberhineyn beyninde kısmet etmek gibi. Ve-

yahûd delîleynin hükmünün teğâyürüne ya‘nî biri dünyevî ve diğeri uhrevî 

olmasına hamlolunmakla olur. Meselâ, sûre-i Bakâra’da yemîn hakkında 

kâin iki âyette olduğu gibi.

ــא اáĤאĤــĘ ß×אÝìــŻف زĨــאن اéĤכــħ أو زĨــאن  ƪĨوأ ،ģــéĩĤا óــĺאĕÜ ĵــĥĐ ģــĩéĺ نÉــ×Ę ĹــĬאáĤــא ا ƪĨوأ]
 Ûــ×áĩĤ٢، وכאçــĻ×ĩĤا īــĐ óــìËĨ م١óéــُـĩĤכא ÙــĤźوإن د ،ëــøאĬ óــìÉÝĩĤאĘ ًــאéĺóĀ نÍــĘ رودĳــĤا
 įــĬأ ěــĝéÜ نÍــĘ źم، و إïــĝĨ Û×ِáــُـĩĤאĘ ĹــĥĀŶم اïــđĤ[٤٩أ] ا ĵــĥĐ ًــאĻĭ×Ĩ نÍــĘ ،ĹــĘאĭĤا īــĐ óــìËĨ
 źو ëــùĬ ŻــĘ ــאسĻĝĤا ÙــĄאرđĨ ĹــĘ ــא ƪĨوأ ،óــĨŶا īــĻ×ÝĻĤ óــčĭĺ īــĺóĨŶا ģــĩÝèא وإن اĺــאوùÜ ģــĻĤïĤאÖ

[įــ×ĥĜ אدةıــýÖ ــאءü ــאĩıĺÉÖ ģــĩđĻĘ ćĜــאùÜ

İkinci ya‘nî mahal tarafından muhallis, delîleynden her birini mahallin 

teğâyürü üzerine haml ile olur. Nitekim 150﴾َنóْıُĉْĺَ ĵƪÝèَ ƪīİُĳُÖóَĝْÜَ źََو﴿ âyetinin 

müşedded ve muhaffef kırâatları hükmünce mefhûmları  te‘âruz ettikleri 

için kırâat-i tahfîf, kable’l-iğtisâl ve teşdîd, ba‘de’l-iğtisâl kurbâna hamlo-

lunur.

[232] Üçüncü, ya‘nî zamân tarafından muhallis, hükmün zamânının 

veya delîleynin zamân-ı vürûdlarının ihtilâfı ile olur. Eğer ihtilâf-ı zamân 

 sarîh olursa mütekaddimi müteahhir nâsih olur. Mârru’z-zikr iddetleri gibi. 

Ve eğer ihtilâf-ı zamân delâlet tarîkiyle olursa  nass-ı muharrim gibi ki bi’t-

tab‘  nass-ı mubîhden muahhar olduğundan muharrim, mubîhi nâsih olur. 

Ve kezâlik  nass-ı müsbit ile  nass-ı nâfî beyninde  te‘âruz vâki‘ olursa 

müsbit, nâfîden muahhar addolunur. Lâkin nefiy, adem-i aslî üzerine meb-

nî olursa müsbit mukaddem addolunur. Ve eğer adem-i aslî üzerine meb-

nî olmayıp  delîl ile tahakkuk ettiği ma‘lûm olursa nâfî ile müsbit müsâvî 

olup tarîk-i âharla mureccaha muhtâc olur. Ve eğer nefyin  delîl ile bilinip 

.óČאéĤك: ا  ١
م: כאīĐ óìËĨ çĻ×ĩĤ اĩĤـóéُم.  ٢



BÂB-I EVVEL: EDİLLE - Mecâmi‘u’l-Hakâik Tercümesi250

bilinmemesi muhtemel olursa emir tebeyyün etmek için onda teemmül 

olunur. Eğer onun nefiyle olduğu tebeyyün ederse isbât gibi olur. Ve eğer 

adem-i aslîsi üzere mebnî olduğu tebeyyün ederse isbât nefiyden evlâ olur. 

Misâli,  İbn Abbas, Hazret-i Nebînin  Meymûne’yi hâl-i ihrâmda tezvîcini 

rivâyet ettiği hadîsle, Yezîd b. Asamm’ın ihlâl hâlinde tezvîc buyurduklarnı 

rivâyet ettiği hadîsin te‘âruzu gibi ki,  İbn Abbas zabtta ve fıkıhta Yezîd’den 

râcih olduğu için  İbn Abbas’ın [233] hadîsi ile amel ederiz. İşte burada 

nefiy, hey’et-i muhrim ve isbât, hey’et-i helâldir ki o tercîh olundu. Kal-

dı ki kıyâsla kıyâsın mu‘ârazasında  nesih ve tesâkut mümkün olduğu için 

şehâdet-i kalble hangisi ile isteniyorsa amel olunur.

 ،óــùęĩĤا ĵــĥĐ ħכــéĩĤا çــĻäóÝــאً כĭÝĨ įــİĳäو ăــđÖ ě×ــø ــאĩĨ ħــĥđĘ çــĻäóÝĤــא ا ƪĨوأ]
 ĵــĥĐ çــĺóāĤــאز، واåĩĤا ĵــĥĐ ÙــĝĻĝéĤا çــĻäóÝوכ ،óــİאčĤا ĵــĥĐ ÿــĭĤوا ،ÿــĭĤا ĵــĥĐ óــùęĩĤوا
 ĹــıĭĤــאء، واąÝĜźا ĵــĥĐ ÙــĤźïĤوا ،ÙــĤźïĤا ĵــĥĐ ــאرةüŸــאرة، واüŸا ĵــĥĐ ــאرة×đĤوا ،ÙــĺאĭכĤا
 ،ًźــאĩÝèا óــáכŶا ĵــĥĐ  ًźــאĩÝèا ģــĜŶوا ،çــĻéāĤا ĵــĥĐ ÙــèאÖŸا ĵــĥĐ óــĨŶوا ،óــĨŶا ĵــĥĐ
 ،įــÜĳĜ ــא أوĩİïèأ ÙــĜŻĐ ةóıــýÖ ــאزåĩĤا ĵــĥĐ ــאزåĩĤوا ،çــĀŶا ĹــĘ كóÝــýĩĤا ĵــĥĐ ــאزåĩĤوا
 ،įĤאĩđÝــøا üــóıة  أو   įــĥĻĤد رéäــאن  أو   ١ÙــĝĻĝéĤا  īــĨ  įــÝıä Ĝــóب  أو  ĩıÝıäــא،   ïــéÜا وإن 
واüŶــĝĥĉĨ óıــאً ĝĺــïم ĥĐــĻĔ ĵــó[٤٩ب] اüŶــø óıــĳاء כאĬــא ĻÝĝĻĝèــī أو åĨאزĺــī أو أüــĩİóıא 
 įــĩèر ÙــęĻĭè ĹــÖŶ ًــאĘŻì ــאĩİïĭĐ ÙًــĝĻĝè óــìŴــאزا٢ً واåĨ אĩİóıــüــאزاً، أو أåĨ هóــĻĔو ÙــĝĻĝè

[ĵــĤאđÜ ųا

Tercîhin ba‘zı vucûhu mâ sebakta metnen ma‘lûm oldu. Meselâ, muh-

kemi  müfesser üzerine ve müfesseri  nass ve nassı zâhir üzerine ve hakîkati 

 mecâz üzerine ve sarîhi  kinâye üzerine ve ibâreyi işâret üzerine ve işâreti 

delâlet üzerine ve delâleti iktizâ üzerine ve nehyi emir üzerine ve emri kavl-i 

sahîha göre ibâhat üzerine ve kezâlik aza muhtemili çoka muhtemiline ve 

kavl-i esahha göre mecâzı  müşterek üzerine tercîh etmek îcâb edeceği gibi, 

mecâzdan hangisinin alâkası  meşhûr ise veya kuvvetli ise onu âharı üzerine 

ve kezâlik cihetlerinde muttahid olan mecâzlar ise de delîleynin âhara ru-

chânıyla veyahûd birinin hakîkate diğerinden yakın olduğu tahakkuk eyle-

.ÙĝĻĝéĤم - ا  ١
ك - أو أĩİóıüא åĨאزا.  ٢
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mesiyle veyahûd isti‘mâli  meşhûr olmasıyla tercîh olur. Çünkü mutlakan eş-

her, gerek hakîkateyn ve gerek mecâzeyn olsun gayr-i eşher üzerine takdîm 

olunur. Lâkin buraya  Ebû Hanîfe rahimehullah muhâlefet edip, “hakîkat-i 

gayr-ı meşhûre,  mecâz-ı gayr-i meşhûra takdîm olunur” demiştir.

íÖــŻف   ĹĐóــýĤا اĝĭĩĤــĳل   ĵــĥĐ ĝĺــïم  اĕĥĤــĳي  ĭđĨــאه   ĹــĘ üــĐóאً   ģĩđÝــùĩĤا [واĕĥĤــĳي 
اęĭĩĤــóد١ اýĤــĹĐó، وĝĺــïم ÉÝÖכĻــï اĤźïĤــĥĐ ÙــĨ ĵــא Ĥــĺ ħכــī כĤñــכ، وäóĺــĘ çــĹ دĤźــÙ اąÝĜźــאء 
اĩĄŸــאر ąÖــóورة اāĤــïق ĥĐــĄ ĵــóورة وĐĳĜــü įــĐóא٢ً، وäóĺــıęĨ çــĳم اĳĩĤاĝĘــĥĐ ÙــıęĨ ĵــĳم 

[ÙــęĤאíĩĤا

[234] Ve kezâ şer‘an ma‘nâ-yı lügavîsi de isti‘mâl olunan lafz-ı lügavî 

yalnız şer‘î ma‘nâsında isti‘mâl olunana değil, belki şer‘an dahî ma‘nâ-yı lü-

gavîsinde isti‘mâl olunan menkûl-i şer‘î üzerine ve delâletinde te’kîd olan, 

delâletinde te’kîd olmayan üzerine takdîm olunur. Misâli, ÛــéכĬ أةóــĨــא إĩĺأ 
151ģــĈאÖ ــאıèכאĭĘ ģــĈאÖ ــאıèכאĭĘ ģــĈאÖ ــאıèכאĭĘ ــאıĻĤإذن و óــĻĕÖ אıــùęĬ hadîsinin ƫěــèََأ ħُِّــĺَŶْا 
152īْــĨِ ıَــא ùِęْĭَÖِــıَא  ِĻّĤَِو hadîsine te’kîd sebebiyle tercîh olunduğu gibi.  Ve yine 

delâlet-i iktizâda  zarûret-i sıdk-ı mütekellim cihetinden olan izmâr, şer‘an 

zarûreti eclinden olan izmâra tercîh olunduğu gibi,  mefhûm-i muvâfaka, 

mefhûm-i muhâlefe üzerine tercîh olunur.

[وäóĺــĻāíÜ çــÿ اđĤــאم ĥĐــÉÜ ĵوĺــģ اíĤــאص واíĤــאص وĤــĨ ĳــī وäــĥĐ įــĵ اđĤــאم ĝĥĉĨــאً، 
 ħــĤ ěــĥĉĨو ،ěــĥĉĩĤا ĵــĥĐ įــäو īــĨ ĳــĤو ïــĻĝĩĤوا ،ÿــì ــאĨ ĵــĥĐ ÿــíĺ ħــĤ يñــĤــאم اđĤوا
 ĹĈóــýĤا çــĺóāĤــאم اđĤوا ،ïــĻĝĩĤا ģــĺوÉÜ ĵــĥĐ ěــĥĉĩĤا ïــĻĻĝÜو ،įــĭĨ جóــìــא أĨ ĵــĥĐ įــĭĨ جóــíĺ
 ďــĩåĤــא، واĩİĳéĬــאف وąĩĤم واŻــĤאÖ ĵــĥéĩĤا ďــĩåĤــא כאİóĻĔ ĵــĥĐو ÙــĻęĭĩĤة [٥٠أ] اóכــĭĤا ĵــĥĐ
 ÿــĭĤا ĵــĥĐ ــאعĩäŸم، واŻــĤאÖ فóــđĩĤــ÷ اĭåĤا ħــøا ĵــĥĐ ــאĨو īــĩل כĳــĀĳĩĤم واŻــĤאÖ ĵــĥéĩĤا
 ÕــùéÖ çــĻäóÜ óــא ذכــĨ ģه، وכïــđÖ ــאĨ ĵــĥĐ īــĻĻĭčĤا īــĻĐאĩäŸا īــĨ مïــĝĩĤوا ،Ùًĭــø ــאً أو ÖאÝכ

اÝĩĤــĻĔ īــĻäóÜ óــç اčéĤــĥĐ óــĵ اÖŸאèــÙ، وĻäóÜــç اáĩĤ×ــĥĐ Ûــĵ اĭĤאĘــĩıĬÍĘ Ĺــא ÖאĤïĩĤــĳل]

Ve kezâlik âmmın tahsîsi, hâssın te’vîline ve  hâss, her ne kadar min 

vechin  tahsîs olunmuş olsa da dahî mutlakan  âmm üzerine ve kezâlik ba‘zı 

mütenâveli  tahsîs olunmamış olan  âmm, ba‘zı mütenâveli  tahsîs olunan 

م: اóęĩĤد.  ١
ك - Đóüא.  ٢
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 âmm üzerine tercîh olunur. Ve min vechin  mukayyed, mutlak üzerine ve 

bir şey’ ihrâc olunmayan mutlak, bir şey’ ihrâc olunan mutlak üzerine ve 

mutlakın te’vîli, mukayyedin te’vîli üzerine ve  âmm-ı  sarîh-i şartî, nekre-i 

menfiyye ile gayrları üzerine ya‘nî cem‘-i muhallâ bi’l-lâm ve’l-muzâf ve 

emsâli üzerine tercîh olunur. Ve cem‘-i muhallâ bi’l-lâm ve īــĨ ve ــאĨ gibi 

mevsûl, [235] ism-i  cins olan mu‘arref bi’l-lâm üzerine ve icmâ‘,  nass üze-

rine ve icmâ‘eyn-i zannîyeynden mukaddem olan mâ ba‘di üzerine tercîh 

olunur. Kaldı ki bu zikrolunanlardan hazrın  ibâha üzerine ve müsbitin 

nâfî üzerine tercîhden mâ‘adâsı metin hasebiyle tercîhdir. Lâkin bu ikileri 

medlûl ile tercîhdir.

ــïارئ  Ĥب، واïــ ĭĤا ĵــĥĐ بĳــäĳĤوا ،ÙــİاóכĤا ĵــĥĐب وïــĭĤا ĵــĥĐ óــčéĤــאن اéäر įــ ĭĨو]
 çــĻäóÝĤכــ÷ اĐ ïــĜــא، وĩıĨïĐ ĵــĥĐ ــאق ÝđĤق واŻــĉĥĤ ÕــäĳĩĤوا ،įــ Ĥ ÕــäĳĩĤا ĵــĥĐ ïــéĥĤ

[ģــĝàŶا ĵــĥĐ ėــìŶــא، واĩıĻĘ

İşbu metin hasebiyle tercîh olunanlardan biri de hazrın nedib ve kerâhet 

üzerine ve vücûbun nedib üzerine ve hudûdu dâfi‘ olan  delîl, hudûdu mûcib 

olanlar üzerine tercîhleridir. Ve kezâ nefy-i aslîsine muvâfık olduğu için talâk 

ve itâkı mûcib olanlar, olmayanlar üzerine tercîh olunur. Kaldı ki ba‘zı kerre 

neyf-i aslîsinin te’kîdi üzerine te’sîsin hayriyyeti ve ehaffın eskale ruchânını 

ve def‘-i cerh olan mahallerde bu talâk ve itâk mâddesinde emir ber  aks olur.

[واĻäóÝĤــÖ çאùĤــïĭ وäــĳه: ĻäóÜــç اýĩĤــĳıر ĥĐــĵ اĳĤاèــï، واĳÝĩĤاÜــĥĐ óــĵ اýĩĤــĳıر، 
 ĵــĥĐ ïĭــùĩĤه، واóــĻĔ ĵــĥĐ ÙــĺواóĤאÖ وفóــđĩĤا óــ×ìه، وóــĻĔ ĵــĥĐ įــĝęĤאÖ وفóــđĩĤا óــ×ìو
 ĵــĥĐ إøــĭאداً   ĵــĥĐŶوا  ،īــĻđÖאÝĤا  ďــ×Ü  ģــøóĨ  ĵــĥĐ  ĹــđÖאÝĤا  ģــøóĨ[٥٠ب]و ،ģــøóĩĤا
ــĥĀ įــĵ اđÜ ųאĤــĻĥĐ ĵــį وøــĥĐ ħĥــĨ ĵــא éĺــאل إĤــĵ اđĩĤــóوف  ĻĤإ īــđĭđĩĤا ïĭــùĩĤوا،ģęøŶا
Ĩــī כÝــÕ اĺïéĤــß وĥĐــĵ اýĩĤــĳıر أąĺــאً، واùĩĤــïĭ إĤــĵ כÝــאب Đــóف ÖאéāĤــĥĐ ÙــýĨ ĵــĳıر 
ĻĔــùĨ óــïĭ واùĩĤــïĭ إĤــĵ כÝــאب ýĨــĳıر Đــóف ÖאéāĤــÙ כאí×Ĥــאري ĥĐــĨ ĵــא Ĥــđĺ ħــóف כĤñــכ 
 ĵــĥĐ اءةóــ ĝÖ Ùــ ĺواóĤاً، واïĭــùĨ įــ Ĭĳכ ĹــĘ ėــĥÝíĩĤا ĵــĥĐ ــאقęÜźאÖ ïĭــùĩĤداود وا Ĺــ Öأ īĭــùכ

اýĤــĥĐ ëĻــĵ اóĤواĺــĝÖ Ùــóاءة اýĤــĻĥĐ ëĻــĬïĭĐ įــא، واđĤכــ÷ ĭĐــĬóĻĔ ïــא] 

Gelelim, senedle hadîsi birbiri üzerine tercîh, vucûh-i kesîre üzere olur. 

Şöyle ki meşhûru vâhide ve mütevâtiri meşhûra ve fıkıh ile ma‘rûf kimse-
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nin hadisini gayr-ı ma‘rûfa ve rivâyetle ma‘rûf kimsenin haberini gayrı üze-

rine ve müsnedi mürsel üzerine ve mürsel-i tâbi‘îni mürsel-i tebe‘-i tâbi‘în 

üzerine ve isnâdı a‘lâ ya‘nî Peygamber’e yakın olanı, esfel ya‘nî uzak olan 

üzerine ve meselâ, [236]   Kitâb-ı Mesâbîh gibi kütüb-i ehâdîsden Hazret-i 

Peygambere müntehî olan müsned, mu‘an‘anı kitâbî olmayan  meşhûr üze-

rine ve sıhhat ile ma‘rûf olan kitâba isnâd olunan hadîsi kitâba gayr-ı müs-

ned olan  meşhûr üzerine ve Buharî gibi sıhhatle ma‘rûf olan  meşhûr kitâbı 

 Sünen-i Ebi Dâvud gibi onun kadar sıhhatle ma‘rûf olmayan kitâb üzerine 

ve bi’l-ittifâk müsned olan hadîsi müsned olmasında muhtelef olan hadîs 

üzerine, ve râvînin şeyhine kırâati ile olan rivâyeti şeyhinin râvîye kırâati 

ile olan rivâyete bizim indimizde ve bunun aksi bizim gayrımız indinde 

tercîh olunur.

 ėــĥÝíĩĤا óــĻĔو ،įــĻĘ ėــĥÝíĩĤا ĵــĥĐ مŻــùĤا įــĻĥĐ لĳــøóĤ١ اĵــĤإ įــđĘر ĹــĘ ėــĥÝíĩĤا óــĻĔو]
 óــìŴا ĵــĥĐ ħĥــøو įــĻĥĐ ųا ĵــĥĀ لĳــøóĤا īــĨ įĐאĩــø اويóــĤوا ،įــĻĘ ėــĥÝíĩĤا ĵــĥĐ įــĭÝĨ ĹــĘ
 ĵــĥĐ رهĳــąéÖ ىóــä ــאĩĐ ħĥــøو įــĻĥĐ ĵــĤאđÜ ųا ĵــĥĀ įÜĳــכøو ،įــĨïĐو įĐאĩــø ģــĩÝéĩĤا
øــכįÜĳ [٥١أ] ĩĐאäــóى Ý×ĻĕÖــį، وøــĥĀ įđĩــĵ اĻĥĐ ųــį وøــħĥ وورود ĕĻĀــĭĨ ÙــĻĥĐ įــį اùĤــŻم 
ĻĘــĥĐ įــĵ اıęĤــĭĨ ħــį ورواه اĤــóاوي đÖ×ــאرة ùęĬــį، وì×ــó اĳĤاèــĩĻĘ ïــא đĺ źــÖ ħــį اĥ×Ĥــĳى ĥĐــì ĵ×ــóه 

ĩĻĘــא đĺــÖ ħــį اĥ×Ĥــĳى]

Hazret-i Peygambere ref‘inde ihtilâf olmayan hadîs, ref‘inde ihtilâf 

olunan hadîs üzerine ve metinde muhtelef olmayan hadîs, metinde muh-

telef olan üzerine ve semâ‘ı Resûl sallallâhu aleyhi ve sellemden olan râvî, 

Resûlullah’dan semâ‘ ve adem-i semâ‘ı muhtemel olanlar üzerine ve Haz-

ret-i Resûlullah’ın huzurunda cârî olan havâdisden sükûtu gaybetinde 

cârî olan ve istimâ‘ ettiği havâdisden sükûtu üzerine ve Hazret-i Resû-

lullah’dan sîgası ile vârid olan rivâyet, mefhûmu Hazret-i Peygamber’den 

fehm olunup râvî kendi ibâresiyle rivâyet ettiği üzerine ve  belvâ-yı  âmm 

[237] olmayan  haber-i vâhid,  belvâ-yı  âmm olan  haber-i vâhid üzerine 

tercîh olunur.

.ĵĤك م - إ  ١
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ÖאĭĉęĤــÙ وÖאĤــĳرع   ،įــĤĳĝÖ  ÙــĝáĤا ĺõÖــאدة   çــäóÝĺ أن  اĝĭĩĤــĳل:   įــĻĤإ  ïĭــùĺ ĩĻĘــא   çــĻäóÝĤوا]
وÖאąĤ×ــć وÖאéĭĤــĳ وäóĺــç اüŶــèÍÖ óıــïى İــñه اęāĤــאت ĥĐــĨ ĵــī اāÜــİïèÉÖ ėــא، وÖאĩÝĐźــאد 
 ÙــĝĘاĳĩÖو ،įــùęĬ ćــì ĵــĥĐ ź įĐאĩــø ةóכــñÜ ĵــĥĐ ــאدĩÝĐźאÖو ،įÝíــùĬ ĵــĥĐ ź ċــęéĤا ĵــĥĐ
 źإ īĻĥــøóĩĤا ïــèأ Ùــĺم رواïــĐ ħــĥđĺ نÉــÖو ،óــìŴا ģــĩĐ ħــĥđĺ ħــĤو įــùęĬ ÙــĺواóÖ ــאĩİïèأ ģــĩĐ

[óــìŴــא رواه دون اĩĤ ــאĩİïèة أóــüא×ĩÖو ،įــÖ óــìŴا ħــĥđĺ ħــĤل وïــĐ īــĐ

Gelelim, menkûl kendisi üzerine isnâd olunan râvînin tercîhinin kâ‘i-

desi şöyledir ki meselâ, menkûl-i mezbûr, kavliyle ve fıtnat ve zekâtıyla ve 

verâ‘ıyla ve zabtıyla ve ilm-i nahvi bilmesiyle sika olan kimsenin rivâye-

tiyle tercîh olunmaktır. İmdi bu sıfatın biriyle eşher olan sıfat-ı mezkûre-

nin biriyle bilâ şöhret muttasıf olan kimse üzere tercîh olunur. Ve râvînin 

hıfzı üzerine i‘timâdla olan hadîs, nüshâsı üzerine i‘timâdla olan hadîse 

ve râvînin semâ‘ı tezekkürü üzerine i‘timâdla olan hadîs, kendi nefsinin 

hattı üzerine i‘timâdla olan hadîse tercîh olunur. Ve birinin ameli rivâye-

tine muvâfık olmakla menkûl olan hadîs, âharın ameli bilinmeyene ter-

cîh olunur. İki mürsellerden birinin rivâyeti ancak adlden bilinen hadîs 

adli bilinmeyen râvî-yi âharın hadîsine tercîh olunur. İki râvîden birinin 

rivâyet ettiği şey’e mübâşeretine mukârin hadîs, râvîsi bu yolda olmayan 

hadîse tercîh olunur.

 ،óــìŴا دون  ýĨــאıĘא  أĩİïèــא  وÖכــĳن   ،óــìŴا دون   ÙــđĜاĳĤا  ÕــèאĀ أĩİïèــא  [وÖכــĳن 
وÖכĬĳــį أĜــóب إĤــĵ اøóĤــĳل ĭĐــø ïــĩאįĐ، [٥١ب] وÖכĬĳــĨ įــī أכאÖــó اéāĤאÖــÙ، وÖכĬĳــĨïĝĨ įــאً  

اøŸــŻم، وÖכĬĳــýĨ įــĳıر اùĭĤــÕ،وÖכĥĩéÜ įĬĳــĘ įــĹ اĥ×Ĥــĳغ وÖכــĳن õĨכĻــį أĐــïل]

Sâhib-i vâkı‘a olan râvînin hadîsi sâhib-i vâkı‘a olmayan râvînin hadîsi-

ne tercîh olunur. Râvîsine müşâfih olan kimsenin hadîsi müşâfih olmayan 

kimsenin hadîsi üzerine tercîh [238] olunur. Ve semâ‘ı indinde Hazret-i 

Resûlullah’a ekrab olan râvînin hadîsi ve kezâ ekâbir-i sahâbeden olan kim-

senin hadîsi ve yine mukaddimü’l-İslâm olunanın hadîsi ve meşhûrü’n-ne-

seb olunanın hadîsi ve hâl-i bülûğunda tahammül, ya‘nî zabteden kim-

senin hadîsi ve müzekkîsi a‘del olanın hadîsi bunların hilâfında olanların 

hadîslerine tercîh olunur.
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 ،ģــĻĤه دïــĺËĺ ź ــאĨ ĵــĥĐ óــìآ ģــĻĤïĤ ěُــĘاĳĩĤا çــäóĺ :هĳــäو īــĨ ــאرجíĤا ÕــùéÖ çــĻäóÝĤوا]
 ،ħــĥĐŶا ģــĩđĤ ěــĘاĳĩĤوا ،ÙــđÖرŶــאء اęĥíĤا ģــĩđĤ ěــĘاĳĩĤوا ،ÙــĭĺïĩĤا ģــİأ ģــĩđĤ ěــĘاĳĩĤوا

[ħכــéĥĤ ÙــĥđĤا įــĻĘ óــא ذכــĨ٢ وįــĥĺوÉÜ ģــĻĤد çُــäóĩĤ١ وا،īــĻĤَوËĩĤا ïــèأ īــĨ ُمïّــĝُĺو

Emr-i hâric hasebiyle tercîh birkaç vecihledir. Meselâ,  delîl-i âhara 

muvâfık olan hadîs,  delîl ile aslen te’yîd olunmayan hadîse mureccahdır. 

 Ehl-i Medîne’nin ameline muvâfık olan ve kezâ Hülefâ-i Râşidîn’in ame-

line muvâfık olan ve amel-i hadîse a‘lem olan kimsenin ameline muvâfık 

olan hadîsler, bunların hilâfında bulunan hadîse mureccahdır. Ve kezâ iki 

 müevvel olan hadîsden  delîl-i te’vîli mureccah olan hadîs, diğerine takdîm 

olunur. Kendisinde ahkâm-ı şer‘iyyeden bir hükme illet zikrolunan hadîs, 

muhâlifine mureccahdır. 

[واđĤــאم اĤــĳارد ĥĐــø ĵــ×ì Õــאص Ęــè Ĺــě ذĤــכ ĥĐــĵ اđĤــאم اĤــĳارد ĥĐ źــø ĵــ×Õ، واđĤــאم 
اĤــĳارد ĥĐــø ź ĵــ×Ę Õــè ĹــĻĔ ěــó ذĤــכ اùĤــ×ĥĐ Õــĵ اđĤــאم اĤــĳارد ĻĥĐــį، واđĤــאم اĨŶــ÷ 
 Õ×ــø óכــñÖ īــĻāĭĤا ïــèوأ ،ģــđĘ ل أوĳــĝÖ įــĺراو óĻــùęÝÖ īــĺó×íĤا ïــèه، وأóــĻĔ ĵــĥĐ دĳــāĝĩĤאÖ

وروده ĥĐــĵ اìŴــó، وóĝÖاÐــìÉÜ īــóه ĥĐــĵ اìŴــó כìÉÝــó اøŸــŻم]

Ve sebeb-i  hâss üzere vârid olan hadîs-i âmmdan sebeb-i mezkûr hak-

kında vârid olan hadîs, bu sebeb üzere vârid olmayan hadîs-i  âmm üzeri-

ne mureccahdır. Ve bir sebeb üzere olmayarak bu sebebin gayrı hakkında 

vârid olan  âmm hadîs, bu sebebin gayrı hakkında kâin sebeb üzerine 

vârid olan âmma [239] tercîh olunur. Ve maksûda enseb olan  âmm, gay-

rısı üzerine tercîh olunur. İki haberden râvînin kavl veya fi‘liyle  müfes-

ser olan haber, diğer böyle olmayan habere mureccahdır. İki nassdan se-

beb-i vürûdunun zikriyle olan, böyle olmayana mureccahdır. Ve kezâlik 

menkûl kârâin te’hîriyle dahî tercîh olunur. Meselâ, râvîsinin teahhür-i 

islâmı gibi.

.īĻĤَوËĩĤا ïèأ īĨ ُمïّĝُĺم - و  ١
.īĻĤوËĩĤا ïèأ īĨ :م  ٢
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ــāĬ įــאً äóĺــĥĐ çــĨ ĵــא Đــóف  ÝĥĐ [٥٢أ] ÛــĘóĐ ــאĩĘ īــĻĤĳĝđĩĤאÖ ÙــĝĥđÝĩĤا çــĻäاóÝĤــא ا ƪĨوأ]
 óــĻàÉÜ çــäóĺو ،Ù×ــøאĭĩĤا ĵــĥĐ ًــאĝĥĉĨ ــאءĩĺŸه، واóــĻĔ ĵــĥĐ ďــĉĝĤا ĵــĤب إóــĜŶــאء اĩĺŸــאءً، واĩĺإ
اĻđĤــà īــħ اĭĤــĳع àــħ اĭåĤــ÷ اĺóĝĤــà Õــħ اĜŶــóب ĘאĜŶــóب، واÝĐ×ــאر üــÉن اéĤכــħ أوĤــĨ ĵــī اÝĐ×ــאر 
 ،ħכــéĤــ÷ اĭä ĹــĘ ÙــĥđĤع اĳــĬ óــĻàÉÜ ĵــĥĐ ħכــéĤع اĳــĬ ĹــĘ ÙــĥđĤــ÷ اĭä óــĻàÉÜ çــäóĻĘ ÙــĥđĤن اÉــü
وäóĺــĝÖ çــĳة à×אÜــĥĐ įــĵ اéĤכــħ وÖכáــóة اĀŶــĳل، وÖאđĤכــ÷ أي đÖــïم اéĤכــĘ ħــĻĩä ĹــĀ ďــĳر 

[ėــĀĳĤم اïــĐ

Ammâ ma‘kûleyn, ya‘nî kıyâseyne müte‘allak olan terâcîhde kâ‘ide şöy-

ledir ki illeti nassan ma‘rûf olan kıyâs, illeti îmâen ma‘rûf olana mureccah-

dır. Ve illiyyeti kat‘a ekrab îmâ olan kıyâs, gayrı üzerine mureccahdır. Ve 

illeti mutlakan îmâ olan kıyâs, hükme illiyyetin münâsebetle olan kıyâsa 

tercîh olunur. Ve kezâlik kıyâsda te’sîr-i ayn, ba‘dehu te’sîr-i  nev‘, ba‘dehu 

te’sîr-i  cins-i karîb, sonra el-ekrab fe’l-ekrab kâ‘idesi üzere ekrab, karîb üze-

rine tercîh olunur.

Şe’n-i hükmü i‘tibâr, şe’n-i illete i‘tibârdan evlâdır. Bu cihetle  nev‘-i hü-

kümde  cins-i illetin te’sîri,  cins-i hükümde  nev‘-i illetin te’sîrine mureccah-

dır. Ve kezâ hüküm üzere vasfın sebâtının kuvvetiyle ve kesret-i usûlle olan 

kıyâs ve kezâ bunun aksiyle ya‘nî adem-i vasfın cemî‘-i sûretlerinde adem-i 

hükümle kıyâs, sâirlerine tercîh olunur.

 ÙــĻđĉĝÖو ،ÕــĥĔŶا īــČ ــא أوĩİïèأ ģــĀأ ÙــĥĐ ÙــĻđĉĝÖو ،óــìŴدون ا ģــĀŶا ħכــè ÙــĻđĉĝÖو]
 óــìŴا ĹــĘــאً وĻĝĻĝè ــאĩİïèأ ĹــĘ ėــĀĳĤن اĳכــÖو ،óــìŴا ĹــĘ įــÝĻĭČ ــא أوĩİïèأ ĹــĘ ــאرقęĤم اïــĐ
 óــìŴا ĹــĘ[٥٢ب] و ÙــáĐאÖ ــאĩİïèأ ĹــĘ įــĬĳכÖــאً وĻĨïĐــאً وĻÜĳ×à įــĬĳכÖدة، وóــåĨ Ùــĩכè ــאً أوĺאر×ÝĐا
 ،ÙــĻęì óــìŴة واóــİאČ ــאĩİïèأ ĹــĘو ،ÙــÖóĉąĨ óــìŴا ĹــĘو Ùــĉ×ąĭĨ ــאĩİïèأ ĹــĘــאرة، وĨد أóــåĨ
وĘــĹ أĩİïèــא éÝĨــïة وĘــĹ اìŴــđÝĨ óــïدة، وĘــĹ أĩİïèــא ĺïđÝĨــאً ĘــĘ Ĺــóوع أכáــó، وĘــĹ أĩİïèــא 
ĉĨــóدة وĘــĹ اìŴــĄĳĝĭĨ óــÙ وĉĨــóدة، وđĭĨכùــĘ ÙــĹ أĩİïèــא دون اìŴــó، وĘــĹ أĩİïèــא ĉĨــóدة 
ĝĘــć واìŴــđĭĨ óכùــĝĘ Ùــć، وÖכıĬĳــא äאđĨــÙ وĨאđĬــéĥĤ ÙכĩــÙ دون اìŴــó وĭĐــđÜ ïــאرض وäــĳه 

[ĹــĄóđĤا īــĨ ĵــĤأو ĹــÜاñĤا ėــĀĳĤאÖ ــא כאنĩĘ :çــĻäóÝĤا

Ve yine iki kıyâsdan aslın [240] hükmünün kat‘iyyetiyle olan, olmayana 

tercîh olunur. Ve yine iki kıyâsdan hükmünün aslının illetinin kat‘iyyetiyle 

veya illiyyetine zann-ı eğlebiyyetle olan, olmayana mureccahdır. Ve yine 

kıyâsdan asılla fer‘in beyninde adem-i fârıkının kat‘iyyetle olan, adem-i 
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fârıkı zannî olan diğerine mureccahdır. Ve yine kıyâsdan vasfının hakîki 

olanları, vasfının i‘tibârî veya hükm-i vasfı mücerred olanlara mureccahdır. 

Ve yine iki kıyâsdan vasfı sübûtî ve ademî olan, yalnız vasfı ademî ola-

na mureccah olduğu gibi, vasfı hükme bâ‘is olan diğerine ya‘nî mücerred 

emâre olana mureccahdır. Ve yine iki kıyâsdan birinde vasfı münzabıt ve 

âharda muzdarib ve birinde vasfı zâhir diğerinde hafî olursa evvelki sâni-

ye mureccah olduğu gibi, birinde vasıf müttehid ve diğerinde müte‘addid 

olursa ve kezâ birinde vasıf fürû‘-i eksere müte‘addî olup diğerinde kâsır 

olursa ve kezâlik birinde muttaride ve âharda menkûza olursa ve kezâ bi-

rinde muttarid ve mün‘akis olup diğerinde olmazsa ve kezâlik birinde yal-

nız muttarid ve diğerinde yalnız mün‘akis olursa ve kezâlik biri hükmünü 

câmi‘ ve mâni‘ olup diğeri olmaz ise bunların küllîsinde evvelki diğerine 

mureccah olur. Vucûh-i tercîh  te‘âruz ettikte ruchânı vasf-ı zâtî ile olan, 

vasf-ı arazî olandan evlâdır.

 ïــèب واóــĘ دïــđĤאÖ ź óــĻàÉÝĤة واĳــĝĤאÖ çــĻäóÝĤــ×אه إذ اüŶا Ùــ ×ĥĔ ــאıĭĨ :ةïــøאęĤا çــĻäاóÝĤا]
 çــĻäóÝĤن اŶ زنĳــĤوا ģــĻכĤا ĵــĥĐ ħــđĉĤا ĹđĘــאýĤا çــĻäóÝכ:ėĀĳĤم اĳــĩĐو ،ėــĤأ ĵــĥĐ ىĳــĝĺ

ÖאĝĤــĳة Ö źאāĤــĳرة، [٥٣أ] وĥĜــÙ اäŶــõاء: Ŷن اđĤ×ــóة ÖאĭđĩĤــÖ ź ĵאāĤــĳرة]

[241] Terâcih-i fâsideden biri, galebe-i eşbâhdır. Bu da fer‘in ehad-i asley-

ne bir vecihten az ve bir vecihten çok müşâbehetidir. Meselâ, mücerred iştirâ 

ile ‘ıtk ve adem-i ‘ıtkda ahı (أخ), veled ve ibn-i amma müşâbehe kılmak gibi 

ki, İmâm  Şâfi‘î “ah, mahremiyyette velede müşâbih olmakla iştirâsı mûcib-i 

‘ıtk olursa da evlâ olan hill-i zekât ve hill-i zevce ve kabûl-i şehâdet ve  vücûb-i 

kısâsda ibn-i âmma müşâbehe olduğu için iştirâsı mûcib-i ‘ıtkı olmasıdır” 

demiştir. Lâkin mahremiyyet, vasf-ı zâtî ve vucûh-i sâire, evsâf-ı araziyye ol-

duğundan adem-i ‘ıtkı mureccahdır. Zîrâ tercîh, kuvvet ve te’sîrle olur, aded-

le olmaz. Birçok  delîl-i vâhid vardır ki kuvvette bin delîle tefevvuk eder.

Yine umûm ve şumûl-i vasf ile tercîh dahî terâcîh-i fâsidedendir. Me-

selâ, İmâm  Şâfi‘î’nin ribâda tu‘mu aza ve çoğa şümûlüyle yalnız çoğa  hâss 

olan keyl ve vezn ve  cins üzerine tercîh etmesi gibi ki bu bâtıldır. Zîrâ 

tercîh kuvve ve te’sîrledir. Sûretle ya‘nî mahall-i vasfın çokluğuyla değildir.
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Ve yine kıllet-i eczâ ile tercîh dahî terâcih-i fâsidedendir. Meselâ,  Şâfi‘î 

indinde basît olan tu‘m gibi ki zât-ı cüz’eyn olan keyl ve cinsden evlâdır 

demiştir. Bu dahî bâtıldır. Zîrâ i‘tibâr ma‘nâyadır sûrete değildir. Meselâ, 

illetle hükmün sübûtu [242] nassla sübûtunun fer‘i olmakla  nass-ı mûcez, 

 nass-ı mutavvele tercîh olunamaz. 

 óــĻĕĤد اĳــäĳĘ ،óــàËĨ هóــĻĔ īــĐ óــčĭĤا ďــĉĜ ďــĨ ģــĻĤد ģن כŶ ïــĩéĩĤ ًــאĘŻì :ÙــĤدŶة اóــáوכ]
 ģــĻĥĤا īــĨ يĳــĭĨ óــĻĔ مĳــĀ ĹــĘل، وĳــĀŶة اóــáכ ĳــéĬ ĹــĘ ةóــáכĤאÖ ــאĭéĻäóÜ ــאĨاء، وأĳــø įــĨïĐو
ĥđÝĥĘــě اéĤכــĥĐ ħــĵ اĩåĩĤــĳع اĤــñي اÝĐ×ــĻĘ óــÑĻİ įــÙ اĩÝäאĻĐــÙ، وĤñĤــכ ĻäóÜ źــÖ çכáــóة اĤــóواة 
إĭĐ źــāè ïــĳل اÑĻıĤــÙ اĩÝäźאĻĐــÙ כ×ıĔĳĥــא èــï اýĤــóıة، وĺïè źــĺïéÖ ßــß آìــó، وź כÝــאب 

ÖכÝــאب آìــó، وĻĜ źــאس ĻĝÖــאس آìــĘ ،óــכĨ ģــא ĥَĀَــĥĐ çَــĥُāْĺَ ź ÙــéäóĨ çُــאً]

Ve kesret-i edille ile tercîh dahî terâcih-i fâsidedendir. Zîrâ her bir  delîl 

diğerinden kat‘-ı nazar müessirdir. Bu cihetle gayrın ademi ve vücûdu 

müsâvîdir. Meselâ, şehâdet bâbında kesret-i şuhûdun, şâhideyn-i âdileyn 

mukâbilinde te’sîri olmaz. Ammâ kesret-i usûl ile tercîhimiz ve kezâ geceden 

niyet olunmamış savmda ekser-i nehârla sıhhat-ı savmı fesâdına tercîhimiz, 

hüküm kendisinde hey’et-i ictimâ‘ına i‘tibâr olunan mecmû‘ üzerine ta‘alluk 

ettiği içindir. Bu cihetle rivâyeteyn beyninde kesret-i rivâyetle tercîh vâki‘ 

olmaz. Meğer ki hey’et-i ictimâ‘iyyesinin husûlü ile hadd-i şöhrete vâsıl ola. 

Ve bir hadîs, hükümde birbirine muvâfık âhar hadîsle ve bir âyet, kezâ bir 

diğer âyetle ve bir kıyâs diğer kıyâsla tercîh olunamaz. İmdi kâ‘ide-i mezkû-

reye binâen illet olmaya salâhiyyeti olan her bir şey’, mureccah olmaya sâlih 

olmaz. Meselâ, şefî‘ayn-i mütefâviteyn istihkâk-ı şüf‘ada müsâvîdirler.



BÂB-I SÂNÎ:  AHKÂM BEYÂNINDADIR

[اĤ×ــאب اáĤאĬــĘ ĹــĹ اèŶــכאم: é×ĻĘــĻĘ ßــĐ įــī اéĤכــħ واéĤאכــħ واéĩĤכــĳم Öــį واéĩĤכــĳم 
ĻĥĐــĻęĘ įــį أرđÖــÙ أرכאن]

Bu bâbda hüküm ve hâkim ve mahkûmün bih ve mahkûmün aleyhden 

bahs olunacağından dört rükün üzere vaz‘ olunmuştur.

Rükn-i Evvel: Hüküm Beyânındadır

[اóĤכī اŶول ĹĘ اéĤכħ: وĳİ أĉì óàאب اđÜ ųאĵĤ اđĘÉÖ ěĥđÝĩĤאل اĩĤכīĻęĥ [٥٣ب] ÖאąÝĜźאء 
ــא ÜכęĻĥــĹ أو وđĄــĘ ،ĹــאŶول: إĨــא ęĀــđęĤ Ùــģ اĩĤכĥــė כאèŶــכאم  ƪĨإ ĳــıĘ ،ďــĄĳĤأو ا óــĻĻíÝĤأو ا
ــא أن Ýđĺ×ــĘ óــĨĳıęĨ Ĺــį اĝĩĤאĀــï اĺĳĻĬïĤــÙ أو  ƪĨول إŶوا ،įــÖ ěــĥđÝĺ ــאĨــכ وĥĩĤכא įــĤ óــàأو أ ÙــùĩíĤا
 ħــĤ إن ģــĈאÖ١، وĹــĕ×ĭĺ ــאĩي כĳــĻĬïĤد اĳــāĝĩĤا ĵــĤإ ًŻــĀĳĨ ģــđęĤإن ا çــĻéĀ ولŶوا ،Ùــ ĺوóìŶا
 ،ĹĐóــýĤف اóــāÝĤاء اõــäأ ćــ×Üإن ار ïــĝđĭĨ ًــאąĺوأ ،ćــĝĘ ًــאęĀإن و ïــøאĘــאً، وęĀــאً ووÜذا įــĻĤإ ģــĀĳĺ
وإïĝđĭĨ óĻĕĘ ź، وĬאñĘ إن įĻĥĐ ÕÜóÜ اóàŶ، وإĬ óĻĕĘ źאñĘ، وźزم إن ĩĺ ħĤכī رįđĘ وإź óĻĕĘ źزم]

[243] Hüküm, iktizâ veya tahyîr veya vaz‘la ef‘âl-i mükellefîne mü-

te‘allık olan hitâbullahın eseridir. Hüküm, iki nev‘dir. Biri teklîfî ve diğe-

ri vaz‘îdir. Evvelki ya fi‘l-i mükellefin sıfatı olur, ahkâm-ı hamse gibi. Ya 

fi‘l-i mükellefin eseri olur, şirânın eseri olan milk gibi. Ve milke müte‘allik 

olan icâre ve sübût-i deyn gibi şey’ler ki bunlardan fıkıhta bahs olunur. 

Mükellefin fi‘linin sıfatı olan, ya mefhûmunda  makâsıd-ı dünyeviyye veya 

 makâsıd-ı uhreviyye i‘tibâr olunur. Şöyle ki eğer fi‘l-i mezbûr, maksûd-i 

dünyeviyyeye kemâ yanbeğî îsâl ederse sahîh olur. Ve eğer zâten ya‘nî rük-

nen ve şarten ve vasfen maksûd-i dünyeviyyeye mevsûl olmazsa bâtıl ve 

yalnız vasfen ya‘nî evsâf-ı hâricesi cihetle olursa fâsid olur. Kaldı ki  makâ-

sıd-ı dünyeviyye ibâdette edâsıyla tefrîğ-i zimmet gibi ve uhreviyye sevâb 

ve ikâb gibi, mu‘âmelâtta  makâsıd-ı dünyeviyyeye ukûd ve fesih üzerine 

müteretteb a‘râz gibi ki bunlara ihtisâsât-ı şer‘iyye denir. Meselâ, fâ‘ilin 

kendi fi‘liyle bey‘de milk-i rakabeye ve icârede milk-i menfa‘ate ve nikâhda 

milk-i müt‘aya ve talâkda beynûnete mâlik olması gibi.

.Ĺĕ×ĭĺ אĩم - כ  ١
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Ve kezâlik hüküm, mu‘âmelâtta eğer eczâ-i tasarruf-i şer‘iyye[244] ya‘nî 

îcâb ve kabûle mürtabıt olursa mün‘akid olur. Meselâ, bey‘-i fâsid mün‘a-

kid olur, sahîh olmaz. Eğer mürtabıt olmazsa fi‘l mün‘akid olmaz. Ve eğer 

fi‘l üzere îcâb ve kabûl ile terettüb ederse fi‘l nâfiz olur. Eğer terettüb et-

mezse nâfiz olmaz. Meselâ, bey‘-i fuzûlî mün‘akiddir, nâfiz değildir. Ve 

yine eğer fi‘lin ref‘i mümkün olmaz ise fi‘l lâzımdır, bey‘-i bât gibi. Eğer 

ref‘i mümkün olursa gayr-ı lâzımdır hıyârla bey‘ gibi.

[ Azîmet]

 ĵــĤأو ģــđęĤن اÍــĘ ،ــאد×đĤار اñــĐأ ĵــĥĐ Ĺــĭ×Ĩ óــĻĔ اءïــÝÖعَ اóِــüُ ــאĨ Ĺــİو ÙــĩĺõĐ ــאĨّإ :ĹــĬאáĤوا]
 ÙــĝĺóĈ ģــđęĤ[٥٤أ] إن ا :ÙĭــùĘ įــđĭĨ ŻــÖو ÕــäاĳĘ ĹــĭčÖض وóــęĘ ĹــđĉĝÖ كóــÝĤا īــĨ ďــĭĩĤا ďــĨ
 įــĬאĻÜإ īــĨ ďــĭĩĤا ďــĨ įــĥđĘ ĵــĥĐ ًــאéäرا įכــóÜ وإن ،ģــęĬوب وïــĭĩĘ źوإ īــĺïĤا ĹــĘ ÙכĳĥــùĨ

éĘــóام، وÖــĭĨ ŻــĨ ďכــóوه، وإن اøــĺĳÝא ĩĘ×ــאح ıĘــĳ أìــĨ ÿــī اéĤــŻل]

İkinci, ya‘nî  makâsıd-ı uhreviyye i‘tibâr olunan şey’ ya azîmettir. O azî-

met de ya ibtidâen a‘zâr-ı ibâd üzerine mebnî olmayan hükm-i şer‘î olup, 

 delîl-i kat‘î delâleti ile terkinden men‘le beraber fi‘l evlâ olursa farzdır. Ve 

eğer  delîl-i zannî ile olur ise vâcibdir. Eğer terkinden men‘siz fi‘li râcih olup 

fi‘l-i mezkûr, dinde tarîk-i meslûk olursa sünnettir. Ve eğer tarîk-i mes-

lûk olmaz ise mendûbdur ki buna müstehab da derler. Ve eğer ityânından 

men‘le terki, fi‘li üzerine râcih olursa harâmdır. Ve eğer ityânından men‘ 

olmaz ise mekrûhdur. Eğer ityânıyla terki müsâvî olursa mübâhdır. Bu 

mübâh helâlden ehassdır.

Ýèــĺ ĵכęْــä óאèــïه وùĨــįęíÝ، وùęĺــÜ ěאرכــÖ įــĐ Żــñر،   ًŻــĩĐــאً وĩĥĐ زمź ضóــęĤאĘ]
 įــĤĳāè دóــåĩÖ دĳــāĝĩĤا ģــāè إن ħــà ،óــÜĳĤכא įــÜĳęÖ ازĳــåĤت اĳــęĺ ــאĨ ĵــĥĐ ěــĥĉĺ ïــĜو
 źد إĳــāĝĩĤا ģــāéĺ ħــĤ وإن ،ăــđ×Ĥا ģــđęÖ įĈĳĝــøو ģכ ĵــĥĐ ومõــĥĤا :įــĩכèو ،Ùــĺאęض כóــęĘ
āÖــïوره Ĩــī כęĘ ģــóض ĻĐــī وèכĩــ١į: اĥĤــõوم ĥĐــĵ כĩÝè ģــאً وĺכــĳن اęĤــóض واèــïاً ĩı×Ĩــאً 

ĨــđÝĨ īــïد כāíــאل اĤכęــאرة]

 Farz ilmen ve amelen lâzımdır. Hatta münkir ve câhidi ve müstahiffi, 

tekfîr ve bilâ özür târiki tefsîk olunur. Ba‘zı kerre  farz, [245]  delîl-i kat‘î 

.įĩכèم - و  ١
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ile sâbit olan şey’e denilmeyip belki kuvvetiyle cevâzı fevt olan şey’e denir. 

Vitr-i vâcib gibi ki buna  farz-ı amelî ıtlâk olunur.

Eğer fi‘lin şer‘iyyetinden mücerred husûlüyle maksûd hâsıl olursa  farz-ı 

kifâyedir ki bu  farz-ı kifâyenin hükmü, muhâtabdan her kimseye lüzû-

muyla beraber fi‘l-i ba‘zla sukûtudur. Ve eğer fi‘lin şer‘iyyetinden cümle-

den sudûrsuz maksûd hâsıl olmaz ise  farz-ı aynîdir.  Farz-ı aynın hükmü, 

kat‘iyyen herkese lüzûmudur. Ba‘zı kerre  farz, umûr-ı müte‘addidden vâ-

hid-i mübhem olur, hisâl-i keffâre gibi.

 ÕــĜאđĺو  ًźوËــĨ īכــĺ ħــĤ إن ěــùęْĺ ģــÖ هóכــĭĨ óــęْכĺ ŻــĘ ćــĝĘ  ًŻــĩĐ زمź :ÕــäاĳĤوا]
 [ÕــäاĳĤا  ĵــĥĐ כאęĤــóض  اęĤــóض   ƫħــđĺאĨ  ĵــĥĐ  ěــĥĉĺ  ïــĜو Üאرכĩıــא، 

Vâcib, amelen lâzım olan şey’dir. Münkiri tekfîr olunmayıp belki mü-

evvil olmaz ise tefsîk olunur. Farzla vâcibin târiki mu‘âkab olur. Ba‘zı kerre 

vâcib dahî vâcib ve farza şâmil olan şey’e denir. Meselâ, “salât ve zekât vâ-

cibdir” dediğimiz gibi lafz-ı  farz vâcibe dahî denir. “Ta‘dîl-i erkân farzdır” 

dediğimiz gibi.

 ěéÝــùĺ ــאıאرכÜــאدة و×đĤا ģĻ×ــø ĵــĥĐ نĳכــĺ ــאĨ Ĺــİ :ىïــıĤا Ùĭــø :ــאنĐĳĬ [٥٤ب] :ÙĭــùĤوا]
اĤــñم، وıĭĨــא øــīĭ اóĤواÜــÕ، وèכıĩــא: ĻĬــģ اáĤــĳاب ÖאđęĤــģ واÝđĤــאب واøŸــאءة واĤכóاİــÖ ÙאÝĤــóك، 

  [ 
واĤכęــÖ óאøźــęíÝאف واıÝĤــאون، وכאĳĤاäــĘ ÕــĹ اĉĩĤאĤ×ــÙ اĺĳĻĬïĤــÙ، وĻĜــàÉĺ ģــÖ ħאÝĤــóك١

 Sünnet, iki kısımdır. Biri, sünnet-i hüdâdır ki ibâdet tarîkiyle olan 

sünnettir. Târiki zemme müstehak olur. Ve diğeri sünnet-i revâtibdir 

ki hükmü, fi‘liyle sevâba neylûlet ve terkiyle itâb ve isâet ve kerâhete 

ve tehâvün ve istihfâf [246] ile küfre neylûlettir. Bu sünnet-i revâtib, 

mutâlebe-i dünyeviyyede vâcib gibidir. Ba‘zılar, “mükellefinin bu ter-

kiyle âsim olur” dediler.

 ěéÝــùĺ źــאءة وøإ źو ÙــİاóכÖ ÷ــĻĤ ــאıכóÜــאدة وđĤا ģĻ×ــø ĵــĥĐ نĳכــĺ ــאĨ :ïــÐواõĤا īĭــøو]
 ģĻĜو ħĥــøو įــĻĥĐ ĵــĤאđÜ ųا ĵــĥĀ įÝĭــø óــĻĕĤ ģĨــאü ģــĻĜ :ÙĭــùĤا ěــĥĉĨو ،įــĻĘ سÉــÖ ź ĳــİ ģــÖ مĳــĥĤا
 ،Ùĭــø óÜĳĤا ÙęĻĭè ĹــÖل أĳــĝכ ÙĭــùĤאÖ ÛــÖאáĤا ĵــĥĐ ěــĥĉĺ ïــĜو ،ĹđĘــאýĤا ïــĭĐ ĳــİ ــאĩכ įÝĭــùĤ ÿــÝíĨ

واęĭĤــģ وכــñا اĭĩĤــïوب: áĺــאب ĘאĥĐــį وùُĺ źــאء Üאرכــį وİــĳ دون اõĤواÐــï وĥĺــõم ÖאýĤــóوع]

م - ÖאóÝĤك.  ١
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İkinci, sünnet-i zevâiddir ki fi‘li âdet üzere olan sünnettir ki terkinde 

kerâhet ve isâet yoktur. Denildi ki “mutlak sünnet-i Nebî sallallâhu aleyhi 

ve sellemin sünnetine ve ashâbın sünnetine dahî şâmil olur.” Ve ba‘zılar, 

“yalnız Nebî’nin sünnetine mahsûsdur” dediler. Nitekim  Şâfi‘î indinde 

böyledir. Ba‘zı kerre sünnet ile sâbit olan hükme derler. İmâm  Ebû Hanî-

fe’nin, “vitir sünnettir” demesi gibi ki ya‘nî “sünnetle vâcibdir” demektir. 

 Nefl ve mendûbun fâ‘ili müsâb olur, târiki musî’ olmaz.  Nefl, sünnet-i 

zevâidin mâ dûnundadır. Lâkin şurû‘la lâzım olur.

ــא ĭĻđĤــį: إن ýĭĨــÉ اĨóéĤــĻĐ Ùــī ذĤــכ اýĤــĹء، أو ĻĕĤــóه  ƪĨإ ĳــİو ،įــĥđĘ ĵــĥĐ ÕــĜאđĺ امóــéĤوا]
 ،ăــđ×Ĥا ÕــİñĨ ĳــİ ــאĩא כĩıĥéÝــùĨ óــęאس:כĻĝĤء، واĹــýĤــכ اĤذ óــĻĔ ÙــĨóéĤا ÉــýĭĨ [٥٥أ] إن
 óــęכĺ ĹــđĉĝÖ įُــÜĳ×à نÍــĘ źوإ ،ħــđĬ ħــĤאđĤا īــĨ إن ģــāęُĺ ïــĜو ź źوإ óــęכĺ įــĭĻđĤ ر إنĳıــýĩĤوا

[óــęة כóــĻĕĀ ĳــĤو ÙــĻāđĩĤل اŻéÝــøأن ا ĹــĘ ăــđ×Ĥا ěــĥĈوأ ،ź źوإ

 Harâm oldur ki fi‘li üzerine ‘ikâb oluna. Harâmda eğer menşe’-i hür-

met, bu harâm olan şey’in aynı olursa, hamr ve lahm-ı hınzır gibi ki ona 

harâm li-aynihî denir. Ve eğer menşe’-i hürmet, o şey’in gayrı olursa, gayrın 

malını ekl gibi, ki ona harâm li-gayrihî denir.  Harâm li-aynihî ile harâm 

li-gayrihînin müstehilli kıyâs iktizâsınca kâfirdir. Nitekim ba‘zı ulemânın 

mezhebi de budur. Lâkin usûliyyîn indinde  meşhûr olan eğer harâm li-ay-

nihî ise tekfîr olunur. Eğer li-gayrihî ise tekfîr olunmaz. Bazen bu mâdde 

tafsîl olunarak [247] denilir ki “eğer haram li-aynihînin müstehilli âlim ise 

tafsîl-i sâbık onda cârî olur. Ve eğer âlim değil ise o harâmın sübûtu  delîl-i 

kat‘î ile ise tekfîr olunur. Eğer sübûtu  delîl-i kat‘î ile değilse tekfîr olun-

maz.” Ba‘zılar dediler ki “gerek sağîre ve gerek kebîre ma‘sîyetin müstehilli 

kâfirdir.”

 ïــĩéĨ ïــĭĐو ،ÙــĨóéĤا ĵــĤإ ÕــĺóĜ ĹــĩĺóéÜأو ģــéĤا ĵــĤإ ÕــĺóĜ ĹــıĺõĭÜ ــא ƪĨوه: إóכــĩĤوا]
 ĹــĘ ًــאąĺوأ ،óــáأכ ĹــĬאáĤا ĹــĘ īכــĤ ــאبÝđĤــא: اĩıĩכèض وóــęĤا ďــĨ ÕــäاĳĤכא ĹــĭčÖ įــĭכĤ امóــè
 ،ïــĩéĩĤ ًــאĘŻì ــאب١ĝđĤم اïــĐو įــÖ ěــùęĺو ģــĻĜو ،ÙĐאęــýĤــאن اĨóéכ ÙــÖĳĝđĤور دون اñــéĨ ĹــĬאáĤا
وĘــóÜ Ĺכĩıــא àــĳاب، ĜאĤــĳا: وĺ źכęُــÖ óאøźــŻéÝل، وĻĜــÜ ģــóك اĳĤاÕä:כóاİــĻĩĺóéÜ ÙــÙ، وÜــóك 

م - įÖ وïĐم اĝđĤאب.  ١
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اùĤــĻıĺõĭÜ :ÙĭــÙ، وĻĜــÝÖ ģــóك øــİ Ùĭــïى ĝُĺــאل: ĺכــóه أو ùُĺــĹء، وøــÙĭ زواÐــÖ ź ïــÉس، وÝÖــóك 
اĳĤاäــÕ [٥٥ب] ĝُĺــאل: Ļđĺــï، وĥĉĨــě اĤכóاİــĩéĺ ÙــĥĐ ģــĵ اĺóéÝĤــħ، وĻĜــĨ ģــא ĘــÖ Ĺــאب اāĤــŻة 

[.ħــĺóéÜ هóــĻĔ ĹــĘ ــאĨو įــĺõĭÜ

Mekrûh, iki kısımdır. Biri tenzîhîdir ki helâle karîbdir. Ve diğeri tah-

rîmîdir ki harâma karîbdir. Lâkin  İmâm Muhammed indinde kerâhet-i 

tahrîmî harâmdır. Fakat  delîl-i zannî ile tahrîm olunmuştur. Harâmla bu 

kerâhet, farzla vâcib gibidir. Kerâhet-i tenzîhî ile tahrîmin hükmü itâb-

dır. Lâkin kerâhet-i tahrîmîde itâb ekserdir. Ve kezâlik kerâhet-i tahrîmîde 

ukûbetin mâ-dûnunda hirmân-ı şefâ‘at gibi bir daha mahzûr vardır. Ba‘zı-

lar, “kerâhet-i tahrîmîye irtikâb eden kimse fâsık olur” dediler. Bunların 

hükmü, adem-i ikâb ise de  İmâm Muhammed buraya muhâlefet ederek, 

“mürtekib-i tahrîmîye bi’l-fi‘l ukûbet vardır” demiştir. Ammâ bunların ter-

kinde sevâb vardır. Fukahâ, “bunları istihlâl eden tekfîr olunmaz” dediler. 

Denildi ki terk-i vâcib, kerâhet-i tahrîmiyyedir. Ve terk-i sünnet, tenzî-

hiyyedir. Denildi ki sünnet-i hüdânın terkiyle [248] musî’ olur, sünnet-i 

zevâidin terkinde be’s yoktur. Ve terk-i vâcible i‘âde lâzım olur. Kerâhet, 

mutlak zikrolundukta tahrîmîye hamlolunur. Denildi ki bâb-ı salâtta olan 

kerâhet tenzîhî ve sâir yerde olanlar tahrîmîdir.

[ Ruhsat]

 ďــĨ çĻ×Ýــøــא ا Ĩ :ولŶا :ÙــđÖأر Ĺــİر وñــđĤا ĵــĥĐ ًــא Ļĭ×Ĩ ًــא ĻĬאà عóــüُ ــא Ĩ Ĺــİو :Ùــāìــא ر Ĩّوإ]
ĻĜــאم اéĩĤــóم واĨóéĤــÙ ،כäÍــóاء כĩĥــÙ اĤכęــĨُ óכİóْــאً ĉĝÖــď أو ÝĜــĤ ،ģכــĤ īــĳ أìََــÖ ñَאĩĺõđĤــÙ כאن 
أوĤــĵ، واáĤאĬــĨ :Ĺــא اøــĨ çĻ×ÝــĻĜ ďــאم اéĩĤــóم ź اĨóéĤــÙ כĉĘÍــאر اùĩĤــאóĘ واĩĺõđĤــÙ أوĤــĵ إź أن 
ęđąĺــį، واáĤאĤــĨ :ßــא وĄُِــĭĐ ďَــא Ĩــī اĀŸــó واĔŶــŻل، واóĤاÖــĨ :ďــא øــĭĐ ćĝــא ĨــýĨ ďــóوĭĤ įÝĻĐــא 
āìــÙ: إĨــא ĻĘóÜــį إن اĘóĤــĥĐ ěــĵ اĻĻíÝĤــó כāĝــĀ óــĳم  ƫóĤه، واóכــĩĥĤ óــĩíĤכא óــìآ ďــĄĳĨ ĹــĘ

[ 
ــא إøــĝאط: إن ĻđÜــī اĘóĤــĻéÖ ěــĝ×Ü ź ßــýĨ ĵــóوÙĻĐ اĩĺõđĤــÙ כāĝــó اāĤــŻة١ ƪĨوإ ،óĘــאùĩĤا

Makâsıd-ı uhrevîye i‘tibâr olunan kısmın ikincisi, ruhsatdır. O da özre 

mebnî ikinci kerre şer‘ olunan şey’dir ki dört nev‘dir. Evvelki, muhrim ve 

م - כóāĝ اŻāĤة.  ١
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hürmetin vücûduyla beraber istibâha olunan şey’dir. Meselâ, kat‘ ve katl 

ile mükreh kimsenin mutmainnu’l-kalb olduğu hâlde kelime-i küfrü icrâ 

etmesi gibi ki eğer azîmeti ahz ederse evlâ olur.

İkinci, yalnız muhrimin vücûduyla beraber istibâha olunandır. Meselâ, 

iftâr-ı müsâfir gibi ki iftâra sebeb-i muhrim şuhûd-i şehrdir ki o da mev-

cûddur. Bu cihetle bunda dahî azîmetle amel evlâdır. Meğerki savm onu 

taz‘îf ede.

Üçüncü, bizden ısr ve ağlâlın mürtefi‘ olmasıdır. Meselâ, Benî İsrâil’de 

hatâen katlde  kısâs ve mevzi‘-i necâseti kat‘ etmek vâcib olması gibi ki üm-

met-i Muhammed’den bu kaldırılmıştır. 

Dördüncü, mevzi‘-i âharda meşrû‘iyyetle beraber bizden sâkıt kılınan 

şey’dir. Meselâ, şarâbın ahvâl-i sâirede harâm olmasıyla berâber muztarr ve 

mükrehe helâl olması gibi.

[249]  Ruhsat ya terfîhdir. Eğer rifk tahyîre müştemil olursa savm-ı 

müsâfirin kasrı gibi. Veya ıskâtdır. Azîmetin meşrû‘iyyeti bâkî kalmayacak 

haysiyyetle rifk ta‘ayyün ederse  kasr-ı salât gibi.

Hâtime

  ĹđĘــאýĤــאر، واÝíĩĤا ĳــİو ģــĻĜ ĹــìóכĤــא כאĭĨ ăــđÖ ïــĭĐ ÙــèאÖŸאء اĻــüŶا ĹــĘ ģــĀŶا :ÙــĩÜאì]
[٥٦أ] أو اĺóéÝĤــħ כĩــא ùĬــÕ إĤــĵ اĻęĭéĤــÙ وİــđ×Ĥ ĳــă أİــģ اĺïéĤــß، واĜĳÝĤــĭĐ ėــđÖ ïــƪĭĨ ăــא]

İmâm  Kerhî gibi ba‘zı ulemâmız indinde eşyâda asıl ibâhattır. Denildi 

ki kavl-i muhtâr da şudur.  Şâfi‘î indinde dahî böyledir. Veya tahrîmdir. Bu 

kavil İmâm  Ebû Hanîfe’ye nisbet olunduğu gibi ba‘zı ehl-i hadîsin dahî 

mezhebi budur. Bizim ba‘zı ulemâmızın indinde tahrîm ve ibâhadan hiç-

biri olmayıp belki tevakkuf olunduğu hikâye olunur.
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[Vaz‘î Hüküm]

ــא اđĄĳĤــàÉĘ : Ĺــó اĉíĤــאب ĥđÝÖــü ěــĹء ÖאéĤכــħ اÝĤכęĻĥــ١Ĺ وāèــĳل ęĀــĤ Ùــ٢į ÖאÝĐ×ــאر  ƪĨوأ]
 ģــĀن أوÍــĘ źوإ ،ÙــĥđĘ įــĻĘ óـّـàن أÍــĘ źوإ īכــóĘ óــìŴا ĹــĘ ģــìإن د ěــĥđÝĩĤאĘ ،ħכــéĤــכ اĤذ
 įــĻĥĐ ÙــĤźïĤا īــĨ ģــĜأ ŻــĘ źط، وإóــýĘ دهĳــäو įــĻĥĐ ėــĜĳÜ نÍــĘ źوإ ،Õٌ×ــùĘ ÙــĥĩåĤا ĹــĘ įــĻĤإ

[ÙٌــĨŻđĘ

Gelelim, hükm-i vaz‘înin vücûdu ve bunun için bir sıfatın husûlü,  hükm-i 

teklîfî i‘tibârıyla olur. İmdi hükm-i teklîfîye müte‘allak olan şey’, âhara ya‘nî 

hükm-i teklîfîye dâhil olursa rükündür. Ve eğer dâhil olmayıp yalnız te’sîr 

ederse illettir. Eğer müessir de olmayıp fi’l-cümle îsâl ederse sebebdir. Ve 

eğer îsâl etmeyip âharın vücudu bu müte‘allaka mevkûf olursa şarttır. Ve eğer 

vücûdu mevkûf olmayıp belki lâ ekall ona nev‘anmâ delâlet ederse alâmettir.

[Rükün]

ــא أĥĀــĹ إن اęÝĬــĵ اéĤכــĭĐ ħــï اęÝĬאÐــį כאĺïāÝĤــě أو  ƪĨÍĘ ،ءĹــýĤا įــÖ مĳّــĝÝĺ ــאĩĘ :īכــ ƫóĤــא ا ƪĨوأ]
زاÐــïٌ إن ĤــÝĭĺ ħــè ėכĩــאً đĤــñر٣ כאĜŸــóار]

Rükün, şey’ kendisiyle kıvâma gelen şey’dir. Eğer [250]bu rüknün in-

tifâsıyla onunla takavvüm eden şey’in hükmü dahî müntefî olursa aslîdir. 

Îmânın tasdîk, rükn-i aslîsi olduğu gibi. Eğer bunun intifâsıyla özür eclinden 

o şey’in hükmünün intifâsı lâzım gelmezse zâiddir. Îmânda lisânla ikrâr gibi.

[ İllet]

 ħــıĭĨو ،įــÖ ًŻــāÝĨ įــĻĘ ًاóــàËĨ Ùĉــøوا ŻــÖ ħכــéĤتُ اĳــ×à įــĻĤــאف إąُĺ ــאĩĘ :ÙــĥđĤــא ا ƪĨوأ]
ــÙ اøــĩאً  ĥĐ ــא ƪĨــכ، وإĥĩĥĤ ěــĥĉĩĤا ďــ Ļ×Ĥــאً כא ĩכèو ĵــ ĭđĨאً وĩــøا Ùٌــ ĥĐ ــא ĨÍĘ ،ĹــìاóÝĤز اĳّــä īــĨ
 ÙٌــĥĐ ــא ƪĨوإ ،ĹــĤĳąęĥĤ فĳــĜĳĩĤا ďــĻ×Ĥכא ĵــĭđĨאً وĩــøا ÙٌــĥĐ ــא ƪĨط، وإóــýĤאÖ ěــĥđĩĤ[٥٦ب] כא ćــĝĘ
ــא ĥĐــÙ اøــĩאً وèכĩــאً  ƪĨوإ ،ěــÝđĥĤ ــכĥĩĤوا ÙــÖاóĝĤכא ÙــĥđĤا īــĨ óــĻìŶء اõــåĤــאً כאĩכèو ĵــĭđĨ
ــא ĥĐــĭđĨ ÙٌــĝĘ ĵــć כèÉــï وĻęĀــóÜ īכــĩıĭĨ Õــא اĥđĤــÙ כóÝכــĥĐ ÕــÙ اÖóĤــא  ƪĨض، وإóــĩĤوا óęــùĤכא

[ÕכــóĩĤا ĹــĐاïĤا īــĨ óــ ĻìŶء اõــåĤכא ćــĝĘ ًــא ĩכè Ùــ ĥĐ ــא ƪĨــ÷، وإĭåĤر واïــĝĤا īــĨ

.ėĻĥכÝĤכאم اèÉÖ :ك  ١
.įĤ - م  ٢
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 İllet bilâ vâsıta hükümde müessir ve munfasıl olarak hükmün ona sübûtu 

muzâf olan şey’dir. Usûliyyînden ba‘zıları illetin hükümden terâhîsini dahî 

tecvîz ettiler.  İllet ya ismen ve ma‘nen ve hükmen illet olur. Bey‘-i mutlak 

milke illet olduğu gibi. Veyahûd yalnız ismen illet olur. Meselâ, Ûــĥìإن د”
153“ěــĤאĈ ÛــĬÉĘ ارïــ Ĥا kelâmında şarta mu‘allak olan îcâb gibi. Veyahûd ismen 

ve ma‘nen illet olur. Bey‘ bi’l-hıyâr ve fuzûlî için bey‘-i mevkûf gibi. Ve-

hayut ma‘nen ve hükmen illet olur. Ba‘zı illetten cüz’-i ahîr gibi. Meselâ, 

‘ıtk için kârâbet ve milk gibi ki bunlardan her birinin îcâbı, ‘ıtkda eseri 

olduğundan hangisi teahhür ederse ‘ıtk onunla sâbit olup diğeri sübût-i 

hüküm hakkında ma‘dûm menzilesinde kalır. Veya ismen ve hükmen illet 

olur. Meselâ, sefer-i mutlak ve maraz-ı muşikk gibi ki bunlar, meşakkat 

makâmına kâim olduklarından ruhsat ismen bunlara muzâf [251] olur. 

Veyahûd yalnız ma‘nen illet olur. Kendilerinden illet terekküb eden iki 

vasfın biri gibi. Meselâ, ribânın illeti kadrle cinsden ve ukûdun îcâbla ka-

bûlden terekkübü gibi ki bunlardan her biri ma‘nen illettir. Veyahûd yalnız 

hükmen illet olur. Mürekkeb olan sebeb-i dâ‘îden cüz-i ahîr gibi. Meselâ, 

misâl-i sâbıkta dâra duhûl, sebeb-i talâk olduğu gibi.

[ Sebeb]

 Õ×ــùĤا  īــĻÖ  ćــøĳÝĺ أن   ïــÖ  źو  ćــĝĘ  ħכــéĤا  ĵــĤإ ĝĺóĈــאً  ĺכــĳن  ĩĘــא   :Õُ×ــ ƪùĤا ــא  ƪĨوأ]
 ÕــåĻĘ įــ ĻĤإ ħכــéĤــאف اąĻُĘ Ùــ ĥđĤا ĵــ ĭđĩÖ Õ×ــùĤאĘ Õ×ــùĤا ĵــ Ĥإ Ùــ ĘאąĨ نÍــ Ę ،Ùٌــ ĥĐ ħכــéĤوا
اĩąĤــאن כùــĳق اïĤاÖــÙ أĥİכــü ÛــÑĻאً ıÑĈĳÖــא، وإن ĤــąÜ ħــė إĻĤــį ככــĳن اĥđĤــđĘ ÙــŻً اĻÝìאرĺــאً 
 ďــĉĜ أو ģــÝĝĤأو ا ÙĜóــùĤا ĵــĥĐ ال ƪïــĤا īــĩąĺ ŻــĘ įــĻĤإ ħכــéĤــאف اąُĺ ź ĹــĝĻĝè Õ×ــùĘ
 ĵــĤــאف إĄوإن أ ،įــùęĬ įــÖ ģــÝĝĘ ١įــĤ įــכùĩĻĤ ًאèŻــø ًــאĻ×Ā [٥٧أ] ďــĘد īــĨ źو ،ěــĺóĉĤا
 ģــĥíÝĩĤ عĳــĄĳĨ óــĻĔ įــÖ ħכــéĤا Ûــ×áĺ أو ،ĹــìاóÝĤا ÙــéĀ ĵــĥĐ هïــĭĐ ًــאÜĳ×à ħَכــéĤا Õ×ــùĤا
ĤــĄĳĺ ħــéĥĤ ďכــąĻĘ ħــאف أàــó اđęĤــģ إĻĤــÖ įאđÝĤــïي כęéــó اÑ×ĤــĘ óــĥĨ Ĺــכ اĻĕĤــó وإرĄــאع 

[ïــĩđÝĤאÖ ةóــĻĕāĤــא اıÜ ƪóĄ ةóــĻ×כĤا

 Sebeb, ıstılâhda ancak hükme tarîk olan şey’dir. Bu sebeble hüküm bey-

ninde bir illet tevassutundan lâzımdır.  Sebeb, dört kısımdır. Eğer illet sebe-

.įĤ - م  ١
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be muzâf olursa ol zamân sebeb illet ma‘nâsına olur da hüküm ona muzâf 

olur. Bu cihetle depmesiyle bir şey’i itlâf eden dâbbenin itlâfa illet depmesi 

ise de, sebeb olan sâikine damân vâcib olur. Eğer illet sebebe muzâf olmaz 

ise, meselâ, illetin fi‘l-i ihtiyârî olması gibi, ol zamân sebeb, hakîkî olup 

hüküm ona muzâf olduğundan sirkat ve katl ve kat‘-ı tarîka delâlet eden 

kimse tazmîn olunmadığı gibi. Tutmak için bir sabîye verilen silâhla o sabî 

kendisini katlederse, veren kimse tazmîn olunmaz. Eğer hüküm indinde 

sübût cihetiyle sıhhat-i terâhî üzere hüküm sebebe izâfe olunsa meselâ, 

şart-ı illeti îcâd gibi. Veya hükümle sebeb beyninde mütevassıt olup hükme 

vaz‘ olunmayan illete [252] gayr-ı  mevzû‘ sebeble hüküm sâbit olsa, eser-i 

fi‘l te‘addî sebebiyle sebebe muzâf olur. Şıkk-ı evvelin misâli, gayrın mül-

künde kuyu hafretmek gibi ki hâfir, katle sebebdir. Ve şıkk-ı sânînin misâli, 

zevce-i kebîre te‘ammüden ya‘nî zevcine harâm kılmak için darr-ı sağîresini 

emzirivermek gibi ki ol zamân zevcin zevce-i sağîreye verdiği sadâkın nısfı-

nı zevce-i kebîreden almaya hakkı olur.

 įــĬŶ اءõــåĥĤ ěــĥđĩĤا ěــĻĥĉÝĤل כאÇــĩĤا ĹــĘ ħכــéĤا ĵــĤإ įــÐאąĘŸ ــאزåĨ ĳــİ ــאĨ Õ×ــùĤا īــĨو]
 õــĻåĭÝĘ ÙــĝĻĝéĤ١ اÙı×ــü ــאزåĩĤا اñــıĤد، وĳــäĳĤا óــĉì ĵــĥĐ طóــýĤن اŶ įــĻĤإ įــĥĀĳĺź ــאĩÖر

ــאً ĘõĤــĘ óــĉ×ĺ ŻــĭĐ ģــïه] ĘŻì ěــĻĥđÝĤا ģــĉ×ĺ ثŻــáĤا

İşbu sebebin bir de mecâzî kısmı vardır ki meâlde hükme müeddî olur. 

Meselâ, cezâya ta‘lîk olunan tatlîk gibi ki şart hatâr-ı vücûdda olduğu için 

ba‘zı kerre emr-i mu‘allak, cezâyı mûsil olmaz. Bu sebeb-i  mecâz için bizim 

indimizde hüküm haysiyyetten hakîkate ziyâde müşâbeheti olduğundan 

hemân hakîkat olmasında bile şübhe vardır. Bu cihetle bir kimse zevcesine 

“ěــ ĤאĈ ÛــĬÉĘ ارïــ Ĥا Ûــĥìإن د” dedikten sonra “ــא àŻà ěــ ĤאĈ ÛــĬأ” dese talâk-ı selâ-

senin tencîzini şarta ta‘lîk ibtâl eder. Lâkin İmâm  Züfer indinde tencîz, 

ta‘lîki ibtâl eylemez. Ya‘nî bir kimse zevcesine “sen dâra dâhil olsan tâlik-

sin”, sonra “üç talâkla tâliksin” dedikte bizim indimizde hâtûn derhâl tâlik 

olup sonra şarta ta‘lîk bâtıl olur. Hatta tahlîlden sonra hâtûnu nikâh edip, 

.ÙıĻ×ü :م  ١
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ba‘dehu şarta müte‘allak olan dâra dâhil olsa [253] talâk vâki‘ olmaz. Lâkin 

İmâm  Züfer indinde ta‘lîk tencîzle bâtıl olmadığından tahlîlden sonra bile 

dâra dâhil olursa tâlik olur.

[اĥĐــħ أن ĤــכĨ ģــī اèŶــכאم øــ××אً Čאİــóاً، ĩĺŹĥĘــאن èــïوث اđĤאĤــħ أو إĨכאĬــāĻĘ įــç إĩĺــאن 
اāĤ×ــĹ، وāĥĤــŻة اĜĳĤــÛ، وĥĤــõכאة اāĭĤــאب واĩĭĤــאء üــóط äĳĤــĳب اŶداء، وāĥĤــĳم اĻĤــĳم 
 ãــéĥĤط، وóــü óــĉęĤوا įــĻĥĐ Ĺــĥĺو įــĬĳĩĺ [٥٧ب] رأس óــĉęĤا ÙــĜïāĤو ،óıــýĤد اĳıــü ģــĻĜو
اĻ×ĤــÛ واĜĳĤــÛ، واøźــĉÝאü ÙĐــóط اåĤــĳاز واŶداء، وýđĥĤــó اŶرض اĭĤאĻĨــĝĻĝéÜ Ùــאً، وíĥĤــóاج 
 ÕَــùُِĬ ــאĨ ــאراتęכĤــאت واÖĳĝđĤود واïــéĥĤط، وóــü ثïــéĤة، واŻــāĤــאرة إرادة اıĉĥĤاً، وóــĺïĝÜ
إĻĤــĨ įــø īــÙĜó وÝĜــģ، وأĨــó داÐــĻÖ óــī اčéĤــó واÖŸאèــÙ وýĤــÙĻĐó اđĩĤאĨــŻت اĝ×Ĥــאء اĝĩĤــïر، 

[ÙĐوóــýĩĤــאت اĘóāÝĤا ÙĻĐóــýĤــאت اĀאāÝìŻĤو

Ma‘lûm ola ki ahkâm için hüküm terettüb edecek birtakım sebeb-i zâ-

hirîler vardır. Meselâ, îmân için hudûs ve imkân-ı âlem sebeb olmakla, 

sabî-yi âkil îmanâ ehil olduğundan onun için sebeb-i îmân olan âfâk ve 

enfüsden  istidlâl mümkün olmakla îmânı sahîh olur.

Ve namaz için sebeb, vakittir. Ve zekât için nisâbdır. Ve nemâ,  vücûb-i 

edâsının şartıdır. Savm için sebeb yevmdir. Ba‘zılar, “şuhûd-i şehrdir” 

dediler. Ve sadaka-i fıtr için ‘iyâlinin kifâyetine kâim olan re’sdir. Fıtır 

ise sadakanın şartı olup ona izâfesi mecâzdır. Ve haccın sebebi beytdir. 

Ve vakitle istitâ‘at cevâzının şartıdır. Arz-ı nâmiye tahkîken öşüre ve tak-

dîren harâca sebebdir. Ve tahârete edâ-i salât sebeb olup hades, şartıdır. 

Ve hudûd ve ‘ukûbât ve keffârât için sebeb, sirkat ve katl ve hazrla  ibâha 

beyninde dâir olan emirde ona nisbet olunan şey’dir. Meselâ, bunlardan 

hudûd ve ‘ukûbât mahzûrât-ı mahza olup esbâb-ı keffâret de ukûbetle 

ibâdet ma‘nâsı olduğu için hazr ve  ibâha beyninde dâir olur. Mu‘âmelâtın 

meşrû‘iyyetine sebeb, Allahu Te‘âlâ’nın takdîriyle mukadder olan [254] 

bekâ-i âlemdir. Ve ihtisâsât-ı şer‘iyyenin sebebi meselâ, bey‘de milk ve 

nikâhta hill ve talâkta hürmet gibi îcâb ve kabûl ve nikâh ve talâk gibi 

tasarrufât, meşrû‘dur.
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[Şart]

 ħכéÖ أو ďــĜاĳĤا ĹĘ ءĹــýĤا įــĻĥĐ ėــĜĳÝĺ :ĹــĝĻĝè ــא١ ƪĨإ ĳــİو ăــéĨ طóــü ــא ƪĨÍĘ طóــ ƪýĤــא ا ƪĨوأ]
 įــĻĥĐ įــÜאĘóāÜ ěــĻĥđÜو ėــĥכĩĤــאر ا×ÝĐאÖ :Ĺــĥđä ة، أوŻــāĥĤ ءĳــĄĳĤــכאح واĭĥĤ אدةıــýĤع כאóــýĤا
 ٢çــĥāÜ ÙــĥĐ įــĄאرđĺ ź ــאĨ ĳــİو :ÙــĥđĤا ħכــè ĹــĘ طóــü ــא ƪĨــא، وإıÝĤźط أو دóــýĤا ÙــĩĥכÖ ــאĩכ

[ģــĺïĭĝĤ[٥٨أ] ا ģــ×è ďــĉĜق وõــĤا ěــüو óــÑ×Ĥا óــęéכ įــĻĤــאف إąĻĘ ــאıĻĤإ ħכــéĤا ÙــĘאĄŸ

Şart, ya şart-ı mahzdır. O da ya hakîkîdir ki vâki‘de veya hükm-i şer‘le 

şey’ ona mevkûf olur. Meselâ, nikâha şehâdet ve namaza abdest gibi. Veya 

şart-ı mahz-ı ca‘lîdir ki mükellefin i‘tibârıyla ve tasarrufâtını ona ta‘lîkle 

olur. Meselâ, kelime-i şartla veya şarta delâlet eden şey’lerle şart etmesi gibi. 

Veyahûd illet-i hükümde olan şarttır. O da kendisine hüküm izâfe olmaya 

sâlih olup illet  te‘âruz etmeyen şarttır ki hüküm bu şarta muzâf olur. Tarîk-

de veya mülk-i gayrda hafr-ı bi’r veya mâyi‘ konulmuş tulumu şakketmek 

gibi ve kandilin ipini kesmek gibi ki bunların her biri ref‘-i mâni‘ demek 

olduğundan şart olup hükme illet değildir. Zîrâ bunlarda illet sukût ve se-

yelân ve sakl tabî‘î olup ihtiyârî olmadığından hüküm, bunlara izâfe olun-

maz. Lâkin bir kimse nefsini kuyuya ilkâ ederse ol zamân ihtiyâr hükmü 

izâfeye sâlih olmakla hâfir-i bi’re damân lâzım gelmez.

 óــ ĻĔ ــאر ÝíĨ ģٌــđĘ ħכــéĤا īــ ĻÖو įــ ĭĻÖ ضóــÝĐط اóــü ĳــİو :Õ×ــùĤا ħכــè ĹــĘ طóــü ــא ƪĨوإ]
ــא üــóط اøــĩאً è źכĩــאً: כÉول  ƪĨ٣، وإģــ×ĉĀأو ا ÿــęĜ ــאبÖ çــÝĘو ïــ×đĤا ïــĻĜ ģــéכ įــĻĤب إĳــùĭĨ
ــא üــóط ĨŻĐــÙً: وİــĨ ĳــא Ļّ×ĺــī وäــĳد ĥĐــĻęì ÙــÙ أو وäــĳد ıÝęĀــא  ƪĨوإ ،ħכــéĤــא اĩıÖ ěَــĥِĐُ īĻĈóــü
اĻęíĤــÙ כאĤــźĳدة ùĭĥĤــĩİïĭĐ Õــא áÝĘ×ــýÖ Ûــıאدة اĝĤאĥÖــÙ، وכאāèŸــאن äóĥĤــĘ ħــĩąĺ Żــü īــĳıد 

اāèŸــאن إذا رđäــĳا Ŷن اĨŻđĤــąĺ ź Ùــאف اéĤכــħ إıĻĤــא]

Veyahûd sebeb hükmünde olan şarttır. O da kendisiyle hüküm bey-

ninde kendisine mensûb olmayan bir fâ‘il-i muhtârın fi‘linin tahallülüdür. 

Meselâ, bir kimsenin kölesinin [255] kaydını çözmek gibi ki köle kaçtıkta 

zâmin olmaz. Ve kezâlik kuş kafesinin ve hayevân ahırının kapısını açmak-

la kuş ve hayevânı firâr etmek gibi. 

م - إĨא.  ١
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Veya hükmen değil yalnız ismen şarttır. Meselâ,  ارïĤه اñİ ار وïĤا Ûĥìإن د”
“ěĤאĈ ÛĬÉĘ kelâmında kendilerine hüküm ta‘lîk olunmuş iki şartın evvelkisi 

gibi. Veya adâlet gibi olan şarttır, alâmettir. O da illet-i hafiyyenin vücûdu-

nu veya illetin sıfat-ı hafiyyesinin vücûdunu izhâr eder. Meselâ,  İmâmeyn 

indinde sübût-i nesebe illet olan ulûfu muzhir olmakta velâdet gibi ki 

kâbilenin şehâdetiyle sâbit olur. Ve illet olan sıfat-ı zinâyı muzhir olmakta 

recm için ihsân gibi ki şâhidleri şehâdetten rücû‘ ettiklerinde mercûmun 

deyninin damânı lâzım gelmez. Zîrâ alâmete hüküm izâfe olunmaz.

[Alâmet]

ــא  ƪĨإ Ĺــİو ،įــÖ دĳــäĳĤب واĳــäĳĤا īــĨ ءĹــü ěــĥđÜ ŻــÖ įــÖ ħכــéĤف اóــđĺ ــאĩĘ :ÙــĨŻđĤــא ا ƪĨوأ]
 ģــĥđĤכא ÙــĥđĤا ĵــĭđĩÖ ــא ƪĨــאن، وإāèŸا ĳــéĬ īــĨ ƪóــĨ ــאĩط כóــýĤا ĵــĭđĩÖ ــא ƪĨوإ ،óــĻ×כÝĤכא ăــéĨ

[.ĹــĝĻĝéĤط اóــýĤوا ÙــĻĝĻĝéĤا ģــĥđĤــאزاً כאåĨ ÙــĨŻĐ ــא ƪĨوإ ،ÙĻĐóــýĤا

Alâmet, ona vücûddan bir şey’ ta‘alluk etmeyip ancak kendisiyle hük-

mün vücûdu bilinen şey’dir. Bu alâmet ya alâmet-i mahzadır. Namazın bir 

rüknünden diğer rüknüne intikâlde tekbîr gibi. Veyahûd şart ma‘nâsına 

olan alâmettir ki misâli, ihsân ve velâdet mâddelerinde murûr eyledi. Veya 

illet ma‘nâsına olan alâmettir. İlel-i şer‘iyye gibi ki bunlar hakîkatte emâre-

dirler. Veya mecâzen alâmettir. Meselâ, ilel-i hakîkiyye ve şart-ı hakîkî gibi.

Rükn-i Sânî: Hâkim Beyânındadır

 ĳــİ  çــ×ĝĤوا  īــùéĤאÖ  ħאכــéĤا أن   ě×ــø ĩĨــא   ÛــĘóĐ  ïــĜ  :ħאכــéĤا  ĹــĘ  ĹــĬאáĤا  īכــóĤا]
اýĤــóع وĻĤــ÷[٥٨ب] ĝđĥĤــìïĨ ģــĘ ģــĹ اéĤכــħ واŸدراك ĻĔــóَ כĬĳــį آĤــıęĤ Ùًــħ اĉíĤــאب 
ĭĐــï اüŶــאóĐة، واéĤכــħ واŸدراك ĩıĻĘــא ĝđĥĤــĝĘ ģــĭĐ ćــï اĤõÝđĩĤــÙ، واÝíĩĤــאر ĬïĭĐــא أن 
 ėــĥכĺ ŻــĘ ــאر ×ÝĐźا ģכ óــ ×ÝđĨ óــ ĻĔ ģــĝđĤאĘ ،ăــđ×Ĥا ĹــĘ īٌــ Ļّ×Ĩُ ģــĝđĤع واóــýĤا ĳــİ ħאכــéĤا
اāĤ×ــÖ ĹאĩĺŸــאن وıĺ źــïر כģ اİŸــïار ÝđĻُĘ×ــó إĩĺאĬــį وכęــóه، ĻĜــģ وİــĳ اĩéĩĤــĝĤ ģــĳل 
 ĵــĤإ ďÐاóــýĤا ĹــĘ رñــđُĺــ÷، وęĬŶــאق واĘŴــאم اĻĝĤ ěــĤאíĤאÖ ģــıåĤا ĹــĘ ïــèŶ رñــĐ ź ــאمĨŸا

[ģــĻĤïĤــאم اĻĜ

[256] Mâ-sebakta ma‘lûm oldu ki  hüsün ve kubuhla hâkim, şer‘ olup 

 hüsün ve kubuhla hükümde ve  hüsün ve kubhu idrâkda aklın medhali 
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yoktur. Lâkin  Eşâ‘ire indinde ancak akıl fehm-i hitâba âlettir.  Mu‘tezile 

indinde  hüsün ve  kubuh ve hüküm ve idrâk ki aklın vazîfesidir. Bizim in-

dimizde re’y-i muhtâr, küllîsinde, ya‘nî şer‘den evvel ve sonra olan idrâk-ı 

hüsünde hâkim, şer‘dir. Lâkin ba‘zısında ya‘nî ma‘rifetullah ve tasdîk-i 

nebî gibi şer‘ ona mevkûf olan şey’lerde akıl hüsüna mebnîdir. Ve kezâ akıl 

mûcib-i teklîfde mu‘teber değildir. Bu cihetle sabî-yi âkil, îmanla mükellef 

olduğu gibi bi’l-külliyye dahî metrûk değildir. Sabînin îmân ve küfrüne 

i‘tibâr olunur, denildi ki aklın ba‘zı eşyânın  hüsün ve kubhunu müdrik 

olması İmâm  Ebû Hanîfe’nin “âfâk ve enfüsün kıyâmı eclinden hâlıkı bil-

memekte kimse için özür yoktur. Lâkin şer‘e mevkûf olan şey’lerde özrü 

kabûl olunur” dediği kelâmın muhmelidir.

Rükn-i Sâlis: Mahkûmün bih Beyânındadır

 ěــĥđÝĨ ĳــİو ،Ĺــùè دĳــäو źإ įــĤ ÷ــĻĤ ــאĨ ÙــđÖأر ĳــİ :įــÖ مĳכــéĩĤا ĹــĘ ßــĤאáĤا īכــóĤا]
 ěــĥđÝĨ ĳــİو Ĺــùè دĳــäو źإ įــĤ ÷ــĻĤ ــאĨــא، وĬõĤכא óــìآ ĹĐóــü ħכــéĤ Õ×ــøو ،ĹĐóــü ħכــéĤ
 ĹĐóــü ħכــéĤ ěــĥđÝĨ ĳــİو ĹĐóــü دĳــäو įــĤ ــאĨو ،ģכŶכא įــĤ ًــ××אø ÷ــĻĤ įــĭכĤ ĹĐóــü ħכــéĤ
 ١óــìآ ĹĐóــü ħכــéĤ ěــĥđÝĨ ĳــİو ĹĐóــü دĳــäو įــ Ĥ ــאĨو ،ďــ Ļ×Ĥכא óــìآ ĹĐóــü ħכــéĤ Õ×ــøو

[٥٩أ] وĻĤــ÷ øــ××אً éĤכــü ħــĹĐó آìــ٢ó כאāĤــŻة]

Mahkûmün bih, dört nev‘dir. Nev‘-i evvel, ancak onun vücûd-i hissîsi 

olmakla beraber bir hükm-i şer‘iyye müte‘allak ve diğerine sebeb olandır. 

Meselâ, zinâ gibi ki onun hürmetiyle  Şâri‘ [257] hükmetmiş. Ve  vücûb-i 

hadde dahî sebebdir. Nev‘-i sânî, vücûd-i hissîsi olmakla beraber bir hükm-i 

şer‘îye müte‘allak olup lâkin sebeb olmayandır. Meselâ, ekl gibi ki bir kerre 

mahmasa hâlinde vâcib ve bir kerre fevka’ş-şeb‘ harâmdır. Mâmâfîh ekl, bir 

hükm-i şer‘îye sebeb değildir. Nev‘-i sâlis, vücûd-i şer‘îsi olmakla beraber 

bir hükm-i şer‘î için müte‘allak ve diğer hükm-i şer‘î için sebeb olandır. 

Meselâ, bey‘ gibi ki  ibâha-i bey‘a hükm-i şer‘î ta‘alluk edip hükm-i âhar olan 

milke de sebebdir. Nev‘-i râbi‘, vücûd-i şer‘îsi olmakla beraber bir hükm-i 

 .óìآ ĹĐóü ħכéĤ ěĥđÝĨ ĳİم - و  ١
.óìم - آ  ٢
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şer‘î için müte‘allak olup diğer hükm-i şer‘îye sebeb olmayandır. Meselâ, 

namaz gibi ki vâcibdir. Lâkin hükm-i âhara sebeb değildir.

Ĩــא١  أو   ،ÙــāĤאì اđĤ×ــאد  ĝèــĳق  أو   ÙــāĤאì  ĵــĤאđÜ  ųا ĝèــĳق  إĨّــא   :įــÖ اéĩĤכــĳم   ħــà]
اĩÝäــĻĘ ďــį اĝéĤــאن وèــě اĔ ųאĤــÕ כéــï اĝĤــñف أو èــě اđĤ×ــאد ĔאĤــÕ כאāĝĤــאص، وĝèــĳق 
اĩáĘ ųאĻĬــĐ :Ù×ــאدات ìאāĤــÙ כאĩĺŸــאن وóĘوĐــį وĩıĤــא أĀــĳل وĘــóوع وزواÐــï وĐ×ــאدات 
ıĻĘــא ĬËĨــÙ כĜïāــÙ اĉęĤــó، وĬËĨــıĻĘ Ùــא Đ×ــאدة כאýđĤــó، وĬËĨــıĻĘ Ùــא ÙÖĳĝĐכאíĤــóاج، وĝèــĳق 
 ħــÐאĜ ěــèو ،óــĉęĤا óــĻĔ ــאرةęכĤا ĹــĘ Ùــ×ĤאĔ ــאدة×đĤــאرات واęכĤכא ÙــÖĳĝđĤــאدة وا×đĤا īــĻÖ ةóــÐدا
 ÙــÖĳĝĐو İĳęĐــא،  åĺــĳز   ŻــĘ כאéĤــïود   ÙــĥĨכא  ÙــÖĳĝĐو واđĩĤــאدن،   ħــÐאĭĕĤا כĩíــ÷   įــùęĭÖ

[ģــÝĝĤאÖ رثŸــאن اĨóéة כóــĀאĜ

Bundan sonra mahkûmün bih ya hâlis hukûkullah olur. Veya hâ-

lis hukûk-i ibâd olur. Veyahûd hakkullahla hakk-ı ibâd onda cem‘ olur. 

Hadd-i kazif gibi. Veyahûd bu iki hak onda cem‘ olmakla beraber hakkul-

lah tarafı gâlibce olur,  kısâs gibi.

Hukûkullah sekiz nev‘dir. Biri, ibâdet-i hâlisedir. Îmân ve fürû‘-i îmân 

gibi ki îmân tasdîk ve fürû‘u ibâdetten ibârettir. İşbu îmân ile fürû‘-i îmân 

için usûl ve fürû‘ ve zevâid vardır. Ya‘nî îmânla fer‘i asıl ve mülhak ve 

zevâide münkasim olup îmânın aslı, tasdîk [258] ve lâhiki ikrâr ve zevâidi 

a‘mâldir. Ve fürû‘-i îmânın aslı namaz ve lâhiki zekât ve sonra savm ve son-

ra hac ve sonra cihâd ve zevâidi sünen ve âdabdır. Nev‘-i sânî, kendisinde 

meûne olan ibadettir. Sadaka-i fıtır gibi. Nev‘-i sâlis, kendisinde ibâdet 

olan meûnedir. Öşür gibi. Nev‘-i râbi‘, kendisinde ukûbet olan meûne-

dir. Harâc gibi. Nev‘-i hamis, ibâdetle ukûbet beyninde dâir hukûktur. 

Keffârât gibi ki bu keffâretde cihet-i ibâdet gâlibdir. Nev‘-i sâdis, nefsi ile 

kâim olan haktır, humus-i ğanâim ve me‘âdin gibi. Nev‘-i sâbi‘, ukûbet-i 

kâmile olan haktır. Hudûd gibi, affı câ’iz olmaz. Nev‘-i sâmin, ukûbet-i 

kâsıradır ki sabînin ‘amden veya hatâen mûrisini katl sebebi ile irsten hir-

mânı gibi.

م - Ĩא.  ١
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Rükn-i Râbi‘: Mahkûmün aleyh Beyânındadır

 Ûــ×áÜ ź Ĺــİو ÙــĻĥİŶا īــĨ ėــĻĥכÝĥĤ ïــÖ źو ėــĥכĩĤا ĳــİو :įــĻĥĐ مĳכــéĩĤا ĹــĘ ďــÖاóĤا īכــóĤا]
[ ćــøĳÝĤا ĳــİ ģــĝđĤا ĹــĘ ــאĬïĭĐ ــאرÝíĩĤأن ا ÛــĘóĐ ïــĜغ وĳــĥ×Ĥــא اĭİ įــĻĘ óــ×ÝĐ[٥٩ب] وا ،ģــĝđĤאÖ źإ

Mahkûmün aleyh, mükelleftir. Teklîf için hükme ehliyyet lâzımdır. O 

da ancak akılla sâbit olur. Aklın ta‘yîninde bülûğ itibâr olunmuştur. Mâ-se-

baktan ma‘lûm olunduğu üzere bizim indimizde muhtâr olan akıl da akl-ı 

mütevassıttır.

[ Ehliyyet]

 ģــ×Ĝ ÙــĨذ įــĤ ĹــĨدŴאĘ ،ÙــĨñĤــאم اĻĜ ĵــĥĐ ــאءĭÖ Ĺــİب: وĳــäو ÙــĻĥİول أŶــאن: اĐĳĬ :ÙــĻĥİŶا ħــà]
اĤــźĳدة Ĩــī وäــĥāĺ įــĩĤ çــא ĤــĻĥĐ ź įــį، وđÖــï اĤــźĳدة ĥāĺــĩıĤ çــא، وĤכــī اäĳĤــĳب ĻĔــĳāĝĨ óد 
 įĄóĔب وĳــäĳĤا ħכــè مïــđĤ įــĝè ĹــĘ Ûــ×áĺź ــאز أنåĘ ــאرĻÝìا īــĐ داءŶا ĳــİو įــĩכè ģــÖ įــùęĭÖ

 [óــéĤا ďــĻ×כ ģــéĩĤم اïــđĤ Ûــ×áĺź ــאĩכ ،ŻــĘ ź ــאĨو ،įــĻĥĐ Õــåĺ أداؤه īכــĩĺ ــאĨ ģــכĘ

 Ehliyyet, iki nev‘dir. Biri ehliyyet-i vücûbdur ki, kıyâm-ı zimmet üze-

rine mebnîdir. İnsan için vilâdetinden evvel min vechin kendi menfa‘a-

tine sâlih olup zararına olmayan zimmet [259] vardır. Meselâ, vasiyyet-i 

vâris ve neseb gibi. Vilâdetten sonra insân onlara sâlih ve kâbil olur. Lâ-

kin  vücûb bizzat maksâd olmayıp, belki vücûbun hükmü maksûddur ki 

o da ihtiyârla edâ-i vücûbdur. Sabî-yi sağîr, za‘f-ı bünyesi cihetle ihtiyâ-

rıyla edâya ehil olmadığı için câ’izdir ki onun hakkında vücûbun ve iva-

zının hükmü olmadığından onun üzerine  vücûb sâbit olmaya. Öyle ise 

sabîden edâsı mümkün olan her bir şey’in küllîsi vâcib ve edâsı mümkün 

olmayan vâcib değildir. Nitekim mahal olmadığı için  vücûb sâbit olmaz, 

bey‘-i hür gibi.

[ĩĘــא כאن Ĩــĝè īــĳق اđĤ×ــאد ĨóĔــאً وĄĳĐــאً åĺــĻĥĐ Õــį، وכــñا Ĩــא כאن ĥĀــü Ùــ×ÙıĻ اĩĤــËن 
ــא כאن  Ĩو ،Ùــ ĺïĤا ģــĩéÝĺ ŻــĘ Ùــ ĺõäŶا į×ــýĺ ــא Ĩ ź ،ÙــäوõĤا Ùــ ĝęĭاض כĳــĐŶوا ،Õــ ĺóĝĤا Ùــ ĝęĭכ
 óــýđĤכא įــĻĥĐ Õــåĺ įــĭĐ أداؤه çــĀ ــאĨ ĵــĤאđÜ ųق اĳــĝè īــĨو ،Õــåĺ ź Ùــĺõäوأ ÙــÖĳĝĐ
 ź ÙــĬËĨ ــאıĻĘ ــאدة×Đ [٦٠أ] ــא כאنĨــאت، وÖĳĝđĤوا ÙــĀאíĤــאدات ا×đĤכא ŻــĘ çــāĺ ź ــאĨاج، وóــíĤوا

ــĭĐ įــĩéĨ ïــï وزĘــó، وĥĺــõم ĩİïĭĐــא] ĻĥĐ مõــĥĺ
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İmdi garâmet ve ivaz cihetinden hukûk-i ibâddan olan şey’, meselâ, 

sabînin inkılâbıyla da olursa itlâfının damânı vasî için velînin iştirâ ettiği 

semen-i  mebî‘ gibi sabîye vâcib olur ki velîsi edâ eder. Ve kezâ meûneye 

müşâbih olan sıla dahî sabîye vâcib olur, “nafaka-i karîb” gibi. Çünkü ganî-

ye akâribinin dahî kifâyetine bakmak vâcibdir. Ve ivaza müşâbih olan şey’ 

de vâcib olur. “Nafaka-i zevce” gibi. Çünkü zevcesinin nafakası onu cin-

sinin cezâsındandır. Lâkin cezâlara müşâbih olan şey’, sabîye vâcib olmaz. 

Meselâ, diyeti tahammül etmez, “kısas” gibi. ‘Ukûbât olan şey’, katl ile 

hirmân-ı [260] mîras gibi ecziye nev‘inden olan şey’ dahî sabîye vâcib ol-

maz. Hukûkullah’dan sabîye edâsı sahîh olan şey’ sabîye vâcib olur, “öşür ve 

harâc” gibi. Edâsı sahîh olmayan şey’ vâcib olmaz, “ibâdât-ı hâlise ve ‘ukû-

bât” gibi. Ammâ kendisinde meûne olan ibâdet dahî  İmâm Muhammed 

ile  Züfer indinde sabîye lâzım gelmez, “sadaka-i fıtır” gibi.  Ebû Hanîfe ile 

 Ebû Yûsuf indlerinde lâzım gelir.

[واáĤאĬــĹ أĻĥİــÙ أداء: İــĜ ĹאĀــóة ĭ×ÜــıĻĥĐ ĵــא éĀــÙ اŶداء، وכאĥĨــĭ×ĺ ÙــıĻĥĐ ĵــא وäــĳب اŶداء 
ــĳه  ÝđĩĤوا Ĺــ ×āĤا ģــĝĐ ةóــĀאĝĤאĘ ،ــכ Ĥñכ ģــĝđÖ Ùــ ÝÖאà ĹــıĘ ــכ،١ Ĥñرة כïــ ĝÖ Ûــ×áĺ ــאĩıĭĨ ģوכ
 çــāÜ ÙــĻĬï×Ĥا įــĐوóĘــאن وĩĺŸכא ĵــĤאđÜ ųق اĳــĝéĘ اع٢ĳــĬة: أóــĀאĝĤאÖ ــאĨو ،ēــĤא×Ĥا ģــĝĐ ģــĨכאĤوا
ĨــĻĔ īــĤ óــõوم ĻĥĐــį وכــñا اĤכęــĘ óــĹ أèــכאم اìŴــóة إĩäאĐــאً، وĘــĹ أèــכאم اĻĬïĤــא أąĺــאً ĩİïĭĐــא 
ĘŻìــאً ÖŶــøĳĺ Ĺــė، وĝèــĳق اđĤ×ــאد إن đęĬــאً ąéĨــאً āĺــĭĨ çــĻĕÖ įــó إذن وĻĤــį، وان Ąــóراً ąéĨــאً 

[įــĬوïÖ ź įــĻĤأي وóــÖ įــĭĨ çــāĺ ďــĻ×Ĥــא כאĩıĭĻÖ ةóــÐوإن دا ،ź

İkincisi, ehliyyet-i edâdır ki bu da iki nev‘dir. Biri kâsıradır ki sıhhat-i 

edânın üzerine binâ olunur. Ya‘nî kâsıradan edâ vâki‘ olsa sahîh olur, vâcib 

olmaz. Ve diğeri kâmiledir ki  vücûb-i edânın üzerine binâ olur. Bu ehliyet-i 

kâsıra ile ehliyet-i kâmileden her biri kâsıra ve kâmile olan kudretle sâbit 

olur. Ve bu kudret-i kâsıra ve kâmile dahî kâmil ve kâsır akıl ile sâbit olur. 

Meselâ, ehliyet-i kâsıra, kudret-i kâsıra ve bu dahî akl-ı kâsıra ile ve kâmile, 

kudret-i kâmile ve bu dahî akl-ı kâmil ile sâbit olur. Akl-ı kâsır, sabî-yi 

ma‘tûhun aklıdır. Akl-ı kâmil, bâliğin aklıdır. 

م - وכĩıĭĨ ģא ïĝÖ Û×áĺرة כĤñכ.  ١
ك: أùĜאم,  م- أĳĬاع.  ٢
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Kudret-i kâsıra ile sâbit olan ahkâm altı nev‘dir.

1) Hukûkullah’dır, îmân gibi. 

2) İmânın fürû‘-i bedeniyyesidir. “Salât” gibi ki bu sabîye lâzım olma-

dığı halde kılarsa sahîh olur. 

3)  Ahkâm-ı âhiret hakkında küfürdür. [261] Sabînin küfrüne de i‘tibâr 

olunur. Kezâlik ahkâm-ı dünyâda dahî sahîh olur. Meselâ,  İmâmeyn indin-

de sabî-yi mürtedden zevcesi ayrılır ve karîbi olan müslimden irs alamaz. 

Lâkin  Ebû Yûsuf buraya muhâlif olmuştur.

Hukûk-i ibâd dahî nef‘-i mahz olursa meselâ, kabûl-i hibe ve sadaka 

ve bunların kabzına mübâşeret gibi velîsi izin vermezse de sabîden sahî-

hu’l-ecr olur. Ve eğer zarar-ı mahz olursa meselâ,  karz ve vasiyyet gibi, sahîh 

olmaz. Ve eğer nef‘ ile zarar beyninde dâir olursa bey‘ ve şirâ ve nikâh gibi, 

velîsinin re’yiyle sahîh olur. Velîsinin re’yi olmazsa sahîh olmaz. Bunlar da 

üç kısımdır ki cümlesi altı eder.

[ Avârız]

 īــĐ óــåéĤا Õــäĳĺ ĳــİن: وĳــĭåĤــא: اıĭĩĘ ÙĺאوĩــùĤــא ا ƪĨأ ،Ù×ــùÝכĨو Ùĺאوĩــø :ارضĳــđĤا ħــà]
اĜŶــĳال ź اđĘŶــאل، وĤــäÍÖ ĳــאزة اĤĳĤــĹ، وùĺــÖ ćĝــį [٦٠ب] اéĤــïود واĤכęــאرات واđĤ×ــאدات 
 įــĝè ĹــĘ Ûــ×áĺ ــאĩĬردة إ ĳــĤو óــęכĤכא įــÜاñĤ ًــאéĻ×Ĝــאن، وĩĺŸכא įــÜاñĤ ًאĭــùè ــא כאنĨــאت وĐó×ÝĤوا

[įــĻĤوو įــĺĳÖŶ ــאđ×Ü

 Avârız, iki kısımdır. Biri semâviyye diğeri müktesebedir.  Avârız-ı semâ-

viyyeden biri cünûndur ki akvâlden hacri vâcib kılar, ef‘âlden hacri vâcib 

kılmaz. Meselâ, mecnûn bir şey’ telef etse dâmin olur. Eğer velîsi dahî icâzet 

verirse de ukûda dâir bir şey’ etse sahîh olmaz. Cünûnla hudûd ve keffârât 

ve ibâdât ve teberrü‘ât ve savm ve salât ve îmân gibi li-zâtihi  hasen olan 

şey’ler ve küfür gibi li-zâtihi   kabîh olan şey’ler sâkıt olur. Eğer mecnun, 

îmân ve küfrü reddederse bunlar ebeveynine ve velîsine tebe‘an hakk-ı [262] 

mecnûnda sâbit olur. Ya‘nî mecnûnun velîsi müslim olsa onun da İslâmiy-

yetiyle hükmolunur. Velîsi müslim olmazsa İslâmiyyeti ile hükmolunmaz.
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 óــìËĻĘ óــĻĕāĤــ÷ اęĬ ĵــĥĐ įــĻĘ ضóــđĤأن ا źن إĳــĭåĩĤכא ģــĝđĺ أن ģــ×Ĝ ĳــİو óــĕāĤــא: اıĭĨو]
 ģــĩÝéĺ ź ــא Ĩ įــ ĭĐ ćĝــùĺ ŻــĘ داءŶا Ùــ Ļĥİأ īــĨ بóــĄ įــ Ĥ ثïــéĺ هïــđÖو ģــĝđĺ ــאن أنĨز ĵــ Ĥإ
 ،ÙــĩÐŶا ÷ĩــýĤ ًــאĘŻì ًــאĄóĘ ďــĝĺ ذا أدّاهÍــĘ ،ــאنĩĺŸب اĳــäــ÷ وęĬ ĳــéĬ ēــĤא×Ĥا īــĐ įĈĳĝــø
ــïة  ıْĐُ ģכ įــĭĐ ĵــęđĺــאن، وĩĺŸب أداء اĳــäĳط כĳĝــùĤا ģــĩÝéĺ ــאĨ įــĭĐ ćĝــùĺو ،įــ ĻĥĐ ــאبáĺو
 įــÝäزو Ûĩĥــøه، وإذا أóــĻĔ ĵــĥĐ Ĺــĥĺ źــאد و×đĤق اĳــĝè źو įــÜرد ĵــęđÜ ŻــĘ ĳــęđĤا ģــĩÝéÜ

ــį اøŸــŻم] ĻĥĐ ضóــđĺ

 Avârız-ı semâviyyeden ikincisi sığardır. Bu da âkil, mümeyyiz olmaz-

dan evvel mecnûn gibidir. Lâkin sağîrin imra’esi müslüman oldukta arz-ı 

îmân nefs-i sağîrde ve mecnûnda velîsine olur. Sağîr, İslâmı kabûl etmez 

ise vakt-i bülûğuna değin tefrîk te’hîr olunur. Sağîr, mümeyyiz olduktan 

sonra onun için bir nev‘i ehliyyet-i edâ hâdis olur. Lâkin daha sağîr îmânı 

olduğundan ehliyet-i kâmile hâdis olmaz ise de yine bâliğden sukûta muh-

temil olmayan şey’ ondan sâkıt olmaz. Meselâ,  vücûb-i îmânın nefsi gibi. 

Şöyle ki edâ ettikte  farz olarak ondan vâki‘ olup onun üzerine müsâb olur. 

 Şemsüleimme buna muhâlefet etmiştir. Ve  vücûb-i edâ-i îmân gibi sukûta 

muhtemil olan şey’, ondan sâkıt olur. Meselâ, sabî, katl sebebi ile mîrâstan 

mahrûm olmaz. Kezâ bâliğden sukûtu muhtemil olan şey’, ondan affolur. 

Kezâ ibâdât ve ‘ukûbât ve ecziye ve keffârât ve mazarr-ı ğâlibe ve mahza 

ve teberru‘ât ve ilzâm-ı mu‘âmelât veya hukûk-i mu‘âmelât gibi. Ve affa 

muhtemil olan her bir uhdesine lâzım gelen şey’ dahî ondan affolur. [263] 

İmdi sabînin riddeti af olunmayıp belki hadd-i bülûğa değin te’hîr olunur 

ve hukuk-i ibâdda affolunmaz. Ve kezâ sabî, sâir kimseye velî dahî olamaz. 

Zevcesi müslüman olsa onun kendisine İslâm arz olunur.

ــį כŻمَ اĝđĤــŻء[٦١أ]   ĨŻכ ăُــđÖ į×ــýĻĘ ģــĝđĤا ĹــĘ ًŻــĥì ÕــäĳÜ Ùــ Ęآ ĳــİو :įــ ÝđĤــא ا ıĭĨو]
 źب وĳــäĳĤا ĹــĘאĭĺ ź ĳــİאن: وĻــùĭĤــא اıĭĨو ģــĝđĤا ďــĨ ĵــ×āĤכא ĳــİو īــĻĬאåĩĤم اŻכ įــąđÖو
 ÙــéĻÖñĤا ÙĻĩــùÜم وĳــāĤכא ĵــĤאđÜ įــĝُè įــĻĘ ÕــĥĔ ــאĩĻĘ ĵــęđĺ īכــĤ ĵــĤאđÜ įــĝè ĹــĘ داءŶب اĳــäو
 Õ×ــø īــĨ إن įــĭĺَאً دĻــøאĬ ــאتĨ إذا īכــĤ ،ــאد×đĤق اĳــĝè فŻــíÖ ةŻــāĤا ĹــĘ ģכŶכא óــĻāĝÝÖ źإ

[ŻــĘ źوإ ĵــęđĺ ĹĐóــü

 Avârız-ı semâviyyeden üçüncüsü, atehdir. O da akla halel ârız olmakla 

kelâm, bir kerre ‘ukalâ kelâmına ve bir kerre mecânîn kelâmına müşâbih 
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olmaktır. Bu ateh, cemî‘-i ahkâmda sabî-yi âkil gibidir. Meselâ, ma‘tûha 

ibâdât vâcib olmaz ise de ibâdet ettikte yine sahîh olur. Ma‘tûhun İslâmı ve 

tevkîli ve bir kimsenin malını satmaya vekâleti sahîh olursa da lâkin izn-i 

velîsiz bey‘i ve şirâsı ve izn-i velî bulunursa da talâk ve itâkı vesâir mazarratı 

mûcib olan şey’lerin deruhde etmesi sahîh olmaz. 

 Avârız-ı semâviyyeden dördüncüsü, nisyândır. Bu da hakkullahda nefs-i 

vücûba ve  vücûb-i edâya münâfî olmaz. Lâkin hakkullah tarafı gâlib olan 

şey’de affolunur. Nisyân ile ekl-i savm ve nisyânla terk-i tesmiye-i zebîha 

gibi. Lâkin taksîrle olursa affolunmaz. Dâhil-i salâtda ekl etmek gibi ki 

hey’et-i salât, bunu müzekkir olduğundan salâtda ekl kusûrdur. Hukûk-i 

ibâd buna muhâlifdir. Meselâ, nisyânla bir kimsenin [264] malını telef etse 

damân lâzım gelir. Lâkin deynini nâsî olarak vefât eyledikte eğer sebeb-i 

şer‘îden ise affolunur.  Sebeb-i şer‘îden değilse affolunmaz.

 ĹــĘ įــÜאرا×Đ ģــĉ×ĺب وĳــäĳĤا óــĻìÉÜ ź ــאبĉíĤا óــĻìÉÜ Õــäĳĺ ــא ١Ĩ ĳــİم: وĳــĭĤــא اıĭĨو]
 ģــĉ×ĻĘ مĳــĭĤق اĳــĘ ĳــİــאء: وĩĔŸــא اıĭĨــאر وĻÝìźم اïــđĤ دةóــĤم واŻــøŸــאق واÝđĤق واŻــĉĤا

اđĤ×ــאرات وĭĩĺــď اĭ×Ĥــאء وĝĭĺــă اĄĳĤــĳء] 

Nevm dahî avârız-ı semâviyyedendir. O da vakt-i intibâha değin edâ ile 

hitâbın te’hîrini mûcib olur. Yoksa nefs-i vücûbun te’hîrini mûcib olmaz. 

İhtiyâr ile olmadığı için talâk ve itâk ve İslâm ve riddetde nâimin ibârâtı 

bâtıl olur. İğmâ dahî avârız-ı semâviyyedendir. Bu da fevt-i kudret cihetle 

bunun mâ-fevkindedir. İğmâ, ibârâtı ibtâl eder. Ve dâima vuzû’u nakzeder. 

Muğmânın abdesti bozuldukta namazda binâyı men‘ eder.

 ěــÝđĤأ כאõــåÝĺ ź ĳــİو óــęכĥĤ اءõــä ģــĀŶا ĹــĘ ĹĐóــü Ĺــĩכè õــåĐ ĳــİق: وóــĤــא اıĭĨو]
 ŻــĘ بóــĝĤا īــĨ ĹĭáÝــøــא اĨ źإ įــùęĬ ďــĘאĭĨ ĳــĤــאل وĩĤا ÙــĻכĤאĨ ĹــĘאĭĺ ĳــİــא وĩİïĭĐ ــאقÝĐŸا اñوכــ
ــïم،  Ĥوا ïــ ĻĤــכאح وا ĭĤــאل כאĩĤا óــ ĻĔ Ùــ ĻכĤאĨ ĹــĘאĭĺ [٦١ب] źو įــåè çــāĺ źي، وóــùÝĤــכ اĥĩĺ
 źم، وïــĤم اĳــāđĨو ÙــĺźĳĤوا ģــéĤوا ÙــĨñĤכא Ùĺóــý×Ĥت اźــאĩכĤا ÙــĻĥİأ ĹــĘ ــאلéĤــאل اĩכ ĹــĘאĭĺو
 źــאً وĻכõĨ źاً وïİــאü نĳכــĺ źو ãــè źو ÙــĨאĜإ źأذان و ź و ěĺóــýÜ źو ïــĻĐ źو įــĻĥĐ Ùــđĩä

[ 
Đאüــóاً وĜ źאĻĄــאً وź وĻĤــאً ĘــĬ Ĺــכאح أو Ĝــĳد٢

م - Ĩא.  ١
.ėĜم: و  ٢
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Rıkk dahî avârız-ı semâviyyedendir. O da bir acz-i hükmîdir ki aslında 

küfre, ya‘nî teemmül-i âyâtla Allah’ı tevhîd edip ona ibâdet itmâmına cezâ 

olmak için şer‘ olunmuştur. Rıkk, ıtk gibi tecezzî kabûl etmez. Ya‘nî bir 

adamın nısfı rakîk ve nısfı hür olmadığı gibi.  İmâmeyn indinde itâk da te-

cezzî kabûl etmez. Rıkk, bizzât kendi malı ve menâfi‘i de olsa mâlikiyyet-i 

mala münâfî olur. Lâkin savm ve salât gibi tekarrub-i bedeniyyeden ibâret 

olan şey’ler müstesnâdır. Rakîk teserrî edemez. Onun haccı dahî sahîh ol-

maz. Ve lâkin rıkkiyyet, nikâh gibi mâlik-i gayrında mâlikiyyet-i menfa‘ate 

[265] ve izinle ticâret gibi mâlikiyyet-i yede ve kendi demine mâlikiyye-

te dahî münâfî olmaz. Rıkkiyyet, ehliyyete kemâlât-ı beşeriyyede kemâl-i 

hâle münâfî olur. Meselâ, îcâb ve istîcâb misillü zimmete müte‘allık olan 

şey’ler gibi ve hill-i nisâ ve velâyet gibi. Rakîk ma‘sûmu’d-demdir. Rakîka 

ezân ve ikâme ve cuma ve teşrîk ve hac vâcib olmaz. Rakîk, şâhid ve âşir ve 

müzekkî ve kâdî ve nikâh ve kısasa velî olamaz.

[وıĭĨــא اĻéĤــă واęĭĤــאس: Ĩïđĺ źــאن أĻĥİــÙ اäĳĤــĳب واŶداء إź أن اıĉĤــאرة ĩıĭĐــא üــóط 
 Õــäĳĺ تĳــĩĤا ĵــĤإ ĵــąĘــא أĩĘ įــÜرïĜ رïــĝÖ ــאدات×đĤا Õــäĳĺ :ضóــĩĤــא اıĭĨم. وĳــāĤة واŻــāĥĤ
 ًźــאè çــāĺ įــĘóāÜ īــĨ ëــùęĤا ģــĩÝéĺ ــאĩĘ ،ارثĳــĤوا ħــĺóĕĤا ěــè įــÖ ــאنāĺ ــאĨ رïــĝÖ óــåéĤا
 ،ħــĺóĔ ĵــĥĐ وارث أو ĵــĥĐ ــאقÝĐŸت כאĳــĩĤאÖ ěــĥđĩĤכאĘ įــĥĩÝéĺ ź ــאĨو ،ÙــäאéĤا ïــĭĐ ăــĝĭĻĘ
 ĵــĭđĨرة وĳــĀ ارثĳــĥĤ çــāÜ źو ،ßــĥáĤا īــĨ ñــęĭĺ ــאĩĬإ ĹــĤאĩĤا ĵــĤאđÜ įــĝè داءÉــÖ ĳــĤو įــÝĻĀوو

 [،Ùı×ــü[٦٢أ] و ÙــĝĻĝèو

Hayız ve nifâs dahî avârız-ı semâviyyedendir. Hâiz ve nüfesâda akıl ve 

kudret ve zimmet bulunduğu için ehliyet-i vücûbla ehliyet-i edâya âdim 

olmazlar. Lâkin savm ve salâtda bunlardan tahâret şarttır.

Maraz dahî avârız-ı semâviyyedendir ki kudretle ibâdâtı mûcib olur. 

Mevte mufzî olan maraz, kendisiyle hakk-ı garîm ve hakk-ı vâris sıyânet 

olunması şey’lerde lâzım gelen hacri vâcib kılar. Marîzin tasarrufâtından 

hibe ve muhâbât gibi feshe muhtemil olan şey’ler ehlinden sâdır olduğu 

için o halde sahîh olur ise de, lâkin lede’l-hâce nakz dahî olunur. Mârîzin 

tasarrufundan feshe muhtemil olmayan şey’ mevte mu‘allak olan müdeb-
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ber gibi nakzı kabûl olunmaz. Meselâ, hakk-ı garîm ve hakk-ı vâris üzere 

vâki‘ itâkı gibi. Ya‘nî abdin kıymeti sülüsden ziyâde veya deyni müstağ-

rak oldukta o abdi itâk gibi. Marîzin vasiyyeti [266] hibe ve sadaka gibi 

edâ-i mâlîden dahî olursa da sülüsünden infâz olunur. Vâris için sûreten ve 

ma‘nen ve hakîkaten ve şübheten vasiyyeti sahîh olmaz. Ya‘nî marîz, vere-

sesinin birine kıymeti misline de olsa sûreten vasiyyet demek olduğundan 

 Ebû Hanîfe indinde bir şey’ satması câ’iz olmayacağı gibi veresesinin birine 

deyni ikrârı dahî ma‘nen ve yine veresenin birine bir şey’ vasiyyet etmesi ki 

hakîkaten ve yine veresesinin birine eşyâ-i ribeviyyeden ceyyid bir şey’ ve-

rip de redî bir şey’ almak, ki şübheten vasiyyet demektir, bunların cümlesi 

sahîh olmaz.

[ وıĭĨــא اĩĤــĳت: ùĺــćĝ اÝĤכęĻĥــאت إź اàŸــħ، وכــñا اāĤــŻة إÖ źאĻĀĳĤــĩĘ Ùــī اĥáĤــß، وĨــא 
 ÙــĨñĤאÖ ًــאĝĥđÝĨ ن، وإنĳــİóĩĤכא īــĻđĤــאء اĝ×Ö ĵــĝ×ĺ īــĻđĤאÖ ًــאĝĥđÝĨ ه إنóــĻĔ ÙــäאéĤ įــĻĥĐ عóــü
ووÖĳäــĺóĉÖ ź įــě اĥāĤــÙ כĩــא وäــÖ ÕאđĩĤאوĄــĤ Ùــĺ ħ×ــåĩÖ ěــóد اĨñĤــÝè Ùــąĭĺ ĵــħ إıĻĤــא Ĩــאل 
أو ذĨــÙ כĻęــĥĘ ģــñا āĺźــç اĤכęאĤــÖ ÙאĺïĤــĐ īــī اĻĩĤــÛ اĥęĩĤــ÷ إذا Ĥــĥíĺ ħــė כĻęــŻً، وĨــא üــóع 
éĤאäــùęĬ Ùــĝ×ĺ įــĝÖ ĵــïر Ĩــא ąĝĺــÖ ĵــè įאÝäــį، وĤــñا Ĝُــïِمَ ıäــאزُه àــħ دĬĳĺــà įــħ وĀאĺــאه àــĺ ħــĳرث]

Mevt dahî avârız-ı semâviyyeden olup teklîfât-ı dünyeviyyeyi ve salâtı 

ya‘nî temlîk-i malı dahî ıskât eder. Lâkin günahı ıskât etmeyeceği gibi va-

siyyet sülüsden olursa sahîh olur. Meyyite gayrın hâceti için şer‘ olunan şey’ 

eğer ayna mute‘allık ise aynın bekâsıyla o da meyyitden sonra kalır. Merhûn 

ve müste’cer ve mağsûb ve vedî‘a ve  mebî‘ gibi. Ve eğer onun üzerine şer‘ 

olunan şey’, gayrın hâceti için zimmete müte‘allık deyn olup vücûbu dahî 

sıla tarîkiyle değilse, meselâ, şirâ ile vâcib olunan deyn gibi, bu misillü şey’ler 

zimmet-i mal veya zimmet-i kefîl munzam olmayınca mücerred zimmetle 

bâkî kalmazlar. Zimmet-i meyyit bi nefsihâ deyne muhtemil olmadığından 

meyyit-i müflisden malı veya vekîl bâkî olmadıkça [267]  Ebû Hanîfe in-

dinde deynine kefâlet sahîh olamaz. Eğer meşrû‘ meyyitin hâcet-i nefsi için 

olursa, ya‘nî hakkı dahî olursa malından onun hakkı ve hâceti kazâ olunacak 

şey’ mikdârı takdîr olunur. Bu sebebden nâşî meyyitin ibtidâen techîz sonra 

duyûnu ve sonra vesâyâsı takdîm olunup ba‘dehu tevrîs olunur.
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 ųــאÖ óــĘכאĤا ģــıåراً כñــĐ çــĥāĺ ź ģــıä ــא ƪĨإ :ģــıåĤــא اıĭĨ ًــאąĺــאف أĭĀÉĘ Ù×ــùÝכĩĤــא ا ƪĨوأ]
 ĹــĘ ــאبĉíĥĤو ،įــĤ ضóــđÝĥĤ ďــĘدا įــĥ×ĝĺ ــאĩĻĘو ģــĈאÖ لïــ×ÝĤا ģــ×ĝĺ ź ħכــè ĹــĘ ــאدهĝÝĐאĘ ĵــĤאđÜ
 ģــĺوÉÜ ĵــĥĐ įــĬĳכĤ [٦٢ب] įــĬدو įــĭכĤ ــכĤñכ ģــıä ــא ƪĨوإ ،ÙــĤدŶــאد اĝÝĐا Õــåĺ ŻــĘ ــאĻĬïĤا ħכــè
Ęאøــï כıåــģ ذي اıĤــĳى وכıåــģ اĤ×אĔــĩąĻĘ ĹــĨ īــא أęĥÜــį وכıåــģ اíĩĤאĤــĘ ėــĹ اıÝäــאده 
ــא ıäــĥāĺ ģــü çــ×Ùı כאıåĤــĘ ģــĄĳĨ Ĺــď اıÝäźــאد  ƪĨــאع، وإĩäŸرة أو اĳıــýĩĤا ÙĭــùĤــאب أو اÝכĤا
 ÙــĺאرåÖ ĵــĬز īــĨ ģــıäو įכĺóــü ĳــęĐ ïــđÖ ÿــÝĜا īــĨ ģــıåכ Ùı×ــýĤا ďــĄĳĨ ĹــĘ أو çــĻéāĤا

ــא ıäــĥāĺ ģــĐ çــñراً כıåــùĨ ģــĤ ħĥــıĺ ħאäــó إĭĻĤــא] ƪĨوإ ،įــĻĥĐ ïــè ŻــĘ هïــĤأو وا įــÜأóĨا

 Avârız-ı müktesebe dahî birkaç sınıftır. Biri cehldir ki o da ya özür olma-

ya salâhiyyeti olmayan cehldir. Allah’ın vahdâniyyetini bilmeyen kimsenin 

cehli gibi. Bu kimsenin i‘tikâdı meselâ, ibâdet-i evsân gibi tebdîli kabûl et-

meyen şey’ hükmünde bâtıldır. Zîrâ küfür için asla sıhhatle hükmoluna-

maz. Lâkin tahrîm-i hamr gibi kâbil-i tebdîl olan şey’de dâfi‘-i te‘arruzdur. 

Meselâ, zimmîye şürb-i hamr ile  had lâzım gelmez ve hükm-i dünyâda dahî 

istidrâc için dâfi‘ hitâb, ya‘nî dâfi‘,  delîl-i şer‘îdir. Meselâ, onlara ahkâm-ı 

dünyâdan hitâb şâmil olmadığından onlar için edilleye i‘tikâd vâcib olmaz. 

Veyahûd cehl yine özre sâlih olmayan kısımdan olup fakat bu cehl, 

te’vîl-i fâsidle olduğundan evvelki derecenin mâ-dûnundadır. Ehl-i hevâ 

olan felâsife ve ashâb-ı bid‘anın cehli ve kezâ bâğî ve eşkiyânın cehli gibi 

ki bunlara itlâf ettikleri şey’in tazmîni lâzım olur. Ve kezâlik ictihâdı gayr-i 

kat‘iyyu’l-müfâd [268] olan ba‘zı âyete ve sünnet-i meşhûreye veya icmâ‘a 

muhâlif olan kimsenin cehli gibi.

Veyahûd şübheye sâlih olmakla hudûd ve keffârâtı dâfi‘ olan cehldir. 

Meselâ,  Kitâb ve  Sünnet-i meşhûreye muhâlif olmayan  ictihâd-ı sahîh 

mevzi‘inde veyahûd mevzi‘-i şübhede olan cehller gibi. Evvelkine misâl, 

şerîki affettikten sonra kâtilden  kısâs isteyen kimsenin cehli gibi. İkinci-

ye misâl, babasının veya zevcesinin câriyesiyle zînâ eden kimsenin cehli 

gibi ki bunlara şübhe eclinden  had îcâb etmez. Veyahûd özre sâlih olan 

cehldir. Meselâ, dârü’l-harbden bizim dârımıza hicret etmeyen kimsenin 

cehli gibi.
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 ŻــĘ رĳــčéĨ ěــĺóĉÖ ــאت أوĘóāÝĤا ÙــéĀ ďــĭĩĻĘ ــאح×Ĩ ěــĺóĉÖ ــא ƪĨإ ĳــİو :óــכùĤــא اıĭĨو]
ĭĺאĘــĹ اĻĥİŶــĨõĥĻĘ Ùــį כģ اèŶــכאم إź اĤــóدة وıĭĨــא اıĤــõل: Ĩــא ÝĺכĥــÖ ħــāĜ ŻــĭđĨ ïــĵ، وýĺــóÝط 
اĺóāÝĤــÖ çאùĥĤــאن Ĝ×ــģ اĝđĤــï وÝđĺ ź×ــó دÝĤźــį وİــĭĺ ź ĳאĘــĹ أÝĻĥİــĹ اäĳĤــĳب واŶداء وź اĻÝìــאر  
اĩĤ×אüــóة واĄóĤــא ıÖــא Öــģ اĻÝìــאر اéĤכــħ واĄóĤــא ÖــĤõĭĩÖ įــü Ùــóط [٦٣أ] اĻíĤــאر، āĻĘــç اĤــóدة 
ــא اýĬŸــאءات ıĥĘــא  ƪĨوأ ،ź أو ëــùęĤا ģــĩÝéĺ ــאĩĻĘ ــאرات ×ìŸا ģــĉ×ĺ لõــıĤوا ،ًźــאزİ مŻــøŸوا

ĻāęÜــĘ ģــĹ اĉĩĤــźĳت] 

Sekr dahî avârız-ı muktesebedendir. O da ya mübâh tarikiyle bir şey’in 

eklinden hâsıl olur. Tedâvi için afyon yiyen kimsenin cehli gibi ki bu sekr, 

talâk ve bey‘ ve şirâ gibi sıhhat-i tasarrufâtı men‘ eder. Veya harâm tarîkiyle 

şarâb veya müselles154 ve emsâli şey’leri şürbden hâsıl olur. Bu kimsede akıl 

ve bülûğ tahakkuk ettiği için ehliyete münâfî olmayıp riddetten başka her 

bir ahkâm ona lâzım gelir.

Hezl dahî avârız-ı müktesebe nev‘indedir. Bu da insânın ma‘nâsını murâd 

etmeyerek söylediği kelâmdır. Hezlde ya‘nî âkidler hâzil oldukta akidden ev-

vel [269] hezl olduğunu tasrîh etmek şarttır. Zîrâ kelâmın nefsinde hezl ol-

duğuna delâletine i‘tibâr olunmaz. Hezl, ehliyet-i  vücûb ile ehliyet-i edâya 

münâfî olmadığı gibi ihtiyâr-ı mübâşeret ya‘nî bir şey’i kasd ve irâde etmeye 

ve mübâşerete rızâya da münâfî olmaz. Belki ihtiyâr-ı hükme ve hükme rızâ-

ya münâfî olur. İmdi hezl, cemî‘-i tasarrufâtta, bey‘de  şart-ı hıyâr menzile-

sinde olduğundan hezl ile riddet ve İslâm sahîh olur. Hezl, bey‘ ve nikâh gibi 

feshe muhtemil olup, talâk ve itâk gibi feshe muhtemil olmayan ihbârâtı 

ibtâl eder. Ama inşâ’âtı ibtâl edip etmeyeceğine dâir tafsîlât vardır.

 ĳــİع، وóــýĤوا ģــĝđĤا ÕــäĳĨ فŻــì ĵــĥĐ įــĥĩéÝĘ ــאنùĬŸي اóــÝđÜ Ùــęì ĳــİ :įęــùĤــא اıĭĨو]
 ïــüóĤا ĵــĤאً إıĻęــø ēــĥÖ īــĨ ــאلĨ ĵــĉđُĺ źع، وóــýĤــכאم اèأ īــĨ ًאÑĻــü źو īــĻÝĻĥİŶا ĹــĘאĭĺ ź
ĩİïĭĐــא، وإĤــø ĵــī اüóĤــĭĐ ïــïه، وåè źــĥĐ óــĵ اùĤــđÖ įĻęــï اĥ×Ĥــĳغ øــĳاء ĩĻĘــא ĥĉ×ĺــį اıĤــõل 

 [ëــùęĤا ģــ×ĝĺ ــאĩĻĘ óــåéĺ ــאĩİïĭĐو ،ź أو ëــùęĤا ģــĩÝéĺو

 Avârız-ı muktesebeden biri de sefehdir. O da insâna ârız olan bir hif-

fettir ki insânı mûcib-i akl ve şer‘ olan şey’in hilâfına hamleder. Bu sefeh, 

 vücûb ve edâ ehliyetlerine münâfî olmadığı gibi, ehliyet-i hitâbda ahkâm-ı 
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şer‘iyyeden bir şey’e ve tasarrufâta dahî münâfî olmaz.  İmâmeyn indin-

de bâliğ-i sefîhin malı, rüşde bâliğ de olsa kendisine i‘tâ olunmaz. Lâkin 

 Ebû Hanîfe indinde sinn-i rüşde baliğ olan sefîhin malı kendisine verilir. 

İmâm indinde bülûğdan sonra sefîhe hacr yoktur. Ya‘nî gerek bey‘ ve icâre 

ve nikâh ve itâk gibi hezli ibtâl eder şey’lerde olsun ve gerekse [270]feshe 

muhtemil olup olmayan şey’lerde olsun sefîhin tasarrufâtında üzerine hacr 

lâzım gelmez. Lâkin  İmâmeyn indinde bey‘ ve icâre gibi ve hibe gibi feshi 

kâbil olup hezli ibtâl eden şey’lerde sefîhe hacr lâzım gelir.

[وıĭĨــא اùĤــóę: وİــĨ ĳــī أøــ×אب اĻęíÝĤــāĝĻĘ ėــó اÖóĤאĐــĥĐ Ĺــĵ أن åĺ źــĳز اŸכĩــאل ĘŻìــאً 
ýĥĤــאĹđĘ وìËĺــ١ó اāĤــĳم إن üــאء Ĥכــéĺ ź īــģ اĉęĤــùĩĤ óــאĀ óĘــאم وĀאÐــø ħــאĘ óĘــĹ رąĨــאن، 
ــאم وøــĳĝط وäــĳب  ĺأ Ùــ àŻà çــùĩĤا óęــùĤــכאم اèأ īــĨو ،ăــĺóĩĤف اŻــíÖ ــאرةęכĤا ćĝــø وإن
ــó اýÝĤــěĺó وĐــïم ìــóوج اĩĤــóأة ÖــŻ زوج أو éĨــóم  Ļ×כÜو Ùــ ĻéĄŶ[٦٣ب] وا īــĺïĻđĤوا ÙــđĩåĤا

[īــÐاïĤإذن ا ŻــÖ نĳــĺïĩĤوج اóــì مïــĐو ،ãــéĤا óــĻĔ įــĺĳÖــאء أĄر ŻــÖ ïــĤĳĤوج اóــì مïــĐو

 Avârız-ı muktesebeden biri de seferdir. Bu da esbâb-ı tahfîfden ol-

makla salât-ı rubâ‘iyyenin ikmâli câ’iz olmak üzere kasrolunur. Buraya 

İmâm  Şâfi‘î muhâlif olup dedi ki “müsâfir isterse namazı ikmâl eder ve 

isterse kasreder.” Ve yine müsâfir savmı te’hîr edebiliyor. Lâkin müsâfir-i 

sâim için her ne kadar iftâr edildikte keffâret sâkıt olursa da iftâr helâl 

olmadığı gibi Ramazanda sefere giden sâim için dahî iftâr helâl olmaz. 

Bu hüküm, marîzin hakkında cârî değildir. Ve yine messe üç gün mesh 

etmek dahî ahkâm-ı seferdendir. Ve kezâ  vücûb-i Cuma ve iydeyn ve ud-

hiye ve tekbîr-i teşrîkin sukûtu ve kezâ ebeveynin izinsiz haccın gayrıya 

veledin ve dâin izin vermeksizin medyûnun hurûcunun adem-i cevâzı 

dahî ahkâm-ı seferdendir.

[وıĭĨــא اĉíĤــÉ: وİــĳ اđęĤــÖ ģــāĜ ŻــÜ ïــאم وĭĺ źאĘــĹ اĻÝĻĥİŶــĤ īכــĥāĺ īــĐ çــñراً Ęــø Ĺــĳĝط 
 źو ïــéĺ źو ħــàÉĺ ŻــĘ ÙــÖĳĝđĤــאب اÖ ĹــĘ Ùı×ــü çــĥāĺــאد، وıÝäا īــĐ ģــāè إذا ĵــĤאđÜ ųا ěــè
 Õــäوًو źــאĨ ģــÖאĝÜ ħــĤ ÙــĥĀ ĳــİ ــאĩÖ ًــאęęíĨ çــĥāĺــאد، و×đĤق اĳــĝè ĹــĘ ًراñــĐ çــĥāĺ źو ÿــÝĝĺ

[įــĩāì įــĜïĀ ه إذاóכــĩĤا ďــĻ×اً כïــøאĘ įــđĻÖ ïــĝđĭĺو ،įــĜŻĈ ƪçــĀو ،ÙــĺïĤכא ģــđęĤאÖ

م: وËĺدي.  ١



 Avârız-ı müktesebeden biri de hatâdır. Bu da, kasd-ı tam olmaksızın 

işlenilen fi‘le denir. Hatâ ehliyet-i  vücûb ve ehliyet-i edâya münâfî değilse 

de lâkin ictihâddan [271] hâsıl olursa hakkullahın sukûtunda özre sâlih 

olduğu gibi bâb-ı ukûbatta ya‘nî  had ve kısâsta dahî özre sâlih olur. Hâti’ 

tamâm-ı ismle âsim olmaz. Ve kezâ hadd-i kısâstan dahî ma‘fuvv olur. 

Lâkin hatâ, hukûk-i ibâdda özre sâlih olmaz. Meselâ, sayd zannıyla bir 

kimsenin hayevânına tüfenk atan ve kendi malı zannı ile sâirînin malını 

ekl eden kimse, itlâf ettiği şey’e dâmin olur. Ve yine hatâ, âkile gibi mala 

mukâbil olmayıp sıla olan şey’i tahfîf etmeye sâlih olur. Ya‘nî üç seneye 

kadar âkilenin vermesine mehl verilmeye sâlih olur. Fi‘l-i hatâ ile diyet gibi 

sebeblerin tahfîfi vâcib olur. Muhti’in talâkı da sahîh olur. Hasmı hatâsını 

tasdîk ederse fâsid olarak bey‘i dahî mün‘akid olur.

 Õــäĳĺو اĻÝìźــאر   ïــùęĺو اĄóĤــא  đĺــïم  Ĩــא   ĳــİ  :ÏــåĥĨ ĐĳĬــאن   ĳــİ اŸכــóاه:  [وıĭĨــא 
اåĤŸــאء כĩــא ÜÍÖــŻف ęĬــ÷ أو ąĐــĳ، وĻĔــåĥĨ óــĨ :Ïــא đĺــïم اĄóĤــא وùęĺ źــï اĻÝìźــאر כĩــא 
éÖ×ــ÷ أو ĻĜــï أو Ąــóب، وİــĝĥĉĨ ĳــאً ĭĺ źאĘــĹ اĻÝĻĥİŶــī [٦٤أ] وź اĉíĤــאب وø źــĳĝط 
 çــāÜ źو ïــùęÜ ëــùęĭÜ ĹــÝĤاه واóכــŸאÖ ñــęĭÜ ëــùęĭÜ ź ĹــÝĤال اĳــĜŶאĘ هïــùĘــאر وإن أĻÝìźا

[óــĺאرĜŶا

 Avârız-ı müktesebeden biri de ikrâhdır. O da iki nev‘dir. Biri rızâyı 

âdim olup ve ihtiyârı ifsâd edip ızdırârı mûcib olandır. Nitekim itlâf-ı nefs 

ve kat‘-ı uzuvla ikrâh olduğu gibi ki buna ikrâh-ı mülci denir. İkinci, rızâyı 

âdim olup155 ihtiyârı ifsâd etmeyen ikrâhtır. Nitekim habs veya kayd veya 

darb ile olan ikrâh gibi buna ikrâh-ı gayr-ı mülci denir.  Mutlak ikrâh ehli-

yet-i  vücûb [ve] edâya ve ahkâma ehil olmaya ve her ne kadar ikrâh ihtiyârı 

ıskât [272] ederse de ihtiyâra dahî münâfî değildir. İmdi talâk ve itâk gibi 

feshe gayr-ı muhtemil olup, rızâya mevkûf olmayan akvâlin hükmü kürh 

ile ibtâl olunmaz. Bunlar mükreh üzerine ikrâhla nâfiz olduğu gibi bey‘ ve 

icâre gibi feshe muhtemil olup rızâya mutevvakıf olan akvâl fâsid olarak 

mün‘akid olur. İkrâh ile akârîr sahîh olmaz.
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Bâb-ı İctihâd

[Öــאب ĘــĹ اıÝäźــאد: وİــĳ اøــóęÝاغ اĻĝęĤــį اøĳĤــĻāéÝĤ ďــČَ ģــéÖ īכــü ħــĹĐó، وüــįĈó: أن 
 ěــéĤאĘ ÕــĻāĺو Ïــĉíĺ ïــıÝåĩĤאĘ ،īــčĤا Ùــ×ĥĔ :įــĩכèــא، وĬóــא ذכĨ ĵــĥĐ ــאبÝכĤا ħــĥĐ يĳــéĺ

[ÙــĤõÝđĩĥĤ ًــאĘŻì ĵــĤאđÜ ųا ïــĭĐ ïــèوا

İctihâd, hükm-i şer‘îye zannı tahsîl için fakîhin vüs‘ünün istifrâğıdır. 

İctihâdın şartı, bizim sâbıkta zikrettiğimiz vecih üzere ilm-i Kitâbı hâvî 

olmaktır. Ya‘nî kitâbın lügat ma‘nâsını ve  âmm ve hâssı ve  mücmel ve mu-

hassısı ve nâsih ve mensûhu ve emsâli ahkâmını, ve metnen ve seneden 

ilm-i sünneti, ilm-i mevârid-i icmâ‘ ve şerâitiyle ilm-i vücûhu ve kıyâsı 

zikrettiğimiz vecih üzere bilmektir. İctihâdın hükmü, ya‘nî onunla sâbit 

eser, zannın galebesidir. Ya‘nî hatâ ihtimâliyle beraber gâlib-i re’yle hükme 

isâbet etmesidir.  Müctehid, ba‘zı kerre musîb ve ba‘zı kerre muhti olur. 

Lâkin Allah indinde hak birdir. Bu re’ye  Mu‘tezile muhâlefet edip her bir 

müctehid musîb olduğuna zâhib oldular.

 ïٌــ×َđَÝَĨُ ĳــİ ģــİ مŻــùĤا įــĻĥĐ įــĬأ ĹــĘ ėــĥÝìوا ،ź çــĀŶــאد واıÝäźئ اõــåÜ ĹــĘ ėــĥÝìوا]
 ź ģــĻĜ įــĐĳĜو ĵــĥĐو ،įــĐĳĜو ïــĩèوأ ėــøĳĺ ĳــÖــאر أÝìאĘ ،١ź أم įــĻĘ ÿــĬ ź ــאĩĻĘ ــאدıÝäźאÖ
ĩÝéĺــģ اĉíĤــÉ، واĀŶــĥĩÝéĺ çــĤ įכــĝĺź īــóر ĻĥĐــį، وĻĜــđĬ ģــĩĻĘ ħــא ĥđÝĺــÖ ěאéĤــóب٢ دون 

ــאً ęĭĤــאة اĻĝĤــאس] ĘŻì ÏــĉíĩĤا ĵــĥĐ ħــàإ źــכאم، وèŶا

Tecezzî-yi ictihâdda ihtilâf olunup ba‘zılar, “câ’iz olur” [273] ve ba‘zılar, 

“câ’iz olmaz” dediler. Ve yine Hz. Peygamber sallalahu aleyhi ve sellem  nass 

olmadığı mahalde ictihâdla mute‘abbid mi idi yoksa değil miydi diye ih-

tilâf olunup, İmâm  Ebû Yûsuf ve İmâm Ahmed vukû‘unu ihtiyâr ettiler. Ve 

vukû‘u takdîrinde “ictihâdı hatâya muhtemil değildir” de denildi ve “muh-

temildir” de denildi ki esahh da budur. Lâkin hatâ, re’y-i Peygamber’de ta-

karrur etmez. Ba‘zılar, “ahkâmda değil, harbe müte‘allık olan şey’de hatâya 

muhtemildir ve hatâda dahî ism yoktur” dediler. Bu kavl, münkir-i kıyâs 

olanların re’ylerine muhâliftir.

.ź ك م - أم  ١
ك: اùéĤאب.  ٢
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[وåĺــĳز ĻĕÜــó اıÝäźــאد åĻĘــĳز اäóĤــĳع، [٦٤ب] وĻĥĐــĩéĺ įــĨ ģــא إذا כאن ıÝåĩĤــĜ ïــźĳن 
 ïٌــıÝåĨ ăــĝĭĺ ŻــĘ ولŶכא ĹــĬאáĤن اŶ ــאدıÝäźאÖ ăــĝĭĺ ź ــאدıÝäźوا ،īــĻÝĜو ĹــĘ īכــĤ ــאنĻĘאĭÝĨ

èכــùęĬ ħَــį إذا Ü×ــïّل اıÝäــאده כéכــĻĔ ħــóه إź إذا ìאĤــĜ ėאđĈــאً.]

Tağayyur-i  ictihâd câ’iz olduğu gibi, bir müctehidin ictihâdından rü-

cû‘u dahî câ’iz olur. Bir müctehidin iki kavl-i mütenâfîsi buna mahmûldür. 

Lâkin bu kavlân-i mütenâfiyân iki vakitte olmalıdır. İctihâd,  ictihâd ile 

menkûz olmaz. Zîrâ  ictihâd-ı sânî, evvel gibidir. Bir müctehid diğer bir 

müctehidin hükmünü nakz edemediği gibi, ictihâdı tebdîl ettikte kendi 

hükmünü dahî nakz edemez. Lâkin ikinci ictihâdı hükm-i kat‘î olursa, 

evvel, sânî ile mankûz olur.

 ėــĥÝìــא اĩכ įــĨאĨإ ÕــİñĨ فŻــíÖ ïــĥĝĨ ħכــè ــאذęĬ ĹــĘ ėــĥÝìــאد، واıÝäźا ďــĨ ïــĻĥĝÜ źو]
 ėــìأ ïــıÝåĨ لĳــĝÖ ÙĤÉــùĨ ģכ ĹــĘ ĹــĨאđĤا ñــìÉÖ سÉــÖ ź ģــĻĜو ،įــĩàÉÜ ģــÖ هïــĻĥĝÜ از١ĳــä ĹــĘ
 ïــıÝåĩÖ įــ ĻĘ ïــĥĝĺ ŻــĘ ħכــè ĹــĘ ــאدهıÝäا ďــĜو إذا و ،įــĨïĐ óــ áכŶا īכــĤ ،çــĀŶا ĳــİو įــ ĻĥĐ
ــא Ĝ×ــģ اıÝäźــאد ĻĝĘــģ اÝíĩĤــאر Ęכــñا، وĻĜــģ إź أن ĺכــĳن أĥĐــĭĨ ħــéĀ įאĻÖــאً أو ĻĔــóه،  ƪĨوأ ،óــìآ

[çــäــאً أرĻÖאéĀ ģــĻĜــאً وĻÖאéĀ نĳכــĺ أن źإ :ģــĻĜو

İctihâdla beraber gayra taklîd de olamaz. Bir mukallidin, müctehidinin 

mezhebine muhâlif olarak hükmünün nefâzında ihtilâf olundu. Nitekim 

müctehidinin gayrısının mezhebine taklîd edebilip edebilmemesinde dahî 

ihtilâf olunmuştur. Esahh olan taklîd câ’iz olmaması ve belki âsim olması-

dır. Ve denildi ki [274] “âmmî, ya‘nî ahad-i nâs için her mes’elede kendi-

sine kavli kolay görünen müctehidin kavliyle amelde be’s yoktur. Denildi 

ki “esahh da budur.” Lâkin ekser-i ulemâ bunun adem-i cevâzına zâhib 

oldular. Ahkâmdan bir hükümde bir müctehidin ictihâdı vâki‘ oldukta o 

hükümde diğer müctehidi taklîdi câ’iz olmaz. Lâkin denildi ki “muhtâr 

olan ictihâdından evvelde taklîdinin câ’iz olmasıdır.”

Ve yine denildi ki “bir müctehidin, müctehid-i âharı taklîdi câ’iz ol-

maz.” Lâkin o kendisinden a‘lem olursa câ’iz olur. Gerek o âhar  sahâbî 

olsun ve gerekse  sahâbî olmasın. Ve yine denildi ki “ sahâbî olursa kable’l- i-

م - ĳäاز.  ١
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ctihâd ona taklîd câ’iz olur.” Ve denildi ki “ sahâbî olursa kable’l- ictihâd 

iktidâsı ercahdır.”

 óــčĭĤن اÍــĘ įــÖĳäĳÖ óــìآ ăــđÖازه، وĳــåÖ ăــđÖ ــאلĜــאت: وĺאدĝÝĐźا ĹــĘ ïــĻĥĝÜ źو]
 ěــè وĭ×İñĨــא   ،ĵــĤאđÜ  įــÝĘóđĨ  ĹــĘ  óــčĭĤا وäــĳب   ĵــĥĐ اĩäŸــאع  ĭĤــא:  ĻĘــį، [٦٥أ]  èــóام 
 ěــè ــאت١ ĺאدĝÝĐźا ĹــĘ ــא ĬïĝÝđĨاب، وĳــāĤا ģــĩÝéĺ Éــĉì ــא ĭęĤאíĨ ÕــİñĨو ÉــĉíĤا ģــĩÝéĺ

[ģــĈאÖ íĨאĭęĤــא   ïــĝÝđĨو

İ‘tikâdiyyâtta taklîd câ’iz olmaz. Lâkin ba‘zılar, cevâzına ve ba‘zılar, 

“i‘tikâdîyâtta nazar harâmdır” diyerek vücûbuna zâhib oldular. Lâkin bi-

zim bu taklîdin adem-i cevâzına delîlimiz, ma‘rifetullahda nazarın vücûbu-

dur. Bizim mezhebimiz haktır, hatâya ihtimâli de vardır. Ve muhâlifimizin 

mezhebi hatâdır, savâb olmak ihtimâli de vardır. İ‘tikâdîyâtta bizim mu‘te-

kadâtımız hak ve muhâlifimizin mu‘tekadâtı bâtıldır.

[واùĩĤــùĺ ź ĹÝęÝــĹÝęÝ إĩĨ źــĥĐ īــĩĥĐ ħــį وïĐاÝĤــĘ ،įــÍن ĩİــא ĻĤĳıåĨــĘ īאÝíĩĤــאر 
 ģــİ ïــıÝåĩĤا óــ ĻĔ أن ĹــĘ ėــĥÝìوا ،įĻÝęÝــùĻĘ Ùــ ĤاïđĤل اĳــıåĨو ħــĥđĤم اĳــ ĥđĨ م، وإنïــđĤا
ÝęĺــİñĩÖ ĹــıÝåĨ ÕــĥĐ ïــĵ أرđÖــÙ أĜــĳال، واÝíĩĤــאر äــĳازه إن đĥĉĨــאً ĥĐــìÉĨ ĵــñ اèŶــכאم 
ــıÝåĨ įــïاً،  Ĭĳכ īــĨ ïــ Ö ź ĹــÝęĩĤاد أن اóــĩĤا ĳــİ اñــİو ïــøאęĤوا çــĻéāĤا õــ ĻĻĩÜــא، وıĥĥĐو
ــÙ، وĻĜــģ ذĤــכ ĭĐــĐ ïــïم اıÝåĩĤــï، وĻĜــåĺ ģــĳز ĝĥĉĨــאً،  ×ÜóĩĤــכ اĥÜ ēــĥ×ĺ ħــĤ īــĩĤ مóــéĺو

[ ــאً ĝĥĉĨ زĳــåĺ ź ģــĻĜو

Müsteftî, ilim ve adâleti ma‘lûm olmayan müftîden fetvâ almasın. Eğer 

ilim ve adâleti mechûl olursa re’y-i muhtâr adem-i istiftâdır. Lâkin ma‘lû-

mu’l-ilm olup mechûlu’l-adâlet olursa istiftâ olunsun. [275]  Müctehid ol-

mayan kimse, dört kavil üzere mezheb-i müctehidle iftâ edebilir mi ede-

mez mi ihtilâf olundu. Kavl-i muhtâr, eğer ahkâmın sahîhini fesâdından 

temyîze muktedir olursa câ’iz olmasıdır. “Müftî, müctehid olmalıdır” de-

nilen kelâmdan murâd budur. Lâkin bu mertebeye bâliğ olmayanın iftâsı, 

harâm olur. Denildi ki “müctehid olmadığı vakitte müctehidin mezhebiyle 

iftâ câ’iz olur.” Ba‘zılar, mutlakan ya‘nî gerek müctehid olsun gerekse olma-

sın câ’iz olur da mutlakan câ’iz olmaz dahî denildi.

م - ĹĘ اĝÝĐźאدĺאت.  ١
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[وĭĐــđÜ ïــïد اıÝåĩĤــåĺ ïــĳز ĻĥĝÜــï اąęĩĤــĳل وĻĜــĻĻđÜ ģــī اąĘŶــģ، وإذا ĩĐــģ اđĤאĨــĝÖ Ĺــĳل 
ــא Ęــè Ĺכــħ آìــĘ óאÝíĩĤــאر  ƪĨــאً، وأĜאęÜه [٦٥ب] اóــĻĔ ĵــĤإ įــĭĐ عĳــäóĤا įــĤ ÷ــĻĥĘ ħכــè ĹــĘ ïــıÝåĨ
 ăــđÖ ــאلĜو ،ïــıÝåĨ īــĻĭàا ĹــĘ Éــĉìوأ ÙــĻĬאĩà ĹــĘ ــאبĀÉĘ ةóــýĐ īــĐ ģÑــø īــĨا وĳــĤאĜ ،ازĳــåĤا
Ö źــıÝäŻĤ ƪïــאد Ĩــęè īــċ اù×ĩĤــĳط وĘóđĨــÙ اĭĤאøــë واùĭĩĤــĳخ واéĩĤכــħ واĩĤــËول وĐــאدات 

[ĹــÝęĺ أن įــĤ ــאزä įــÑĉì īــĨ óــáأכ ģــäóĤاب اĳــĀ إذا כאن ïــĩéĨ īــĐــאس، وĭĤا

Kezâ müctehid müte‘addid oldukta, fâzılın vücûdu indinde iftâda mef-

dûle taklîd, câ’iz olur. Denildi ki “iftâda efdal bulunduğu vakitte o ta‘ay-

yün eder.” Âhâd-ı nâstan biri, bir hükümde bir müctehidin kavliyle amel 

ederse, o kimse için o kavilde o müctehidin gayrının mezhebine bi’l-ittifâk 

rücû‘ câ’iz olmaz. Lâkin muhtâr olan, amel etmediği bir âhar hükümde 

rücû‘ câ’iz olmasıdır. Dediler ki “bir kimseden on mes’ele suâl olundukta 

sekizde isâbet edip ikisinde hatâ edere o kimse müctehiddir.” Ve yine ba‘zı-

lar dediler ki “ ictihâd eden kimse için  İmâm Muhammed’in Mebsût’unu 

hıfz etmek ve nâsih ve mensûhu ve  muhkem ve  müevvel ve âdât-ı nâsı 

bilmek lâzımdır.156  İmâm Muhammed rahmehullah dedi ki: “Bir kimsenin 

iftâda savâbı hatâsından çok olursa fetvâ vermesi câ’iz olur.

 ÕــĬאä ĹــĘ ÙــęĻĭè ĳــÖن כאن أÍــĘ ÙــĻĘŻì ÙĤÉــùĩĤن اÍــĘ ،įــĝĘŶل اĳــĝÖ ñــìÉĺ ًاïــĥĝĨ إن :ĹــÝęĩĤوا]
 ،ëĺــאýĩĤا çــĥĉāĺ أن źــא إĩıĤĳĝ×Ę įــđĨ ــאĩİïèــאر، وإن أ ĻíĤאÖ ĹــÝęĩĤאĘ ÕــĬאä ĹــĘ ــאه ×èאĀو
 ïــåĺ ħــĤ ــאد، وإذاĺز īــÖ īــùéĤوا óــĘز ħــà ïــĩéĨ ħــà ėــøĳĺ ĹــÖأ ħــà ÙــęĻĭè ĹــÖل أĳــĝÖ ىĳــÝęĤאĘ
 ÙــéāĤאÖ ĹــÝęĺ ءĹــü īــĐ ģÑــø إذا ĹــÝęĩĤوا ،įــĝęĤهَ اĳــäُف وóــĐ إن įــĺأóÖ ïــıÝåĺ ــאءıĝęĤا īــĨ ًźĳــĜ

[ÙــéĥāĩĤا īــĨ هïــĭĐ ďــĝĺ ــאĩÖ ĹــÝęĺ ــאĩĬــאل، وإĩכĤا ĵــĥĐ ًŻــĩè

Müftî eğer mukallid olursa efkah olan ulemânın kavliyle iftâ etmesi 

lâzımdır. Eğer mes’ele [276] hilâfiyye olup,  Ebû Hanîfe bir tarafta ve as-

hâbı diğer tarafta bulunursa müftî olan kimse muhayyer olup isterse  Ebû 

Hanîfe ve isterse İmâmeynin kavliyle iftâ eder. Eğer  İmâmeyn’in biri  Ebû 

Hanîfe ile beraber ise müftî onların kavliyle iftâ eder. Lâkin tertîb ve ter-

cîhde meşâyih-i fukahânın ıstılâhları üzere iftâ, kavl-i  Ebû Hanîfe ile sonra 

 Ebû Yûsuf sonra  Züfer ve  Hasan b. Ziyâd’ın kavliyle akvâ ve ercah olur. 

Eğer müftî bir hükümde fukahâdan bir kavl bulamazsa, vücûh-i fıkhı bilir 
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kimse ise re’yiyle  ictihâd etsin. Müftîden bir şey’ suâl olundukta kemâle 

hamlen sıhhatle iftâ etsin. Müftî indinde ibâd için maslahattan hangisi 

nâfi‘ olursa onunla iftâ etsin.

[وęĻČــÙ اđĤــĳام: اùĩÝĤــכ ĝÖــĳل اıĝęĤــאء دون [٦٦أ] اĤכÝــאب واùĤــÙĭ، وĻĤــ÷ ıĤــħ اĻÝìאر أĳĜال 
ــÙ כĤñــכ،  ÖאéāĤال اĳــĜــאر أ ĻÝìا ħــıĤ ÷ــĻĤو ،īــ ĻĜĳàĳĩĤه اóــāĐ ــאءĩĥĐ ģــĺאوĜأ ģــÖ ،īــ ĻĻĄאĩĤا
ــא ĩéĨــĳل ĥĐــĵ اùĭĤــë أو اÉÝĤوĺــģ أو اĻāíÝĤــÿ أو  ĭÐאıĝĘ ÕــİñĩĤ ėــĤאíĨ óــ ×ì أو Ùــ ĺآ ģوכ
 ïــĭĐ īכــĤ ،صĳــāĭĤا ĵــĥĐ çــäóĨ ــאءıĝęĤل اĳــĝĘ ،įــĻĤإ įــĔĳĥÖ مïــĐ ĵــĥĐ ģــĩéĺ ŻــĘ çــĻäóÝĤا

[.ÙــĺواóĤا ĵــĥĐ çــĻéāĤا óــ×íĤم اïــĝĺ ĹđĘــאýĤا

Avâmın vazîfesi, fukahânın kavliyle temessük olup, Kur’an ve hadîse 

temessük etmesi câ’iz değildir. Ve yine ulemâ-i sâlifenin akvâlini ihtiyâr et-

mek, avâmın vazîfesinin hâricinde olup, belki mevsûkun bih olan fukahâ-i 

asrın kavline temessük etmelidirler. Ve kezâlik avâm için akvâl-i sahâbîyi 

ihtiyâr etmek dahî câ’iz olmaz. Ve yine fukahâmızın mezhebine muhâlif 

olan âyet veya haberin ma‘nâsı, neshe veya tahsîse veya tercîhe mahmûl 

olup onun ma‘nâsı, fukahânın adem-i idrâkine hamlolunmasın. Amelde 

kavl-i fukahâ, nusûs üzerine mureccahdır. Lâkin İmâm  Şâfi‘î hazretleri ha-

beri, sahîh rivâyete takdîm eder. 
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 ųا ĹــĄر óــĩĐ īــĐ ÙÝــùĤا īĭــùĤروى ا :ÙــđĘאĬ ÙــĩıĨ Ùــĺóáأو أכ ÙــĻĥכ ïــĐاĳĜ ĹــĘ :ÙــĩÜאì]
 ĹــıĭĩĤك اóــÝĘ «ــאتĻĭĤאÖ ــאلĩĐŶــא اĩĬإ» ħĥــøو įــĻĥĐ ųا ĵــĥĀ ųل اĳــøــאل رĜ :ــאلĜ įــĬأ įــĭĐ ĵــĤאđÜ
ĝĥĤــאدر اýĩĤــĵıÝ إن íĤــĳف رÖــáĩĘ įــאب و إĘ źــŻ، وĥĺــõم ĜאĐــïة أìــóى وİــĹ : ١ اĨŶــĳر 

ĝĩÖאİïĀــא]

[277] Birtakım  kâ‘ide-i külliyye veya ekseriyet üzere cârî olan fevâ’id-i 

mühimme-i nâfi‘ayı  beyân eder.

Sünen-i sitte ashâbı, Hazret-i  Ömer radıyallahu anhden rivâyet ederler 

ki, Hazret-i Hâtemü’l-enbiyâ aleyhi efdalu’t-tahayâ hazretleri ــאلĩĐźــא اĩĬا”
 ,Ö ya‘nî “ahkâm-ı a‘mâl ancak niyetledir” buyurmuşlardır. MeselâאĻĭĤــאت“

muktezâ-yı şehveti üzere bir fi‘l işlemeye muktedir olan mükellefin, o fi‘li 

terk etmesi eğer Allahu Te‘âlâ hazretlerinin azâbından korkusundan ise 

sevâba nâil olur. Eğer korkusundan değilse sevâba nâil olmaz. İşbu hadîs-i 

şerîfe evâil-i kavâ‘id-i  Mecelle’den olan “bir işten maksad ne ise, hüküm ona 

göredir” kâ‘idesi lâzım gelir.157

Meselâ, mahall-i bey‘ ve şirâ olan çarşıda zâkir olan bir kimsenin niyet 

ve maksadı eğer mevzi‘-i gaflet-i nâsda ibâdet etmekten ibâret ise, tenhâda 

zikirden ziyâde ecir ve sevâba nâil olur. Ve eğer halk beyninde takvâ ve 

vera‘la ittisâfı maksadıyla olursa sevâbı olmayıp, belki riyâ demek olaca-

ğından günah işlemiş olur.

[٢- إذا اďĩÝä اŻéĤل واóéĤام ÕĥĔ اŻéĤل اóéĤام]

[278] 2- Bir mahalde helâl ile harâm ictimâ‘ ettikte, harâm helâle galebe 

eder.

Bunun birçok misâlleri vardır. Ezcümle bir hayevânın ebeveyninden 

biri eti yenir ve diğeri eti yenmez nev‘inden olunca, ol hayevânın eti dahî 

eklolunmaz. Meselâ, bir kelb bir koyuna âşub o koyun dahî doğursa kuzu-

sunun eti, âmme-i meşâyih indinde harâm olur. Ve hâkezâ.



HÂTİME - Mecâmi‘u’l-Hakâik Tercümesi290

[٣- إذا اóéĨ ďĩÝäم وçĻ×Ĩ اÕĥĔŶ اóéĩĤم]

3- Bir şey’in hümetine delâlet eden  delîl ile hilline delâlet eden  delîl 

 te‘âruz ettikte, muharrim mubîhe galebe eder.

Meselâ, bir şey’in helâl olmasına bir  delîl ve harâm olmasına bir diğer 

 delîl bulunsa  delîl-i muharrim, mubîhi neshetmiş demek olur. Çünkü eşyâ-

da aslolan ibâhat olmakla, eğer mubîh müteahhir i‘tibâr olunsa tekrâr  nesih 

lâzım geleceğinden,  delîl-i muharrim, muahhar i‘tibâr olunmalıdır. Burada 

nesihten murâd, tağyîr-i asıl ma‘nâsına olmakla ibâhat-ı asliyyenin hükm-i 

şer‘î olmaması suâli vârid olmaz. Nitekim kitâbda tafsîlatı murûr eyledi.

[óüא×ĩĤا ĵĤإ ħכéĤا ėĻĄأ Õ×ùÝĩĤوا óüא×ĩĤا ďĩÝä٤- إذا ا]

4- Mübâşirle ya‘nî bizzât fâ‘il ile mütesebbib müctemi‘ oldukta hüküm 

ol fâ‘ile muzâf kılınır.

Meselâ, bir kimse sirkate veya katle veya kat‘-ı tarîke delâletle sebeb 

olan kimesne, sârik ve kâtil itlâf ettiği şey’e dâmin olmayıp belki mübâşiri 

dâmin olur. Zîrâ o kimse fâ‘il-i muhtârdır. Diğerinin onu şerre delâletini 

kabûl etmemeli idi. Bunun  Mecelle’de misâl-i diğeri dahî vardır ve kitâbda 

dahî tafsîlâtı murûr eylemiştir.

[çĭĩĤا ĹĘ رةĳכñĨ Ùùĩì ĹĘ źإ óĨŶאÖ īĩąĺ ź óĨŴ٥- ا]

[279] 5- Bir fi‘lin hükmü fâ‘iline muzâf kılınır ve mucbir olmadıkça 

âmirine muzâf kılınmaz. 

Mâddesi dahî bu dördüncü mâddeye tevâfuk eder. Şöyle ki eğer 

sirkate delâlet eden kimse, sâriki icbâr eylese ol zamân sirkat âmirine 

muzâf kılınır. Bu icbâr da çــĭĨ de olduğu üzere beş mahalde bulunabilir. 

1) Âmir sultan olur, 2) Âmir me’mûrun efendisi olur 3) Me’mûr sabî 

olur 4) Me’mûr diğer bir kimsenin kölesi olur 5) Âmir diğer bir kimse-

nin hâitinde kuyu kazmasıyla emrederek me’mûr dahî kuyuyu kazdıkta 

ona bir hayevân düşerse kazan kimse dâmin olup ba‘dehu damân âmire 

râci‘ olur. Çünkü bu sûrette âmir, illet ma‘nâsına olan sebeb makâmında 

olmakla sâkıta o dâmin olur.
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[٦- اĩđÝøאل اĭĤאس Ùåè [٦٦ب] Õåĺ اıÖ ģĩđĤא]

6- Nâsın isti‘mâli bir hüccetir ki onunla amel vâcib olur.

Nitekim  Mecelle’den otuzaltıncı mâddede “âdet muhakkemdir” dahî bu 

ma‘nâdadır ki 158īــùè ųا ïــĭĐ ĳــıĘ אĭــùè نĳĩĥــùĩĤــא رآه اĨ hadîs-i şerîfi mûcebince 

örf ve âdet, birçok mesâil-i fıkıhta mercû‘-i ilâhîdir. Hatta bunu bir asıl kıla-

rak usûlde dediler ki: “Delâlet-i âdet ve isti‘mâl-i nâs ile hakîkat terk olunur.”

Ba‘zılar, “âdet ve isti‘mâl, elfâz-ı müterâdifedendir” dediler. Kaldı ki 

mekîliyyet ve mevzûniyyeti mansûs olmayan şey’lerde,  İmâmeyn indin-

de örf ve âdete i‘tibâr olunmayıp, lâkin  Ebû Yûsuf indinde onlarda dahî 

mu‘teberdir. Misâli, bir tâcir bir sûkta bir şey’i bey‘ ettikte semenin hulûl 

ve te’cîli tasrîh olunmaz ise hâlbuki o belde ehlinin âdeti aldıkları şey’ pa-

rasını her hafta cumadan cumaya bir mikdâr-ı ma‘lûm vermek olsa, bey‘ 

oraya munsarif olur.  Hafî olmaya ki örfle şer‘  te‘âruz ederse örf, şer‘e tak-

dîm olunur. Husûsuyla yemîn bahsinde meselâ, bir kimse firâş-ı bisât üzere 

oturmamaya [280] yemîn etse Kur’ân’da yerin bisât ve firâş olduğu musar-

rah olduğu hâlde yerde oturabilir.

[٧- اóÖŸاء īĐ اĻĐŶאن åÖ ÷ĻĤאõÐ دون دĳĐاİא]

7- A‘yândan ibrâ câ’iz olmaz. Lâkin da‘vâsından ibrâ câ’iz olur. 

Ya‘nî eğer dâr ve metâ‘ gibi a‘yândan olup da‘vâ olunan şey’in ba‘zısı 

üzerine ikrâr veya inkâr veya sükût ile mesâliha olunsa, bu ibrâ ve sulh İbn 

Semâ‘a’nın  İmâm Muhammed’den rivâyet ettiğine göre sahîh olmaz. Çünkü 

müdde‘î, bu ibrâ vâsıtasıyla ba‘zı hakkını istîfâ edip bâkînin aynından ibrâ et-

miş olur ki a‘yândan ibrâ bâtıldır. Zîrâ müdde‘î o şey’in küllîsi onun olmasına 

şehâdet etmek için şâhid bulur ise müdde‘î için bâkîyi ahzetmek câ’iz olur. 

Şeyhu’l-İslâm ve İmâm Zahîruddin bununla iftâ ettiler. Lâkin zâhir-i rivâ-

yette da‘vâ-yı bâkîden ibrâ sahîh olur. Bu sûrette fukahânın “a‘yândan ibrâ 

bâtıldır” kelâmlarının ma‘nâsı şöyle olur ki; a‘yândan ibrâ bâtıl olup, ya‘nî 

ibrâ olunan şey’  müdde‘â aleyhin mülkü olmaz. Bu cihetle müdde‘î bu a‘yâna 

muzâffer olur ise ahzı câ’iz olur. Lâkin kazâ da‘vâsı istimâ‘ olunmaz. Kaldı ki 
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da‘vâ olunan şey’in sulhdan sonra bâkîsinin da‘vâsından ibrâ eder ise, şöyle ki 

“ben ondan ibrâ ettim” veya “onda olan husûmetimden veya bu şey’den ibrâ 

ettim” dedikten sonra bir beyyine buldukta şehâdetleri kabûl olunmaz. Zîrâ 

bu ibrâ ile müdde‘înin hakkı sâkıt olur. Her ne kadar buna da İbn Semâ‘a 

muhâlefet etmiş ise de, işte sulhün hîlesinin biri budur. Ve diğeri dahî mud-

de‘â aleyhi bedelden bir âhar şey’i ziyâde ederek bâkîden ivaz etmiş olur.

أäــõاء   ďــĨ اýĤــóط  أäــõاء  íÖــŻف  اđĩĤــƪĳض  أäــõاء   ĵــĥĐ  ħــùĝĭÜ اđĤــĳض  [٨- أäــõاء 

اýĩĤــóوط]

8- İvazın eczâsı mu‘avvazın eczâsına taksîm olunur. Şartın eczâsı, eczâ-i 

meşrûta taksîm olunamaz.

[281] Misâli, kitâbda murûr ettiği üzere bir kadın zevcine  ــאàŻà ĹــĭĝĥĈ”

“ėــĤأ ĵــĥĐ ya‘nî “bu bin kuruşu almak üzere beni talâk-ı selâse ile tatlîk et” 

dedikte eğer zevci bir talâkla tatlîk ederse  İmâm-ı A‘zam indinde meblağ-ı 

mezbûrun edâsı, talâk-ı selâseye şart olduğundan o bin kuruştan bir şey’ 

alamaz.  İmâmeyn indinde talâk-ı selâsenin ivazı olduğundan bin kuruşun 

üçte bir kısmını alır.

[٩- اóäŶ واĩąĤאن đĩÝåĺ źאن]

9- Ecirle damân cem‘ olmaz.

Meselâ, gasb olunan bir ev veyahûd hayevân sâhibine reddolunduktan 

sonra sâhibinin mağsûbun menâfi‘ini da‘vâya salâhiyyeti kalmaz. Çünkü 

menâfi‘in bedelini vermek, misl-i gayr-i ma‘kûl ile kazâ olup, bu misillü 

kazâ ise nassla sâbit olageldiğinden ve burada ise gâsıb menâfi‘in bedelini 

vermek husûsunda  nass bulunamadığından, mal sâhibinin gâsıbdan menâ-

fi‘ da‘vâsına hakkı olamaz.

[١٠- اŻÝìف اøŶ×אب ÙĤõĭĩÖ اŻÝìف اĻĐŶאن]

10- İhtilaf-ı esbâb, ihtilâf-ı a‘yân menzilesindedir.

Meselâ, bâyi‘ mebî‘in semenini kabz etmezden evvel, mebî‘i müşterîden 

semen-i mezbûrdan ekalline iştirâ etse câ’iz olmaz. Lâkin bu müşterî diğer bi-

rine sattıktan sonra, bâyi‘-i evvel, semen-i evvelden ekalle alabilir. Çünkü ih-
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tilâf-ı sebeb ki akdin ihtilâfıdır. İhtilâf-ı ayn, ya‘nî  mebî‘ makâmında olmakla 

iki semen beyninde ribâyı müsbit olan şübhe mukâbele olup, muharremâtta 

şübhe dahî hakîkat gibidir. Lâkin müşterî-yi sânîden veya mevhûb-i lehden 

veya mûsâ lehden almış olsa veya sattığı semen mikdârına veya bir kavilde on-

dan ziyâdeye veya  cins-i semenin ihtilâfıyla veyahûd nakd-i semenden sonra 

veya mebî‘de ayb-ı hâdis ile teğayyür ettikten sonra alır ise câ’izdir.

[įĭĩĄ ĹĘ אĨ ģĉÖ ءĹýĤا ģĉÖ ١١- إذا]

[282] 11- Bir şey’ bâtıl oldukta, zımnında olan şey’ dahî bâtıl olur. Meselâ, 

bir kimse menkûhâsının nikâhını bilâ özür diğer bir mikdâr-ı mehirle tecdîd 

eyledikte nikâh-ı sânî, bâtıl olduğundan zımnında olan mehir dahî lağv olur.

[١٢- إذا ģĉÖ اāĺ ģُĀŶאر إĵĤ اï×Ĥل]

12- Asıl bâtıl oldukta, bedele intikâl olunur.

Meselâ, bir kimse bir ay müddetle bir ev îcâr ettikte bunda hilâl-i şehr 

asıl olup lâkin akid esnâ-yı şehrde olursa i‘tibâr-i hilâl müte‘azzir olduğun-

dan bedeli olan eyyâma i‘tibâr olunur.

[١٣- إذا زال اĩĤאĐ ďĬאد اĳĭĩĩĤع]

13- Mâni‘ zâil oldukta, memnû‘ zâil olur.

Mebî‘de müşterînin elinde bir ayıp hâdis oldukta, mebî‘i redde mâni‘ 

olur. Lâkin bu ayb-ı hâdis mu‘âlece ile yahûd kendi kendiye zâil olsa ayb-ı 

kadîmi sebebiyle reddedebilir. 

[١٤- إذا đÜאرÜïùęĨ ÛĄאن روĹĐ أĩıĥĜא óĄراً ÖאرÜכאب أĩıęìא]

14- İki mefsede  te‘âruz ettikte, hafîfini irtikâbla zararı ekall olan mefse-

deye ri‘âyet olunur.

Meselâ, mecrûh bir kimse secde ettikte, cerâhâtından kan akacağını 

bilse kâ‘id olduğu hâlde îmâ ederek namaz kılmalıdır. Zîrâ hadesle kâim 

olarak namaz kılmaktan hadessiz îmâ ile kılmak ehvendir. 

[١٥- اøŶ×אب èŷĤ ÙÖĳĥĉĨכאم ĻĐŶ źאıĬא ]

15- Esbâb, ahkâm için matlûbdur.
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Ya‘nî delâil-i akliyye-i kelâmiyye ve sem‘iyye gibi esbâb-ı akliyye, ah-

kam-ı şer‘iyye-i asliyye veya fer‘iyye ifâdesi için matlûbdur. Yoksa zâtları 

için matlûb değildir.

[įĥĀÉÖ ó×Ýđĺ ءĹýĤا ÙĨاïÝø١٦- ا]

[283] 16- Bir şey’in istidâmesi aslıyla i‘tibâr olunur. Ya‘nî bir asıl üzeri-

ne binâ olunmuş olan fer‘in istidâmesi mebniyyün aleyhi olan aslıyla i‘ti-

bâr olunur.

Bu cihetle Zeyd’in Amr’a hibe etmiş olduğu köleyi rücû‘uyla kâdî hü-

küm etmezden evvel dahî i‘tâk edebilir. “Asıl sâkıt oldukta  fer‘ sâkıt olur” 

kâ‘idesi dahî buna yakın bir kâ‘idedir. Meselâ, aslın berâeti kefîlin berâetini 

müstelzim olur. Kefîlin berâeti aslın berâetini müstelzim olmaz. Ba‘zı kerre 

asıl sâbit olduğu hâlde  fer‘ sâbit olur. Bir kimse “Zeyd’in Amr’da şu kadar 

alacağı vardır, ben de ona kefîlim” demiş olsa Amr onu inkâr etse o parayı 

kefîlin vermesi lâzım gelir.

[١٧- اģĀŶ اĝÖאء Ĩא כאن Ĩ ĵĥĐא כאن]

17- Asıl olan, bir şey’i bulunduğu hâl üzere ibkâ etmektir. 

Ya‘nî o şey’in teğayyürüne ma‘lûmat olmadığı için eskiden bulunduğu 

hâl üzere bâkî olmasıdır. Bu da eğer ulemâ nezdinde gayrın istihkâkına 

hüccet-i dâfi‘edir. Yoksa illlet-i müsbite ya‘nî hükm-i şer‘îyi müsbit değil-

dir. Zîrâ hükmü mûcib olan bir delîlin vücûdu, hükmün bekâsına delâlet 

etmez. Çünkü bir şey’ diğer bir şey’in hüdûsunu mûcib olur, istimrârını 

mûcib olmaz.

[ÙĺاïıĤا ĹĘ אĩب כïĭĥĤو ĹĘכאĤا ĹĘ אĩب כĳäĳĥĤ ģđĘ īĐ ïıÝåĩĤאر ا×ì١٨- إ]

18- Müctehidin bir fi‘lden ihbârı vücûbu ifâde eder.  Kâfiye’de olduğuna 

göre [vücûbu] ve [284]  Hidâye’de olduğuna göre nedbi ifâde eder. Ya‘nî 

müctehid bir fi‘li mukallide ihbâr etse,  Kâfiye’ye nazaran mukallidine vâcib 

ve  Hidâye’ye nazaran mendûb olur.

[ÙĨñĤاءة اóÖ ģĀŶ١٩- ا]

19- Asıl, berâet-i zimmettir.
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Meselâ, mütlef ve mağsûbun kıymetinde ihtilâf olundukta, kavl gâri-

mindir. Zîrâ asıl olan zâidden berâettir. Ve kezâ kıymeti olan şey’ ile tefsîr 

etmezden evvel bir şey’ veya bir hak ile ikrâr etse kavl, yemîni ile beraber 

mukirrindir.

[ÙĄאرđĤאت اęāĤا ĹĘ مïđĤا ģĀŶ٢٠- ا]

20- Sıfat-ı ârızada asıl ademdir.

Meselâ, şirket-i mudârebede kâr olup olmadığında ihtilâf olunsa ademi 

asıl olduğuna binâen söz mudâribin olup sâhib-i sermâye kâr olduğunu is-

bâta muhtâc olur. Ve kezâ ikrârla veya beyyine ile bir kimsenin zimmetinde 

deyn sâbit olsa, medyûn edâ veya ibrâyı iddi‘â eyledikte kavl, dâinin olur. 

Lâkin sıfat-ı sâbitede asıl vücûddur. Meselâ, “bikrdir” diyerek alınan cârî-

ye ve “sütlüdür” diyerek alınan koyun veya “ekmekçidir” veya “kâtibdir” 

diyerek alınan gulâmın bu sıfatını müşterî inkâr eder ise kavl, bâyi‘in olur.

[٢١- اóĉĄźار ģĉ×ĺ ź [٦٧أ] óĻĔ ěèه]

21- Izdırâr, gayrın hakkını ibtâl eylemez.

Meselâ, açlık ızdırârıyla bir adam bir kimsenin malını ekl etse sonra 

tazmîn eder. Ve eğer bir kimse üzerine sâil olan bir deveyi katlederse sonra 

tazmîn eder.

[īכĩĺ ź أن źإ įĤאĩİإ īĨ ĵĤم أوŻכĤאل اĩĐ٢٢- إ]

22- Mümkün oldukça i‘mâl-i kelâm, ihmâlden evlâdır. [285] Eğer 

mümkün olmaz ise ihmâl olunur.

İmdi şer‘an veya âdeten bir mâni‘ bulunmadıkça kelâm, hakîkatinde is-

ti‘mâl olunur. Ve eğer hakîkatinde isti‘mâlden bir mâni‘ bulunursa, mecâza 

gidilir. Bir kimse yemîn etse ki “bu undan ekl etmem”, etmeğinden ekl etse 

hânis olur. Lâkin undan ekl etse hânis olmaz. Lâkin kelâmın ne hakîkat 

ve ne de  mecâz ma‘nâsını murâd etmek mümkün olmazsa, ihmâl olunur. 

Nitekim kitâbda murûr eyledi.

[٢٣- اÝĐź×אر ÖאĝĩĤאÖ ź ïĀאęĤŶאظ]

23- İ‘tibâr,  makâsıd ve niyâta olup elfâza değildir.
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Bu cihetle dediler ki “lafz-ı âmmı niyetle  tahsîs, yalnız diyâneten câ’iz-

dir. Meselâ, bir kimse “hangi bir kadını tezvîc etsem tâlikdir” dedikte bu, 

lafz-ı âmmdır. Sonra “falan beldedeki kadınları niyet ettim” der ise, hatta 

 Hassâf indinde diyâneten ve kazâen tasdîk olunarak  âmm  tahsîs olunur. 

Nitekim kitâbda murûr eyledi.

[٢٤- اĩĺŶאن ĵĥĐ ÙĻĭ×Ĩ اęĤŶאظ ĵĥĐ ź اóĔŶاض]

24- Eymân, elfâza mebnî olup ağrâza mebnî değildir.

Bu cihetle üç şey’ vardır, ciddi ve hezli ciddidir. Yemîn, nikâh ve talâk-

dır. İşte bu kâ‘ide, evvelki kâ‘ideden müstesnâdır.

[ïèاء أñĺم إïĐ طóýÖ زĳåÜ אĩĬإ Ùèא×ĩĤאل اđĘŶ٢٥- ا]

25- Ef‘âl-i mübâha, ancak bir kimseyi adem-i ezâ şartıyla olur.

Meselâ, sayd etmek helâldir. Lâkin nâsa mazarrat ettiği vakitte harâm olur.

[٢٦- اóĜŸار Ö ïÜóĺ źאóĤد]

26- İkrâr, rücû‘ ile reddolmaz.

Bir kimse bir malı ikrâr eder ise sonra ikrârdan rücû‘ edemez. Belki 

ikrâr ettiği şey’in edâsı lâzım olur.

[õÐאåÖ ÷ĻĤ óĻĕĤا ĵĥĐ ارóĜŸ٢٧- ا]

[286] 27- Gayr üzerine ikrâr câ’iz olmaz.

Zîrâ ikrâr, hüccet-i kâsıradır. Çünkü mukirrin velâyeti nefsine maksûr-

dur. Gayra tecâvüz etmez. Mûcir, icâre verdiği ev “sâir kimsenindir” der ise 

icâre fesholunmaz.

[ģĈאÖ óĻĕĤכ اĥĨ ĹĘ فóāÝĤאÖ óĨŶ٢٨- ا]

28- Gayrın mülkünde tasarrufla emir bâtıldır.

Zîrâ sâir kimsenin izinsiz ve velâyetsiz malında tasarruf câ’iz değildir. 

Bu cihetle insân nefsi için istikrâz edebilir. Ammâ kendi için istikrâza sâir 

bir adamı tevkîl etmesi bâtıldır. Fakat bundan ba‘zı mesâil müstesnâdır. 

Meselâ, seferde refîki fevt olan kimse metâ‘ını istihsânen bey‘ edip parasını 

veresesine götürebilir. Ve hâkezâ.
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[īĻĝĻĤאÖ źال إõĺ ŻĘ ÙøאåĭĤאرة أو اıĉĤأو ا ÙĨóéĤأوا ģéĤا ĹĘ ģĀأ Û×à ٢٩- إذا]

29- Bir şey’in hill veya hürmeti veya tahâret veya necâseti  delîl-i kat‘î ile 

sâbit oldukta bu şey’ de ancak yakînle zâil olur.

Ya‘nî şek ile yakîn zâil olmayıp, belki kendisi gibi bir yakîn ile zâil olur. 

Meselâ, bir  delîl-i kat‘î, bir mahalde bir şey’in hill veya hürmet veya tahâ-

ret ve necâsetinin sübûtuna delâlet ederse hilâfına kendisi gibi bir  delîl ile 

delâlet etmeyince teğayyür etmez. Meselâ, bir suyun veya sevb veya dö-

şemenin tahâreti yakînen ma‘lûm oldukta, necâset isâbet etmesinde şekk 

olunursa necîs diye hükmolunmaz.

[Õ×ùĤאء اĝÖ īĐ ĹĭĕÝùĺ ħכéĤאء اĝÖ -١]

1- Hükm-i şer‘înin ibkâsı, sebebinin bekâsından müstağnîdir.

Meselâ, namazın vücûbunun sebebi, vaktin cüz-i evveli olup o cüzde 

şurû‘ olunmaz ise cüz’-i sâniye ve ondan tahrîme sığacak cüz’e kadr-i mün-

tehâ olur. Ya‘nî [287] sebeb nihâyet bulmakla, hüküm nihâyet bulmaz. 

Nikâhın şuhûdu fevt olduklarından sonra nikâh yine bâkî kalır.

[٢- اĝ×Ĥאء أīĨ ģıø اïÝÖźاء]

2- Bekâ, ibtidâdan esheldir. 

Meselâ, Zeyd bir dârı Amr’a hibe ettikten sonra nısfının hibesinden 

rücû‘ ile o dârda şuyû‘ ihdâs eyledikte, şuyû‘-i târi’ hibenin bekâsına mâni‘ 

olmaz. Nitekim tafsîlâtı daha önce murûr eylemiştir. Lâkin ibtidâen müşâ‘ 

olan şey’de hibe sahîh değildir.

[ïøאĘ ėĻđąĤا ĵĥĐ يĳĝĤאء اĭÖ -٣]

3- Kavîyi, zayıf üzerine binâ fâsiddir.

Meselâ, tâhir kimse ma‘zûr kimsenin arkasında namaz kılmaz.

[٤- ďĻÖ اĳĝéĤق ĳåĺ źز ÖאóęĬźاد]

4- Hukûku yalnız olarak bey‘ etmek câ’iz değildir.
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Bir kimse arazisini bey‘ etmeden hakk-ı şirbi bey‘ etmek câ’iz değildir. 

Ve kezâ sahrâda haşîşi ve havada kuşu ve ırmakta suyu satmak câ’iz olma-

yıp, lâkin suyu havzında hıfz ederse satabilir.

[ģĈאÖ īĺïĤאÖ īĺïĤا ďĻÖ -٥]

5- Deyni deyne bey‘ bâtıldır.

Çünkü bey‘, şer‘an malı mala mübâdele etmeye derler. Deyn ise mal 

olmadığından bey‘i câ’iz olmaz.

[ģĀŶאء اĝÖŸ īĻĩĻĤوا óİאčĤف اŻì אت×àŸ ÛĐóü אتĭĻ×Ĥ٦- ا]

6- Beyyineler hilâf-ı zâhiri isbât için şer‘ olunduğu gibi, yemîn dahî 

aslın ibkâsı için şer‘ olunmuştur. [288] Ve eğer böyle olmaz ise sâbiti isbât 

lâzım gelir.

[ħכéĤאÖ دóęĺ ź ďÖאÝĤ١- ا]

1- Tâbi‘, hükümle ifrâd olunmaz.

Meselâ, bir hayevân bey‘ olundukta, karnında bulunan hamlini başkaca 

bey‘ ve hibe etmek câ’iz olmaz.

[٢- اÝĤאĳĝùÖ ćĝùĺ ďÖط اĳ×ÝĩĤع]

2- Tâbi‘, metbû‘un sukûtu ile sâkıt olur.

Meselâ, fâris fevt oldukta sehmi dahî fevt olur.

[٣- اÝĤאïĝÝĺ ź ďÖم ĵĥĐ اĳ×ÝĩĤع[٦٧ب] ]

3- Tâbi‘, metbû‘a tekaddüm edemez.

Me’mûm, imâma takaddüm edemez.

[٤- ï×Üل Õ×ø اĥĩĤכ ĜאĝĨ ħÐאم ï×Üل اñĤات] 

4- Milkin sebebinin tebeddülü, zâtın tebeddülünün makâmına kâim-

dir.

Sadaka verilen şey’den sadaka verilmesi câ’iz olmayan kimseye hediye 

edilebilir. Çünkü sadaka hediyeye tebeddül eder.
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[ă×ĝĤאÖ źإ ħÝĺ ź عó×ÝĤ٥- ا]

5- Teberru‘, ancak kabz ile tamam olur.

Meselâ, hibe kabzsız olamaz.

[ģĥđĤة اóáכÖ ďĝĺ ź çĻäóÝĤ٦- ا]

6- Kesret-i ilel ile tercîh vâki‘ olmaz.

Şâhidin çokluğuyla iki şâhid-i âdile tercîh olunamaz. Nitekim murûr 

eyledi.

[ÙéĥāĩĤ طĳĭĨ ÙĻĐóĤا ĵĥĐ אمĨŸف اóāÜ -٧]

7- İmâmın ra‘iyyet üzerine tasarrufu, maslahata menûttur.

Meselâ, şer‘an pâdişah, velîsi olmayan maktûlün kâtiline sulh veya  kısâs 

etmesi lâzım gelir. Yoksa affetmesi lâzım gelmez.

[٨- óāÜف اùĬŸאن ì ĹĘאįĝè ÿĤ إĩĬא çāĺ إذا óąÝĺ ħĤر įÖ اåĤאر]

[289] 8- İnsanın hakk-ı hâlisinde tasarruf, ancak cârı mutazarrır olma-

dığı hâlde sahîh olur.

Meselâ, bir kimse komşusuna zarar ederse, evine pencere açamaz. Mâr-

rîn ve âbirîne zarar ederse, evinin üzerine sokağa doğru cenâh çıkaramaz.

[įĻĤإ óĻāĩĤا çäóĺ אĩĨ ةïÐאęĤا óĻáכÜ -٩]

9- Fâideyi teksîr etmek, masîrün îleyhi tercîh eden şey’dendir.

Meselâ, bir şey’de fâide ziyâde olursa, fâidesi az olan şey’e tercîh olunur.

[١٠- ĻĥĩÜכ اįĻĥĐ īĨ óĻĔ īĨ īĺïĤ اĳåĺ ź īĺïĤز]

10- Üzerine deyn terettüb eden kimse bulunmayınca, ondan diğerine 

deyni temlîk câ’iz olmaz.

Meyyitin terekesinde veresenin biri mevcûd malı alıp, meyyitin alacağını 

diğer vereseye  havâle edemez. Meğer ki medyûn mevcûd olup kabûl ede.

[įùęĬ ĵĥĐ ارóĜŸا ÙéĀ ďĭĩĺ ź ăĜאĭÝĤ١١- ا]

11- Tenâkuz, nefsi üzerine sıhhat-i ikrârı men‘ etmez.
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Şâhidler şehâdetlerinden rücû‘ edip meclis-i hükümde hükmolunduk-

tan sonra, tekrâr ketm etseler rücû‘larına i‘tibâr olunarak, şehâdetleriyle 

itlâf ettikleri şey’e dâmin olmalarıyla hükmolunur. Lâkin kable’l-hüküm 

dâmin olmazlar.

[١٢- اĵĥĐ ÿĻāĭÝĤ اĳāè ïĭĐ ÕäَĳĩĤل اóýÖ ÷ĻĤ ÕäِĳĩĤط]

12- Mûcibin husûlü indinde, mûceb üzerine tansîs şart değildir.

Hibede kabızdan sonra mülk sâbit olur. Daha buna mâlik oldum de-

meye hâcet kalmaz. Ve kezâ bey‘de kabûlden sonra dahî mülk sâbit olur.

[ÿĻāíÝĤا Õäĳĺ ÿĻāĭÝĤ١٣- ا]

[290] 13- Tansîs, tahsîsi mûcib olur.

Ve eğer böyle olmaz ise, bir şey’i zikre tahsîsin fâidesi olmaz. Ve bâb-ı 

ribâda kıyâs,  nass üzerine tercîh olmak lâzım gelir.

[١- اáĤאÖ ÛÖאİó×Ĥאن כאáĤאÖ ÛÖאĻđĤאن]

1- Burhânla sâbit olan, iyânla sâbit gibidir. 

Zîrâ burhânla sâbit ilim, istidlâlî olduğundan yakîn olmakta zarûrîye 

müşâbihtir.

[įĘŻíÖ çُĺóāĤا Õْäĳĺ ħĤ إذا ó×Ýđĺ אĩĬإ ÿĭĤا ÙĤźïÖ ÛÖאáĤ٢- ا]

2- Delâlet-i nassla sâbit olan şey’e, ancak hilâfına  sarîh bulunmadığı 

vakitte i‘tibâr olunur.

Çünkü delâlet-i  nass lügaten mefhûm olan hükmünün illeti vâsıtasıyla 

lâzım-ı müteahhirine delâletine derler. Nassla sâbit olan şey’ sarîhtir. Nite-

kim kitâbda murûr eyledi.

[٣- اáĤאÖ ÛÖאóąĤورة ïĝÝĺر ïĝÖرİא]

3- Zarûretler kendi mikdârınca takdîr olunur.

Meselâ, açlıktan ölüm derecesine gelen adam, meyteden ancak sedd-i 

ramk-i cû‘ edecek derece ekl edebilip, ziyâde ekl edemez.
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[١- ĭäאÙĺ اĩåđĤאء ä×אر]

1- Hayevânâtın cinâyet ve itlâfı hederdir.

Lâkin râkib, bindiği hayevânın basmasıyla ve ısırmasıyla itlâf ettiği şey’i 

tazmîn eder.

[٢- ĳäاز اóýĤع ĭĺאĹĘ اĩąĤאن]

2- Şer‘in cevâzı damâna münâfî olur.

Meselâ, cevâz-ı şer‘ ile bir şey’in itlâfına sebep olan kimse mütli-

fi tarafından tazmîn olunmaz. Bu mes’ele kitâbın önceki sahîfelerinde 

murûr eden, me’mûr, âmir olunduğu vecihle me’mûrun bihi ityân [291] 

etmek sukût-i kazâyı hâvî olur mu mes’elesine râci‘dir. Oraya mürâca‘at 

oluna.

[٣- اÖ ģıåĤאèŶכאم ĹĘ دار اŻøŸم ñđÖ ÷ĻĤر]

3- Dâr-ı İslâm’da ahkâm-ı şer‘iyyeye cehl özür değildir.

Meselâ, bir kimse dâr-ı İslâm’da bulunduğu hâlde ahkâm-ı şer‘iyyeyi 

bilmelidir.

[٤- [٦٨أ] اģıåĤ إĩĬא ĺכĳن ñĐراً إذا è ďĝĺ ħĤאÙٌä إıĻĤא]

4- Cehl ancak ahkâma hâcet vâki‘ olmadığı vakitte özür olur.

Dâr-ı harbde bulunan İslâm için salâtın şer‘ olduğunu bilmemek özür-

dür ki bildikten sonra kazâ lâzım olmaz.

[١- اóÝÜ ÙĝĻĝéĤك ÙĤźïÖ اđĤאدة]

1-  Hakîkat, delâlet-i âdetle terk olunur.

Meselâ, “et yemem” diye yemîn eden kimse hınzir eti yer ise  İmâmeyn 

indinde bu âdet olmadığı için hânis olmaz. Lâkin İmâm indinde tefâhüm 

cihetiyle hânis olur. Nitekim murûr eyledi.

[įÝĥĐ אءıÝĬאÖ ĹıÝĭĺ ź ħכéĤ٢- ا]

2- Hüküm intihâ-yı illeti ile müntehî olmaz.
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Ba‘zılar, “bekâ-i hüküm, bekâ-i iletten müstağnîdir” demişler ise de lâ-

kin enseb olan, “hüküm sebebin bekâsından müstağnî olduğu gibi illetin 

dahî bekâsından mustağnî olmaktır” denilmiştir. Nitekim murûr eyledi.

[٣- اéĤכħ óŰ١اĹĘ ĵĐ اĹĘ ź ÷ĭåĤ اóĘŶاد]

3- Hüküm, cinste i‘tibâr olunur, efrâdda olmaz.

Meselâ, sefer gibi ki meşakkat,  cins-i müsâferede i‘tibâr olunur. Yoksa 

ferd-i müsâferede i‘tibâr olunmaz. Bu cihetle gerek ibâdet ve gerek fısk, 

hangi sefer olur ise olsun müsâfir namazı kasreder. 

[٤- اĨóéĤאت Ö Û×áÜאı×ýĤאت]

[292] 4-  Harâm, şübühâtla sâbit olur.

Meselâ, bir şey’in hürmet ve hilliyetinde şübhe olunursa hürmetiyle 

hükmolunur.

[ ďĘאĭĩĤا Õĥä īĨ ĵĤأو ïøאęĩĤ١- درء ا]

1- Ref‘-i mefâsid, celb-i mesâlihden evlâdır.

Meselâ, bir kadına gusül vâcib oldukta, sütre bulamadığı hâlde guslü 

te’hîr eder.

[٢- دĨ ďĘא ĳÖ ÷ĻĤاóÝùĺ įĻĥĐ Õäد]

2- Kendisi üzerine vâcib olmayan verilmiş şey’ istirdâd olunur.

Bir garaz-ı sahîh olmayarak verilen rüşvet gibi.

[٣- اďĘïĤ إذا כאن óĕĤض ĳåĺ źز اóÝøźداد Ĩא دام ÖאĻĜאً]

3- Bir garaz için verilen şey’in bâkî oldukça istirdâdı câ’iz olur.

Meselâ, bir kimsenin diğerine borcu var garazıyla verdiği parayı, sonra-

dan borcu olmadığı tebeyyün ederse bâkî oldukça aynıyla istirdâdı câ’iz olur.

כĩــא   ĹــĥĝĐ  ģــĻĤد ÖאĩąĬــאم   õــÐאä اèŴــאد   ÙــĻĭČ  ďــĨ  ďــĉĝĤا  ĵــĥĐ اĩåĩĤــĳع   ÙــĤźد  -٤]

[çــĺĳĥÝĤا  ĹــĘ
4- Âhâdının zanniyyeti ile beraber mecmû‘unun kat‘ üzere delâleti, 

 delîl-i aklî inzimâmıyla câ’izdir. Nitekim  Telvîh’te muharrerdir.158

.ÙĩכéĤم ك: ا  ١
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Çünkü âhâdın hükmü, mecmû‘un hükmüne muhâlifdir. Meselâ, her 

biri zannî olmakla beraber, mecmû‘-i rivâyetin hey’et-i mecmû‘aları ta‘yîni 

ifâde eden hadd-i tevâtüre bâliğ olabilir ki, buna mütevâtirü’l-ma‘nâ derler. 

Nitekim murûr eyledi.

[įĨאĝĨ مĳĝĺ ÙĭĈא×Ĥر اĳĨŶا ĹĘ ءĹýĤا ģĻĤ٥- د]

[293] 5- Umûr-ı bâtınada şey’in delili, o şey’in makâmında kâim olur.

Meselâ, muhtî’nin talâkı gibi ki zevcesine ÷ــĤאä ÛــĬأ diyecek iken ÛــĬأ 
ěــĤאĈ dedikte talâk vâki‘ olur. İmdi burada bülûğ-i akıl ile beraber olduğu 

hâlde bâtınî olan sehiv ve gafletsiz akılla amel makâmına kâimdir. Ve kezâ 

müşterînin iştirâ etmiş olduğu bir hayevânın cerâhatına müdâvât etmesi, o 

hayevânı redde mâni‘ olur.

[٦- اĳĺïĤن áĨÉÖ ĵąĝÜאıĤא]

6- Duyûn, emsâli ile kazâ olunur.

Çünkü deyn zimmette sâbit olan vasıftır. Aynı ile kazâ olmaz. Öyle 

olmaz ise intikâl-i araz lâzım gelir. Bu cihetle dediler ki “kazâ-i deynden 

sonra ibrâ sahîhdir.” Zîrâ kazâ ile sâkıt olan şey’ mutâlebedir. Asıl deyn 

değildir. Binâenaleyh dâin, berâeten ıskâtla ibrâ ettiği vakitte medyûn, edâ 

ettiği şey’le dâine ric‘at eder. Lâkin berâet-i istîfâ ile ibrâ ederse ric‘at ede-

mez.  Kunye’den mervî olduğu üzere bir kimse birisinin deynini teberru‘an 

edâ eylese, sonra tâlib vech-i ıskât üzere matlûbu ibrâ eylese, müteberri‘, 

teberru‘ ettiği şey’ üzere rücû‘ eyler.

[įĥכ óכñأ כõåÝĺ ź אĨ ăđÖ ó١- ذכ]

1- Tecezzî kabûl etmeyen şey’in ba‘zısını zikretmek, küllîsini zikretmek 

gibidir.

Meselâ, bir kimse zevcesine “nısf veya sülüs-i talâkla tâliksin” der ise, 

kadın talâk-ı vâhidle tatlîk olur.

[ģĈאÖ ارóĜŸا īĨ عĳäóĤ١- ا]

1- İkrârdan rücû‘ bâtıldır.
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Meselâ, hürr-i bâliğin ikrâr ettiği şey’, üzerine lâzım olur. “Kim ki kendi 

[294] tarafından tamam olan şey’i nakzetmeye sa‘y etse, sa‘yi merdûddur” 

kâ‘idesi buraya münâsibdir.

[١- اùĤאĳđĺ ź ćĜد]

1- Sâkıt, avdet etmez.

Vâris, vasiyyeti sülüsden ziyâde olmak üzere icâzet verdikte, ric‘at ede-

mez. Zîrâ icâzetle hakkı sâkıt oldu. Ve kezâ mâ-i kalîl teneccüs ettikten 

sonra üzerine mâ-i cârî akıp sonra kesildikte suyun o necâseti avdet etmez.

[ÙĻĝĻĝéĤا ź ÙĻĐóýĤر اĳĨŶا īĨ نĳכÜ ÙĺاóùĤ٢- ا]

2- Sirâyet, umûr-ı şer‘iyyeden olup umûr-ı hakîkiyyeden olmaz.

Bu cihetle gayr-i müslim mecnûnun velîsi İslâmı kabûl ettikte, mecnû-

nun dahî İslâmiyyetiyle hükmolunur.

[٣- اùĤכĳت óđĨ ĹĘض اéĤאĻÖ Ùäאن]

3- Sükût, ma‘raz-i hâcette beyândır.

Meselâ, bir bâkire kızdan velîsi tezvîci husûsunda istî’zân eyleyince 

sükût etmesi izindir. Sâir vakitte ise sâkite bir söz isnâd olunmaz. Me-

selâ, bir kimse bir ecnebîyi malını sattığını görse sükûtu o ecnebîyi malını 

satmaya vekîl kılmış olmasını bildirmez. Ve suâl, cevâbda i‘âde olunmuş 

addolunur. Tafsîlâtı murûr eyledi.

[١- اÜ Ùı×ýĤכàŸ Ĺę×אت اđĤ×אدات]

1- Şübhe ile sübût, isbât-ı ibâdette kifâyet eder.

Delîle müşâbih olan şey’ ile bir hükmün sübûtu ibâdette kifâyet eder. 

Meselâ, isbât-ı ibâdet için  sahâbî ve tâbi‘în asırlarından sonra hadîs-i mür-

seli ve adâlet şartıyla haber-i vâhidi kabûl etmek bu sebebe mebnîdir.

[٢- óüط اĳĤاėĜ כÿĭ اýĤאرع]

2- Vâkıfın şartı, Şâri‘in nassı gibidir.

[295] Ya‘nî vâkıfın vakfettiği husûsunda şartı,  vücûb-i amelde  nass-ı 

 Şâri‘ gibidir ki hilâfıyla amel olunamaz. Lâkin bundan ba‘zı mes’ele istisnâ 
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olunmuştur: 1-Vâkıf nâzır-ı vakfın azl olmamasını şart etmiş olduğu hâlde 

kâdî, nâzırı adem-i ehliyeti sebebiyle azledebilir. 2-Vâkıf vakfettiği dârın 

bir seneden ziyâde îcâr olunmamasını şart etmiş olduğu hâlde nâs, bir sene 

îcâra rağbet etmez ise veyahûd bir seneden ziyâde îcârda fukâraya men-

fa‘at görülse, kâdî vâkıfın şartına muhâlefet eder. Lâkin nâzır vakfedemez. 

3- Vâkıf, kabri üzere okunmasını şart etmiş olsa ta‘yîni bâtıldır. 4- Vakfın 

fazla-ı gallesini falan mescidde her gün suâl eden kimseye verilmesini şart 

etmiş olsa da, kayyum gerek suâl etsin ve gerekse etmesin hangi mescid-

de olursa olsun fukâraya tasadduk edebilir. 5- Her gün müstehakkına şu 

kadar et veya etmek verilmesini şart etmiş olsa, kayyum o etmeğin ve etin 

kıymetini dahî verebilir. 6- Kâdî tarafından imâmın ma‘lûm olan hissesi 

üzere eğer âlim müttakî olursa ziyâde kılınabilir. 7- Vâkıf, vakfının adem-i 

istibdâlini şart etmiş olduğu hâlde sonra vâkıf hakkında tebdîl aslah olur 

ise, kâdî tebdîl etmeye fetvâ verilmiştir. Ve kezâ kâdî hıyânetsiz nâzır-ı vak-

fı azledemez. Eğer azlederse ikinci mütevellî olamaz.

[٣- اĹýĤء إĩĬא óĻĕÖ ěéĥĺه إذا ùÜאوĺא ďĻĩåÖ اĳäĳĤه]

3- Cemî‘-i vücûhuyla bir şey’ diğerine müsâvî olmazsa o diğere ilhâk 

olunmaz.

Bu cihetle  İmâm-ı A‘zam, sefîh olan bâliğ-i âkili sabîye ilhâk etmeyerek 

üzerine hacr vaz‘ etmedi.

[٤- اóýĤع óَāَĜَ اÙَåéĤ [٦٨ب] ĵĥĐ اÙĭĻَ×Ĥ أو اóĜŸار أو اĭĤכĳل]

[296] 4- Şer‘, hücceti beyyine veya ikrâr veya nükûl üzerine kasretmiştir. 

Bu cihetle şehâdet, da‘vâ-yı hukûkta farzdır. Lâkin hudûdda şâhid mu-

hayyerdir. 

[١- اóąĤر õĺال]

1- Zarar izâle kılınır.

Hıyâr-ı şart ve  şüf‘a ve emsâli ebvâb-ı fıkıh bu kâ‘ideye mebnîdir. Nite-

kim kitâbda murûr eyledi.



HÂTİME - Mecâmi‘u’l-Hakâik Tercümesi306

[٢- اóąĤورات çĻ×Ü اĳčéĩĤرات]

2- Zarûrât, mahzûrâtı mübâh kılar.

Açlıktan mevt hâline varınca ekl-i meyte helâldir. “Bir iş dayyik oldukta 

müttesi‘ olur” kâ‘idesi bu kâ‘ideye münâsibtir ki cemî‘-i ruhas-ı şer‘iyye bu 

kâ‘ideye mebnîdir. Meselâ, müsâfirin hâl-i seferde iftâr-ı savmı ve emsâli 

ibâdât ve kezâ bey‘ bi’l-vefâ denilen bey‘-i emânât ve mümâteleyi def‘ için 

hıyâr-ı nakd-i semen gibi. “Hâcet umûmî olsun, husûsî olsun  zarûret men-

zilesine tenzîl olunur” kâ‘idesi dahî bey‘ bi’l-vefânın tecvîzini îmâ eder.

[٣- اóąĤر õُĺ źالُ ÖאóąĤر]

3- Zarar zararla izâle kılınmayıp belki zararsız izâle kılınır.

İki kimse beyninde  müşterek olan dârı, şerîkin birinin ta‘mîri lâzım 

gelmez. Eğer biri kâdînin izinsiz ta‘mir ederse şerîkine ric‘at edemez.

[ ِėّìŶאÖ ُالõُĺ ïüŶر اóąĤ٤- ا]

4- Zarar-ı eşedd, zarar-ı ehaff ile izâle kılınır.

Bunun misâli, sâbıkta murûr eden “iki mefsedet  te‘âruz ettikte, zararı 

az olan kısmı irtikâb olunur” kâ‘idesinin misâlidir. “Mâni‘ ve muktezî  te‘â-

ruz ettikte mâni‘ takdîm olunur” kâ‘idesi o kâ‘ideye yakın bir kâ‘idedir. 

Meselâ, bir adam, borçlusunun yanında rehin komuş olduğu malını âhara 

îcâr ve bey‘ edemez.

[٥- اóąĤر اíĤאص óĄ ďĘïĤ ģĩéÝĺر Đאم]

[297] 5- Zarar-ı âmmın def‘i için zarar-ı  hâss tahammül olunur.

Meselâ, tarîk-i âmma mâil olan duvarın zararını âmmeden ref‘ etmek 

için, yalnız sâhibini ızrârla hedmi lâzım gelir. Ve bu kâ‘ideye binâen erbâb-ı 

ta‘âm, ta‘âmın bahâsını gabn-i fâhiş derecesine getirse tes‘îr lâzım gelir. Ve 

bu cihetle  İmâm-ı A‘zam nâsa hile-i şer‘iyye ta‘lîm eden müftî-yi mâcin 

ve tabîb-i câhil ve mükârî-yi müflis üzerine âkil bâliğ oldukları hâlde hacr 

vaz‘ını îcab ettirmiş.
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[٦- اóąĤر ĳĘïĨع ïĝÖر اĨŸכאن]

6- Zarar bi kadri’l-imkân medfû‘ olunur.

Bu cihetle baba evlâdına nafaka vermediği için habsolunur. Ve kezâ 

buğâtın deminin hilli dahî bu kâ‘ideden müstenbat olur.

[٧- اĩąĤאن ÖאïđÝĤي١ Ö ÿÝíĨאđĩĤאوĄאت]

7- Te‘âddî ile damân, mu‘âvazâta muhtassdır.

Meselâ, mekîlât ve mevzûnât ve aded-i mütekâribden bir kimse bir şey’i 

gasb ederek elinde hâlik olursa, mislini tazmîn eder. Ve eğer mislini i‘tâya 

kâdir olamaz ise İmâm indinde husûmet ettiği günde ve  Ebû Yûsuf indin-

de gasb gününde ve  İmâm Muhammed indinde mislin inkıtâ‘ı gününde 

olan kıymetini edâ eder. Ve eğer mağsûb mislî olmaz ise, gasb gününde 

olan kıymetini vermek lâzım gelir.

[١- اÕåĺ ħĥčĤ دįđĘ وóéĺم óĺóĝÜه]

1- Zulmün def‘i vâcib ve takrîri harâmdır.

Meselâ, izinsiz gayrın mülkünde tasarruf gibi ki bu zulümdür. Zulüm, 

îzâyı mûcib olduğundan, bu da menhîyyün anh olmakla def‘i lâzım gelir.

[ÙĩّכéĨ אدةđĤ١- ا]

1- Âdet muhakkemdir.

Bir kimse, “falan kimsenin evine ayak basmam” diye yemîn eyledikte 

hâfiyen ve mütena‘‘ilen [298] ve râkiben dahî olamaz. Çünkü hakîkatte 

vaz‘-ı kadem hâfiyen olup ötekiler âdetledir.

[٢- اđĤאدة اóƪĉĩĤدة õĭÜل ÙĤõĭĨ اóýĤط]

2- Âdet-i muttaride, şart makâmına tenzîl olunur.

Sâbıkta murûr ettiği üzere bir tâcir, bir çarşıda bir şey’ bey‘ edip se-

meninin hulûl ve te’cîlini tasrîh etmeyip, lâkin o beldede bâyi‘ her cuma 

semenden bir mikdâr şey’ almak müte‘âref olsa, beyânsız bey‘ oraya sarf 

olunur. Zîrâ örfen ma‘rûf olan şey’ şartan meşrût gibidir. Ve müsâfir üc-

.óĺïĝÝĤم ك: ا  ١



HÂTİME - Mecâmi‘u’l-Hakâik Tercümesi308

retini ta‘yîn etmeksizin hâne ve hamâma dâhil olması ve dellâl ücreti ve 

istiğlâle mu‘add olan akâr da bunun gibidir. Misâl-i sâbık “beyne’t-tüccâr 

ma‘rûf olan şey’, beynlerinde meşrût gibidir” kâ‘idesine de misâl olabilir. 

“Âdet, muttarid veyahûd gâlib oldukta mu‘teber olur” kâ‘idesi bu kâ‘ide-

lerin teferu‘âtındandır. Bu cihetle dediler ki “bir kimse bir beldede mutlak 

olarak denânîr ve derâhime bey‘ etse, o beldede ihtilâf-ı mâliyetle beraber 

ihtilâf-ı revâcla nukûd da muhtelif olsa, bey‘ ağlebe sarf olunur. Ve kezâlik 

ücreti  beyân olunmayarak kassâra verilen kırbâs dahî şehâdet-i zâhirle icâ-

reye hamlolunur.

[٣- اóđĤف إĩĬא ĺכĳن Ùåè إذا íĺ ħĤאÿĬ ėĤ اıĝęĤאء]

3-  Örf,  nass-ı fukahâya muhâlif olmadığı vakitte hüccet olur.

Meselâ, ribâ ta‘alluk eden emvalden,  nass vârid olmayan şey’de  keylî veya 

veznî olmasında örfe i‘tibâr olunur. Ammâ hakkında  keylî veya veznî oldu-

ğuna  nass vârid olan şey’de örfe i‘tibâr olunmaz. Nitekim murûr eyledi. 

[ėĀĳĤا ĹÐõä óìŴ ةó×đĤ٤- ا]

4- İ‘tibâr, vasfın iki cüz’ünün birinedir.

Ya‘nî cüz’-i âhar indinde bulunur. Meselâ, bir kimse zevcesine “bu iki 

dâra dâhil olsan tâliksin” dedikte eğer duhûlü vaktinde ikisi de milkinde 

olursa[299] tâlik olur. Ve eğer evvelki milkinde ve sânî gayrda olursa bi’l-it-

tifâk tâlik olmaz. Ve eğer aksi olursa yine tâlik olur. 

[٥- اó×đĤة ĳęĥĩĥĤظ āĬאً دون اĳāĝĩĤد]

5- İ‘tibâr nassan melfûza olup, maksûda değildir.

Meselâ, talâkta ve aff-ı kısâsta muvâza‘a gibi. Bunlarda lafza i‘tibâr olu-

nur.

[٦- اó×đĤة ĳęĥĩĥĤظ]

6- İ‘tibâr elfâzadır.

Bu ibâre de terdîd kabîlinden olup, yoksa hakîkat hâlde ikinci evvelki-

nin aynıdır.
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[٧- اó×đĤة đĩĥĤאĩıĝĻĝéÜ ĹĬא Ùđęü ģĻ×Ĝ ĹĘ اïĤرر]

7- İ‘tibâr me‘ânîyedir, yoksa elfâz ve mebâniye değildir.

Meselâ, bir kimse zevcesine “قŻــĉĤا ĹــĥĐ” dese cumhûr indinde talâka 

dahî niyet etmiş olsa talâk vâki‘ olmaz. 

Bu kâ‘idelerin biri diğerini nefyeder, demek ki bu iki türlü rivâyet olun-

muş. Nitekim bey‘ bi’l-vefâda ihtilâf olnup ba‘zılar, “rehindir” dediler. Her 

ne kadar müte‘âkideyn ona bey‘ dahî derler ise de, yine garezleri rehindir. 

İmdi tasarrufâtta i‘tibâr, me‘ânîyedir, dedikleri budur. Ammâ ba‘zılar bey‘ 

bi’l-vefâ, hakîkatte bey‘dir, zîrâ bey‘ lafzıyla cereyân ediyor. Bu cihetle ibret 

elfâzadır. Me‘âniye değildir denilmiştir.

[٨- اó×đĤة ĕĥĤאÕĤ اýĤאĭĥĤ ź ďÐאدر]

8- İ‘tibâr gâlib-i şâyi‘adır, nâdire değildir.

Meselâ, sinn-i rüşd yirmi beş yaş olduğu şâyi‘dir. Lâkin ba‘zı sefîh kim-

se yirmi beş yaşında bile reşîd olmaz ise yine  Ebû Hanîfe indinde sefîhin 

hacri yirmi beş yaşına değindir.

[٩- اĺõÖ çäóÜ ÙĥđĤאدة ıùĭä īĨא]

9-  İllet, kendi cinsinden ziyâde ile tercîh olunur. 

Burada illetten murâd bâb-ı tercîhde kâin kesret-i usûldür. Ya‘nî  cins-i 

vasıf veya  nev‘-i vasıf bulunan makîsün aleyhdir.

[300] Meselâ, mesh-i re’sde denildiği gibi ki o meshdir, sâir memsûhât 

misillü tekerrürü mesnûn olmaz. Meselâ, teyemmüm ve mesh-i cevreb ve 

cebire gibi. Bu İmâm  Şâfi‘î’nin, “mesh rükündür, gusül gibi tekrârı sünnet 

olur” dediği kavlinden evlâdır. Zîrâ kesret-i usûl, şöhret gibi vasfın kuvvet 

ve lüzûmunu ifâde eder. Nitekim kitâbda bâb-ı kıyâsta murûr eyledi.

[ įĤ ًאđĘر ÷ĻĤ įĉÐاóü تĳ×à مïđĤ ءĹýĤا ħכè تĳ×à مïĐ -١٠]

10- Şey’in hükmünün adem-i sübûtu, şerâitinin adem-i sübûtundan-

dır, yoksa ref‘ değildir.
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Meselâ, zevcesine, “bu dâra dâhil olsan boşsun” denildikte dâra dâhil 

olmayınca boş olmaz. Nitekim murûr eyledi.

[١١- اÖ ģĩđĤאčĤאĳİ óİ اďĘïĤ ģĀŶ اóąĤر īĐ اĭĤאس]

11- Zâhirle amelde aslolan, nâsdan zararı def‘ etmek içindir. 

Meselâ, sağîr-i mümeyyizin bey‘ ve şirâsını görüp velîsinin sükûtu, sağî-

rin ticârete me’zûn olmasını vâcib kılar. Eğer böyle olmaz ise nâsa zarar ilkâ 

eder.

[ħِĭْĕُĤאÖ ُمóْĕُĤ١- ا]

1- Mazarrat, menfaât mukâbelesindedir.

İbâre-i diğerle külfet, ni‘mete ve ni‘met, külfete göredir. Meselâ,  şâri‘-i 

âmmda maktûlün diyeti beytü’l-mâle âid olması, velîsi olmayanın diyeti 

dahî beytü’l-mâle âit olduğu içindir. Zîrâ beytü’l-mâl, aldığı şey’in mukâbi-

linde o dahî verecektir.

[ïıÝåĩĤا ěè ĹĘ אدıÝäźכא ģİאåĤا ěè ĹĘ ىĳÝęĤ١- ا]

1- Câhil hakkında fetvâ, müctehid hakkında  ictihâd gibidir. 

Ya‘nî  vücûb-i amel ve lüzûm-i imtisâl de onun gibidir. Kitâbda murûr 

eden “ictihâdla  ictihâd nakzolmaz” kâ‘idesi dahî buraya münâsib gibidir. 

Fi’l-vâki‘ iki [301] müctehidin ictihâdları veya bir müctehidin birbirine 

münâfi iki türlü ictihâdı biri diğerini nakzetmez. Nitekim Hazret-i  Ebû 

Bekir’in ictihâdına Hazret-i  Ömer’in bir ictihâdı muhâlif olduğu hâlde, 

ikisiyle de amel olunduğu gibi. Hazret-i  Ömer’in bir hâdisede iki türlü 

ictihâdı birbirini nakzetmemiş olduğu dahî bi’l-icmâ‘ sâbittir.

[įĥĀد أĳä[٦٩أ] وĵĥĐ لïĺ دهĳäو ģĀÉÖ ÿÝíĩĤع اóęĤ٢- ا]

2- Vücûdunun aslına muhtass olan  fer‘, aslının vücûduna delâlet eder.

Bu cihetle şerâi‘-i men kablenâda olup hakkında  nesih vârid olmayan 

ahkâm ile bize amel vâcib olur.

Fer‘den murâd, delâlet-i  nass ile sâbit olan şey’dir. Darb ve şetm ve gay-

rısı gibi ki asla muhtass olmakla mâ‘adâsından hükm-i şer‘îyle mümtâz 
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olmuşlar. Burada asıldan murâd, ya te’fîf gibi ibârenin medlûlüdür veya 

menât-ı hüküm veya î’zâ gibi lügaten illet-i mefhûmedir.

[įĨِïَĜِ ĵĥĐ ُكóَÝُĺ ħĺïĝĤ١- ا]

1- Kadîm, kıdemi üzerine terk olunur.

Bu cihetle bir pencere kadîm olursa sonradan hâdis olan bir özür için 

kapanmaz. Lâkin “zarar kadîm olmaz” kâ‘idesi bu kâ‘ideye muhâlifdir. 

Meselâ, bir kimsenin birçok zamândan beri gayrın milkinde tasarrufu kı-

demi üzere terk olunmaz. 

[ģĀŶت اĳ×à مïĐ ďĨ عóęĤا Û×áĺ ïĜ -٢]

2- Aslın adem-i sübûtuyla beraber ba‘zı kerre  fer‘ sâbit olur. 

Eğer Zeyd’in “Amr’ın zimmetinde şu kadar kuruş alacağı vardır, ben 

de kefîlim” derse, Amr inkâr ettikte o kimse Zeyd’e dâmin olur. Ya‘nî Amr 

inkâr ederse Zeyd parayı Amr’dan alır. Nitekim murûr eyledi.

[ģĈאÖ عóü ħכè óĻĕÖ طóü ģ١- כ]

1- Hükm-i şer‘îsiz olan her bir şart bâtıldır. 

Vedî‘a için damân şartı gibi.

[ïĀאĝĩĤכאم اèأ ģÐאøĳĥĤ -١]

[302] 1-Vesâil için makâsıdın ahkâmı vardır.

Ma‘rifetullaha nazar, vesâildendir. Ma‘rifetullah vâcib olduğu gibi na-

zar dahî vâcibdir. “Tercümânın kavli her husûsda kabûl olunur” kâ‘idesi 

buraya münâsibdir. Meselâ, ikrâr olmadığı vakitte şehâdete gidildiği gibi, 

müdde‘î veya  müdde‘â aleyh de ucmâ oldukta tercümeye gidiliyor. Hatta 

hudûd ve hukûkda dahî tercümânın kavli kabûl olunur. Dilsizin de işâret-i 

ma‘hûdesi lisânla  beyân gibidir.

[٢- ĻĤ÷ כĨ ģא ĵĭđĨ įĻĘ اĹýĤء èכè įĩכħ ذĤכ اĹýĤء]

2- Her bir şey’ ki onda bir âhar şey’in ma‘nâsı ola, onun hükmü de bu 

şey’in hükmü olamaz.
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Şehâdet-i Hüzeyme160 gibi ki ona kıyâs, diğer bir sâdık kimsenin şehâ-

deti iki şâhid makâmına kâim olamaz.

[ģĻĤïÖ Û×áĺ ħĤאĨ ،ďĩåĩÖ źام إõĤإ ź -٣]

3- Delîl ile sâbit olmayan bir şey’i icmâ‘dan mâ‘adâ bir şey’le ilzâm 

mümkün değildir.

 İstishâb gibi ki bu  istishâb, bizim indimizde hüccet-i dâfi‘edir, müsbi-

te değildir. Hüccet-i dâfi‘e dediğimiz, onunla hükm-i şer‘î sâbit olmadı-

ğı adem-i hüküm, adem-i delîle müsteniddir. Bu cihetle mefkûdun malı 

vârisler beyninde taksîm olunamadığı gibi,  mefkûd dahî mevrûsdan irs 

alamaz. Çünkü adem-i vâris, def‘ bâbından ve ahz-i irs isbât bâbındandır.

[ħכéĤאد اéÜا ďĨ Õ×ùĤف اŻÝìź ةó×Đ ź -٤]

1- İttihâd-ı hükümle beraber ihtilâf-ı sebebe i‘tibâr yoktur. 

Meselâ, mukâtiller ile fukarâya ganîmetten nasîb verilmek lâzım gelir. 

Çünkü mukâtiller arzı zâhir a‘dâdan vikâye eyledikleri için ganîmete müs-

tehak oldukları gibi, fukâra dahî bâtınen ya‘nî duâ ile vikâye ederler.

[٥- ĥĩĺ źכ أïè إà×אت ĥĨכ ŻÖ óĻĕĤ اĻÝìאره]

[303] 2- Bir kimse, gayr için milkin isbâtına o gayrın ihtiyâr ve medhali 

olmaksızın mâlik değildir.

Bu cihetle hibede kabz, mevhûbün lehe lâzım gelir.

[ÙĝĻĝéĤا óĻĻĕÜ ĹĘ ÙĩĺõđĥĤ óĻàÉÜ ź -٦]

6- Tağyîr-i hakîkatte azîmet için te’sîr yoktur.

Bu cihetle nafakası için babası gâib olan oğlunun metâ‘ını satması câ’iz 

olur. Her ne kadar oğlunun malından kendisi için nafaka takdîri câ’iz ol-

mazsa da. Ve kezâ niyetle fâ‘il tahsîsi dahî bu kabîldendir. Nitekim “eğer 

bu dârda gusl olunursa şöyle olsun” denildikte kâil “falan kimsenin gusül 

etmesini niyet ettim” diyemez. Nitekim kitâbda murûr eyledi.



[٧- ģĻäÉÜ ƫçāĺَ ź اĻĐŶאن]

7 -A‘yânın te’cîli sahîh olmaz. Bu cihetle te’cîl şartıyla bey‘, fâsid olur. 

Cevâz-ı selem hilâf-ı kıyâstır.

[çĺóāÝĤا ÙĥÖאĝĨ ĹĘ ÙĤźïĥĤ ةó×Đ ź -٨]

8- Tasrîhin mukâbilinde delâlete i‘tibâr olunmaz. Nitekim kitâbda 

misâli murûr eyledi.

[٩- ó×Đźة ÖאīّčĤِ اËĉì īِĻ×Ĥه]

9- Hatâsı beyyin olan zanna i‘tibâr olunmaz.

Meselâ, bir kimse, “fecr tulû‘ etmiş ve vakti geçti” diyerek salât-ı işâyı 

kazâ etmeden fecr salâtını edâ ettikten sonra, zannının hatâsına vâkıf olup 

ya‘nî daha fecr tulû‘ etmemiş olduğunu teyakkun ederse, fecr namazı bâtıl 

olur. Ve kezâ Zeyd’in bu Amr’a borcu var zannıyla verdiği parayı borcu 

olmadığı tahakkuk ettikte geri alabilir.

[١٠- ó×Đ źة ÖאĻĭčĤאت Ö ĹĘאب اĝÝĐźאدات]

10- Bâb-ı i‘tikâdda zanniyyâta i‘tibâr olunmaz. 

Ya‘nî zanniyyâtla i‘tikâdiyyât sâbit olmaz.

[١١- ĭĺ źכóُĻĕÜ ó اèŶכאم óĻĕÝÖ اŶزĨאن]

[304] 11- Teğayyür-i ezmân sebebiyle ahkâmın teğayyürü inkâr olunmaz.

Ya‘nî mescidin kapısını mukaddimen kapamak câ’iz değilken şimdiki 

zamânlarda sirkat çoğaldığı için namaz vaktinin gayrında kapanması tecvîz 

olması gibi.

[ÙİاóכĤאÖ غĳĥ×Ĥا ģ×Ĝ Ĺ×āĤا ėُĀَĳُĺ ź -١٢]

12- Sabînin fi‘li bülûğdan evvel kerâhetle tavsîf olunmaz.

Çünkü mekrûh, fi‘linden men‘siz terki ityânına râcih olan fi‘ldir. Ve 

teklîf-i ehliyet mükellefe mevkûftur. O da akl-ı bi’l-melekeye mevkûfdur. 

Bülûğ ise akl-ı bi’l-meleke makâmına kâimdir.
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[Ùĺźوو ÙĤووכא ÙÖאĻĬ ŻÖ ïèأ īĐ ًאĩāì ïèأ ÕāÝĭĺ ź -١٣]

13- Sâhib-i hakdan niyâbet ve vekâlet ve velâyetsiz bir kimseye diğer 

bir kimse hasm-ı nasb olamaz. Zîrâ husûmet şer‘an mehcûr ve intisâb dahî 

îzâdır. Bu da haramdır.

[įÖ ģُĩَđُْĺ ź و ćíĤا ĵĥĐ ïُĩَÝَđُْĺ ź -١٤]

14- Hatta i‘timâd olunmaz ve onunla amel de olunmaz.

Fukahâ dediler ki “bir kâdînin kâdî-yi âhara olan kitâbı iki kimse-

nin şehâdeti olmadıkça kabûl olmaz.” Lâkin ba‘zı mâddede “mükâtebe 

muhâtaba gibidir” demişler.

[١٥- ďُĩَùُْÜ ź اĳĐïĤى ïđÖ اóÖŸاء اđĤאم إè ěéÖ źאدث]

15- İbrâ-yı âmmdan sonra da‘vâ istimâ‘ olunmaz. Meğer ki hakk-ı hâ-

dis sebebiyle ola.

Zîrâ ibrâ-yı  âmm ile müdde‘înin cemî‘-i hukûku sâkıt olur. Sâkıt da 

avdet etmez. Lâkin da‘vâ, sonradan hâdis bir hakla olursa istimâ‘ olunur.

[ģĻĤد īĐ ÏüאĭĤאل اĩÝèźا ďĨ Ùåèź -١٦]

16- Delîlden neş’et eden ihtimâl ile hüccet olmaz.

[305] Bu kâ‘ide, zâhiren i‘tikâdiyyâta göredir. Çünkü onda yakîn mat-

lûbdur. İhtimâlde dahî yakîn olmadığından, onunla hüccet olamaz. Lâkin 

bu kâ‘ide füru‘da da olabilir. Meselâ, marîzin, vârislerinin birine deyn ile 

ikrârı, diğer vârisler kabûl etmedikçe câ’iz olmaz. Çünkü mal kaçırmak, 

sebeb-i mevte müsteniddir. Ammâ hâl-i sıhhatinde ikrârı câ’iz olur. Ve 

o hâlde olan ihtimâl tevehhümdür. Tevehhüme de i‘tibâr yoktur. İkrârın 

hüccetine mâni‘ olmaz.

Kezâ ihtilâf ve tenâkuzla hüccet olamaz. İhtilâf-ı şühûd gibi ki nisâb-ı 

şehâdet tekmîl olmadığından onunla hak sâbit olamaz. Lâkin mütenâkızın 

aleyhine olan hükme halel gelmez. Nitekim şâhidler, şehâdetlerinden rücû‘ 

ile tenâkuz etseler, evvelki şehâdetleri üzerine olan hüküm bozulmayıp, 

mahkûmün bihi şâhitler tazmîn ederler.
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[١٧- ĳّĝَُÜ źمُ اĭĩĤאĹĘ ďُĘ أıùęĬא]

17- Kendi nefsinde menâfi‘ kâim olmaz.

Bu cihetle gâsıb-ı menâfi‘, mağsûbu tazmîn etmez. Meşâyih-i Hanefî 

dediler ki: “Mağsûbun veled ve nemâsı gâsıbın yedinde emânettir. Hâlik 

olursa gâsıb tazmîn olunmaz. Lâkin sâhibi istedikte vermez veya te‘âddî 

ederse tazmîn olunur.

[ÿĭĤرد اĳĨ ĹĘ אدıÝäŻĤ אغùĨ ź -١٨]

18- Mevrid-i nassda ictihâda mesâğ yoktur.

Meselâ, kâdî, hîn-i zebhinde tesmiye olunmayan mezbûhun bey‘ini ve 

eklini tecvîz edemez. Çünkü ictihâdla kıyâsın sıhhati fer‘de adem-i nassla 

meşrûttur. Burada ise  nass vardır.

[ĹĐóü Õ×ø ŻÖ ïèאل أĨ ñìÉĺ أن ïèŶ زĳåĺ ź -١٩]

19-  Sebeb-i şer‘îsiz bir kimse, bir kimsenin malını ahzetmek câ’iz olmaz.

Ya‘nî gasben veya sirkaten bir kimsenin malı alınamaz. Alınırsa aynı 

istirdâd veya kıymeti veya misli tazmîn olunur.

[įĬإذ ŻÖ óĻĕĤכ اĥĨ ĹĘ فóāÝĺ أن ïèŶ زĳåĺ ź [٦٩ب] -٢٠]

[306] 20- Bir kimse diğer bir kimsenin mülküne izinsiz tasarruf edemez.

Bu dahî zâhirdir.

[٢١- ñُęُĭْĺَź أóُĨ اĝĤאĹĄ إź إذا واěĘ اóýĤع]

21- Kâdînin hükmü, şer‘e muvâfık olmadığı hâlde nâfiz olamaz.

Vasîsi olan yetîmin malında, kâdînin tasarrufu câ’iz olamaz.

[٢٢- Ĉ źאĉĥùĥĤ ÙĐאن ĹĘ اÙĻāđĩĤ وإĩĬא اĉĤאĐאت ĹĘ اóđĩĤوف]

22- Sultâna emr-i ma‘siyetinde itâ‘at olamaz. Ancak itâ‘at, emr-i ma‘rûf-

da ya‘nî şer‘e muvâfık umûrda olur.

Fukahâ dediler ki “imâmın fi‘li, umûr-ı âmmeye müte‘allak şey’lerde şer‘e 

muvâfık olmadıkça emri nâfiz olmaz.” Meselâ, imâm için velîsi olmayan 

maktûlün kısâsını af sahîh olmaz. Lâkin  kısâs veya sulh ederse sahîh olur.
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[ÙƪĻÐõåĤارض اĳđĤאÖ ĹĥĀŶا ħُכéĤا ćُĝُùْĺَ ź -٢٣]

23-  Avârız-ı cüz’iyye ile hükm-i aslî sâkıt olmaz.

Meselâ nisyân ve seferle ve habsla namaz sâkıt olmaz.

[٢- Ĩא è Û×àכĩאً أĻĥĀאً Ö ćĝùĺ źאĳđĤارض]

1- Hükm-i aslî olduğu hâlde sâbit olan şey’, avârızla sâkıt olmaz.

Bu kâ‘ide, evvelki kâ‘idenin mürâdifidir.

[įĤواõÖ ģĉÖ رñđĤ אزä אĨ -١]

2- Özürle câ’iz olan şey’, özrün zevâliyle bâtıl olur.

Meselâ, su bulunmamak özrüyle teyemmüm olundukta, su bulundukta 

teyemmüm bozulur. Ve hâkezâ.

[٤- Ĩא óُèَمُ أñُìه óُèَمُ إĉĐאؤه]

[307] 3- Ahzı harâm olan şey’in i‘tâsı da harâmdır.

Meselâ, rüşvet ve ribâ gibi işlenmesi memnû‘ olan şey’in istenmesi dahî 

memnû‘dur. Meselâ, yalan yere yemîn etmek memnû‘ olduğu gibi yalan 

olduğunu bildiği bir mâdde hakkında muhâtaba da yemîn vermek mem-

nû‘dur. Lâkin da‘vâ-yı sâdıka eden bir müdde‘î,  müdde‘â aleyhine nükûl 

ricâsıyla tahlîf etmek, bu kâ‘ideden müstesnâdır.

[ģĺõĩĤا ïäĳĺ ħĤ אĨ įÐאĝ×Ö ħכéĺ אنĨõÖ Û×à אĨ -٣]

4- Bir zamânda sâbit olan şey’in bekâsıyla hükmolunur.

Meselâ, zamân-ı mâzide bir şey’, birinin malı ise muzîl bulunmadıkça 

sonra da onun mülkiyyetiyle hükmolunur. Ve “emr-i hâdisin akreb evkâti-

ne izâfeti asıldır” kâ‘idesi buraya münâsibdir. Meselâ, üzerinde necâset gö-

rüp ne zamân isâbet etmiş olduğunu bilmez ise en sonra muhdes olduğu 

zamândan beri kıldığı namazı i‘âde eder. Ve kezâ bir kimse bir mal ikrâr 

ettikden sonra fevt oldukta, mukirrle hâl-i sıhhatinde ikrâr ettiği verese, 

“hâl-i marazında ikrâr etti” deyince kavl, veresenin kavli olur.



[٥- ĨאأóąĥĤ çَĻÖُورة ïĝَÝَĺَرُ ïĝÖرİא]

5- Zarûret eclinden mübâh olan şey’ mikdârıyla takdîr olunur.

Misâli, ekl-i meyte husûsunda geçti. Ve kezâ esvâba isâbet eden kedinin 

bevlinin  zarûret eclinden af ile iftâ olunduğu gibi. Lâkin evânîye isâbet 

ettikde tathîrinde su‘ûbet olmadığı için afvolunmadı.

[įĻĥĐ אسĝĺ ź هóĻĕĘ אسĻĝĤا óĻĔ ĵĥĐ Û×à אĨ -٦]

6- Gayr-ı kıyâsla sâbit olan şey’ üzerine diğer şey’ kıyâs olunamaz.

Şehâdet-i Huzeyme gibi ki murûr eyledi.

[įÝĻąĜ Ûْęَìَ įÝُĻّĥÖ ÛĩĐ אĨ -٧]

[308] 7- Beliyye cihetiyle  âmm olan şey’, kaziyye cihetiyle hafîf olur.

اóąĤورات çĻ×Ü اĳčéĩĤرات161

[ ïĩđÝĺ ħĤ وإن īĨאĄ óüא×ĩĤ٨- ا]

8- Mübâşir, müte‘ammid olmazsa da itlâf ettiği şey’e dâmindir.

Meselâ, kitâbda murûr ettiği üzere mübâşir ismen ve ma‘nen ve lafzen 

illettir. Telef, ma‘lûldür. Bu cihetle kâtil-i muhtiye maktûlün diyeti tazmîn 

olunduğu gibi gâsıb dahî gasb ettiği şey’in misli veya kıymetini tazmîn olunur.

 [ïĩđÝĤאÖ źإ ź Õ×ùÝĩĤ٩- وا] 

9- Mütesebbib ancak te‘ammüdle dâmin olur.

Meselâ, bir mûdi‘, vedî‘aya bir sâriki delâlet ettikte dâmin olur. Zîrâ hıfzı 

lâzım olan şey’in hıfzını terk ediyor. Lâkin birinin malını sirkate dâll olan 

mütesebbib, dâmin olmayıp mübâşir dâmin olur. Nitekim murûr eyledi.

[١٠- اóĩĤء ËĨاóĜÍÖ ñìاره]

10- İnsan ikrârıyla muâhez olur.

Misâli, murûr eyledi. Kim ki bir şey’i vaktinden evvel isti‘câl ederse 

mahrûmiyyetle mu‘âteb olur. Meselâ, ecel-i mev‘ûdu erişmeden mûrisini 

katleden kimse irsden mahrûm olur.
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 ،ĵــĤأو įכــóÝĘ ÙــĐï×Ĥوا ÙĭــùĤا īــĻÖ  ــאĨو ĵــĤأو įــĬאĻÜÍĘ ÙــĐï×Ĥض واóــęĤا īــĻÖ ددóــÝĺ ــאĨ -١١]

[ĵــĤأو įــĬאĻÜÍĘ ÙــĐï×Ĥوا ÕــäاĳĤا īــĻÖو

11- Farzla bid‘at beyninde mütereddid olan kimse için o şey’in ityânı, 

terkinden evlâdır.

Te’lîf-i ilm-i kelâm gibi. Ve hâkezâ. Bid‘at ile sünnet beyninde tered-

düd eden kimse için o şey’in terki evlâdır. Lübs-i ahmer gibi. Ve hâkezâ. 

[309] Vâcible bid‘at beyninde mütereddid kimse için o şey’in ityânı evlâ-

dır. Cevâmi‘de tedrîs ve zikr-i cehrî gibi ki musallîlerin huzûruna mâni‘ 

olduğu için bid‘attır.

[ÙĤźאً أو دāĬ ïĻĻĝÝĤا ģĻĤد ħĝĺ ħĤ إذا įĜŻĈإ ĵĥĐ يóåĺ אĩĬإ ěĥĉĩĤ١٢- ا]

12- Nassan veya delâleten takyîde  delîl kâim olmadıkça, mutlak ıtlâkı 

üzere cârî olur.

Nitekim misâli, mutlak bahsinde ber-tafsîl murûr eyledi.

[١٣- اĳĥčĩĤم óĻĔ ħĥčĺźه]

13- Mazlûm, gayra zulmedemez.

Zîrâ zulüm harâmdır. Mazlûmiyyet onu mübâh kılmaz. Meselâ, mağ-

sûbun minh için diğer birinin şey’ini gasbetmek ve mesrûkun minh için 

sirkât etmek câ’iz olmaz.

[įÜوراóĄ īĨ ĳİ אĨ כĥĨ ًאÑĻü כĥĨ īĨ -١٤]

14- Bir kimse bir şey’e mâlik olsa o şey’in zarûrâtından olan şey’e de 

mâlik olur.

Meselâ, bey‘-i dâra kenefi ve emsâli şey’ler de dâhil olur ki müşterî on-

lara da mâlik olur.

[ÙĻĥכĤة اïĐאĝĤا çéāĺ ź ĹÐõåĤאل اáĩĤ١٥- [٧٠أ] ا]

15- Misâl-i cüz’î, kâ‘ideyi tashîh edemez.

Belki izâh eder. Nitekim intifâ‘-ı  hâss intifâ‘-ı âmmı mûcib olmaz.
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[įĈóü تĳ×à ģ×Ĝ ومïđĨو ،įÜĳ×à ïĭĐ įÜĳ×à Õåĺ طóýĤאÖ ěĥđĩĤ١٦- ا]

16- Şarta mu‘allak olan hükmün sübûtu, şartın sübûtuyla olur.

[310] Dâra duhûlle şart olunan talâk, duhûl olmadıkça vâki‘ olmaz. 

“Va‘adler sûret-i ta‘lîki iktisâ eder” kâ‘idesi dahî buna yakın bir kâ‘idedir. 

Meselâ, bir kimse “sen şu malını falan adama sat, eğer parasını vermez ise 

ben veririm” dese malı alan kimse akçeyi vermez ise bu va‘di ettiği için o 

kimsenin akçeyi vermesi lâzım gelir.

[įÝĭĻÖ źاه وĳĐد ďĩùÜ ź Ùàאدè ĹĘ įĻĥĐ ĹąĝĩĤ١٧- ا]

17- Bir hâdisede muktezâ aleyhin da‘vâsı ve beyyinesi istimâ‘ olunmaz.

Fukahâ dediler ki: “Kâdî şehâdet-i şuhûdla hükmettikten sonra şâhidler 

rücû‘ ederlerse hüküm münfesih olmaz. Çünkü şâhidlerin evvel kelâmı, 

âhiriyle mütenâkız olduğundan tenâkuzla hüküm münfesih olmaz. Belki 

şâhidler şehâdetleriyle itlâf ettikleri şey’i tazmîn ederler. Zîrâ nefisleri üzere 

sebeb-i damân olan itlâfı ikrâr ettiler. Kâdî ise kazâsından rücû‘ edemez.”

[ÙĝĻĝè ďĭÝĩĩĤאدة כאĐ ďĭÝĩĩĤ١٨- ا]

18- Âdâtta mümteni‘ olan şey’, hakîkatte mümteni‘ gibidir.

Bu cihetle mukarrun lehe mukirrin ikrâr ettiği şey’ lâzım gelir. Çünkü 

âdeten bir kimse gayrısına kizb üzere ikrâr etmez.

[ģđęĺ ħĤ įĬأ ģĀŶאĘ ،ź אً أوÑĻü ģđĘ ģİ ƪכü īْĨَ -١٩]

19- Bir kimse bir şey’ işleyip işlememesinde şekk ettikde kâ‘ide, işle-

memiştir.

Meselâ, bir kimse vuzû’ edip etmemesinden şekk etse muhdesdir. Veya 

mütevaddi’ namaz kılıp kılmamasında şekk ederse kılmamış demektir. 

Vaktinde i‘âde eder. Ve hakezâ.

[١- اŻì ĵĥĐ ÿĭĤف اĻĝĤאس ĳĨ ĵĥĐ óُāَÝَĝُْĺرده]

1- Hilâf-ı kıyâs üzere olan  nass, mevridine iktisâr olunur.

Misâli, şehâdet-i Huzeyme mâddesinde geçti.
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[٢- اóĝĺ ĹıĭĤر اóýĩĤوĬïĭĐ ÙĻĐא]

[311] 2-  Nehiy bizim indimizde meşrû‘iyyeti takrîr eder.

Ya‘nî ef‘âl-i şer‘iyyeden nehiy, meşrû‘iyyetin takrîrini iktizâ eder. Ef‘âl-i 

hissiyyeden nehiy, hissen makdûr olmasını iktizâ eder. Umûr-ı akliyyeden 

nehiy, şer‘an makdûr olmasını iktizâ eder. Yoksa muhâlden nehiy muhâldir.

[١- اĳĤاĐóü Õäא١ً Ýéĺ źאج إĵĤ اąĝĤאء]

1- Şer‘an vâcib olan şey’, kazâya muhtâc olur.

Bu cihetle fesh-i bey‘de kazâ, ya‘nî kâdînin hükmü şart olmaz. Lâkin 

hibeden rücû‘, kazâ-yı kâdîye muhtâcdır. Hıyâr-ı bülûğla tefrîk dahî vâcib 

olmadıklarından kazâya muhtâcdırlar.

[įÖ ïĻĝÝĺ אح×ĩĤوا ÙĨŻùĤا ėĀĳÖ ïĻĝÝĺ ź ÕäاĳĤ٢- ا]

2- Vâcib, vasf-ı selâmetle takyîd olunmaz; mübâh, takyîd olunur.

Meselâ, birkaç kimse ile evde yatan kimse, salât-ı işâyı kılmak için 

uyandıkta rüfekâsına kalkması zarar ederse de kılmalıdır. Lâkin tatavvu‘ 

orucda rüfekâsına zarar ederse tutmamalıdır.

[ó×ÝđĨ ÕÐאĕĤا ĹĘو ĳĕĤ óĄאéĤا ĹĘ ėĀĳĤ٣- ا]

3- Hâzırda vasıf lağv ve gâibde mu‘teberdir.

Meydanda bulunan bir kır atı satan adam “şu yağız atı bin kuruşa sana 

sattım” dese îcâbı mu‘teber olup, “yağız” ta‘bîri lağv olur. Ammâ yedinde 

olmayan kır atı, “yağızdır” diye satsa vasfı mu‘teber olmakla bey‘, mün‘akid 

olmaz.

[ÙĨאđĤا ÙĺźĳĤا īĨ ĵĤأو ÙĀאíĤا ÙĺźĳĤ٤- ا]

4- Velâyet-i hâssa, velâyet-i âmmeden evlâdır.

Nikâhda velî, kâdîya takaddüm eder.

[ĹđĘאýĥĤ ًאĘŻì ةŻāĤاءة اóĝة כóáכĤوا ÙĥĝĤאÖ אوتęÝĺ ź īĻđĩÖ ěĥđÝĺ ħĤ إذا ÕäاĳĤ٥- ا]

5- Vâcib, mu‘ayyene ta‘alluk etmezse kıllet ve kesretle tefâvüt etmez. 

ك: ĬïĭĐא.  ١
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Kırâ’at-i salât gibi ki  İmâm-ı A‘zam indinde bir âyet mikdârı kırâ’atle 

de namaz sahîh olur.

[١- ăđÖ çäóĺ وĳäهِ اóÝýĩĤك ĕÖאÕĤ اóĤأي]

[312] 1- Ba‘zı vucûh-i  müşterek re’y-i gâlible tercîh olunur.

Çünkü  müşterek gerek sîgada ve gerekse emâre ve delîlde teemmüle 

muhtâcdır. Nitekim misâli, kitâbda murûr eyledi.

[٢- ĹĘ ģìïĺ اóāÝĤف đ×Üאً Ĩא ĳåĺ źز أن ĺכĳن ĳāĝĨداً]

2- Kasdı câ’iz olmayan şey’, tebe‘an tasarrufa dâhil olur.

Mebî‘ olan dârın kuyusu ve kenefi bey‘e dâhil olur. Gerek tasrîh olun-

sun ve gerekse olmasın. Bi’z-zât tecvîz olunmayan şey’ bi’t-tebe‘ tecvîz olu-

nur. Meselâ, müşterî mebî‘i kabz etmek için bâyi‘i tevkîl etse câ’iz olmaz. 

Lâkin iştirâ ettiği zahîreyi ölçüp koymak için bâyi‘e çuvalı verir. O dahî 

zahîreyi çuvala vaz‘ edecek zımnen ve tebe‘an kabz bulunur.

[ģĀŶط اĳĝùÖ عóęĤا ćĝùĺ -٣]

3- Sukût-i asl ile  fer‘ sâkıt olur.

Meselâ, asıl berî oldukta kefîl dahî berî olur. Fer‘in sukûtuyla asıl sâkıt 

olmaz. Lâkin ba‘zı kerre asıl sâbit olmadığı hâlde  fer‘, sâbit olur. Nitekim 

misâli murûr eyledi.

[٤- óĝÝęُْĺ [٧٠ب] ĹĘ اïÝÖźاء Ĩא ĹĘ óĝÝęĺ ź اıÝĬźאء]

4- İntihâda muhtâc olunmayan şey’e, ibtidâda muhtâc olunur.

Hibede şuyû‘, ibtidâda mâni‘ olur, intihâda olmaz. Meselâ, mevhûbun 

nısfının istihkâkı gibi. Nitekim murûr eyledi.

[٥- õĥĺم óĨاĐאة اóýĤط ïĝÖر اĨŸכאن]

5- Bi-kadri’l-imkân şarta murâ‘ât lâzımdır.

Meselâ, mûdi‘, vedî‘ayı “hâtûna verme” diye şart ederse eğer mûdi‘ 

hâtûna vermeden hıfz edebilirse vermemelidir.
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١[ĹęĭĤا ĵĥĐ نĳכĺ ًاïÖأ īĻĩĻĤ٦- ا]

6- Yemîn, dâima nefiy üzerine olur. 

Bu cihetle yemîn dâima münkir ve şâhid-i müdde‘îye lâzım gelir.

 óĻıــýĤا ģــäŶا ěــĜïّĩĤا ģــĨאđĤوا ģــĩכŶאذ اÝــøŶا ěــĝéĩĤا ģــĄאęĤا ĵــĤا ÙÖĳــùĭĩĤا ÙęĺóــýĤا ÙíــùĭĤه اñــİ ÛــĩÜ  ١
 ĵــĥĐ يïĨóــùĤا įــęĉĥÖ įــĥČ ƪïــĨي وïــÖŶا įــĨóכÖ ĵــĤאđÜ ųم اóأכــ ĹــĨאدíĤا ïــĩéĨ ïĻđــø ĹــÖÉÖ ــאربĕĩĤــאرق واýĩĤאÖ
 īــùèو ا įــ ĺïĤاĳĤو įــ Ĥ ųا óــęĔ ديĳــ ÖóíĤا ĵــęĉāĨ īــ Ö אنĩĻĥــø ėــĻĉĥĤه اĳــ ęĐ ĵــĤا óــĝÝęĩĤا ėــĻđąĤا ïــ ×đĤا ïــ ĺ

.١١٧٢ óــìŶا ďــĻÖ٢٢ ر Ùĭــø ĹــĘ رóــéĘ ėــĻĉĥĤאذه اÝــøا ÙــĨïì ïــĭĐ ėĺóــýĤــאدم اíĤا ĹــĘ įــĻĤــא واĩıĻĤا
Süleymaniye Kütüphanesi Mehmed Asım Bey no: 51’deki nüshanın ferağ kaydı. 



MUKADDİME-İ  MANTIK 

[1] İlm-i mantık,  ma‘lûmât-ı tasavvuriyye ve tasdîkiyye ile  mechûlât-ı 

tasavvuriyye ve tasdîkiyyenin istihsâline vâsıta olan ilimdir. Bu  ta‘rîf, man-

tığı mevzû‘uyla ta‘rîfdir. Ammâ “ ilm-i mantık,  ta‘rîf ve kıyâs tertîbinde 

zihni hatâdan hıfz eder fendir” diye  ta‘rîf olunması gâyetiyle  ta‘rîf olur.  Ta-

savvur, yalnız bir mefhûmu idrâka ve tasdîk dahî bir mefhûmu mefhûm-i 

âhara sübût ve nefy ile bilmeye derler.

Ma‘lûmdur ki, bir şey’ tasavvur olunmadıkça, ya‘nî bir mikdâr bilinme-

dikçe üzerine bir şey’-i âhar ile hüküm terettüb etmez. Ya‘nî “bu şey’ falan 

şey’dir” denilemez. Bu sûrette ibtidâen ma‘lûmâtın zihinde husûlünden 

sonra bir diğerine îcâben veya selben “bu şey’ odur” veya “bu şey’ o şey’e 

müte‘allıktır” veya “o değildir” diye nisbet-i hükmiyye ya‘nî irtibât verile-

rek sûret-i tasdîkde kaziyye yapılıp ba‘dehu kıyâs ya‘nî  delîl tertîb olunur.

İmdi eşyâ iki kısımdır. Biri kolayca bilinenlerdir ki bunlardan nisbet-i 

hükmiyyesiz bilinenlere  ma‘lûmât-ı tasavvuriyye ve nisbet-i hükmiyye ile 

bilinenlere  ma‘lûmât-ı tasdîkiyye denir ki bunların bilinmesi su‘ûbetli olan 

eşyâyı, ya‘nî  ta‘rîf tarîkiyle mechûlât-ı tasavvuriyyeyi ve istintâc tarîkiyle 

mechûlât-ı tasdîkiyyeyi bilmeye vâsıta olurlar. İmdi bunlardan  mechûlât-ı 

tasavvuriyye  ta‘rîf ile bilindiğinden ta‘rîfin bir kaç mevkûfun aleyhi vardır 

ki onlardan biri elfâzının ma‘nâya delâletidir. Ve diğeri ta‘rîfin eczâsı olma-

ya salâhiyyeti olan külliyyât-ı hams denilen me‘ânî-yi külliyyedir. Bu cihet-

le ta‘rîfin mevkûfun aleyhine “ mebâdi-i tasavurât” ve ta‘rîfâta “ makâsıd-ı 

tasavurât” ve istintâc tarîkiyle hâsıl olan mechûlât-ı tasdîkiyyenin mevkû-

fun aleyhi olan kazâyâya “ mebâdi-i  tasdîkât” ve müntic-i mechûlât olan 

kıyâsa “ makâsıd-ı  tasdîkât” denilir ki bunlar dört bâbda zikrolunur.

Bâb-ı Evvel: Mebâdi’-i Tasavvurât

[2] Ta‘rîf olunan lafız ya müfred olur ki bu müfred, lafzının cüz’ü 

ma‘nâsının cüz’üne delâlet etmeyen lafızdır. İnsan gibi ki bir parçası bunun 
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ma‘nâsının cüz’ü olan hayevâna ve bir parçası nâtıka delâlet etmez. Veya 

mürekkeb olur ki bunun cüz’ü ma‘nâsının cüz’üne delâlet eder. Nişan atıcı 

gibi.

İmdi bir lafzın ma‘nâsına delâleti üç türlü olur. 1-  Mutâbakât 2-  Ta-

zammun 3- İltizâmdır. Çünkü lafzın  mevzû‘-i lehi olan ma‘nânın tama-

mına delâletine “mutâbakât” ve mecmû‘unun zımnında cüz’eyninden 

birine delâletine “tazammun” ve ma‘nâsının zihinde lâzımına delâletine 

“iltizâm” derler. Meselâ, insânın hayevân ile nâtıka delâleti  mutâbıkî ve bu 

ikisinin zımnında yalnız birine delâleti tazammunî ve bu hayevân-ı nâtık 

mefhûmuna zihinde lâzım gelen “kâbilü’l-ilm ve san‘at-i kitâbet”e delâleti 

iltizâmîdir. 

Lafz-ı müfred ya küllî olur veya cüz’î olur.  Küllî, mefhûmu tasavvur 

olundukta ol mefhûmunda çokların şirketine mâni‘ olmayan lafızdır. İn-

san gibi.  Cüz’î, mâni‘ olandır. Hâlid lafzı gibi.  Küllî-yi zâtî, cüz’iyyâtının 

hakîkatından hâric olmayan şey’dir. Zeyd ve Amr’a nisbetle nâtık gibi. 

 Arazî, hâric olandır. Onlara nisbetle dâhik gibi.

Âtîde tafsîl olunacağı vecihle  ta‘rîf, ya  cins ya fasl veya hâssa veya araz-ı 

 âmm ile yapılır. Cins, ba‘zı kerre  nev‘-i izâfî olur ve ba‘zı kerre olmaz. Ni-

tekim yakında zikrolunacaktır. Bu sûrette onları dahî bilmekliğimiz lâzım 

geldi.

Meselâ,  cins hakâik-i muhtelifenin zâtiyyesi olan küllî-yi zâtîdir. Ha-

yevân gibi. Fasl, yalnız bir hakîkatin zâtiyyesi olan küllîdir. Meselâ, nâtık 

gibi ki insânın zâtîsidir. Nev‘, bir hakîkatin aynı olan küllîdir. İnsan gibi. 

Hâssa, bir hakîkate mahsûs olan arazîdir. Dâhik gibi ki yalnız insân [3] 

hakîkatine mahsûsdur. Araz-ı  âmm, hakâik-i muhtelifeye şâmil olan arazî-

dir. Mâşi gibi ki insân ve feres ve bakar ve emsâli hayevâna şâmil olur. 

Bunlara tasavurâtın mebâdîsi olan külliyyât-ı hams derler. Külliyyât-ı 

mezkûreden cinsiyyet ve  nev‘-iyyet umûr-ı nisbî-yi i‘tibâriyyeden olmakla 

bir mefhûm bir i‘tibâr ile ya‘nî mâ-tahtına nisbetle  cins ve diğer i‘tibâr ile 
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ya‘nî mâ-fevkine nisbetle  nev‘ olabilir demek oldu ki ba‘zı  cins-i karîb ve 

ba‘zısı ba‘îd ve belki akreb ve eb‘ad dahî olabileceğidir. Nev‘ dahî böyledir. 

Meselâ, insân için hayevân  cins-i karîb ve hassâs  cins-i ba‘îd ve nâmî  cins-i 

eb‘ad ve cism daha eb‘ad olur. Bunlardan  cins-i karîb,  cins-i ba‘îde ve ba‘îd, 

 cins-i eb‘ada  nev‘-i izâfî olur. Lâkin insân bir i‘tibâr ile  nev‘-i hakîkî ve bir 

i‘tibâr ile  nev‘-i izâfî olur. 

Bâb-ı Sânî: Makâsıd-ı Tasavvurât

İmdi bir lafzın hakîkat veya mefhûmunu o hakîkat ve mefhûma delâ-

let eden sâir vâzıh elfâz ile ifâde etmeye  ta‘rîf derler. Bu ta‘rîfin üç şartı 

vardır. Birincisi,  cins-i karîb ile fasl-ı karîbinden yapılmaktadır ki, ta‘rîfle 

mu‘arrefin her biri sâdık olduğu şey’e diğeri dahî sâdık olur ve biri sâdık 

olmayan şey’e diğeri de sâdık olmaz. Buna  ta‘rîf-i hakîkînin birinci kısmı 

olan hadd-i tâm denir.

İkinci,  ta‘rîf, mu‘arrefden eclâ ve evzah olmalıdır. Ya‘nî ta‘rîfin ifâde 

ettiği ma‘nâ her ne ise kolayca anlaşılmalıdır.

Üçüncü, ta‘rîfin anlaşılması  ta‘rîf olunan nesnenin anlaşılmasına müte-

vakkıf olmamalıdır ki devri müstelzim olmasın. Meselâ, “hareket”i ta‘rîfde 

bir mekândan diğer mekâna intikâl ile  ta‘rîf gibi. Zîrâ intikâl dahî ta‘rîfi 

olunmak lâzım gelse hareket ile  ta‘rîf olunacağından o sûrette [4]  ta‘rîf olu-

nan şey’i anlamak mua‘rrefi anlamaya ve mua‘rrefi anlamak  ta‘rîf olunan 

şey’i anlamaya mütevakkıf olmakla  ta‘rîf devri müstelzim olur.

Kaldı ki tasavvur olunacak şey’ iki kısımdır. Biri besâitin tasavvurûdur. 

Zât-ı bârî ve vahdet gibi ki bunlar  ta‘rîf-i hakîkî ile  ta‘rîf olunamazlar. 

Çünkü  ta‘rîf-i hakîkî  cins ve  fasıl ile hâsıl olacağından bunlar ile besâit 

 ta‘rîf olunamaz. Ve diğeri mürekkebâtın tasavvurudur ki insân ve hayevân 

ve a‘dâd ve eşkâl gibi. Bunlar  ta‘rîf-i hakîkî ile  ta‘rîf olunurlar.

Ta‘rîf-i hakîkî kısmından hadd-i tâm,  cins ve fasl-ı karîb ile yapılır. Me-

selâ, insânı hayevânı nâtık ile  ta‘rîf etmek gibi ki burada hayevân, insânın 
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 cins-i karîbi ve nâtık, fasl-ı karîbidir ki  ta‘rîf, insânın cemi‘i efrâdını câmi‘ 

ve cemî‘-i ağyârını mâni‘ olur.

 ,ĥáĨ, edlâ‘-ı selâsesi birbirine müsâvî olan, müsellestirــùÝĨ ßــאوي اĄŶــŻع

denilir ise müselles,  cins-i karîb, edlâ‘-ı selâsesi birbirine mütesâvî kavlimiz 

fasl-ı karîb olmakla bu  ta‘rîf, müselles-i mütesâvi’l-edlâ‘ın bi’l-cümle ağyâ-

rını mâni‘ ve efrâdını câmi‘ olmuş olur.

İşbu mu‘arrefin kâffe-i efrâdını câmi‘ ve kâffe-i ağyârını mâni‘ olması-

nın ta‘rîfinde şart olması ekser ulemâ indinde olup lâkin ba‘zılar, “ağyârı-

nın ba‘zısını men‘ etmek ve efrâdının ba‘zısını cem‘ etmek ta‘rîfinde kifâ-

yet eder” diyerek bir şey’i kendisinden e‘amm veya ehass bir mefhûmla da 

ta‘rîfi tecvîz ile demişler ki “ta‘rîfden garaz,  ta‘rîf olunan şey’i bir mikdâr 

ya‘nî anlaşılacak derecede ağyârından temyîzdir.” Bu dahî mua‘rrefden 

e‘amm veya ehass bir mefhûmla da olabilir. Meselâ, e‘amla ta‘rîfe misâl, 

“müselles, müntazam bir şekildir” dediğimizde bu, müsellesi e‘amla  ta‘rîf 

olur. Çünkü “şekil” lafzı yalnız müsellese münhasır olmayıp murabba‘ ve 

muhammes ve müseddes ve sâireye ve [5] kezâlik eşkâl-i gayr-ı muntaza-

maya dahî şümûlü olduğundan “müntazam” lafzı, ancak müsellesi yalnız 

eşkâl-i gayr-i müntazamdan temyîz edebilir.

Müsellesin ta‘rîfinde, “edlâ‘ı birbirine müsâvî bir şekildir” denildiğinde 

bu  ta‘rîf, ancak müsellesin mütesâvi’l-edlâ‘-ı selâsesi kısmına mahsûs olup 

sâir aksâmına şümûlü olmaz. Bu iki ta‘rîfden evvelki, mua‘rrefi bir mikdâr 

ağyârından tefrîk eylediği gibi ikinci, ba‘zı efrâdını câmi‘ olur.

 Mutlak  ta‘rîf, iki kısımdır. Biri lafzîdir ki bu da ikidir. Biri, bir muğ-

lak lafzın ma‘nâsını ondan açık bir lafızla ifâde etmektir. Meselâ, kütüb-i 

lügâtte “râvend, ot köküdür” denilmesi gibi. Ve diğeri, bir şey’ hazîne-i 

hayâlde mahzûn olup fakat hâfızadan çıkmış olmasıyla kesb-i cedîde te-

şebbüssüz ihdârı için  ta‘rîf olunursa  ta‘rîf-i tenbîhî denir. Meselâ, râvendi 

ta‘rîfde “hani ya şöyle bir ot köküdür” denilmek gibi. Ve diğeri  ta‘rîf-i 

hakîkîdir ki hadd-i tâm ve hadd-i nâkıs ve  resm-i tâm ve  resm-i nâkıs kı-

sımlarına münkasimdir. Ta‘rîf-i hakîkî, hâricde mâhiyyât-ı gayr-i mevcûde 
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için olursa ismî denir. Meselâ, mekân, “bu‘d-i mücerred-i mevhûmdur” 

diye ta‘rîfimiz gibi.

Hadd-i tâmmın misâli murûr eyledi. Hadd-i nâkıs, insânın cism-i nâtık 

ile ya‘nî  cins-i ba‘îdi ile fasl-ı karîbinden mürekkeb ta‘rîfdir. Resm-i tâm 

insânın hayevân-ı dâhik ile ya‘nî  cins-i karîble hâssasından mürekkeb ta‘rî-

fidir. Ve  resm-i nâkıs, insânı doğru boylu ve iki ayağı üzere yürüyücü ve el 

parmakları ayak parmaklarından uzun ve arası açık ve tırnağı enli ve bede-

ni tüyden ârî ve bi’t-tab‘ gülücü ya‘nî cümlesi hakîkat-ı vâhideye muhtas 

olan araziyyâtla ta‘rîfdir ki bu ta‘rîfler, insânın efrâdını câmi‘ ve ağyârını 

mâni‘dirler.

Bâb-ı Sâlis: Mebâdi’-i Tasdîkiyye

Kaziyye şol bir kelâmdır ki o kelâmı söyleyen kimseye bu kelâmında 

sâdık [6] veya kâzibdir demek sahîh olur. Misâli, “güneş çıkmıştır” kelâmı 

kaziyye-i hamliyyedir. “Güneş çıkmış ise gündüz olmuştur” kelâmı dahî 

kaziyye-i şartiyyedir ki gerek kaziyye-i hamliyye ve gerek bu ta‘rîfe göre 

kaziyye-i şartiyye olsun sıdk ve kizbe muhtemil olurlar. Ve kezâ ahbâr ve 

kazâyâ-yı sâire dahî hâric ve vâki‘den kat‘-ı nazar hep sıdk ve kizbe muhte-

millerdir. Hatta bir kimse gündüzde nısf-ı nehâr vaktinde “şimdi gecedir, 

semâda bu görünen aydır” dese her ne kadar bu kelâmın vâkı‘a ve hâricde 

görünüşüne nazaran kizbi  sarîh ise de lâkin  had-i zâtında yine sıdk ve kizbe 

ihtimâli müsâvîdir.

İntâc ve istidlâlât için ulûmda mu‘teber olan kaziyyede dört türlü 

havâss tasavvur olunur. 1- Nisbet 2- Kemmiyyet 3- Keyfiyyet 4- Cihettir. 

Kaziyye, nisbet i‘tibâriyle hamliyye ve şartiyye kısımlarına münkasim olur. 

Kaziyye-i hamliyye, mahmûlün ya‘nî haberin mevzû‘a ya‘nî mübtedâya sü-

bût veya nefy ile hükmü hâvî olan kaziyyedir. Kaziyye-i şartiyye, iki cümle 

olup bunlardan birinde olan hüküm diğerinde gösterilen şarta mütevakkıf 

olur. Ya‘nî beynlerinde mülâzemet ve irtibât bulunur ki bu cümlelerden 

evvelkine mukaddem, ikincisine tâlî denir. Misâli, mektebe geç giden ço-
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cuğun “eğer benden evvel hoca geldiyse ders okunmuştur” demesi gibi. 

Kaziyye, kemmiyyet i‘tibâri ile külliyye ve cüz’iyye ve mühmele ve mah-

sûsa kısımlarına münkasim olur. Kaziyye-i külliyye mevzû‘u lafzın şümû-

lü olan cemî‘-i efrâdına şâmil olan kaziyyedir. Misâli, “kâffe-i me’mûrun 

bih hasendir” gibi. Burada  mevzû‘ olan me’mûrun bihin Şâri‘in bi’l-cümle 

emrettikleri şey’lere şümûlü vardır. Bu kaziyye-i hamliyye-i külliyyedir. Ve 

“her ne zamân müstatî‘ olur isen sana hac vâcib olur” gibi. Bu da kaziy-

ye-i şartiyye-i külliyyedir. Kaziyye-i cüz’iyye de  mevzû‘ lafzının şümûlü 

olan efrâdın ba‘zısına şâmil olur. “Ba‘zı me’mûrun bih,  hasen li-ğayrihîdir” 

gibi. Bu, kaziyye-i hamliyye-i cüz’iyyedir. Kaziyye-i şartiyye-i cüz’iyyenin 

misâli, “bu akşam bize gelir isen birlikte ta‘âm ederiz” gibi. Bunlara kaziy-

ye-i mahsûre [7] dahî denir ki bunun mukâbili mühmeledir. Mühmelenin 

misâli, “insân acûldür” gibi. Lâkin bu kaziyye-i mühmele intâcda te’vilât-ı 

mümkine ile mahsûraya idhâl olunduğu gibi lafızda edât-ı süver olmayan 

kaziyyeler ki meselâ, vücûdu ma‘lûmdur, hakîkatı gayr-ı ma‘lûmdur, öy-

leyse vücûdu hakîkatin gayrıdır gibi. Bunlar dahî izâfe ve emsâli i‘tibâri ile 

mahsûra a‘dâdına idhâl olunurlar. Kaziyye-i mahsûsada  mevzû‘ yalnız bir 

ferdden ibâret olur. Misâli, “Hâlid efendi kâtibdir” gibi.

Kaziyye-i şartiyye-i külliyye-i mahsûraya misâl, “ne zamân hoca gelir ise 

ders okunur” gibi. Kaziyye-i şartiyye-i cüz’iyyenin misâli, “iştihâm oldu-

ğu vakit ta‘âm ederim” gibi. Kaziyye-i şartiyye-i mahsûsanın misâli, “yarın 

bize gelirsen sana bir kitâb gösteririm” gibi. Kaziyye-i şartiyye-i mühmele-

nin misâli, “güneş doğdu ise gündüz olmuştur” gibi.

Kaziyye, keyfiyyet i‘tibârı ile mûcibe ve sâlibe ve ma‘dûle kısımlarına 

münkasim olurlar. Kaziyye-i mûcibe,  mevzû‘ ile mahmûl veya mukaddem 

ile tâlî beyninde nisbet-i sübûtiyye bulunan ya‘nî isbâtıyla hükmolunan 

kaziyyedir. Meselâ, “kanâ‘at zenginliktir” gibi. Bu hamliyye-i mûcibedir. 

Şartiyye-i mûcibenin misâli, “insân ne zamân hareket ederse a‘zâları da 

hareket eder” gibi. Kaziyye-i sâlibe  mevzû‘ ile mahmûl ya mukaddem ile 

tâlî beyninde nisbet-i selbiyye ya‘nî nefy ile hükmolunan kaziyyedir. Ham-
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liyyeye misâl, “hiçbir insân hâline kâni‘ değildir” gibi. Şartiyyeye misâl, 

“insân müteharrik değilse a‘zâları da müteharrik değildir” gibi. Kaziyye-i 

ma‘dûle, kendisinde nefy-i nisbete ya‘nî râbıtaya âid olmayıp belki mah-

mûl veya  mevzû‘ veya ikisinde de cüz’ü olan kaziyyedir. Harf-i nefy mah-

mûlden cüz’ü olana misâli, “tembel adam gayr-i mes‘ûddur.” Mevzû‘dan 

cüz’ü olana misâl, “namussuz adam muhkirdir” gibi. İkisinde de cüz’ü ola-

na misâl, “hayâsız adam namussuzdur” gibi. Kaldı ki sâlibe ile ma‘dûlenin 

beyninde bir fark daha hissolunur ki o da ma‘dûlede nefyolunan sıfatla 

başka şey’in ittisâfını îmâ eder, sâlibede etmez. Nitekim dikkat olundukta 

misâllerinden münfehim olur. Ve bir de ma‘dûlede [8] edât-ı selb râbıtaya 

dâhil olduğundan mûcibe hükmündedirler.

Kaziyye, ciheti i‘tibâriyle mutlaka ve müveccehe kısımlarına münkasim 

olur. Kaziyye-i mutlaka, vakit ve  zarûret ve ıtlâk ve sâir kuyûdla  mukayyed 

olmayan kaziyyedir. Hamliyyede misâli, “insân amelinin cezâsını görür”, 

şartiyyede “bir kimse ayılık ederse ayılık, fenâlık ederse fenâlık görür” gibi. 

Müveccehe-i zarûriyyenin misâli, “lâbüd herkes amelinin cezâsını görür.” 

Ve “mutlakan veya dâimen veya bi’z-zarûre cisim mütehayyizdir” gibi. Her 

bir kaziyyede bu suver-i erba‘a ya‘nî nisbet ve kemmiyyet ve keyfiyyet ve 

cihet mevcûddur. 

Kaldı ki şartiyye-i munfasıla denilen bir kaziyye daha vardır ki mevzû‘u 

bir ve mahmûlü birden ziyâde olup bu mahmûllerden biri elbette mevzû‘a 

isnâd olunmak lâzım geldiğine hükmolunur ise de asıl isnâd olunması lâ-

zım gelen  beyân olunmayıp yalnız iki veya üç veya daha ziyâde şıklar göste-

rilir. Bu kaziyye-i hamliyyeden ziyâde kaziyye-i şartiyyeye vaz‘an ve def‘an 

intâcda müşâbeheti olduğu için şartiyye-i muttasıla ve munfasıla nâmıyla 

iki kısım yapılarak yukarıda zikri murûr eden şartiyyeyi kısm-ı evvel ve 

bunu kısm-ı sânî ‘add ve i‘tibâr etmişlerdir. Misâli, “aded ya tektir veya çift-

tir” gibi. İmdi bu şartiyyeden addolununca bu ibâre, ma‘nen iki cümleden 

ibâret olur ki o da “aded ya tektir, aded ya çifttir” demektir. Bunda cüz’-i 

evveline mukaddem ve cüz’-i sânîsine tâlî denir. Bu cihetle mutlak şartiyye 



MUKADDİME-İ MANTIK  - Mecâmi‘u’l-Hakâik Tercümesi330

bir mefhûmun sübûtu indinde diğer bir mefhûmun sübûtuyla veyâhûd bir 

mefhûmun mübâyenetle hükmolunur diye  ta‘rîf olunmalıdır. Bu ta‘rîfe 

göre şemsin tulû‘unun sübûtu indinde nehârın sübûtuyla hükmolundu-

ğu gibi. Adedin çift olması sübût-yafte oldukta tek olmasına mübâyenetle 

hükmolunması gibi. Kaziyye-i tabî‘iyye-i hamliyyeden ma‘dûd ise de lâkin 

onda hüküm nefs-i tabî‘iyyet ve mefhûma vâki‘ olup efrâda olmadığı için 

intâcda dahli olmadığından ulûmda mu‘teber değildir. Misâli, “hayevân 

cinsdir” gibi. İmdi kaziyye-i şartiyye-i munfasıla-i mûcibe-i külliyyenin 

misâli, “dâîmâ aded ya çift olur ya tek olur.” Ve kaziyye-i mûcibe-i [9] 

cüz’iyyenin misâli, “ba‘zı kerre şey’ ya hayevân olur veya insân olur” gibi. 

Kaziyye-i mahsûsa-i munfasılanın misâli, “şimdi şakirdân ya ders okuyor-

lar veya yazıyorlar” gibi. Mühmele-i munfasılanın misâli, “ya güneş doğ-

muş veya gündüz olmamıştır” gibi.

Kaziyye-i şartiyye-i muttasıla, lüzûmiyye ve ittifâkiyye kısımlarına 

münkasim olup birincisi lüzûmiyyedir. Bu da ya lüzûm-i tabî‘î olur ki 

lâzımın melzûmdan bir vecihle infikâk ve tehallüfu câ’iz olmaz. Misâli, 

“güneş doğmuş ise gündüz olmuştur” gibi ki burada güneşin doğmasına 

gündüzün olması lâzım-ı tabî‘î olup birbirinden bir vecihle münfek ol-

mak ihtimâli yoktur. Lâkin “hoca gelmiş ise ders okunmuştur” ve emsâli 

hitâbiyyâtta olan misâllerde tâlînin mukaddeme lüzûm ve irtibâtı ekseriyet 

üzere olup, tarafeyn beyninde mülâzeme evvelki dercede değildir. Burada 

meselâ, hocanın mektebe gelmesine dersin okunması lüzûm-i tabî‘î olma-

yıp belki lüzûm-i âdîdir. Bazen olabilir ki hoca gelir de ders okunmaz.

İkinci, şartiyye-i muttasıla-i ittifâkiyyedir ki misâli, “ne zamân teferrüc 

için sahrâya çıktık ise yağmur yağdı geri döndük” gibi. Burada sahrâya 

çıkıldıkta yağmur yağması her ne kadar çok tesadüf etse bile yine emr-i 

ittifâkîdir. Ve kezâlik “her ne zamân bu işe başladım ise bir mâni‘ zuhûr 

etti de bıraktım” gibi. Kaziyye-i munfasıla, munfasıla-i hakîkîye ve mâni‘a-

tü’l-cem‘ ve mani‘atü’l-hulûv kısımlarına münkasimdir. Munfasıla-i hakî-

kiyye, ona derler ki terdîd olunan şey’ ne bir mâddede cem‘ ola ve ne de 
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ondan hâli ola. Misâli, “aded ya tek olur veya çift olur” gibi ki bir adedde 

çiftlik ile teklik birleşmediği gibi aded bunların birinden de hâli olmaz.

Ve mâni‘atü’l-cem‘ ona derler ki terdîd olunan şey’, bir mâddede cem‘ 

olmayıp lâkin şey’ müreddedin ikisinden hâlî olabilir. Misâli, “bu şey’ ya 

ağaçtır [10] veya taştır” gibi. Lâkin bu şey’ ne ağaç ve ne de taş olmayıp 

teymur162 olması mümkündür.

 Mâni‘atü’l-hulûv ona derler ki terdîd olunan şey’, bir mâddede cem‘ 

olup bu mâddede ikisinden birinin bulunması muhâl ola. Misâli, “Hâ-

lid Efendi ya deniz üzerindedir veyâhûd gark olmuştur.” Burada Hâlid’in 

denizde bulunmasıyla gark olmaması mümkün olup deniz üzerinde ya‘nî 

suya yakın bulunmadığı hâlde gark olması mümkün değildir. Çünkü gark, 

suya batmaya denir.

İşbu kaziyye-i şartiyye-i munfasıla ikiden ziyâde eczâdan dahî mürek-

keb olur. Munfasıla-i hakîkiyyeden olarak misâli, “müsellesin ya cemî‘-i 

dıl‘ları birbirine müsâvî olur veyâhûd iki dıl‘ı müsâvî olur veyâhûd hiç 

biri diğerine müsâvî olmaz” gibi. Ve daha ziyâde eczâdan da mürekkeb de 

olabilir. Mâni‘atü’l-cem‘in misâli, “şekil ya müselles veya murabba‘ veya 

muhammes veya müseddes veya müsebba‘ veya müsemmen veya mütessa‘ 

veya mu‘aşşer olur” gibi. Bunların kâffesi bir şekilde mevcûd olmayıp lâkin 

şekil bunlardan cümlesinden hâlî olabilir. Şekli gayr-ı muntazam gibi.

Fasıl:  Ahkâm-ı Kazâyâ

Bir kaziyyeden diğer kaziyyeye intikâl edebilmek için o kaziyyelerin 

birbirine münâsebeti olmak lâzım gelip eğer bu iki kaziyye beyninde hiç-

bir alâka ve münâsebet yoksa evvelki kaziyyeden ikinci kaziyyenin  istidlâl 

olunması mümkün olmaz. Ve’l-hâsıl iki kaziyyenin birinden diğerine in-

tikâli ve istidlâlde o kaziyyelerin birbirine bir mikdâr münâsebeti şarttır. 

Şöyle ki iki kaziyye bir ma‘nâda bulunur ise kaziyyeteyn-i müttehideyn 

denir. Meselâ, “kürre-i arzın aydınlığı güneşledir” ve “kürre-i arzın karan-

lığı güneşin ziyâsıyla mahv olur” [11] ve “güneş arza neşr-i ziyâ eder” ve 



MUKADDİME-İ MANTIK  - Mecâmi‘u’l-Hakâik Tercümesi332

“kürre-i arzda ziyânın intişârı güneştendir.” Ve hâkezâ bunlar dört kaziy-

yedirlerdir ki bunların birinin sıhhati teslîm olundukta diğerlerinin dahî 

sıhhatlarini müstelzim olunacağından bu makûle, kaziyyelerin biri diğeri-

nin netîcesi makâmında olmakla bunların birbirlerinden diğerini  istidlâl 

sahîh olur. İkinci, iki kaziyyenin lafzen  mevzû‘ ve mahmûllerinin takdîm 

ve te’hîrlerine  aks denir ki bu da o kaziyyeler beyninde münâsebetten ad-

dolunur. Misâli, “on adedi, altı ile dörde müsâvîdir” ve “altı ile dört, on 

adedine müsâvîdir” gibi. Bu kaziyyeler, mün‘akis oldukta  mevzû‘ ile mah-

mûl mefhûmen birbirine müsâvî oldukta ikisi de sahîh olur. Ve sâir mahal-

lerde biri fâsid ya sahîh oldukta diğeri dahî sahîh veya fâsid olması lâzım 

gelmez. Meselâ, “her müselles şekildir” kaziyyesi sahîhdir, denilir ve “her 

şekil müsellestir” fâsiddir denilmez. Belki mûcibe-i cüz’iyye olarak “ba‘zı 

şekil müsellestir” denir. Nitekim “her insân hayevândır” denilir, “her ha-

yevân insândır” denilmez de “ba‘zı hayevân insândır” denilir demek olur 

ki mûcibe-i külliyyelerin aksi dâima mûcibe-i cüz’iyye olacaktır. Mûcibe-i 

cüz’iyyenin lüzûmen aksi olmaz.

Sâlibe-i külliyyenin aksi cemî‘ vakitte sâlibe-i külliyye olur ya‘nî ikisi 

dahî sahîh olur. Bu sâlibelerin dâima akslerinin salibe-i külliyye olmasının 

sebebi budur ki mahmûlün cemî‘-i efrâdı mevzû‘dan selbi tahakuk ettik-

te efrâd-ı mahmûlün her birinden mevzû‘un selbi tahakkuk eder. Misâ-

li, “hiçbir insân taş değildir” ve “hiç taş insân değildir.” Bunların ikisi de 

sahîhdir.

Sâlibe-i cüz’iyyelerin dahî aksi mûcibe-i külliyyeler gibi dâima sahîh 

olamazlar. Meselâ, “ba‘zı müselles mütesâvi’l-edlâ‘ değillerdir, ba‘zı mü-

tesâvi’l-edlâ‘ [12] müselles değillerdir.” Bu sahîh olup lâkin “ba‘zı hayevân 

insândır ba‘zı insân hayevân değildir” denilemez. Lâkin Îsâgûcî’de “ba‘zı taş 

insân değildir, ba‘zı insân taş değildir” sahîhdir demesi ba‘zılarının re’yine 

göre sıhhat, aksde müte‘âkiseynin ba‘zı mâddede telakkîsi kifâyet etmesi 

cihetiyledir.163
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Aks-i kazâyâda asıl kâ‘ide budur ki bir kaziyyenin eğer mahmûlü mev-

zû‘unun tasavvurunu tamamıyla ifâde ederse ol kaziyyenin aksi sahîh olup 

yalnız bir cüz’ünü ifâde ederse sahîh olmaz. Lâkin mevzû‘un tasavvurunu 

mahmûl tamamen ifâde ediyor mu etmiyor mu her zamân zâhir olma-

dığından ehl-i hendese kazâyâ-yı mün‘akiseyi layıkıyla tedkîk etmedikçe 

sahîh makâmında tutmazlar.

İki kaziyyenin  mevzû‘ ve mahmûlleri hâli üzere kalıp yalnız kemmiy-

yetçe veyâhûd keyfiyyetçe veya ikisinde dahî birbirine muhâlif olurlar. 

Meselâ, yalnız kemmiyyetçe muhtelif olurlar ise o kaziyyelerin bu hâlde 

bulunmalarına tekâbül denir. Misâl, “ba‘zı vakit sa‘ddır, yok her vakit 

sa‘ddır.” Ve eğer keyfen mütehâlif olurlar ise o hâllerine tebâyün denir. 

Misâli, “her bey‘ helâldir her bey‘ helâl değildir” gibi. Bu yolda bulunan 

kaziyyelerin kıyâs ve istidlâlde biraz medhalleri olduğu gibi. Eğer kemmen 

ve keyfen muhtelif olurlar ise bu hâllerine tenâkuz denir ki bunun kıyâs ve 

istidlâlde pek çok medhali vardır.

İmdi mûcibe-i külliyyenin nakîzi, sâlibe-i cüz’iyye ve sâlibe-i külliyye-

nin nakîzi, mûcibe-i cüz’iyye olur. Misâli, mesâil-i usûl-i fıkıhdan “her bir 

amelin ahkâmı ancak niyetledir.” Bu mûcibe-i külliyyedir. Nakîzi “ba‘zı 

amelin ahkâmı niyetle değildir” gibi. Bu sâlibe-i cüz’iyyedir. Meselâ, “ba‘zı 

amel tathîr-i sevb gibi ki niyetsiz olur.” Ve hâkezâ “her insân hayevândır”, 

“ba‘zı insân hayevân değildir”, “insândan hiç biri hayevân değildir”, “ba‘zı 

insân hayevândır” gibi. Mütekâbilelerde külliyyet sahîh ise cüz’iyyet dahî 

elbette sahîh olur. Zîrâ [13] cinsde dâhil olan nev‘lerin veya bir nev‘de 

dâhil olan ferdlerin cümlesi hakkında sahîh olan şey’ o nev‘lerin veya efrâ-

dın her biri hakkında sahîh olmak lâzım gelir. Meselâ, “her müsellesin üç 

zâviyesi vardır” kaziyyesi sahîh olunca “ba‘zı müsellesin üç zâviyesi vardır” 

kaziyyesi dahî sahîh olmak iktizâ eder. Lâkin husûsdan umûma  istidlâl 

câ’iz olmadığından cüz’iyyet sahîh olmaz. Meselâ, “ba‘zı müselles üç dıl‘ı 

birbirine müsâvîdir” kaziyye-i cüz’iyyesi sahîh olmasında mütekâbili bu-

lunan “her müsellesin üç dıl‘ı birbirine müsâvîdir” kaziyye-i külliyyesinin 
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sahîh olmasını iktizâ etmez. Zîrâ havâss-ı cinsiyye veya nev‘iyyede  müş-

terek olan nev‘ler veya fertlerin havâss-ı nev‘iyye ve havâss-ı ferdiyyeleri 

iktizâsınca beynlerinde ihtilâf bulunması câ’izdir. Lâkin cüz’iyyenin fâsid 

olması külliyyenin fesâdını müstelzim olur. Meselâ, “ba‘zı insân taştır” ka-

ziyye-i cüz’iyyesi fâsid olmakla “her insân taştır” kaziyyesi dahî fâsid olur. 

Ve külliyyenin fesâdı cüz’iyyenin fesâdını müstelzim olmaz. Meselâ, “her 

insân kâtibdir” kaziyye-i külliyyesi fâsid olmakla “ba‘zı insân kâtibdir” ka-

ziyye-i cüz’iyyesi dahî fâsid olmaz.

Mütebâyin olan kaziyye-i külliyyelerin ikisi birden hiçbir vakit sahîh 

olmadığından birinin sıhhatinden diğerinin fâsid olduğu  istidlâl olunur. 

Ammâ ikisinin dahî fâsid olması mümkün olduğundan birinin fesâdından 

diğerinin sahîh olduğuna hükmolunamaz. Meselâ, “her insân kâtibdir”, 

“hiçbir insân kâtib değildir” kaziyyelerinin ikisi de sahîh değildir. Müte-

bâyine olan kaziyye-i cüz’iyyelerin hükmü bunun aksi olup ikisinin dahî 

sahîh olmak ihtimâli vardır. Meselâ, “ba‘zı insân kâtibdir”, “ba‘zı insân 

kâtib değildir” gibi. Fakat bunların da ikisinin birden fâsid olması muhâl 

olmasıyla gerçi birinin sahîh olmasından diğerinin fâsid olması lâzım gel-

mez ise de birinin fâsid olması diğerinin sahîh olmasına hükmettirir. 

Mütenâkizelerin ahkâmı dahî şöyledir ki bunların ikisi birden ne sahîh 

[14] ve ne fâsid olabilip elbette biri sahîh oldukta diğeri fâsid ve biri fâsid 

oldukta diğeri sahîh olur. Bu cihetle birinin fesâdından diğerinin sıhhati 

ve birinin sıhhatinden diğerinin fesâdına hükmolunur. Nitekim sâbıkta 

murûr eden misâllerinden münfehim olur.

Tenâkuz, on şartla tahakkuk eder. Ya‘nî  mevzû‘ ve mahmûlleri müt-

tehid olmakla beraber zamân ve mekân ve kuvvet ve fi‘l ve cüz’iyyet ve 

külliyyet ve izâfe ve şartta dahî müttehid olmayınca tahakkuk etmez.

Kaldı ki mârrü’z-zikr  aks,  aks-i nakîz tarîkiyle de vâki‘ olur ki aksin sû-

ret-i evvelîsine  aks-i müstevî ve bu sûretine  aks-i nakîz denir. Bu da ka-

ziyyenin cüz’ü olunan nakîzini cüz’-i sânî ve cüz’-i sânînin nakîzini cüz’-i 

evvel kılmaktır ki bu hâlde kaziyye gerek kizb ve gerek sıdk cihetiyle aslına 
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muvâfık olur. Misâli, “her insân hayevândır”, “dâima hayevân olmayanlar 

insân olmazlar.” Mârü’z-zikr tenâkuz mâddesinin medâr-ı istintâc olması şu 

cihetledir ki bir kaziyyenin sahîh ve fâsid olduğunu bilmek lâzım geldikte 

onun nakîzi sahîh  farz olunup eğer bu farzda tenâkuz vâki‘ olur ise sahîh  farz 

olunan kaziyyenin fâsid olduğu anlaşılacağından evvelki kaziyyenin sahîh 

olduğuna hükmolunur. Eğer farzda tenâkuz olmaz ise kaziyye-i mefrûza 

sahîh demek olacağından evvelki kaziyye fâsid olmuş olur. Nitekim “sâ-

libe-i külliyyenin aksi sâlibe-i külliyyedir” dediğimizde meselâ, “insândan 

hiçbiri taş değildir” kaziyyesinin aksi yine sâlibe-i külliyye olarak “taştan 

hiçbiri insân değildir” kaziyyesidir. Yoksa bu sâlibe-i külliyyenin nakîzi olan 

“ba‘zı taş insândır” sahîh olmak iktizâ eder ki bu da hulf ve bâtıldır. Bunun 

bâtıl olmasını zâhire çıkarmak için “ba‘zı taş insândır” kaziyye-i cüz’iyyesi 

ki sâlibe-i külliyyenin aksinin nakîzidir. “İnsandan [15] hiçbiri taş değildir” 

kaziyye-i asliyyesine suğrâ kılınıp istintâc olundukta “taşın ba‘zısı taş değil-

dir” kaziyye-i hulfunu netîce verir ki buna kıyâs-ı hulf derler ki mühendisler 

beyninde hulf ile isbât demekle meşhûrdur. Çünkü iki kaziyyeteyn-i mü-

tenâkizeteynden biri dâîma sahîh ve diğeri fâsid olur. İşte tenâkuz-i kaziyye-

teyn mâddesi medâr-ı istintâc olduğu bundan münfehim oldu.

Bâb-ı Râbi‘: Makâsıd-ı Tasdîkiyye

 Kıyâs, birkaç kavillerden mürekkeb bir kavildir ki o kavil teslîm ve ka-

bûl olundukta zâtı eclinden bir âhar kavli müstelzim olur. Misâli, “âlem 

muteğayyirdir” ve “her müteğayyir hâdisdir” bu sûrette “âlem hâdisdir.” 

Burada âlemin teğayyürü ve her müteğayyirin hudûsu teslîm ve kabûl 

olundukta bunlara zâtı eclinden âlemin hudûsu lâzım gelir demek oldu 

ki kıyâs burada iki kaziyyeden mürekkebdir ki bunlardan evvelkine suğrâ 

ve ikincisine kübrâ derler ki bu suğrâ ve kübrâ ile netîce beyninde muvâ-

fakât hâsıl olduğundan bunlar netîceyi müstelzim olurlar. İstilzâm-ı zâtî 

kıyâsda şart kılındığı cihetle zâtı eclinden müstelzim olmayıp  mukaddi-

me-i garîbe vâsıtasıyla müstelzim netîce olan kıyâs sahîh değildir. Meselâ, 
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kıyâs-ı müsâvât ile kıyâs-ı zarfiyyette olduğu gibi. Müsâvâtın müstelzim 

olmasının misâli, “elif, ba’ya müsâvîdir” ya da “cime müsâvîdir” bu sûrette 

“elif, cim’e müsâvî olmuş olur” gibi ki burada netîce mukaddimelerin bir-

birine muvâfakâtı cihetle olan istilzâmdır ki o da “her bir şey’in müsâvîsine 

müsâvî olan şey’ o şey’e tabî‘î müsâvî olur”  mukaddime-i garîbesi vâsıtasıy-

la kıyâs-ı mezkûrun mukaddimeleri müntic oldular. Zarfiyyetin müstelzim 

olmasının misâli, “inci çekmecededir” ve “çekmece de evdedir.” Bu sûrette 

“çekmece evde olmuş olur.” Bu intâc dahî “her bir şey’de dâhil olana dâhil 

o şey’de tabî‘î dâhil olur “  mukaddime-i garîbesi vâsıtasıyla hâsıl olmuştur.

[16] İstilzâm-ı zâtî ta‘bîr olunan usûl-i istidlâliyye turuk-i istintâciy-

yenin üzerine müesses olup şöyle ki bu istilzâm-ı zâtî bir kıyâs-ı matviy-

yi’l- mukaddime olarak bunun tayyolunan mukaddimesi dahî bir kâ‘ide-i 

esâsiyye-i mantıkiyye üzerine binâ olunmuş bir kaziyye-i şartiyyedir. Misâ-

li, “güneş arza aydınlık verir.” Bu sûrette “arz güneşle aydınlanır” kıyâs 

matvîyi’l-mukaddimesinde istilzâm-ı zâtî vardır. Ya‘nî bir  mukaddime ile 

netîceden ibâret olan şu kıyâsın iki cüz’ü lâzım melzûm kabîlindendir. 

Matvî olan  mukaddime budur. “Eğer güneş arza ziyâ verirse arz güneş-

le aydınlanır”, “güneş arza ziyâ verir.” Bu sûrette “arz güneşle aydınlanır” 

 mukaddime-i mezkûre, kâvâ‘id-i esâsiyye-i mantıkiyyeden olan ittihâd-ı 

kazâyâ mâddesinin istilzâm eylediği bir netîce olup ittihâd-ı kazâyâ ise me-

dâr-ı istintâc olduğundan şu netîcenin dahî sahîh olması zarûrîdir.

 Kıyâs, iki kısımdır. Biri iktirânî ve diğeri istisnâîdir.  Kıyâs-ı iktirânî, 

netîcesinin aynı veya nakîzi, mukaddimelerinin birinde bi’l-fi‘l zikrolun-

mayan kıyâsdır. Misâli, “her cisim mürekkebdir” ve “her mürekkeb muh-

desdir.” Bu sûrette “her cisim muhdesdir” gibi.  Kıyâs-ı istisnâî, netîcesinin 

aynı veya nakîzi mukaddimelerinin birinde bi’l-fi‘l mezkûr olan kıyâsdır. 

Misâli, “güneş doğmuş ise gündüz olmuştur”, “lâkin güneş doğmuştur.” 

Bu sûrette “gündüz olmuştur.” İmdi “gündüz olmuştur” netîcesi birinci 

mukaddimede aynen mezkûrdur. Netîcenin nakîzi zikrolanın misâli, “gü-

neş doğmuş ise gündüz olmuştur”, “ammâ gündüz olmamıştır.” Bu sûrette 
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“güneş doğmamıştır.” Ammâ netîcenin nakîzi olan “güneş doğmuştur” ibâ-

resi birinci mukaddimede bi’l-fi‘l mezkûrdur. Kıyâsın iki mukaddimeleri 

beyninde tekerrür eden şey’e hadd-i evsat ve matlûbun mevzû‘una hadd-i 

asğar ve mahmûlüne hadd-i ekber ve hadd-i asğarı hâvî olan mukaddime-

ye suğrâ, hadd-i ekberi muhtevî olan mukaddimeyeye kübrâ ve suğrâ ile 

kübrâdan mürekkeb hey’et-i te’lîfe şekl denir.

[17] Eşkâl dörttür. Zîrâ hadd-i evsat eğer suğrâda mahmûl ve kübrâda 

 mevzû‘ olur ise şekl-i evveldir. Misâli, “her cisim mürekkebdir” ve “her 

mürekkeb hâdisdir.” Ve bu sûrette “her cisim hâdisdir.” Ve eğer bunun 

aksi olarak suğrâda  mevzû‘, kübrâda mahmûl olur ise şekl-i râbi‘dir. Misâ-

li, “her mürekkeb hâdisdir”, “her cisim mürekkebdir.” Bu sûrette “ba‘zı 

muhdes cisimdir” gibi. Ve eğer hadd-i evsat suğrâ ve kübrâda  mevzû‘ olur 

ise şekl-i sâlisdir. Misâli, “her mürekkeb cisimdir” ve “her mürekkeb hâ-

disdir.”Bu sûrette “ba‘zı cisim muhdesdir” gibi. Ve suğrâ ve kübrâda dahî 

mahmûl olursa şekl-i sânîdir. Misâli, “her bir cisim mürekkebdir”, “hiçbir 

kadîm mürekkeb değildir.” Bu sûrette “hiçbir cisim kadîm değildir.” Man-

tıkta isti‘mâl olunan eşkâl-i erba‘a bunlardır. Şekl-i râbi‘, tabî‘atından ba‘îd 

olmakla intâcı tabî‘î olmayıp ba‘zı tebdîlâtla intâc eder. Şekl-i sânî, tab‘a 

yakın olduğu için tab‘-ı selîm ve zihn-i müstakîm sâhibi olan kimse is-

tintâcda bunu şekl-i evvele ircâ‘a muhtâc olmayarak ancak mukaddimeleri 

îcâb ve selble muhtelif oldukta intâc eder. Şekl-i evvel, mi‘yâr-ı ulûmdur. 

Bu cihetle onu burada düstûr ve merci‘ olmak için îrâd ederek aksâm-ı 

münticesini  beyân ederiz.

Bu şekl-i evvelin durûb-i münticesi dörttür. Darb-ı evvel, mukaddime-

leri mûcibe-i külliyye olandır. Bu mukaddimelerle mûcibe-i külliyyeleri 

intâc eder. Misâli, “her cisim mürekkebdir” ve “her mürekkeb hâdisdir.” 

Bu sûrette “her cisim hâdisdir” gibi. Darb-ı sânî, suğrâ, mûcibe-i külliy-

ye; kübrâ, sâlibe-i külliyye olandır. Bu da sâlibe-i külliyyeyi intâc eder. 

Çünkü netîce dâima ehass-i mukaddimeteyne tâbi‘ olur. Sâlibe ise mû-

cibeden ehassdir. Misâli, “her cisim mürekkebdir” ve “hiçbir mürekkeb 
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kadîm değildir.” Bu sûrette de “hiçbir cisim kadîm değildir.” Darb-ı sâlis, 

suğrâ, mûcibe-i cüz’iyye ve kübrâ, mûcibe-i külliyye olandır ki bu da kâ‘i-

de-i sâniye mûcebince mûcibe-i cüz’iyyeyi intâc eder. Misâli, “ba‘zı cisim 

mürekkebdir” ve “her bir mürekkeb hâdisdir.” Bu sûrette de “ba‘zı cisim 

hâdisdir” gibi. Darb-ı râbi‘, suğrâ mûcibe-i cüz’iyye, kübrâ, sâlibe-i kül-

liyye [18] olandır. Bu da sâlibe-i cüz’iyyeyi intâc eder. Misâli, “ba‘zı cisim 

mürekkebdir” ve “hiçbir mürekkeb kadîm değildir.” Bu sûrette de “ba‘zı 

cisim kadîm değildir.”

 Kıyâs-ı iktirânî, ya iki hamliyyeden terekküb eder ki misâli sâbık-

ta murûr eyledi. Veya iki şartiyye-i muttasıladan terekküb eder. Misâli, 

“güneş doğmuş ise gündüz olmuştur” ve “gündüz oldukta arz da mudî’ 

olur.” Bu sûrette “güneş doğdukta arz mudî’ olur.” Veya iki şartiyye-i 

munfasıladan terekküb eder. Misâli, “her aded ya çift olur veya tek olur” 

ve “her çift aded dahî ya çift adedin çifti olur veyâhud tek adedin çifti 

olur.” Bu sûrette “aded ya tek olur ya çiftin çifti olur yahut tek ade-

din çifti olur.” Veya bir hamliyye ile şartiyye-i muttasıladan mürekkeb 

olur. Misâli, “ehl-i ilm û hüner olanlara ikrâm olunsa me‘ârif eylerler”, 

“me‘ârif eylerlerse mülk de i‘mâr olur.” Bu sûrette “ne zamân ehl-i ilm û 

hüner olanlara ikrâm olunsa mülk i‘mâr olur.” Veya bir hamliyye ile bir 

şartiyye-i munfasıladan terekküb eder. Misâli, “her aded ya çift olur veya 

tek olur” ve “her çift iki mütesâvî adede münkasim olur.” Bu sûrette “her 

aded ya tek olur veya iki mütesâvî adede münkasim olur.” Misâl-i diğer, 

“her mevcûdât ya cismânî veya rûhânîdir” ve “her rûhânî bâkîdir.” Bu 

sûrette “mevcûdât ya cismânî veya bâkîdir.” Veya bir şartiyye-i mutta-

sıla ile bir şartiyye-i munfasıladan terekküb eder. Misâli, “her ne zamân 

me‘ârifin ilerildiği tahakkuk eder ise mülk ma‘mûr olur” ve “her mülkün 

ma‘mûriyyeti dahî ya hıref ve sanâyi‘ veya ticâret ve zîrâ‘atı çoğaltır.” Bu 

sûrette “her ne zamân me‘ârifin ilerildiği tahakkuk eder ise ya hıref ve 

sanâyi‘ ya ticâret ve zîrâ‘at çoğalır.”
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 Kıyâs-ı istisnâîde olan şartiyye-i mevzû‘a eğer şartiyye-i muttasıla olur 

ise ayn-ı mukaddemi istisnâ, ayn-ı tâlîyi ve nakîz-i tâlîyi istisnâ, nakîz-i 

mukaddemi intâc eder. Misâli murûr eyledi. [19] Ve eğer şartiyye-i mun-

fasıla olur ise ahad-i cüz’eyni istisnâ, âharın nakîzini intâc eder ve vâhidu-

humânın nakîzini istisnâ, âharın aynını intâc eder.

Fasıl

İşbu kıyâsın zikri sebkat eden aksâmı, mukaddimeleri i‘tibâriyle olup 

ammâ netîcesi i‘tibâri ile kıyâs ya basît veya mürekkeb olur. Bunlardan 

basîtin misâli, murûr edenlerdir. Mürekkeb oldukta ya mevsûlü’n-netâic 

veya mefsûlü’n-netâic olur.  Kıyâs-ı mürekkeb-i mevsûlü’n-netâicde 

netîce mukaddimelere vaslolur. Misâli, “müselles-i mütesâvi’l-edlâ‘ mü-

sellesdir” ve “her müselles şekildir ve her şeklin aded-i zevâyâsı edlâ‘ına 

müsâvîdir.” Bu sûrette “müselles-i mütesâvi’l-edlâ‘ın aded-i zevâyâsı ed-

lâ‘ına müsâvîdir. Bu, iki kıyâsdır. Bunun halli dahî şöyledir ki “müsel-

les-i mütesâvi’l-edlâ‘ müsellesdir” ve “her müselles şekildir.” Bu surette 

“her müselles-i mütesâvi’l-edlâ‘ şekildir.” “Müselles-i mütesâvi’l-edlâ‘ 

şekildir” ve “her şeklin aded-i zevâyâsı, aded-i edlâ‘ına müsâvîdir.” Bu 

surette “her müselles-i mütesâvi’l-edlâ‘ın aded-i zevâyâsı, aded-i edlâ‘ına 

müsâvîdir.”

 Kıyâs-ı mürekkeb-i mefsûlü’n-netâic, netîcesi bir kaziyye-i munfasıla 

olduğu takdîrde ona kıyâs-ı mukassem-i muhtelif-i netîce dahî denir.

Misâli: Kelime ya isim veya fi‘l veya harfdir. Zîrâ kelime ya bi’n-nefs 

ezmine-i selâseden birine mukârin olmayan ma‘nâya delâlet eder. Veya 

bi’n-nefs ezmine-i selâseden birine mukârin olan bir ma‘nâya delâlet eder. 

Veyâhûd bi’n-nefs hiçbir ma‘nâya delâlet etmez. Evvelki hâlde isim, ikinci 

hâlde fi‘l, üçüncü hâlde harf olur. Bu sûrette kelime ya isim veya fi‘l veya 

harf olur. 
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Fasıl

Kıyâsın bir nev‘i de kıyâs-ı temsîl olup bu da cüz’iyyâttan biri hak-

kında [20] hükmolunan şey’le onunla bir cihette  müşterek olan diğer bir 

cüz’ü üzerine de hükmeylemektir. Bu kıyâs-ı temsîl, üç sûretle icrâ olur. 

Biri müşâbehet, ikinci muhâlefet, üçüncü evleviyyet sûretiyle icrâ olunur. 

Müşâbehetin misâli, fukahânın arakla şarâbın beyninde sükrde müşâbehe-

ti olduğu cihetle şarâbın hürmetine kıyâsen arakı dahî harâm addetmeleri 

gibi. Muhâlefetin misâli, tam‘, kalbin rahâtsızlığını mûcib olması cihetiyle 

buna muhâlefeti münâsebetiyle kanâ‘atin iyi olmasını  istidlâl gibi. Evleviy-

yetin misâli, kelbin sadâkatinden insânın tarîk-i evleviyyetle sâdık olması 

lâzım geleceğini  istidlâl gibi.

Kıyâsın bir nev‘i de kıyâs-ı istikrâîdir. Bu da eğer cüz’iyyâtının hükmü, 

küllü üzere cârî olmaz ise istikrâ-i nâkısdır. Meselâ, insânın gayrı hayevân-

da hayız olmadığı bi’l-istikrâ ma‘lûm olup meselâ, koyun ve keçi ve at ve 

öküz ve sâir hayevânlar hep böyle iseler de lâkin bu yakîni ifâde etmez. 

Zîrâ ba‘zı cüz’iyyât olabilir ki onda bu hüküm olmaz. Meselâ, tavşan gibi 

ki hayız olur.

Eğer cüz’iyyâtın hükmü, küllü üzerine cârî olur ise istikrâ-i tâm denir. 

Bu, cüz’iyyât mazbût oldukta olur. Meselâ, edille-i sem‘iyyeden  ahkâm-ı 

şer‘iyye istinbât olunur. Zîrâ  Kitâb ve  Sünnet ve kıyâs ve icmâ‘ böyledir. 

Veyâhûd unsur mutehayyizdir. Zîrâ arz ve hava ve mâ’ ve nâr böyledir. Bu 

istikrâ-i tâm yakîni ifâde eder. Zîrâ hiçbir cüz’î bulunmaz ki o bu istikrâya 

kıyâs olunmaya.

Fasıl

Ale’l-umûm kazâyâ, dört  nev‘ olabilir. Biri yakîniyye, ikincisi zanniyye, 

[21] üçüncüsü taklîdiyye, dördüncü cehliyyedir.

Yakîniyyât ya bedîhiyye olur veya nazariyye olur. Yakîniyyât-ı bedîhiyye, 

aklın bi’l-bedâhe hükmeylediği kaziyye olarak altı nev‘dir. Misâlleri âtîde 
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burhân bahsinde gelir. Yakîniyyât-ı nazariyye, berâhîn ile hükmolunarak 

bi’l-âhara bedîhîye müstenid olan kaziyyelerdir. Meselâ, “âlem hâdisdir” 

kaziyyesi gibi.

Kazâyâ-i taklîdiyye, mücerred âhardan istimâ‘la hükmolunan kaziyye-

lerdir. Meselâ, mevâdd-ı şer‘iyyeyi mukallidlerin taklîdleri gibi.

Kazâyâ-i zanniyye, nakîzinin ihtimâliyle beraber ba‘zı karâin ve emârât-

tan  istidlâl olunan kaziyyelerdir. Meselâ, vitrin vücûbuna ba‘zı karâin-i vü-

cûbla hükmetmek ve bir kimsenin atını kapıda görmekle o kimsenin evde 

olmasıyla hükmetmek gibi.

Kazâyâ-i cehliyye, esâsı cehl üzere mübtenî kaziyyelerdir. Meselâ, ehl-i 

ibâhanın her şey’in mübâh olmasıyla hükmetmesi ve tabî‘iyyûnun “âlem 

müessirden hâlîdir” diye hükmetmesi gibi.

Fasıl 

Mevâdd-ı âtiye cihet-i diğer ile ya‘nî terkîbi i‘tibâriyle yakîniyyâttan 

mâ‘adâ altı kısma münkasim olur. 1-Meşhûrât, 2-müsellemât, 3- makbûlât, 

4- maznûnât, 5- muhayyelât, 6-mevhûmâttır.

Kazâyâ-i meşhûre cemî‘ kimsenin indinde sâbit olduğu hasebiyle hük-

molunan kaziyyedir. Mün‘imin şükrü mün‘amün aleyh üzerine vâcib ol-

ması ve emsâli, nâs beyninde  hüsün veya  kubuh ile müte‘âref olan mevâd-

dan yapılan kaziyyelerdir. Meselâ, eimme-i fukahânın kelâmlarından yapı-

lan kazâyâ gibi.

[22] Kazâyâ-i maznûne, zann üzerine hükmolunan kaziyyelerdir. 

Kazâyâ-i muhayyele, kâzib olduğu ma‘lûm iken nefsin ya münbasıt 

veya münkabız olduğu kaziyyelerdir. Kazâyâ-i mevhûme, umûr-ı ma‘kûle 

üzerine kuvve-i vâhime hükmeylediği kâzib kaziyyelerdir. 

İlm-i mantıkta mebhûsün anh olan sınâ‘ât-ı hamse-i meşhûrenin biri 

burhândır. Bu da yakîni intâc için kazâyâ ve mukaddimât-ı yakîniyyeden 

terekküb eder kıyâsdır, ya‘nî delîldir. Misâli, âlemin teğayyürü vâsıtasıyla 
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hudûsuna hükmetmek gibi. Ve iki müsellesin üç dıl‘ı nazîr nazîre vâki‘ 

olduklarında ol müselleslerin birbirine müsâvî olmasıyla hükmetmek gibi. 

Yakîniyyât, altı kısımdır. 1- Evveliyyâttır ki onu bilmek ile tarafeyni 

ya‘nî  mevzû‘ ile mahmûlün tasavvurları ve onların beyninde olan nisbet-

le cezm etmek kâfî olan kaziyyedir. Meselâ, “bir ikinin yarısıdır” ve “her 

şey’in tamamı nâkısından ve küllü cüz’ünden büyüktür” gibi. Ve “iki nakî-

zin ictîmâ‘ı mümkün değildir” gibi. 2- Müşâhedâttır ki hükmü havâss-ı 

zâhire vâsıtasıyla olursa hissiyyât denir. Meselâ, “şems ziyâ vericidir” ve 

“ateş yakıcıdır” gibi. Ve eğer havâss-ı bâtına vâsıtasıyla olursa vicdâniyyât 

denir. Meselâ, bir kimsenin açlık ve susuzluğunu ve hiddetlenmesini idrâk 

etmesi gibi. 3- Mücerrebâttır. Meselâ, sakamunya müshil safrâdır. 4- Ha-

dsiyyâttır. Bu da  mebâdi’den mutâlebe def‘aten intikâl etmek melekesin-

den ibâret olan hads kuvvetiyle hükmolunan kaziyyelerdir. Meselâ, “ay 

ziyâsını güneşten alır” gibi. 5- Mütevâtirâttandır. Bu da kizbde ictîmâ‘la-

rı muhâl görünen birtakım zevâtın ahbâr ve şehâdetleri üzerine hükmo-

lunan kaziyyelerdir. Meselâ, hadîs-i mütevâtirlerle hükmetmek gibi. Ve 

Bağdad nâmında bir şehir vardır diye görmeden ahbârla hükmetmek gibi. 

6- Kıyâsları kendileriyle bi’t-tab‘ beraber bulunan kazâyâdır. Meselâ, “dört 

[23] adedi çifttir” denildikte çarçabuk her çiftin iki mütesâvîye taksîmi 

keyfiyyeti bir vasattır ki hâtırda deverân eder.

Sınâ‘ât-ı hamsin ikincisi, cedeldir. Bu da meşhûre veya ekser-i nâs in-

dinde müsellem olan mukaddimelerden terekküb eden kıyâsdır. Mukad-

dimât-ı meşhûreden terekkübüne misâl, “adl güzel ve zulüm çirkindir” ve 

kezâ “velî-yi ni‘mete şükür vâcibdir” kaziyyeleri gibi ki bunlardan şu ve-

cihle kıyâs teşekkül eder. Meselâ, “şu mu‘âmele ayn-ı zulümdür” ve “her 

zulüme şâyân-ı takbîhdir.” Bu sûrette “şu mu‘âmele şâyân-ı takbîhdir” gibi.

Kazâyâ-i müselleme hasmın teslîm etmesi cihetiyle hükmolunan ka-

ziyyedir. Meselâ, bu ilm-i usûl-i fıkıh mesâiliyle Hanefiyye ulemâsı,  Şâfi‘î 

ulemâsına karşı  istidlâl etmeleri gibi. Nitekim inşâallah âtîde ilm-i cedelde 

istidlâlin tarîki ma‘lûm olacaktır.
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Üçüncü, hitâbdır. Bu da kendisine i‘tikâd olunmuş veya hakkâniyyet-

le zann olunmuş bir kimseden kabûl olunan mukaddimât-ı kelâmiyye ve 

hitâbiyyeden terekküb eden kıyâslardır. Makbûlâtın misâli, “mesâil-i usûl-i 

fıkıhtan olarak bu emir muhbir-i sâdık olan Hazret-i Peygamber’den mer-

vîdir” ve “her muhbir-i sâdıkdan mervî olan emir, şâyân-ı kabûl ve i‘tikâd-

dır”, “bu emir dahî şâyân-ı kabûl ve i‘tikâddır” gibi.

Maznûnâta misâl, “falan adam ahvâl ve atvârından ikiyüzlü olduğu an-

laşılır”, “her iki yüzlü adamdan ihtirâz lâzımdır.” Bu sûrette “o adamdan 

dahî ihtirâz lâzımdır” gibi. 

Dördüncü, şiirdir. Bu istimâ‘ ile nefs-i munbasıt veya munkabız olan 

muhayyel mukaddimelerden teşekkül eden kıyâsdır. Meselâ, edebiyyât ve 

eş‘ârda ve sâir kelâm-ı üdebâda medholunan şey’lerden nefs-i munbasıt ve 

 zemm olan eşyâlardan munkabız olduğu gibi.

[24] Beşinci, muğâlatadır. Bu da kaziyye-i meşhûreye benzer. Mukad-

dimât-ı vehmiyyeden terekküb eden kıyâsdır. Bu mukaddimeler savâba 

şebîh kazâyâ-i kâzibeden teşekkül ederse safsata denir. Bazen buna benzer 

şey’de sûreten olur. Misâli, “şu duvardaki resim attır” ve “her at da kişner.” 

Bu sûrette “şu duvardaki resim dahî kişner” gibi. Ve bazen mâddeten olur. 

Meselâ, “insân hayevândır” ve “hayevân cinstir.” Bu sûrette “insân cins-

tir” gibi. Ve eğer kazâyâ-i vehmiyye-i kâzibeden teşekkül ederse müşâğe-

be derler. Misâli, “ruh mevcûddur” ve “her mevcûdât, işâret-i hissiyyeye 

kâbildir.” Bu sûrette “ruh işâret-i hissiyyeye kâbildir” gibi. Lâkin sınâ‘ât-ı 

mezkûrenin en mu‘temedi burhândır. Bu, delâilin akvâsı olup bundan 

ilm-i yakîn istihsâl olunur. 

Cedelden garaz, ya mücerred hasmı ilzâm veya burhânın idrâkından 

âciz olanları iknâ‘ olur ki bu sûrette olan cedele  delîl-i iknâ‘î derler. Misâli, 

“ilm-i cedelde serdolunan delâil, edille-i iknâ‘iyyedir.”





MUKADDİME-İ İLM-İ  MÜNÂZARA

[1]  Münâzara, izhâr-ı savâb için sâil ile mucîb beyninde cereyân eden 

suâl ve cevâba derler.

 Hafî olmaya ki kelâm için isbât ve kabûl cihetleri mütekellimin kelâ-

mında birinci mülâhaza edeceği keyfiyyetten olmakla cânib-i hasm veya 

muhâtaba ilkâ olunan kelâm, evvel emirde edille-i kâtı‘a ve berâhîn-i ka-

viyyeye mukârin olarak ibrâz olunmalı. Ve ayrı ayrı tavzîh ve tevsî‘ kılın-

malıdır. Ta ki hasm için o kelâma mecâl-i i‘tirâz  mefkûd ola. Bu cihetle 

ıstılâh-ı münâzirînde  delîl ve  ta‘lîl, kelâm sâhibinin vazîfesi olmakla ona 

mu‘allil ve mu‘terize mâni‘ ve sâil denilir.

Bu sebebden nâşi’ ulemâ-i münâzara bi’l-cümle i‘tirâzâtı hakîkat-ı 

kelâm-ı müdellil üzerine te’sîs ederek demişlerdir ki “ne vakit müdde‘â-

ya îrâd ve ikâme olunan  delîl nazar-ı muhâtabda zayıf görünür ise  delîl-i 

mezkûre muhâtab tarafından işbu âti’z-zikr vucûh-i selâsenin biriyle i‘tirâ-

za mesâğ vardır.

Fasıl

Birinci, her delîlin mukaddimeleri gerek mezkûr ve gerek matvî olsun 

iki suğrâ ve kübrâ mukaddimelerinden müretteb ve müşekkel olduğundan 

mu‘teriz o mukaddimelerden birini men‘ ve redle müdde‘âyı isbât için di-

ğer bir  delîl taleb etmesidir ki [2] buna ıstılâh-ı münâzirînde men‘, bunun-

la beraber getirilen delîle sened derler.

İkinci, bu delîlin mukaddimesini mu‘allil isbât ettikten sonra mu‘teriz 

ya  müdde‘â-yı müdellelin veya  mukaddime-i delîli isbât için getirmiş ol-

duğu delîlin hilâfını  delîl-i diğer ile isbât etmesidir ki, bu evvelkine ıstılâh-ı 

münâzirînde mu‘âraza fi‘l- müdde‘â, ikinciye mu‘âraza fi‘l- mukaddime ve 

bu mu‘âraza ile beraber îrâd olunan delîle şâhid derler.

Üçüncü, mu‘teriz gerek müdde‘âyı ve gerekse  mukaddime-i delîli isbât 

için îrâd ettiği delîlin hakîkaten veya hükmen ibtâlini iddi‘â etmektir. Şöyle 
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ki bu delîlin isbâtı için îrâd etmiş olduğun  delîl, müdde‘ândan tehallüf et-

mekle beraber  müdde‘â-i âharda dahî cârî olabilir. Hâlbuki  müdde‘â delîlin 

lâzımı olmakla âtîde ilm-i cedelde  beyân olunacağı üzere melzûm lâzım-

dan tehalluf etmediği ya‘nî ayrılmadığı gibi  delîl-i sahîh dahî müdde‘âdan 

ayrılmamalıydı. Öyle ise bu  delîl bâtıldır. Nitekim misâlleri gelecektir. Bu 

misillü i‘tirâza nakz veyâhûd nakz-ı icmâlî denir. İşbu i‘tirâzât-ı selâseden 

mâ‘adâ nakz-ı tafsîlî ve münâkaza denilen i‘tirâz için iki tarîk daha vardır. 

Her ne kadar beyne’l-münâzırîn başka başka esâmîyle tesmiye olunmuşlar 

ise de lâkin hakîkatinde bunlar men‘ sûretinde vârid olan i‘tirâzın sınıfları 

addolunabildiğinden bunları birer kısım i‘tibârla turuk-i i‘tirâzı beş adede 

iblâğ etmedik.

 Münâkaza,  müdde‘â veya  mukaddime-i delîle  delîl taleb etmektir. 

 Nakz-ı tafsîlî,  istidlâl tarîkiyle bi-aynihî ya  müdde‘â-yı müdelleli veyâhûd 

bi-aynihî  mukaddime-i delîli men‘ ve nakzdan ibâret olup ya‘nî bunların 

isbâtı mu‘allilden taleb ve arzu olunur demektir. 

 Nakz-ı tafsîlî, nakz-ı icmâlî mukâbili olup nakz-ı icmâlîde mankûz 

 mücmel, bunda mankûz mufassal ve mu‘ayyen olur.

[3] Men‘in hakîkat-i örfiyyesi, kelâm sâhibinin müdellel olan kelâmı-

nın mukaddimesini isbâta  delîl taleb etmekten ibârettir. Bazen bu ma‘nâda 

isti‘mâl olunmayarak mücerred def‘ ve redd ma‘nâsına isti‘mâl olundukta 

eğer def‘-i taleb, delîlle beraber olursa münâkazaya ve eğer ibtâl ve  istidlâl 

ile olursa nakz-ı tafsîlîye şâmil olur.

Demek oldu ki nakz-ı tafsîlî ile münâkaza hakîkatte men‘ demektir. 

Hangi bir kelâm olursa olsun delîlinin mukaddimesi senedle ve senedsiz 

men‘ olunabilir. Senedsiz men‘e, men‘-i mücerred denir ve senedle men‘e, 

men‘ me‘a’s-sened denir.

Sened ihtimâl-i aklî ile beş kısımdır. 1- Nakîz-i memnû‘a müsâvî sened-

dir. 2- Nakîz-i memnû‘dan mutlak e‘amm 3-  Mutlak ehass olan seneddir. 

4- Nakîz-i memnû‘dan e‘amm min vechin olan 5- Nakîzi memnû‘a mü-



Levâmi‘u’d-Dekâik fî Tercemeti Mecâmi‘i’l-Hakâik 347

bâyin olan seneddir. Çünkü iki şey’ beyninde nisbet, dört vecihle tasavvur 

olunur. 1- Tesâvî 2- Tebâyün 3- Umûm husûs mutlak 4- Umûm ve husûs 

min vecihdir.

Bu senedlerin aksâmını bir misâl ile izâh edelim. Meselâ, bir kimse ile 

diğeri uzaktan görünen karaltı insân mıdır değil midir diye beynlerinde 

bahs olundukta şöyle ki biri demiş olsa ki “bu görünen insân değildir, 

başka bir şey’dir.” O sözü kabûl etmeyerek yanındaki kimse “niçin insân 

olmasın burada adam da olabilir” der ise bu nakîz-i memnû‘a ya‘nî insâna 

müsâvî bir sened olur ve eğer “olabilir ki hayevân olsun” der ise nakîz-i 

memnû‘dan mutlak e‘amm bir sened olur. Eğer “bu kırlarda birçok zen-

ciler vardır, olabilir ki zenci olsun” der ise nakîz-i memnû‘dan ehass bir 

sened olur. Ve eğer ihtimâl ki “insân [4] olmasın da siyah bir şey’ olsun” 

der ise e‘amm min vechin ve eğer “ihtimâl ki taş olsun” der ise mübâyin 

bir sened olur.

Sened sûret-i kat‘iyyede sûret-i cevâz-ı akliyye ile dahî olabilir. Şöyle 

ki meselâ, kâil “falan zât îrâdını mesârifine uydurduğu için haylice servet 

peydâ etmiştir” diyerek iddi‘â eyledikte mâni‘ cevâz-ı aklî yolunda “o zâtın 

îrâdını mesârifine uydurduğundan ma‘lûmdur” demekle men‘ cevâz-ı ak-

liyye ile îrâd olunan senede mukârin olmuş olur. Ve eğer “nasıl îrâdını 

mesârifine uydurmuştur ki borçludur?” der ise sened sûret-i kat‘iyyede îrâd 

olunmuş olur.

Veyâhûd yine kat‘î sûrette vâkı‘an buyurduğunuz ol zamân sahîh olur 

ki o zâtın her ay mesârifine îrâdı galebe ede idi. Hâlbuki “böyle değildir, 

belki her ay mesârifi îrâdına galebe etmekle borcu bile vardır” der ise se-

ned-i kat‘înin bu sûrette îrâd olunmasına hall ya‘nî  beyân-ı menşe-i galat 

denir ki bu hallin ekser-i vukû‘u nakz-ı icmâlînden sonradır. İmdi burada 

mu‘allilin menşe-i galatı o zâtı îrâdını mesârifine uydurmuş bir kimse ol-

masını zannetmesidir ki keennehu mâni‘ diyor ki “onun hakkında servet 

peydâ etmiştir, demenizde yanlışınız vardır, bu yanlışınız da siz o zâtı îrâ-

dını mesârifine uydurmuş bir zât zannetmenizden neş’et etmiştir.” Âtîde 
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nakzın tasvîrinde  beyân olunacağı üzere nakz-ı icmâlîde bu hâllin vukû‘u 

şol vecihledir ki meselâ, bir kimse bir delîli nakz ettiği vakitte diyecektir 

ki “ben bu delîlin cereyânıyla hükmünün tehallüfünü kabûl etmem.” Zîrâ 

bu cereyân veya tehallüf ol zamân tahakkuk eder idi ki bu  mukaddime ile 

o mukaddimenin beyninde fark olmayaydı. Hâlbuki fark vardır. Burada 

nâkız müstedillin ma‘nen menşe-i galatını  beyân ediyor ki bu da mukaddi-

meyi diğerinden fark etmemesinden neş’et eder bir şey’dir.

Mâru’z-zikr aksâm-ı senedden nakîz-i memnû‘a mübâyin veya on-

dan e‘amm min vecih [5] senedlerle  istidlâl olunamaz. Nakîz-i memnû‘a 

müsâvî veya ondan ehass senedlerle  istidlâl câ’izdir. Lâkin sened-i müsâvîyi 

mu‘allil ibtâl etmelidir.

Sened-i ehass ve e‘amm-ı mutlak ile  istidlâl câ’iz değilse de sâil  istidlâl 

ederse mu‘allil ibtâl etmelidir. Tâ ki müdde‘âsını isbât etmiş ola. Çünkü 

sâil mu‘allilin müdde‘âsını veya  mukaddime-i delîlini men‘ ettikte mu‘allil, 

o memnû‘u ya  delîl ile veyâhûd sened-i e‘ammın veya müsâvînin ibtâliyle 

isbât etmiş olur. Zîrâ nakîz-i memnû‘a müsâvî veya ondan e‘amm senedin 

butlânıyla nakîz-i memnû‘ bâtıl olunca irtifâ‘-ı nakîzayn muhâl olmakla 

ayn-ı memnû‘ sâbit olur.

Fasıl

Mahall-i i‘tirâz beştir. Bunlardan biri  mukaddime-i delîldir. Ve diğeri 

müdellel ve gayr-ı müdellel müdde‘âdır ki men‘ tarîkiyle i‘tirâz vârid olur. 

Üçüncü, taksîm; dördüncü,  ta‘rîf; beşinci, ibâredir. Müdde‘â ve  mukaddi-

me-i delîle olan i‘tirâz icmâl-i sâbıktan sonra mufassalan âtîde dahî  beyân 

olunacağından buracıkta bir mikdâr aksâm-ı sâireye olan i‘tirâzın tarîkini 

 beyân edelim.

 Taksîm ya aklî olur veya hasrî olur. Aklîde sâil, aksâm-ı mezkûreden 

mâ‘adâ aklın tecvîz ettiği bir âhar kısmın bulunmasını tecvîzle hasrı nakze-

debileceği gibi hasr-i istikrâîde vâkı‘da muhakkak bir diğer kısmın bulun-

masıyla nakzeder. Veya ba‘zı kısmın âhardan e‘amm mutlak olmasıyla bu 



Levâmi‘u’d-Dekâik fî Tercemeti Mecâmi‘i’l-Hakâik 349

taksîmde aksâmın kısmı kendisine kasîmdir. Ve e‘amm min vecih oldukta 

bu taksîmde tesâduk aksâmı vardır diyerek nakzeder.

Ta‘rîfe i‘tirâz, butlânını da‘vâ ile  istidlâl tarîkiyle olur. [6] Ve bundan 

cevâb, delîlin mukaddimâtını men‘le olur. Meselâ, sâil “bu ta‘rîfte adem-i 

cem‘ ve adem-i men‘ veya muhâli istilzâm vardır” diyerek ta‘rîfi ibtâl eder. 

Sâhib-i  ta‘rîf dahî “bu ta‘rîften murâdım  ta‘rîf-i lafzîdir” veyâhûd “e‘amm 

veya ehass ile ta‘rîfi tecvîz edenlerin mezhebi üzere etmiş olduğumdan 

bunda mua‘rrefi ba‘zı eşyâdan temyîz kifâyet eder” diyerek cevâb verir.

Ba‘zı kerre münâzara kaziyyenin kaydı olan lafz-ı müfredde vâki‘ olur. 

Meselâ, “bu ibâre belîğ bir ibâredir” denildikte mu‘teriz kayd-ı belâgatı 

nakz ve ibtâl eder. Eğer mukâbilinde kelâm sâhibi belâğâtını isbâta kalkı-

şırsa sâil,  mukaddime-i delîlini men‘ ve nakz eder. Yoksa “yalnız müfredât-ı 

kelimât, şîve-i ifâdeye muhâlifdir” derse kâ‘ideten onda münâzara vâki‘ 

olmaz. Bir mu‘allil, sâilin indinde müsellem olup vâkı‘a mutâbık olmayan 

veyâhûd ilm-i cedelde olduğu gibi vâkı‘a mutâbık olduğu muhakkak bilin-

meyen mukaddimâtla cevâb verdikte o cevâb, ilzâmî ve cedelî olup izhâr-ı 

hak için olmaz. Ve kezâlik cevâbın  muğâlata olduğunu bildiği hâlde onun 

üzerine ısrâr etmesi dahî muğâlatadandır. Gerek  delîl ve gerek gayrı bir şey’ 

olsun “bir ibâreye bu ifâde ettiğin mâddeyi uzattın veya bu ibâren güzel de-

ğildir ve hafîdir, vâzıh değildir” diyerek nakz olunamaz. Lâkin  ta‘rîf ibâresi 

olursa “bu  ta‘rîf mua‘rrefden hafîdir diyerek” nakzolunabilir.

Ve kezâ ibâre şîve-i ifâde ve kâ‘ide-i nahve mutâbık olmaz ise nakz vârid 

olur ve cevâbında “bu ibâreyi falan kâ‘ideye muvâfık götürdüm” diye cevâb 

verilir.

Ve kezâ ebyât ve eş‘ârın kâfiye ve evzânına ve teşbîhât ve isti‘âresine [7]  

nakz teveccüh eder. Şöyle ki “bu beyitte uyûb-i seb‘a-i kavâfîden falan ayb 

mevcûddur.” Veya “bu şi‘irin vezni yüz kadar veya bu teşbîh garaz-ı teşbîhi 

ifâdeye vâfî olmamakla merdûddur” denilir. Bu takdîrde mucîb bunların 

böyle olmadığını isbât etmesi lâzım gelir.
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Ba‘zı kerre nâkız: “Bu  delîl bâtıldır. Zîrâ devr ve teselsülü müstelzimdir. 

Ve her devr ve teselsülü müstelzim olan şey’ de muhâldir. Ve müstelzim-i 

muhâl de bâtıldır” diye nakz eder. Mu‘allil, bunun cevâbında kübrâyı ya‘nî 

devr ve teselsülü müstelzim olan şey’in butlânını men‘ edemez. Belki is-

tilzâmı men‘ eder. Veya “bu devr, devr-i ma‘îdir” veya “burada teselsül 

umûr-ı i‘tibâriyyededir” diyerek bunların müstelzim-i muhâl olmamasıyla 

cevâb verebilir. 

Ba‘zı kerre mutlak nakzdan müdde‘âyı  delîl-i âharla isbât ederek cevâb 

verilirse de o cevâb bir  nev‘ ifhâmdır. Bu dahî hafî kalmaya ki mu‘ârız veya 

nâkızın bedîhî olmayan müdde‘âya  delîl îrâd ettiği vakitte butlânı da‘vâ 

etmeleri istimâ‘ olunmaz.

Fasıl

Ehl-i kelâm indinde kelâmın dâima müdellel olmasına bir derecelerde 

lüzûm görülmüş ki mu‘terizin mütekellim kelâmına  delîl götürmezden ev-

vel o kelâmı veyâhûd gayr-ı müdellel olan bir  mukaddime-i delîli tenbîh 

veya  delîl ile ibtâl etmesine muhakkikîn ulemâ-i münâzara, gasb tesmiye 

ederek, “mu‘allil tarafından bu misillü i‘tirâza cevâb iktizâ etmez” demiş-

lerdir. Çünkü  istidlâl evvel emrde mu‘allilin vazîfesi iken sâil gasbetmiş 

demek olur. 

Fakat mârru’z-zikr men‘in mecâzen  müdde‘â-yı gayr-ı müdellele  delîl 

istemek murâdıyla tevcîhi tecvîz olunduğundan [8] ba‘zı ulemâ, “eğer 

sâil, ‘bu i‘tirâzından senedle beraber men‘i ya‘nî mu‘allilin müdde‘âsına 

 delîl talebini murâd ettim’ derse ol vakitte i‘tirâz sahîh olur ve mu‘allil-

den cevâb iktizâ eder” demişlerdir. Meselâ, bir kimse “falan zât âlim-i 

bî-nazîrdir” deyip daha bu zâtın âlim olduğunu isbât eder bir  delîl îrâd 

etmeden mu‘teriz, “o zât hiç mekteb görmemiş câhildir” der ise i‘tirâz, 

bu sûrette zâhirde gasb tarîkiyle olmuş olursa da lâkin mu‘allil, “bu be-

nim vazîfemi gasbdır, buna cevâb iktizâ etmez” diyerek cevâbdan istinkâf 

edince sâil, “yok, ben bu i‘tirâzımda senin müdde‘ânı senedle men‘ ettim” 
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ya‘nî, “müdde‘âna  delîl getirmenizi murâd ettim” derse, ol zamân i‘tirâz, 

men‘ demek olmasıyla mu‘allilden cevâb iktizâ eder. Ya‘nî o zâtın âlim 

olmasını isbât etmelidir. Çünkü  mukaddime-i mu‘ayyeneyi veya  müd-

de‘â-i gayr-i müdelleli men‘e münâkaza ve nakz-ı tafsîli derler ki sâil, “bu 

müdde‘ânız mankûzdur veya memnû‘dur, ya‘nî bu müdde‘ânın hakîkatini 

 beyân etmeniz matlûbdur” demiş gibi olur ki ol zamân gasb, münâkaza sû-

retine girmiş olur. Kaldı ki ulemâ-i münâzara her ne kadar bu gasb tarîkiy-

le olan i‘tirâzı hâric-i vazîfe olmakla tecvîz etmemişler ise de lâkin kuvvetce 

i‘tirâzât-ı selâse-i mârrenin birincisi addetmişlerdir. Bu cihetle demek olur 

ki kelâm sâhibi gurûrundan her hâlde müdde‘âsı kabûl olunacağı za‘mıyla 

îrâd-ı delîle i‘tinâ etmemesi mülâhazasından nâşî ulemâ gasbı akvâ-i i‘tirâz 

addederek demişler ki “i‘tirâzâtın en kavîsi  müdde‘â-yı gayr-ı müdelleli 

ibtâldir. Eğerçe buna gasb denirse de ve eslem ve ezhar savâbda dahli men‘ 

tarîkiyle olan i‘tirâzdır. Zîrâ bu men‘, sened ve delîlsiz de olabilir.

İmdi mu‘terizin  mukaddime-i delîli veya müdde‘âyı men‘i hengâmın-

da mu‘allilin vazîfesi dâima isbât-ı  mukaddime veya  müdde‘â olacağın-

dan eğer isbât-ı  müdde‘â ve mukaddimeden âciz olup da sâilin men‘ini 

men‘e kalkışırsa bir fâideyi müfîd olamaz. Meselâ, şöyle demekle ki: “Bu 

men‘in sıhhat-i vürûdunu teslîm etmem. Zîrâ olabilir ki [9] bu men‘ 

ettiğin şey’ bedîhî ola ve senin indinde ve mezhebinde dahî müsellem bir 

mâdde ola.”

Ve kezâlik kat‘î ve belki tecvîz sûretinde zikrolunmuş olan senedi men‘ 

etmek dahî bir fâideyi müfîd olamaz. Ve senedin nakîz-i memnû‘dan 

e‘amm olmakla sened olmaya salâhiyyetini men‘ ve ibtâl etmek dahî fâide 

vermez. Ve yine mâni‘in ibâresi şîve-i ifâdeye muhâlifdir diyerek kelâmını 

ibtâl dahî menfa‘at vermez.

Eğer mu‘allil bu yolda i‘tirâzâta kalkışırsa bahs-ı âhara intikâl etmiş ol-

duğundan sâil, onu def‘ etmelidir. Lâkin mu‘allil, sâilin men‘ ettiği şey’in 

isbâtını bırakıp bu misillü i‘tirâzâtla uğraştıkta ona mufham nazarıyla ba-

kılır. Fakat mu‘allil men‘ olunan şey’in bedâhetini veya mâni‘in indinde 
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müsellem bir mâdde olduğunu istidlâlle men‘i ibtâl ederse mu‘allil ondan 

fâidemend olur. Zîrâ bu ibtâl ma‘nen memnû‘u isbât demektir. Lâkin bu 

yolda cevâb ilzâmî ve cedelî sayılır. Çünkü sâil dahî memnû‘-i bedîhî olma-

dığı hâlde indinde müsellemâtından olduğunu inkâr edebilir.

Sâil, kelâm sâhibinin  mukaddime-i delîlini men‘ ettikde mu‘allile o 

men‘den halâs için bir vazîfe daha vardır. Ol dahî  delîl-i memnû‘u bı-

rakıp müdde‘âyı bir diğer  delîl ile isbât etmektir. Fakat mu‘allil,  delîl-i 

memnû‘un isbâtına muktedir olup ancak hafâ ve tatvîl-i kelâm gibi 

bir garazdan nâşî  delîl-i memnû‘u bırakıp diğer bir muhtasar ve vâ-

zıh  delîl ile müdde‘âsını isbât etmek istemiş ise bu sûrette bir delîlden 

 delîl-i âhara intikâlde be’s yoktur. Lâkin evvelki delîlin isbâtına muk-

tedir olamadığından  delîl-i diğere intikâl etmiş ise bu mu‘allil için bir 

 nev‘ ifhâmdır.

Fasıl

[10]  Hafî olmaya ki takrîb ki ıstılâh-ı ashâb-ı münâzarada, müdde‘âyı 

müstelzim olacak sûrette delîli sevk ve îrâd etmeye derler. Sâil, ba‘zı kerre 

delîlin takrîbini men‘ eder. Ya‘nî “bu delîlin, müdde‘ânın müstelzim olma-

sını teslîm etmem” veyâhûd “bu delîllin takrîbi memnû‘dur” der. Çünkü 

takrîb ol vakitte tamam olur ki  delîl, müdde‘ânın aynını veya müsâvîsini 

veya müdde‘âdan ehass olan nesneyi müntic ola. Eğer müdde‘âdan e‘amm 

olan şey’i müntic olursa takrîb tamam olmaz. Meselâ,  müdde‘â, mûci-

be-i külliyye olup da  delîl, mûcibe-i cüz’iyyeyi netîce vermek gibi. Bunu 

bir misâl ile izâh edelim. Meselâ, bir kimse: “Falan zât âlimdir zîrâ o zât 

me’zûndur. Ve her me’zûn olanlar da âlimdir. Bu sûrette o zât âlimdir.” 

diye  istidlâl eyledikte bu delîlin takrîbi tamam olmaz. Çünkü  müdde‘â 

o zâtın âlim olmasıdır. Âlim olan zât da ulûm ve funûnu bilmelidir. Bir 

adam me’zûn olmakla ancak mürettebâtı okumuş olur. Hâtta ba‘zı kerre 

okuduğunu anlamaz da âlim olamaz. İmdi burada  müdde‘â ehassdır. Bu 

takdîrde takrîb-i  delîl tamam değildir.
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Gelelim, men‘ tarîkiyle olan i‘tirâzın tarîk-i teveccühü şöyle olur ki bir 

kimse bir kelâmı söyledikte o kelâm herkesin bildiği bedîhî veya muhâta-

bın zarûriyyât-ı mezhebiyyesinden olan bir şey’ olmadığı hâlde eğer bir 

kitâbdan nakil tarîkiyle söylenmiş ise ona suâl olundukta ancak ihdâr-ı 

kitâbla emrolunur. Ve eğer rivâyet tarîkiyle değilse ona mu‘teriz,  delîl taleb 

edebilir. Ve eğer müdellel söylenmiş ise  mukaddime-i delîline men‘-i mez-

bûr teveccüh eder.

İmdi bu men‘den sonra kelâm sâhibi müdde‘âsını veya  mukaddime-i 

memnû‘asını [11] bir âhar  delîl ile veyâhûd memnû‘un nakîzine müsâvî 

veya e‘ammla olan senedini ibtâl ile isbât ettikte sâil, kelâm sâhibinin mu-

kaddimât-ı delîlinden bedîhî-yi celî olmayan bir mukaddimeyi yine men‘ 

eder ise yine tafsîl-i sâbık rücû‘ eder. Ya‘nî bu ikinci men‘de dahî kelâm 

sâhibi ya men‘ olunan mukaddimeyi isbât veyâhûd o delîlden  delîl-i âhara 

intikâl eder. Ve hâkezâ tâ ki kelâm sâhibi ile sâilden biri ilzâm olmakla mü-

bâhese nihâyet bulur. Nitekim inşâallah ilm-i cedelde görülecektir.

Kaldı ki kelâm sâhibi senedi ibtâl ile isbât-ı  müdde‘â eyledikte şöyle 

ki “bu sened bâtıldır. Sened bâtıl olmakla nakîz-i memnu‘ da bâtıl olur. 

Nakîz-i memnû‘ bâtıl olmakla  müdde‘â sâbit olur” dedikte sâil, “bu se-

ned nakîz-i memnû‘a müsâvî degildir. Belki nakîz-i memnû‘dan e‘ammdır. 

Bunu ibtâlden nakîz-i memnû‘un ibtâli lâzım gelmez” der ise kelâm sâhibi 

suğrâyı ya‘nî senedin ibtâli ile nakîz-i memnu‘ olan müdde‘ânın ibtâlini 

isbât etmelidir. Veyâhûd senedin ibtâliyle müdde‘ânın ibtâlini isbât etme-

lidir.

Lâkin sâil için burada bir âhar vazîfe daha vardır. O da “bu suâl, senede 

teveccüh ettiği için müfîd değildir” diyerek  delîl ile suâlin gayr-ı müfîd 

olduğunu isbât eder. Bu takdîrde mu‘allil ya  delîl-i âharla kelâmını isbât 

eder. Veyâhûd senedin men‘e lüzûmunu isbât eder.

Ba‘zı kerre de sâilin men‘i mu‘allile zarar vermez. Şöyle ki mâni‘ men‘ine 

bir sened zikreder ki zımnen o senedde mu‘allilin müdde‘âsını i‘tirâf eder. 

Nitekim bir kimse, “âlem hâdisdir, zîrâ müteğayyirdir ve her müteğayyir 
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hâdisdir, bu sûrette âlem dahî hâdisdir.” dedikte suğrâyı ya‘nî “teğayyür-i 

âlem sükûn ve hareketden hâlî olmaz, ve her bir sükûn ve hareketden hâli 

olmayan şey’ dahî müteğayyirdir. Âlem de müteğayyirdir.” diyerek bu yol-

da bir  delîl ile isbât etse feylosof “âlemin sükûn ve hareketden hâli olma-

masını teslîm etmem câ’izdir ki âlem ân-ı hudûsunda ya‘nî yeni vücûda 

geldiği anda bunlardan hâlî olmasın” derse bu sened de [12] hudûs-i âleme 

i‘tirâf etmiş olduğu için mu‘allile zarar vermez. Belki müdde‘âsını isbât 

eder. Hareket, cismin iki anda iki mekânda olmasına derler ki bu sıfatlar, 

dâima müteğayyir olan şey’lerde olur.

Vekezâlik mu‘allile zarar vermeyen men‘in senedlerindendir ki meselâ, 

bir kimse, “kalem görmeyen adam kâtib olamaz” diye iddi‘â eyledikte bir 

diğeri, bu kavle mu‘âraza tarîkiyle i‘tirâz ederek “falan zât kalem görmediği 

hâlde iyi kâtibdir” der ise, sonra  müdde‘â, “hayır o adam hâriciyye kale-

minde bulunmuştur” diye isbât-ı  müdde‘â eyledikte sâil, bunun suğrâ-i 

matviyyesini “zîrâ mâliyye kaleminde bulundu” diyerek bu misillü senedle 

men‘ etmek emeliyle der ise ki “o zâtın hâriciyye kaleminde bulunduğu 

memnû‘dur, zîrâ o zât mâliyye kaleminde bulunmuştur.” Ol zamân bu 

senedde mu‘allilin müdde‘âsını zımnen i‘tirâf olur.

Mu‘âraza ki mu‘allilin iddi‘â ve  istidlâl ettiği nesnenin nakîzini 

veya nakîzine müsâvî veya ehass olan şey’e sâilin isbât etmesine der-

ler. Meselâ, bir kimse, “falan zât mahkûm olduğu cezâ-i nakdiyyeyi 

veremez, zîrâ fakîr ve bî-nevâyedir” dediğinde sâil, bu kimseye mu‘ârız 

olarak o zâtın üzerine hükmolunan cezâ-i nakdiyyeyi vermeye iktidâ-

rını veyâhûd kefîl irâe edebileceğini veyâhûd ehl-i san‘at olmakla fakîr 

olmaması ya‘nî sûret-i evvelde nakîz-i müdde‘âyı ve sânîde nakz-i müd-

de‘ânın müsâvîsini ve sâlisde nakz-i müdde‘âdan ehass olan şey’i isbâta 

kalkışır ise mu‘allile lâzım olan cevâbında demelidir ki “senin delîlin 

her ne kadar müdde‘âna delâlet eder ise de lâkin benim indimde bu 

iddi‘â ettiğin şey’i nefyeder bir  delîl vardır ki senin müdde‘ânın hilâfını 

netîce verir. Ya‘nî nakîzini veya nakîze müsâvîsini veyâhûd nakîzinden 
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ehassını netîce verir.”

İmdi mu‘allilin bu mu‘ârazayı def‘i ya mu‘ârızın delîlinin ba‘zı mukad-

dimâtını [13] men‘le olur. Veyâhûd mu‘allil mu‘ârızın delîlinin fesâdını 

isbâtla olur ki bu isbâta nakz-ı icmâlî derler ki beyânı aşağıda gelecektir. 

Veyâhûd mu‘allil bu da‘vâyı  delîl-i âhar ile isbât etmekle olur ki buna mu‘â-

raza-i sâile mu‘âraza denir. Lâkin mu‘allilin bu mu‘ârazası mu‘âraza-i sâili 

def‘ etmesinde bahs vardır. Zikri murûr ettiği üzere mu‘âraza ya müdde‘âda 

olur ki mu‘allil müdde‘âsını isbât ettikten sonra sâil, mu‘allilin hilâf-ı müd-

de‘âsını  delîl-i âhar ile isbât etmektedir. Buna mu‘âraza ale’l- müdde‘â denir.

Veyâhûd mu‘âraza mukaddimede olur ki o da mu‘allil,  mukaddime-i 

delîli isbât ettikden sonra sâil, o mukkadimenin delîlinin hilâfını isbât et-

mektedir. Bunlardan her biri üç kısma münkasimdir. Şöyle ki mu‘ârızın 

delîli sûreten ve mâddeten mu‘allilin delîlinin aynı olursa buna mu‘âraza 

bi’l-kalb derler. Zîrâ mu‘ârız, o delîli mu‘allille kalbeder. Meselâ, sûrette 

kem ve keyf ve cihet-i cihetten birinin fesâdıyla şurût-i münticeyi hâvî 

olmayan kıyâs ile veyâhûd mâddeten ba‘zı mukaddimâtı, sâdıka şebîh 

olan kâzib edillelerle veya ba‘zı mukaddimâtı, lafzen ve ma‘nen müttefik 

ve şey’-i vahid olan kıyâsât veya muğâlatât-ı âmmu’l-vurûd ile  istidlâl ve 

mu‘âraza olundukta olduğu gibi. Meselâ, bir kimse: “Âlem hâdisdir. Zîrâ 

eser kadîmdir ve her eser-i kadîm de hâdisdir. Bu sûrette âlem de hâdisdir.” 

dedikte felsefînin buna mu‘âraza-i kalbî tarîkiyle i‘tirâz ederek, yine şekl-i 

evvelden ve mâddeten yine  delîl-i mu‘allel ile müttefik olan işbu kıyâsla 

mu‘allilin müdde‘âsının nakîzini  istidlâl etmesi gibi. Meselâ, “âlem kadîm-

dir” ve “her kadîm dahî eser-i kadîmdir.” Bu sûrette “âlem kadîmdir.” Zîrâ 

burada fesâd-ı kübrâdadır ki birinde kadîm-i muhtâr ve diğerinde kadîm-i 

mûcebdir. Ve bu mu‘âraza-i kalbî mantıkîdir.

Mu‘âraza-ı kalbî-yi usûlînin misâli, İmâm  Ebû Hanîfe rahimehullahın 

işbu âtî  delîl ile müdde‘âsına istidlâline İmâm  Şâfi‘î tarafından mu‘âraza-i 

kalbî tarîkiyle  istidlâl [14] olunmak gibi. Meselâ, İmâm  Ebû Hanîfe haz-

retleri diyor ki: “Kulleteyne bâliğ olan su, mülâkât-ı necis sebebiyle ol dahî 
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necis olur. Zîrâ Hazret-i Peygamber aleyhissalâtu vesselâm buyurmuştur 

164“ßــ×íĤا ģــĩéÝĺ ħــĤ īــĻÝĥĝĤــאء اĩĤا ēــĥÖ اذا” ya‘nî su iki kulleteyn denilen mikdâra 

bâliğ olsa da içine necis düştüğünde necis olmamakla mütehammil değil-

dir. Belki o su necis olur.”

İmâm  Şâfi‘î der ki: “Kulleteyne bâliğ olan su, mülâkât-ı necis sebebiyle 

necis olmaz. Zîrâ Hazret-i Peygamber ßــ×íĤا ģــĩéÝĺ ħــĤ īــĻÝĥĝĤــאء اĩĤا ēــĥÖ اذا bu-

yurmuştur. Ya‘nî “su, kulleteyn denilen mikdâra bâliğ oldukta mülakât-ı 

necisle necis olmaz” demesi gibi.

Ve eğer  delîl-i mu‘ârızın mâddeten mu‘allilin delîlinin gayrı ve sûre-

ten aynı olursa ona mu‘âraza bi’l-misil derler. Meselâ, feylesûf şekl-i evvel-

den olarak: “Âlem kadîmdir. Ve her bir eser-i kadîm kadîmdir. Bu sûrette 

âlem de kadîmdir” diyerek kıdem-ı âlemi  istidlâl eyledikte muvahhid buna 

mu‘âraza ederek yine şekl-i evvelden: “Âlem hâdisdir, zîrâ müteğayyirdir. 

Ve her bir müteğayyir hâdisdir. Âlem dahî hâdisdir.” demek gibi.

Eğer mu‘ârızın delîli, mu‘allilin delîlinin sûreten gayrı olursa ona mu‘â-

raza bi’l-gayr denir. Meselâ, muvahhidin delîli şekl-i evvelin kısm-ı sânî-

sinden olarak: “Âlem kadîm değildir. Zîrâ eser-i fâ‘il-i muhtârdır. Ve her 

bir eser-i fâ‘il-i muhtâr dahî kadîm değildir. Bu sûrette âlem de kadîm 

değildir” demesi gibi. 

Fasıl

Sâbıkta  beyân olunduğu üzere nakz-ı icmâlî hakîkaten ve hükmen 

mu‘allilin delîlinin butlânını iddi‘â etmeye derler. Şöyle ki, bu delîlin müd-

de‘âdan tehallüf etmekle beraber  müdde‘â-yı âharda dahî cârîdir. Her  delîl 

ki hâl ve şe’ni [15] böyle ola bâtıldır. Senin delîlin dahî bâtıldır. Çünkü 

 delîl-i sahîhden  müdde‘â tehallüf etmez. Burada tehallüf etti. İşbu nakz-ı 

icmâlînin şîve-i lisânımızda cereyânı şöyledir ki bir kimse “falan zât câ-

hil olduğundan, şâyân-ı istihdâm değildir” denildiğinde, diğer bir kimse 

“öyleyse niçin falan kimse câhil olduğu hâlde istihdâm olunur” demesi 

gibi. Buna ıstılâh-ı münâzirînde, nakz-ı icmâlî tarîkiyle i‘tirâz derler. Nite-
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kim kıdem-i âlemi isbât zımnında: “Âlem eser-i kadîmdir ve her bir eser-i 

kadîm de kadîmdir. Bu sûrette âlem de kadîmdir” diyerek  istidlâl eden 

feylesûfa dediğimiz gibi ki bu delîlin havâdis-i yevmiyyede dahî cârîdir. 

Me‘a hâzâ ki havâdis-i yevmiyye bi’l-bedâhe hâdisdir. Cumhûr-i ulemâ-i 

münâzirîn, vücûd-i şurût ve irtifâ‘-ı mevâni‘i delîlin mütemmiminden ad-

detmekle bu nakzdan kübrânın men‘iyle cevâb verilemez. Belki suğrânın 

men‘i ile cevâb verilir. Burada suğrâ cereyân ve tehallüfden ibâret olan iki 

mukaddimeyi hâvî olmakla, bir kerre bu delîlin müdde‘âyı mu‘allilden te-

hallüfü ve bir kerre cereyânı men‘ olunur. Kübrânın men‘ olunamamasına 

gelince, çünkü bu kelâmın kâili felsefîdir. Felsefîye göre kadîm gayr-i muh-

târ olması şartıyladır. Ya‘nî âlem fâ‘il-i mûcibin eseridir ki bu da külliyyet 

üzere her eser-i fâ‘il-i kadîm mûcib-i kadîmdir. Suğrânın men‘i ise tahrîr 

ve tefsîr ile ya‘nî te’vîl-i merâmla olur.

Lâkin vücûd-i şurût ve irtifâ‘-ı mevâni‘i mütemmimât-ı delîlden ad-

detmeyen münâzirîn indinde, bu misillü yerlerde zâhir kelâmı üzere kübrâ 

dahî men‘ olunabilir. Meselâ, her şey’ ateşe atıldıkta yandığı, cümlenin 

müsellemi olmakla yanmasına talk nâm ilâc bir şey’ sürüldükte harâret-i 

nâr ona te’sîr etmediği dahî bi’t-tecrübe ma‘lûm olduğundan eğer bir kim-

se, “bu şey’ mahrûktur zîrâ ateşe ilkâ olunmuştur. Ve her şey’ ki ateşe ilkâ 

oluna mahrûktur. Bu sûrette bu şey’ dahî mahrûktur” diyerek o şey’in mah-

rûk olmasını istidlâlde irtifâ‘-ı mevâni‘i şart eden cumhûr-i ulemâya [16] 

göre bu delîlin kübrâsı men‘ olunamaz. Eğerçi bu  delîl irtifâ‘-ı mevâni‘den 

sâlim değilse de lâkin sâirleri, “talk sürülmüş şey’ yanmaz” diye sened ibrâz 

ederek kübrâyı men‘ eder. Ve kezâlik  delîl-i şer‘î de böyledir. Fakîh olan 

kimsenin istidlâli gibi. Meselâ, a‘zâdan hurûc eden dem nâkız-ı vuzû’dur. 

Zîrâ hurûc-i dem, bevl gibi o da a‘zâdan çıkan necâsettir. Ve her bir a‘zâ-

dan çıkan necâset, nâkız-ı vuzû’dur. Bu sûrette hurûc-i dem dahî nâkız-ı 

vuzû’dur. Bu  delîl-i şer‘îdir. Cumhûr indinde bu  delîl, dem-i istihâzada cârî 

olamaz. Çünkü dem-i istihâzada istimrâr mâni‘i vardır. Lâkin sâir ulemâ 

indinde cârî olur. Nitekim bu misâlin tafsîlâtı usûl-i fıkıhta murûr eyledi. 
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Ammâ  delîl, emâre-i akliyye olur ise meselâ, “Nâzır Paşanın arabası işte 

konağın havlîsindedir, her arabası havlîde duran zât konağında bulunur, 

bu sûrette Nâzır Paşa da konağındadır.” Bu emâre-i akliyye olan delîllerde 

dâima kübrânın men‘iyle cevâb verilir. Ya‘nî her arabası havlîde olan kimse 

konakta olmak lâzım gelmez. 

Ma‘lûm ola ki cereyân, ıstılâhda  delîl bir mâddede hükmü iktizâ etme-

ye derler ve tehallüf-i  delîl, bir hükmü iktizâ etmekle beraber o hükmün 

vâkı‘ada intifâsına derler. Delîlin müdde‘âda cereyânı üç türlüdür. Biri, bir 

müdde‘âda cereyân eden  delîl bi-aynihî diğer müdde‘âda cârî olmaktır. 

Meselâ, misâl-i sâbıkta âlemin kıdemine cârî olan  delîl-i aynla havâdis-i 

yevmiyyede cârî olmak gibi.

İkinci, bir müdde‘âda cârî olan  delîl bi-aynihî diğer müdde‘âda cârî ol-

mayıp belki o delîlin hülâsası  müdde‘â-yı diğerde cârî olabilir ki bu hülâsa-

nın cereyânı dahî iki kısımdır. Biri [17] o  delîl bi-aynihî cârî olacağı hâlde 

ba‘zı ibâresini tebdîl ederek hülâsasını cârî etmek. Meselâ,  delîl-i sâbıkta 

âlemin kıdemini isbâtta “âlem kadîme müsteniddir” deyip de havâdis-i 

yevmiyyede eser-i kadîm denilmek gibi. Ve diğeri aynı ile delîli icrâ etmek 

mümkün olmayıp ba‘zı tebdîlât ve tağyîrâtla hülâsa delîli icrâ etmektir. Bu 

kısm-ı sânî,  delîl-i cereyândan bir illette,  delîl müdde‘âdan bir  mukaddi-

me ile  delîl-i cereyândan bir  mukaddime-i  müşterek bulundukta olabilir 

ki nakz bu sûrette illet-i mezkûreye teveccüh eder. Meselâ, “hiss-i  müşte-

rek mâ bihi’l-idrâkdır.” Ve “her bir mâ bihi’l-idrâk müdrekdir.” Bu sûrette 

“hiss-i  müşterek dahî müdrekdir.” Bu  istidlâl olundukta bunun hülâsası: 

“Kalem kâtibdir.” “Zîrâ mâ bihi’l-kitâbetdir.” Ve “her mâ bihi’l-kitâbet 

kâtibdir.” Bu sûrette “kalem de kâtibdir.”

İmdi burada illet-i müştereke, “her bir mâ bihi’l-fi‘l fâ‘ildir” mukaddi-

mesidir ki buna bir mülâzeme zammıyla  delîl müdde‘ânın kübrâsında ve 

mülâzeme-i uhrâ zammıyla  delîl-i cereyânın kübrâsında cârî olur ki nakz 

burada  delîl-i kübrâya râci‘ olur. Bunlara nakz-ı icmâlî mecazî denilir.



Levâmi‘u’d-Dekâik fî Tercemeti Mecâmi‘i’l-Hakâik 359

Üçüncü, nakz-ı meksûr tarîkiyle olandır. Bu da nâkız mu‘allilin delîlini 

 müdde‘â-yı âharda icrâ ettiği vakitte delîlin ba‘zı evsâfını illiyyette veya 

istilzâmda medhali yoktur diye nakz-ı icmâlî tarîkiyle nakzeder. Bu sû-

rette mu‘allile lâzım gelen, vasf-ı mezbûrun illiyyette medhali olmadığını 

iddi‘âya istinâden cereyânı men‘ etmektir. Nitekim  delîl-i usûlîde nakz bu 

tarîkle olur. 

Ve ba‘zı kerre “vasf-ı mezbûrun illiyyetinde medhali yoktur” diyerek 

bu senedi sâil de ibtâl eder. Meselâ, İmâm  Şâfi‘î rahimehullah “gâib  mebî‘ 

mechûlü’s-sıfat olduğu için gâibin bey‘i sahîh olmaz” dedikte biz bu delîlin 

imra’e-i gâibenin tezvîcinde dahî cârî olur. Zîrâ ol dahî mechûlü’s-sıfattır. 

Hâlbuki bu bi’l-ittifâk sahîhdir. Burada “hüküm ondan tehallüf etti” deriz. 

Lâkin burada biz İmâm  Şâfi‘î’nin kavlini nakzettiğimiz vakitte “illiyyet-

te [18] medhali yoktur” diyerek  mebî‘ kaydını hazfettik. Sonra mer’e-yi 

gâibede icrâ ettik. Lâkin İmâm  Şâfi‘î tarafından  mebî‘ kaydının illiyyette 

medhali var diye sened îrâdla imra’e-i gâibede cereyânı men‘ edebilirse biz 

sened-i mezbûru bir âhar tarîkle yine ibtâl ederiz.





MUKADDİME-İ İLM-İ CEDEL

[1]  Münâzara eden kimseye mukaddimât-ı delîlini tertîb ile mevrid-i 

bahs ve nazar olacak şey’ ta‘yîn ve tahrîr ve evâil-i kelâmında mesâili tah-

kîk ve delâilde akvâl-i müctehidîni takrîr etmesi lâzımdır. Meselâ,  İmâm-ı 

A‘zam rahimehullah indinde vuzû’da niyet şart olmadığını  beyân etmek 

murâd eyledikte, evvelâ niyet ve şart ne demek olduğunu anlatmak lâzım 

olduğu gibi. Vuzû’da niyet şart olmamasını isbât için  Ebû Hanîfe rahi-

mehullah kavliyle  istidlâl etmelidir. Çünkü hangi bir kelâm olursa olsun 

eğer hikâye tarîkiyle îrâd olunur ise ona i‘tirâz teveccüh etmez. Nitekim 

ilm-i münâzarada murûr eyledi. Lâkin hikâye tarîkiyle olmayıp belki kâi-

li ber-vech-i sâbık müdde‘âsını tertîb-i mukaddimâtla  delîl ikâme etmeye 

kalkışırsa, hasm ona müsâ‘ade etmeyip, mukaddimât-ı delîlini men‘e mü-

bâşeret edebilir ki buna münâkaza derler.

Ve eğer hasm, münâza‘un fîh olan hükmü isbâtla  mukaddime-i müd-

de‘âyı men‘ ederse mu‘allil tarafından bu gasbdır. Ba‘zılar indinde mesmû‘ 

ise de lâkin ehl-i nazar indinde buna iltifât olunmaz demeye hakkı vardır.

Veyâhûd hasm mu‘allilin  delîl îrâdına müsâ‘ade etse de, medlûlün 

aleyhe müsâ‘ade etmemeye muktedir olur. Meselâ, mu‘allilin müdde‘âsı-

nın hilâfını diğer bir  delîl ile  istidlâl edebilir ki buna mu‘âraza denir. Zîrâ 

mu‘âraza mümâne‘e tarîkiyle mukâbele demektir.

Delîl, onu bilmekliğimizde medlûlü bilmekliğimiz lâzım gelen şey’e 

derler. İstidlâl, zihnin eserden müessire intikâline derler. Meselâ, duhân [2] 

görüldükte zihnin ol mahalde ateş bunduğuna intikâli gibi. Ta‘lîl, bunun 

aksi olup zihnin müessirden esere intikâline derler.

Fasıl

 Telâzüm, lâzımın bulunmadığı vakitte melzûmun bulunması mümte-

ni‘ olan şey’e derler. Telâzümün bulunması ne lâzımın ve ne de melzûmun 

hâricinde bulunmasına mevkûf olmaz. Meselâ, mal ile ğinâ gibi ki her ne 
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kadar mal ve ğinâ hâricde bile hâsıl olmaz ise beynlerinde telâzüm bulun-

duğundan mâlik husûlü yakînen ğinânın husûlünü müstelzim olur.

 Lâzım, ba‘zı kerre melzûma nisbetle  âmm olur. İnsana nisbetle hayevân 

gibi ki burada insân melzûm ve hayevân lâzımdır. Ve ba‘zı kerre lâzım, 

melzûma müsâvî olur. Yine insâna nisbetle nâtık gibi. Lâkin lâzım, melzû-

ma nisbetle  hâss olamaz. Eğer olur ise melzûmun lâzımsız bulunması lâzım 

gelir ki bu da bir vecihle câ’iz değildir.

İmdi işbu dört sûrette hüküm kât‘îdir. Meselâ, lâzım melzûma müsâvî 

oldukta melzûmun vücûduna lâzımın vücûdu, ve melzûmun ademine lâzı-

mın ademi, ve lâzımın vücûd ve ademine melzûmun vücûd ve ademi lâzım 

gelir. Nitekim insânın vücûduna nâtıkın, ve nâtıkın vücûduna insânın vü-

cûdu, ve bunlardan birinin ademinden diğerinin ademi lâzım gelir.

Kaldı ki lâzım  âmm olunca, melzûmün vücûdundan lâzımın vücûdu, 

ve lâzımın ademinden melzûmun ademi lâzım gelir. Lâkin melzûmun ade-

minden, lâzımın ademi lâzım gelmez. Ancak ihtimâl tarîkiyle olabilir. Ve 

kezâ [3] lâzımın vücûdundan melzûmun vücûdu dahî lâzım gelmez.

Bu telâzüm mâddesi, ilm-i münâzara ve cedelde mu‘teber bir emirdir. 

Meselâ, mu‘allil tarafından denilmiş olsa ki “delâil-i şer‘iyyede  nass veya 

kıyâs ve emsâli delâletiyle medyûna zekât vâcib olduğu takdîrde fakîre 

dahî vâcib olur.” Ya‘nî medyûna zekâtın vücûbuyla fakîre zekâtın vücûbu 

beyninde  delîl-i şer‘î sebebiyle telâzüm sâbit oldukta medyûna zekât vâcib 

olmakla fakîre de zekât vâcib olacağı gibi fakîre zekât vâcib olmamasından 

medyûna da zekât vâcib olmamak lâzım gelir. Zîrâ delâilden birine dâll 

olan şey’ diğerine dahî bi’z-zarûre dâlldir.

Bu sûrette eğer sâil der ise ki “medyûna zekât vâcib olduğu takdîrde 

mâni‘ eclinden fakîre zekât vâcib olmaz. Mâni‘-i mezkûrde ħْכُــĻْĥَĐَ ģَــđَäَ ــאĨََو﴿ 

ــóَجٍ﴾165 èَ īْــ Ĩِ īِــ ĺ ِïّĤا Ĺــ Ęِ ve 166﴾óــùْđُĤْا ħُــ ــÖِ ïُכُ ĺóُِĺ źََو óَــ ùْĻُĤْا ħُــ ُ Öِכُ ƪųا ïُــ ĺóُِĺ﴿ âyet-i kerî-

meleriyle 167“مŻــøŸا ĹــĘ ارóــĄ źر وóــĄ źو” hâdis-i şerîfi gibi nusûsdur. Buna 

münâkaza tarîkiyle mu‘âraza derler.” Mu‘allil buna cevâb olarak der ki “ben 
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medyûna zekâtın vücûbu takdîrinde fakîre zekâtın vücûbuna mâni‘ bulun-

masını teslîm etmem.” 

Eğer sâil derse ki: “Fakîre zekâtın vücûbuna vâki‘de bir mâni‘-i müste-

mir olup, o münâsebetle fakîre zekât vâcib olmaz. Eğer mâni‘ bulunma-

yaydı vâki‘de mu‘ârızdan ya‘nî mâni‘-i müstemirden sâlim olan muktezî 

cihetiyle fakîre de zekât vâcib olur idi. Lâkin görüyoruz ki fakîre zekât 

vâcib olmuyor. Demek oluyor ki mâni‘ vardır. Muktezî denilen şey’

168“ħכــĤاĳĨأدوا زכאة أ” ve emsâli zekât hakkında olan nusûsdan ibârettir.” Bu 

sûrette mu‘allil der ki: “Sizin zikrettiğiniz her ne [4] kadar zikrolunan tak-

dîr üzere mâni‘in vücûduna delâlet ederse de, lâkin benim indimde mâni‘i 

nefyeder bir şey’ vardır. O da bu takdîrde ya‘nî medyûna zekâtın vücûbu 

takdîrinde fakîr hakkında mâni‘-i zekât bulununca zekâtın vücûbunun 

muktezîsı dahî bulunduğundan, beynlerinde  te‘âruz vâki‘ olur ki, bu  te‘â-

ruz aslın hilâfı olmakla mâni‘ ve muktezîden ibâret olan iki delîlin birinin 

terki lâzım gelir. Te‘âruzundan dolayı terk olunan  delîl dahî nefs-i emirde 

metrûk olmayacağından, iki emrin biri lâzım gelir ki o  da ya bu delîlin 

ademi veyâhûd bu delîlin kıyâmı eclinden medlûlün vücûdudur. Çünkü 

hâl, hâli değildir. Ya bu  delîl vâki‘de mevcûd olur ya olmaz. Zîrâ bunlardan 

birinin vücûduna  delîl kaimdir.” 

Eğer sâil: “Bu takdîrde mâni‘ bulunur. Eğer bulunmaz ise mâni‘-i müs-

temirden sâlim olan muktezî ile vâki‘de kâin mâni‘ beyninde  te‘âruz vâki‘ 

olur” der ise mu‘allil der ki: “Bu takdîr üzere mâni‘ bulunmaz. Eğer bu-

lunur ise bu mâni‘le vâki‘de kâin ve gayr-ı kâin muktezî beyninde  te‘âruz 

vâki‘ olur. Meselâ, vâki‘de kâin muktezîden murâd, mûcib-i zekât olan 

nasslardır ki mârrü’z-zikr 169“ħכــĤاĳĨأدوا زכאة أ” hâdisi dahî onların biridir ki 

bunlar vâki‘de bulunmuşlardır. Vâki‘de gayr-ı kâinden murâd bunlardan 

kât‘u’n-nazar mutlak mâni‘le mutlak muktezîdir.”

Eğer sâil derse ki: “Bu takdîr üzere mâni‘in bulunduğundan muktezî ile 

 te‘âruz edecek mâni‘-i müstemirrin vâki‘de bulunduğunu teslîm etmem. 
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Zîrâ mâni‘-i müstemir ol zamân bulunur ki, takdîr-i mezkûr üzere bulunan 

mâni‘, vâki‘de kâin mâni‘ ola. Bu da memnû‘dur. Zîrâ mümkündür ki bu 

takdîr üzere mâni‘-i mütehakkik ancak bu takdîrde muhtass ola. Meselâ, 

mâni‘i terk ziyâdesini nefy için olan nâfî gibi. Çünkü fakîre zekâtın vücû-

buna mâni‘, medyûna zekâtın vücûbu takdîri üzere metrûktur. Öyle ise bu 

takdîrde fakîrden vücûbu [5] nefyetmek için mâni‘i terk ziyâdesi için bir 

nâfî bulunacaktır. Nâfî mezkûr ise vâki‘de mütehakkik olmayıp ancak bu 

  takdîre muhtass olduğu gibi ibtidâdan fakîre zekâtın vücûbuna mâni‘ dahî 

vâki‘de mütehakkik olmayıp ancak bu takdîre muhtass olabilir.”

Mu‘allil der ki: “Bu men‘ bize zarar vermez. Zîrâ  müdde‘â zekâtın med-

yûna vücûbunun melzûmiyyetidir ki bu da zekâtın medyûna adem-i vücû-

bundan ibâret bulunan asıl müdde‘ânın nakîzidir. Bu takdîrde mâni‘ hâli 

olmaz. Ya vâki‘de bulunur veyâhûd bulunmaz. Eğer vâki‘de bulunur ise bi-

zim zikrettiğimiz tamam olur. Ya‘nî muktezî ile vâki‘de kâin ve gayr-ı kâin 

mâni‘-i müstemir beyninde  te‘âruz vâki‘ olur. Zîrâ bu sûrette vâki‘de mâni‘-i 

müstemir tahakkuk eder de  müdde‘â sâbit olur ki o da medyûna vücûbün 

vâki‘de gayr-ı vâki‘ olan şey’e ki o da fakîre zekâtın vücûbudur. Ona melzû-

miyyettir. Eğer vâki‘de bulunmaz ise yine  müdde‘â-yı mezkûr tahakkuk eder. 

Zîrâ vâki‘de gayr-ı vâki‘ olan takdîr üzere mâni‘, medyûna vücûbu takdîrinin 

levâzımındandır.  Lâzım ki vâki‘de adem-i mâni‘dir, müntefî olduğu için bu 

takdîr dahî ya‘nî medyûna vâki‘de  vücûb takdîri de müntefî olur.”

Eğer sâil derse ki: “Sizin zikrettiğinizin takdîr üzere fakîre zekât vâcib 

olmaz. Zîrâ iki emrin biri lâzım gelir ki, o da fakîre zekâtın vücûbu ve 

adem-i  vücûb sûretlerinde vâki‘de bu takdîr üzere bulunan şey’in vukû‘u-

dur. Veyâhûd takdîr-i mezkûr üzere vâki‘de vâki‘ olan şey’in vukû‘udur. 

Çünkü bunların her birine nusûs ve akyise gibi delîller kâimdir.”

Mu‘allil der ki: “Sizin zikrettiğiniz bunlardan mu‘ayyen birinin nefyine 

delâlet eder. Hâlbuki biz orada ta‘yîn üzere ya‘nî mu‘ayyen fakîre vücûbu 

iddi‘â etmeyip belki ahad-i emreyni iddi‘â ediyoruz. O da vücûbeyn ya‘nî 
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fakîre [6]  vücûb ile medyûna  vücûb beyninde mülâzemedir. Veyâhûd yal-

nız fakîre vücûbdur. İşbu ahad-i emreyni iddi‘â eylediğimizden sizin dedi-

ğiniz şey’ mündefi‘ olur. Zîrâ ne bunun için ve ne onun için nefs-i emrde 

vücûd yoktur denilemez. Yalnız fakîre vücûbda denilebildiği gibi.”

Eğer sâil derse ki: “Sizin dediğiniz takdîr üzere asla bunlardan birinin 

vücûdu yoktur. Zîrâ bunlardan biri tahakkuk ederse lâ muhâle, fakîre 

zekâtın vücûbu tahakkuk eder. Lâkin bu takdîr üzere fakîre  vücûb tahak-

kuk etmez. Nitekim tahakkuk ettiği takdîrde iki emreynin biri lâzım gele-

ceği sâbıkta zikrolundu.”

Mu‘allil der ki: “Bu yakında murûr eden şey’e binâen ki o da ibtidâen 

kelâma bed’ eder iken eğer medyûna zekât vâcib olursa fakîre de vâcib olur 

kelâmıdır. Elbette ya vücûbeyn beyninde mülâzeme veyâhûd yalnız fakîre 

 vücûb tahakkuk eder.”

Fasıl:  Tenâfî-yi Hükmeyn

 Tenâfî-yi hükmeyn, iki hükmün bir mahalde ve bir zamânda ictîmâ‘ı-

nın mümteni‘ olmasına denir. Nitekim denilir, “medyûna zekâtın vücû-

bu ile beraber nisâba bâliğ olmamış mala mâlik olan kimseye zekât vâcib 

olmamak ikisi bir yerde cem‘ olur şey’lerden değildir. İkinci ya‘nî nisâba 

bâliğ olmayan mala zekâtın adem-i vücûbu bi’l-icmâ‘ sâbittir. Öyleyse ev-

velin, ya‘nî medyûna zekâtın vücûbunun intifâsı dahî lâzım gelir.”

Buna cevâb olarak denilir ki: “Misâl-i mezkûrda iki emirden birinin 

nefyi ictîmâ‘-ı emreynin nefyine sebeb olması iki vecihle tamam olmaz. 

[7] Bu vecihlerden birisi bizim zikrettiğimiz sûret mislinde iki emrin birini 

nefiy ile ictîmâ‘ı nefyetmesidir ki bu mâdde biri lâzımu’l-intifâ olan iki 

emrin birini da‘vâ etmekten ibârettir. Hasm buna münâkaza edebileceği 

için ehl-i nazar indinde bâtıldır.”

İkincisi, mu‘âraza bi’l-misil tarîkiyle hasm der ki: “Sizin zikrettiğiniz 

her ne kadar medyûna vücûba delâlet ederse de lâkin bizim indimizde 
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onu nefyeder şey’ vardır. O da burada adem oradaki ademle cem‘ olmaz. 

Çünkü ya burada veya orada vücûbun vücûduna delâil delâlet etmiştir. 

İmdi  vücûb bi’l-icmâ‘ orada sâbit olmayınca burada sâbit olur.” Ammâ bir 

emirde kelâm terdîd olunup bu takdîre muhtass olan şey’le takdîrinden her 

biri üzere ictîmâ‘ nefyolunsa ol zamân tamam olur.

Nitekim demiş olsa ki onların beyninde  müşterek hâli olmaz. Ya  vü-

cûb-i zekâtı mûcib olur ya mûcib olmaz. Eğer mûcib olursa mûcible amel 

lâzım geldiği için malı nisâba bâliğ olmayan kimseye de zekât vâcib olur. 

Eğer mûcib olmazsa da mûcib olmasına mu‘ârazadan sâlim olan nâfî eclin-

den medyûna da zekât vâcib olmaz. İşte bu tamam olur.

Fasıl

Deverân merraten ba‘de uhrâ illiyyete sâlih olan şey’ üzere eserin tertî-

bidir. Ma‘lûm ola ki deverân, dâirle medârın gayrıdır. Deverânın vücûdu 

medârla dâirin vücûduna mevkûf olmaz. [8] Medâr, ba‘zı kerre vücûden 

ve ademen medâr olur. Meselâ, muhsandan sâdır olan zinâ gibi ki  vücûb-i 

recme medârdır. Şöyle ki eğer zinâ bulunursa recim vâcib olur. Eğer bu-

lunmazsa vâcib olmaz. Ba‘zı kerre medâr vücûden olur da ademen olmaz. 

Meselâ, milkin sübûtuna hibenin medâr olması gibi. Zîrâ hibe bulunduk-

ta mülk de bulunur ise de lâkin hibe bulunmadığı vakitte mülk kât‘en 

ma‘dûm olmaz. Çünkü câ’izdir ki milk irs ve bey‘le ve emsâli şey’lerle de 

sâbit olsun.

Ve ba‘zı kerre medâr ademen olur da vücûden olmaz. Meselâ, cevâz-ı 

salâta tahâret medâr olması gibi ki tahâret bulunmadıkta cevâz-ı salât 

ma‘dûm olur da, lâkin dâima tahâret bulundukta cevâz-ı salât vücûd ol-

maz. Çünkü câ’izdir ki musallî için tahâret olduğu vakitte istikbâl-i kıble 

ve emsâli gibi şerâit-i salâttan diğerinin bulunmamasıyla cevâz-ı salât mev-

cûd olmaya.

Hilâfiyyâtta denir ki ba‘zı kerre medâr mu‘ayyen olmadığı vakitte ta-

mam olmaz. Nitekim mu‘allil-i Hanefî tarafından ekl ve şürb mes’elesinde 
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denildiği gibi ki burada bir şey’ bulunmasıdır ki,  vücûb-i keffâreyi mûcib 

olur. Zîrâ  vücûb, vücûden ve ademen onunla devreder. Vücûden devri, 

birinci def‘a vikâ‘ faslında olduğu gibi. Ademen devri, ufak taşlar ve emsâli 

şey’lerle iftâr faslında olduğu gibi. Zîrâ hasm der ki burada bir şey’ vardır ki 

ma‘nen mûcib-i ademdir. Çünkü adem vücûden ve ademen onunla devre-

der. Ademen devri, ikinci kerre ekl ve şürb faslında olduğu gibi. Vücûden 

devri, def‘a-i ûlâda olan  fasıl ve kâ‘ide olduğu gibi.

Ammâ medâr mu‘ayyen olursa ol zamân tamam olur. Nitekim bu 

mes’elede denildiği gibi ki hetk ki savm-ı Ramazanı ‘amden ef‘âl-i selâsenin 

biriyle [9] ifsâd etmektir. O da  vücûb-i keffâreti mûcibdir. Zîrâ bu hetkin 

medârı olmakla  vücûb vücûden ve ademen onunla devreder. Meselâ, vü-

cûden devri merre-i ûlâda  fasıl ve kâ‘ide olduğu gibi. Ademen devri bel‘-i 

hasâtta olduğu gibi. Bu cihetle eserin bir şey’le beraber deverânı o şey’e me-

dâr-ı illet olmasının alâmetidir. Nitekim  Nezâir’de böyle muharrerdir.170 

Eğer sâil, “ vücûb bu sûrette ya‘nî def‘a-i ûlâda sûret-i vikâ‘a muhtass olan 

şey’le devretti” der ise mu‘allil der ki “dâir tesmiye olunan  vücûb sûret-i 

nizâ‘la onların beyninde  müşterek olan şey’ ile devreyledi ki o da ef‘âl-i 

selâsenin biriyle hetktir.” Eğer sâil: “O  vücûb, def‘a-i ûlâda olan sûret-i 

vikâ‘a muhtassla beraber devreder. Yoksa orada mu‘ârız-ı kât‘îden sâlim 

olan nâfî sebebiyle keffâret vâcib olmaz. O da bu sûrette vücûba muhtassın 

medâriyyetidir.” Mu‘allil der ki: “Vücûb-i keffâret, bu sûretle  sûret-i nizâ‘ 

beyninde  müşterek olan şey’le devretti. Yoksa bu sûrette mu‘ârız kât‘îden 

sâlim olan nâfî sebebiyle keffâret vâcib olmaz idi. O da  vücûb-i keffâreye 

müşterekin medâriyyetidir.” Eğer sâil derse ki: “Vücûb-i keffâret ile deverâ-

nın tahakkukunu teslîm eder isek lâkin sizin deverân-ı dâir için medârın 

illiyyetini ifâde eder, dediğinizi teslîm etmeyiz. Ve illâ umûr-ı ittifâkiyyede 

dahî müfîd olurdu. Zîrâ âsâr emkine ve ezminede dahî hâdis olmadığı için 

medâr-ı illet olamaz. Meselâ, ba‘zı mekâna çıkıldıkta defîne bulunup ba‘zı 

zamânda bulunmadığı gibi.” Mu‘allil der ki: “Kelâmımız medâr-ı illiyyete 

sâlih olan yerdedir. Eğer medâr sizin dediğiniz şey’de dahî illiyyete sâlih 
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olursa, orada bile illet olamayacağını teslîm etmeyiz. Eğer sâlih olmaz ise 

ona iltifât olunmaz. Öyle ise bize de nakz teveccüh etmez.”

Fasıl

 Kıyâs, asılla  fer‘ beyninde kâin illet-i müttehidde münâsebetiyle hükm-i 

müttehidin asıldan fer‘e te‘addîsine derler. Bunun tarîki şöyledir ki, altın ve 

gümüşün [10] madrûbunda bi’l-icmâ‘ zekât sâbittir. Buna kıyâsen Hanefî 

ile  Şâfi‘î beyninde mahall-i nizâ‘ olan hill-i nisâda dahî sâbittir. Ya‘nî zekât 

vâcibdir. Zîrâ altın ve gümüşün madrûbunda zekâtın vücûbu münâsebet 

bulunduğu cihetle tathîrimiz gibi ve def‘-i hâcet-i fakîr gibi vücûba mü-

te‘allik olan mesâlihi tahsîl içindir. Istılâh-ı ehl-i nazarda münâsebetten 

murâd, husûl-i matlûba sâlih olan fi‘le mübâşerettir ki, bu da altın ve gü-

müşün madrûbunda mevcûddur. Çünkü burada vücûbun müte‘allakı olan 

tathîr-i emvâl keyfiyyeti matlûbdur. Matlûb-i mezkûrun husûlüne sâlih 

olan tarîk dahî zekâtın vâcib olmasıdır. Çünkü  vücûb bulunursa matlûb 

bulunur. Bulunmayaydı matlûb bulunmayacak idi. İşte tarîk-i sâlihden 

bundan gayrı bir şey’ murâd olunamaz. Şer‘ bu sûrette ya‘nî altın ve gü-

müşün madrûbunda zekâtın vücûbuyla hükmettiği için orada münâsebet 

bulunmuş olur. Bu münâsebet de husûl-i matlûba sâlih olan fi‘lin ya‘nî 

vücûbun hullî-i nisâda matlûbun husûlüne izâfe olunmasını vâcib kılar. 

Zîrâ zann-ı izâfe vücûden ve ademen münâsebetle devreder. Meselâ, vücû-

den devri edâ-yı ferâizdedir. Şöyle ki cümle için mesûbâta vusûl ile nefsi 

ukubâttan tahlîs matlûb olduğundan bu matlûbun husûlüne sâlih emir 

de edâ-yı ferâizdir. Nitekim bir âkil ve bâliğ kimsenin namaza kıyâmını 

gördüğümüzde zannımıza gâlib olur ki bu adam tahsîl-i mesûbât ve tahlîs-i 

‘ukûbât eclinden bu farzın edâsına meşgûl oldu. Zann-ı izâfenin münâse-

betle ademen devri terk-i ferâiz ve iştiğal-i me‘âsî faslındadır. Deverân ise 

medârik-i dâire illet olmasına delâlet eder.

Eğer sâil derse ki: “Asılda ya‘nî altın ve gümüşün madrûbunda olan 

hüküm ya‘nî  vücûb-i müştereke muzâf olmaz. Zîrâ asıl ki madrûbdur fer‘a 
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ya‘nî hüllîye râcihdir. Ya‘nî asıl, fer‘in müştemil olmadığı birtakım hük-

mü müsted‘î olan me‘ânîye şâmil olur. Eğer râcih olamayıp da ĹــĘ جóــèź”

-hadîs-i şerîfi gibi nâfî ile [11] veyâhûd aslın râcih olmasına mu‘â اŻøŸم“171

rızdan sâlim olan 172“ــאıĻĘ زכאة ź óــİاĳåĤوا Ĺــ×āĤا Ĺــĥè” hadîs-i şerîfinden müs-

tefâd olan nakîze kıyâsen onda hüküm sâbit olmaz idi. Hâlbuki hüküm 

madrûbda sâbittir. Öyle ise ruchân tahakkuk eder ki bu da onda hükmü 

müştereke izâfeden mâni‘dir. Veyâhûd ruchân adem-i izâfeye melzûmdur. 

Eğer böyle olmasa idi hükm-i asılda ruchânın mâni‘ veya melzûm olma-

sına mâni‘ olan mu‘ârızdan sâlim münâsebet sebebiyle hullî-i sabîye ve 

cevâhirden ibâret olan nakîz ile onun beyninde müştereke muzâf olur idi. 

Hâlbuki bi’l-ittifâk muzâf değildir.” 

Buna cevâb olarak mu‘allil, evvelâ der ki: “Asıl râcih olmayaydı onda 

hüküm sâbit olmaz idi, kavlinizi teslîm etmeyiz. Belki muktezî olan

173“ħכĤاĳĨأدوا زכאة أ” muktezîsiyle veyâhûd asılla fer‘den birinde olan vücûba 

kıyâsen asılda hüküm sâbit olabilir.”

Eğer sâil, bunlardan birinde bu takdîr üzere ya‘nî hullî-yi bâliğde oldu-

ğu takdîrde hükmü men‘ ederse mu‘allil der ki: “Hüküm ya vâki‘de veya 

bu takdîr üzere ya‘nî hullî-i bâliğde olduğu takdîrde mütehakkik olduğu 

için adem-i vücûba delâlet eden mu‘ârız-ı kat‘îden sâlim olan kıyâsla asılda 

ya‘nî madrûbda dahî mütehakkik olur. Nitekim  Şâfi‘î indinde hullî-i sabî-

de dahî zekât vâcibdir.”

Eğer sâil derse ki “hüküm asılda asılla  fer‘ beyninde müştereke muzâf 

olmaz. Zîrâ asıl fer‘e râcihdir. Eğer râcih olmayaydı bi’l-icmâ‘ asılda hü-

küm sâbit olmaz idi.” Veyâhûd sâil der ki “asıl fer‘e râcih olmayaydı hüküm 

asılda ba‘zı [12] sûrette olan ademe kıyâsen ya‘nî cevâhir ve le’âlîye kıyâsen 

sâbit olmaz idi.”

Mu‘allil der ki: “Sizin zikrettiğiniz her ne kadar aslın fer‘e ruchânına 

delâlet ederse de lâkin bizim indimizde onu nefyeder şey’ vardır. O da asıl 

fer‘e râcih olursa ruchân gerek  fer‘ ve gerek nakîz olsun diğerine râcih ol-

mak ma‘nâsıyla asla muhtass olmak lâzım gelir. Lâkin bu ma‘nâ ile ruchân 
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asla muhtass olamaz. Zîrâ aslın gayrı dahî asla râcih olur. Veyâhûd asıl ken-

disi gayra ya‘nî  fer‘ ve nakîze de râcih olamaz. Çünkü bunlardan her birine 

münâsebet delîli kâimdir. Meselâ, evvele delîlin kıyâmı şöyledir ki  fer‘ ki 

hullîdir. O da ya asla ya‘nî madrûba vezinde müsâvî ve mâliyette zâid olur. 

Çünkü sözümüz ol hullîyededir ki onun kıymeti aslın kıymetinin iki veya 

daha ziyâde misli olur. Bu sûrette asla râcih olur. 

Sânî ki aslın gayra adem-i ruchânıdır. Ona delîlin kıyâmı şöyledir ki 

münâsebet ki delîldir. Asılla  fer‘ beyninde müsâvâta dâll olmakla hükmün 

asılla  fer‘ beyninde müştereke izâfete delâlet eylediğinden izâfe fer‘de hük-

me melzûm olur. Münâsebet fer‘de hükme delâlet eder ki bu delâlet dahî 

asılla  fer‘ beyninde hükümde müsâvâta dâll olur. İşte böyle müsâvâta dâll 

olan şey’, bi’z-zarûre adem-i ruchâna dahî dâll olur.

Veyâhûd mu‘allil der ki: “Asıl mâliyette fer‘den kâsır veya vezinde fer‘e 

müsâvî olduğu için gayra râcih olamaz.” Veyâhûd mu‘allil, ibtidâ-i emirde 

sâilin telâzümde dediği gibidir. Ya‘nî sâil, adem-i ruchân takdîrinde asılda 

adem-i vücûbu iddi‘â ettikte dedi idi ki “eğer râcih olmayaydı  vücûb sâbit 

olmaz idi.” Mu‘allil der ki: “Teslîm etmem ki râcih olunmayınca asılda 

 vücûb sâbit olmaz. Belki râcihde olmaz ise vücûba delâlet eden [13] delâil 

vâsıtasıyla asılda  vücûb sâbit olur.”

Eğer sâil der ise ki: “Hüküm, ya‘nî  vücûb-i zekât, asılda bu iki sûretin 

ya‘nî asılla fer‘in birinde câ’izü’l-adem olan şey’e muzâf olduğundan o da 

 müşterek olamaz. Zîrâ  müşterek, asıl ve fer‘de kat‘iyyen sâbit olan şey’dir.”

Mu‘allil der ki: “Müdde‘âmmız hükmün asılda sübûtu takdîri üzere hü-

küm ikisinde veyâhûd yalnız fer‘de sâbit olan şey’e muzâf olmasıdır. Asılda 

sübûtu takdîrinde ikisinde veya fer‘de sâbit olan şey’ de onların beyninde 

olan müşterektir.”

Eğer sâil derse ki: “Hüküm, asılda asla muhtass olan şey’e muzâf olur. 

Veyâhûd müştereke muzâf olamaz. Bunlardan hangisi olursa olsun hük-

mün müştereke muzâf olmayacağı sâbit olur.”
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Mu‘allil der ki: “Hüküm, asla muhtas olan şey’e muzâf olmaz. Veyâhûd 

müştereke muzâf olur. Bunlardan hangisi olursa olsun lüzûmundan hük-

mün müştereke muzâf olması lâzım gelir. Zîrâ hüküm kat‘iyyen asılda 

sâbit olan şey’e muzâf olur.”

Eğer sâil der ise ki: “Hüküm, asılda müştereke muzâf olmaz. Eğer böyle 

olmaz ise ya hükmün asılda asla muhtass olmayan şey’e veya müştereke 

muzâf olmaması lâzım gelir ki bunların her birinde müştereke ademi izâfe 

lâzım gelir.”

Mu‘allil der ki: “Hüküm, asılda müştereke muzâf olur. Eğer böyle ol-

maz ise hükmün ya müştereke izâfesini veyâhûd hükmün kendisine izâfe-

sinin tahakkukundan müştereke izâfesi tahakkuk eden şey’e izâfesi lâzım 

gelir ki bunların her birinden dahî hükmün müştereke izâfesi lâzım gelir.”

[4] Eğer sâil der ise ki : “Bu, misliyle mu‘ârızdır.” Mu‘allil, müştere-

kin ta‘yînini iddi‘â ile mu‘âraza bi’l-misli men‘den sonra der ki: “Müdde‘â, 

hükmün asılda müştereke izâfetidir. Veya hükmün fer‘de bulunmasıdır. 

Bununla zikrettiğinizin şey’ mündefi‘ olur.”

Eğer sâil: “Bunlardan hiç biri ya‘nî ne izâfe ve ne hükmün fer‘de tahak-

kuku asla tahakkuk etmez. Eğer tahakkuk edeydi asılda müştereke izâfede 

tahakkuk eder idi. Delâilden bizim zikrettiğimiz şey’e binâen izâfe tahak-

kuk etmediği için bunlardan hiçbiri asla tahakkuk etmez. Ve kezâ eğer 

muzâf olaydı  müşterek, illet olurdu. Müşterek, illet olunca fer‘de hükm-i 

mütenâza‘un fihi muktezî olurdu. Fer‘de mâni‘ mütehakkik olduğundan 

beynlerinde  te‘âruz tahakkuk eder idi ki bu te‘âruzda hilâf asıldır.” Nitekim 

murûr eyledi.

Mu‘allil der ki: “Bunlardan biri tahakkuk etmekle izâfenin tahakkuku-

nu teslîm etmem. Belki sizin zikrettiğiniz adem-i izâfeye dâll olan delâil 

delâletiyle izâfe tahakkuk etmez.”

Eğer sâil derse ki: “Emreynden sizin zikettiğiniz şey’in hiçbiri tahakkuk 

etmez. Zîrâ mütenâza‘da adem, sizin dediğiniz şey’den her birinin ademini 
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müstelzim olan şey’lerdendir. Zîrâ fer‘de adem takdîrinde bi’z-zarûre hü-

küm fer‘de tahakkuk etmez. Bu cihetle asılda izâfe de tahakkuk etmez.” 

Nitekim aslın fer‘le hükümde ittihâdı mu‘ârazasından sâlim adem-i izâfeye 

dâll olan delîller murûr eyledi. Zîrâ asılla fer‘in hükümde ittihâdleri fer‘de 

adem-i hükümden sâlim olan münâsebete izâfeyi müstelzimdir. Ve vakta ki 

fer‘de ademe dâll olan meselâ, nusûs-i nâfiye ve gayrıları gibi  delîl ile bera-

ber adem bunlardan her birinin ademini müstelzim oldu ise ol zamân  delîl 

melzûma dâll olur ki ya bu melzûm ki ademdir fer‘de bu tahakkuk eder. 

[15] Veya bunlardan her birinin ademinin melzûmâtından mes’ele nakîzi 

veya zıttı veya münâfîsi veya müsâvîsi gibi bir melzûm tahakkuk eder.

Mu‘allil der ki: “Bu, misliyle mu‘ârızdır. Zîrâ vücûbun mütenâza‘da 

onlardan birinin vücûdunu müstelzim olur şey’lerden olduğu kat‘îdir. 

Hâlbuki nusûs-i mukteziyye ve emsâli delîller mütenâza‘da vücûba delâlet 

eylediler. Ol zamân o ya‘nî mütenâza‘da  vücûb veyâhûd onların birinin 

melzûmâtından bir melzûm tahakkuk eder. Meselâ, nusûs-ı muktezîden o 

irâde olunması ve fer‘de  vücûb için sûret-i vücûbda vücûbun melzûmiy-

yeti veya fer‘de  vücûb için sûret-i vücûbda vücûbun medâriyyeti tahakkuk 

eder.”

Fasıl

 Kıyâs, ba‘zı kerre  muhassıs olur. Nitekim  Ebû Hanîfe rahimehullah in-

dinde İslâm şerâit-i ihsândan olup  Şâfi‘î rahimehullah indinde şart olma-

dığından hatta şehâdet-i ehl-i İslâm ile zinâsı tahakkuk eden zimmîye  Ebû 

Hanîfe indinde yalnız  had vurulup recmden iktifâ olunur.  Şâfi‘î indinde 

recm lâzım gelir.

İmdi mu‘allil, bu mes’ele-i hilâfiyyeye  İmâm-ı A‘zam mezhebi üzere 

sâlifü’z-zikr zimmîyeye recm vâcib olmaması için hüccet ikâmesine şurû‘ 

eyledikte, hasm buna 174“ــאنĩäóĺ ــאن×ĻáĤا” hâdisiyle mu‘âraza eyleyince mu‘al-

lile lâzım olan, şu vecihle cevâba tasaddî ederek demelidir ki: “Bu hadîsden 

mevzi‘-i icmâ‘ olup zinâsı zimmînin şehâdetiyle zâhir olan seyyibin recmi 
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 tahsîs olunduğu için ona kıyâsen sûret-i nizâ‘da onun gibidir. Zîrâ mevzi‘-i 

icmâ‘da  tahsîs tahsîse müte‘allik olan mesâlihi tahsîl için olmuştur. Meselâ, 

münâsebet delâletiyle  vücûb-i recm zararını def‘ etmek ve emsâli gibi. Ni-

tekim kıyâs bahsinde suâlen ve cevâben murûr eyledi. [16] Meselâ, tahsîse 

mute‘allik mesâlih matlûbdur. Tahsîs de bu matlûba sâlih olan tarîkdir. İlâ 

âhirihi denildiği gibi.”

Veyâhûd mu‘allil, tarik-i kıyâsla tahsîsi isbât-ı murâd edince der ki: “Bu 

sûret-i nizâ‘da  tahsîs vardır. Eğer böyle olmaz ise tahsîsi nâfî olan şey’ se-

bebiyle orada dahî  tahsîs sâbit olmaz idi. Bu nâfî de  vücûb-i recmin muk-

tezîsidir.”

Veyâhûd mu‘allil, adem-i irâdede telâzüm tarîkiyle der ki: “Aslen  fer‘, 

ya‘nî  sûret-i nizâ‘,  nass-ı âmmdan murâd olunmamıştır. Eğer murâd olun-

muş olsa idi irâdeyi muktezî olan  delîl eclinden asılla beraber murâd olun-

mak lâzım gelir idi.  Lâzım ise bâtıldır.”

Eğer sâil: “Lâzımı mâni‘ ile men‘ ederse ya‘nî  fer‘ murâd olundukta asıl-

la beraber murâd olunması teslîm etmem. Zîrâ mümkündür ki asıl murâd 

olundukta fer‘i irâde etmeye mâni‘ bulunması cihetle murâd olunmasın.”

Mu‘allil der ki: “Bizim zikrettiğimiz takdîr üzere mâni‘ mütahakkik de-

ğildir. Eğer mâni‘ mütehakkik olsaydı muktezî ile onun beyninde  te‘âruz 

vâki‘ olurdu. Nitekim telâzüm bahsinde murûr eyledi.”

Eğer sâil derse ki: “Es-seyyibân lafzı mevzi‘-i icmâ‘ olan zimmînin şehâ-

detiyle zinâsı zâhir olan seyyibe şâmil olur. Niçin dedin ta ki ondan  tahsîs 

tahakkuk etsin?”

Mu‘allil der ki: “İstisnâ delîli ile eğer sâil bu sıhhat-i istisnâ-

yı dahî men‘ ederse mu‘allil ba‘zı esâmî-yi muhallâ bi’l-lâmda meselâ, 

175﴾óٍــùْìُ ĹــęِĤَ َــאنùَĬْ ِŸْا ƪإِن ﴿ âyet-i kerîmesinde ــאنùĬźا lafz-ı mua‘rref bi’l-lâm 

olmakla ondan istisnâ sahîh olduğu gibi küllîsinde dahî [17] sahîh olmak 

lâzım gelir. Küllîsinde dahî sahîh olunca bunda ya‘nî mâ nahnu fîhde dahî 

sahîh olur” der.
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Eğer sâil, “bu 176‘ــאنĩäóĺ ــאن×ĻáĤا’ hadîsinde ba‘zı efrâd-ı seyyibede istisnâ 

sahîh olursa bu ba‘zı mu‘ayyen ya‘nî şehâdet-i zimmî ile zinâsı zâhir olan 

seyyibin istisnâsı da sahîh olur niçin dedin?” der ise mu‘allil buna cevâb 

olarak: “Bizim dediğimiz gibidir. Ya‘nî ــאن×ĻáĤا ona şâmil olduğu içindir. Bu-

nun beyânı şöyledir ki istisnâ sahîh olan her bir lafızda istisnânın sıhhati 

ancak o lafızla gayrı beyninde bir emr-i  müşterek bulunduğu içindir. Zîrâ 

sıhhat-i istisnâ, o emr-i müşterekle vücûden ve ademen devreder. O emir 

de ism-i mua‘rref bi’l-lâmdır. Vücûden devri sıhhat-i istisnâ sûretindedir. 

Ademen devri lafz-ı münkerdedir. Zîrâ lafz-ı münkerin elfâz-ı âmmdan 

olması nakle mevkûfdur. Eğer sâil, asılda tahsîsinin izâfesini men‘ ederse, 

şöyle ki “sizin asılda  tahsîs dediğiniz asılla  fer‘ ya‘nî  sûret-i nizâ‘ beyninde 

müştereke muzâf olmaz. Zîrâ iki emrin biri lâzım gelir ki o da ya mevzi‘-i 

icmâ‘da adem-i tahsîsdir veyâhûd müştereke adem-i izâfedir.” diyerek men‘ 

ederse mu‘allil der ki: “Bu, biri lâzımü’l-intifâ olan iki emrin birini iddi‘â 

etmektir.” Âtîde zikrolunacak şey’e binâen bu bâtıldır.

Ve kezâlik eğer sâil, “ tahsîs asılla  sûret-i nizâ‘ beyninde müştereke muzâf 

olmaz” der ise bu dahî bâtıldır. Çünkü eğer izâfe olunursa fer‘de  tahsîs 

tahakkuk etmekle kıyâs, nassa tercîh olunmak lâzım gelir ki bunun butlâ-

nının delîli dahî şudur ki tercîh te‘âruzdan sonra olur. Onların ya‘nî nassla 

kıyâsın beyninde ise hakîkatte  te‘âruz yoktur.

Fasıl: Ademin Ta‘dîyesi

Ba‘zı ulemâ, ademin ta‘dîyesini tecvîz edip ba‘zılar etmemişler ise de, 

edenlerin [18] mezhebince mu‘allil der ki: “Adem-i  vücûb, cevâhir ve leâlî-

de bi’l-icmâ‘ sâbittir. Ve kezâ hullîyede dahî ona kıyâsen sâbittir. Zîrâ cevâ-

hir ve leâlîde adem-i vücûba delâlet eder ki vücûbeyn ya‘nî leâlî ve cevâhir-

le hullîyede olan  vücûb beyninde  müşterek ki vücûbun vücûba müte‘allik 

olan mesâlihi muhassal olmasıdır. Aslen asılda ya‘nî fasl-ı cevâhir ve leâlîde 

ve fer‘de ya‘nî hullîyede mu‘ârız üzerine illet râcih olamaz. Yâhûd ademeyn 

beyninde  müşterek kat‘iyyen vücûba mâni‘ olur. Ya‘nî asılda olan adem ve 
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fer‘de olan adem kendinde vücûba mu‘ârız ve münâfîsine râcih olan mâni‘ 

olur. Çünkü bunlardan biri asılda ya‘nî cevâhir ve leâlîde tahakkuk etmez 

ise mu‘ârızın kat‘iyyetinden sâlim olan muktezâ sebebiyle onda  vücûb ta-

hakkuk eder. Mezkûr mu‘ârızlardan biri ademeyn beyninde müşterekin 

mâni‘iyyeti ve diğeri ademin şümûlüdür. Zîrâ şümûl, adem-i vücûbeyn 

beyninde müşterekin illiyyetinin levâzımındandır. Öyle ise sâbit oldu ki 

cevâhir ve leâlîde  vücûb, bunlardan birinin bulunmamasının levâzımın-

dandır.”

Eğer sâil, vücûbu men‘ ederse ya‘nî sâil, vücûbu asılda bu emreynden 

birinin ademi takdîrinde vücûbdan mâni‘ ile men‘ ederse meselâ, şöyle 

demekle ki “mâni‘-i müstemir vâki‘de bulunmuştur, eğer bulunmayaydı 

asılda ya‘nî cevâhir ve leâlîde mâni‘-i müstemirden sâlim olan muktezî 

eclinden zekât vâcib olur idi” der ise, mu‘allil der ki: “Bu takdîrde mâni‘ 

mütehakkik değildir. Eğer mâni‘ mütehakkik olur ise muktezî ile mâni‘ 

beyninde bu takdîr üzere  te‘âruz vâki‘ olur.”

Veyâhut mu‘allil,  ta‘dîye-i ademe bir âhar tarîkiyle  istidlâl ederek der 

ki: “Cevâhir ve leâlîde adem, iki emrin birine delâlet eder. O iki emrin biri 

leâlî ile hullîyede ademdir. Veya vücûbeyn beyninde müşterekin vücûba 

adem-i illiyyetidir. Zîrâ bunlardan biri tahakkuk etmez ise mu‘ârızdan sâ-

lim olan muktezî sebebiyle cevâhir ve leâlîde  vücûb tahakkuk eder.”

[19] Mu‘ârız-ı mezbûr: “Bu leâlîde ve hullîyede ademin şümûlüdür. 

Lâkin lâzım-ı müntefîdir. Çünkü leâlîde  vücûb tahakkuk etmedi. Bundan 

dahî melzûmun intifâsı ya‘nî bunlardan birinin adem-i tahakkuku lâzım 

gelir. Ve bunlardan hangisi olursa olsun lüzûmundan hullîyede adem-i  vü-

cûb lâzım gelir.” Veyâhûd mu‘allil der ki: “Müşterek vücûba illet olmayınca 

hullîyede  vücûb sâbit olmaz. Zîrâ hullîyede  vücûb sâbit olur ise illet müte-

hakkik olur. Gayr-ı  müşterek ise illet olamaz. Çünkü gayr-ı  müşterek sâbit 

değildir. Veyâhûd gayr-ı  müşterek asılda illetin gayrıdır. Öyle ise  müşterek 

vücûba illet olur.”
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Veyâhûd yine mu‘allil,  ta‘dîye-i ademi isbâtta bir âhar tarîk üzere der ki: 

“Bu sûrette ya‘nî leâlîde ademin levâzımından bir lâzım ki o da leâlîde  ibâ-

ha-i terktir. Burada ya‘nî hullîyede ademin melzûmudur. Ve  ibâha-i terkin 

ademe lüzûmu zâhirdir. Zîrâ leâlîde zekât vâcib olmaması mübâhü’t-terk 

demektir. Ve kezâ hullîyede  ibâha-i terkin ademin melzûmu olması zâ-

hirdir ki terk mübâh olunca hullîyede adem-i  vücûb lâzım gelir. Bunun 

melzûmu olan adem mütehakkik olduğu için leâlîde  ibâha-i terk müte-

hakkiktir. Öyle ise münâze‘de ya‘nî hullîyede dahî  ibâha-i terk mütehakkik 

olur. Şöyle ki leâlîde  ibâha-i terk, malın helâkından ve nefsin ikâbından 

selâmeti gibi ibâhaya müte‘allik mesâlihin tahsîli içindir. Vücûb-i zekât ise 

müddet-i hayâtta münâsebetle ya‘nî husûl-i matlûba sâlih olan fi‘le mü-

bâşeretle hâsıl olur.” Nitekim kıyâs-ı vücûdîde suâlen ve cevâben murûr 

eyledi. Bundan dahî burada adem lâzım gelir.

Fasıl: Nakzın Tevcîhi

Ba‘zı kerre münâzır kelâmını gayra tevcîh eder. Bu da selb-i icâb bey-

ninde [20] münâkaza tarîkiyle olur.  Nakz, ıstılâh-ı münâzirînde hükmün 

müsbit-i zann olunan şey’den tehallüfüne derler ki müsbit-i hüküm olan 

şey’lerde illete ve gayrısına şâmildir. Lâkin usûliyyûn ile hilâfiyyûn indinde 

hükmün kıyâsda hükme illet olan vasfın vücûduyla hükmün ondan tehal-

lüfünü beyânından ibârettir.

 Nakz, ya mu‘ayyen olur veya mechûl olur. Bunlardan mu‘ayyen, ya 

müfred olur ya‘nî sûret-i nakzda adem-i hüküm, ancak kâis indinde olur. 

Münâkız indinde olmaz. Veya mürekkeb olur. Ya‘nî adem-i hüküm, sûret-i 

nakzda ihtilâfla iki illetle olmakla beraber bi’l-ittifâk sâbit olur. Ve ba‘zı 

kerre nakz, ne müfred olur ve ne de mürekkeb olur. Ya‘nî adem-i hüküm 

sûret-i illette ittifâkla beraber mücma‘un aleyh olur.

İşbu nakz-ı mu‘ayyen, üç kısım olduğu gibi nakz-ı mechûl de üç kı-

sım olmakla cümlesi altı kısımdır. Lâkin musannif, bunlardan  meşhûr 

olan üç kısmını üç fasılda  beyân eylemiştir. İmdi nakz-ı mu‘ayyenin müf-
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red ve mürekkeb olmayan kısmının misâli, şöyledir ki meselâ, mu‘allil, 

hullîyeyi madrûbe kıyâs eyledikte nâkız, “leâlîde tehallüf ettiği için hü-

küm asılda müştereke muzâf olmaz. Zîrâ  müşterek mütehakkik, hüküm 

ma‘dûmdur” der.

Veyâhûd tarîk-i diğerle der ki: “Hullîye madrûba kıyâs olundukta 

hükm-i müştereke muzâf olsa  müşterek illet olur. Ve eğer izâfe veya illetten 

biri tahakkuk edeydi illetle amel lâzım geldiği cihetle hüküm, leâlî faslında 

dahî sâbit olmalı idi. Hâlbuki orada hüküm sâbit olmadı. Öyle ise hüküm 

müştereke muzâf olmamıştır.”

Veyâhûd yine bir diğer tarîkle der ki: “Hüküm, asılda müştereke muzâf 

olmaz. [21] Eğer hüküm müştereke muzâf olaydı burada ya‘nî fer‘de hü-

küm sâbit olur idi. Ve eğer bunlardan biri sâbit olaydı o da ya lâzımdır 

ya‘nî fer‘de hükümdür veya melzûmdur. Ya‘nî müştereke izâfedir. Orada 

ya‘nî nakîzde -ki o da cevâhir ve leâlîdir- illetle amel olunmak lâzım geldiği 

için hüküm sâbit olur idi. Hâlbuki nakîzde hüküm sâbit olmadı. Öyleyse 

mutlakan bunlardan biri dahî tahakkuk etmedi. Bunlardan birinin mutla-

kan intifâsından bi’z-zarûre intifâ-i izâfe lâzım gelir.”

Nakzın bu turuk-i selâsesi sâil,  delîl-i hâssla temessük ettiği vakittedir. 

Delîl-i hâssdan murâd,  müşterek illet olmak takdîrinde nakîzde isbât-ı hü-

küm için olan müşterektir.

Lâkin sâil, nakîzde isbât-ı hüküm için asılda müştereke izâfe takdî-

ri üzere  delîl-i âmmla temessük ederse meselâ, 177“ħכــĤاĳĨأ زכאة   kavl-i ”أدوا 

şerîfi ve sâiri eclinden mu‘âraza bi’l-misil tarîkiyle i‘tirâz olunur. Zîrâ 

sâil der ise ki: “Hüküm, asılda müştereke muzâf olmaz. Eğer olur ise

178“ħכــĤاĳĨأدوا زכאة أ” hâdisi mûcebince hüküm, fasl-ı leâlîde dahî sâbit olur 

idi.” Ol zamân mu‘allil der ki: “Hüküm, asılda müştereke muzâf olur. Eğer 

muzâf olmaz ise 179“ħכــĤاĳĨأدوا زכאة أ” hadîsi mûcebince hüküm fasl-ı leâlîde 

sâbit olur.”
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İmdi musannif, nakz-ı mürekkebin beyânına şurû‘ ederek der ki, tev-

cîh-i nakzdan bu bizim zikrettiğimiz ile, ya‘nî ne müfred ve ne mürek-

keb olmayan nakz-ı mu‘ayyen ile nakz-ı mürekkebin farkı yoktur. Ancak 

nakz-ı mürekkebde leâlî yerine hullîye konarak îrâd-ı nakz olur. Meselâ, 

sabîyenin hullîyesinde olduğu gibi. Nitekim denilir ki hüküm asılda asıl 

ile ya‘nî madrûbla  fer‘ ya‘nî hullî-yi bâliğa beyninde müştereke muzâf ol-

maz. Eğer olaydı ol zamân  müşterek illet olurdu. Eğer  müşterek illet olay-

dı hüküm hullî-i sabîyede dahî sâbit [22] olurdu. Mademki hüküm hullî-i 

sabîyede müşterekten tehallüf etti. Öyleyse müşterekte illet olamadı. Bu 

cihetle demek oldu ki hüküm de asıl da asılla  fer‘ beyninde müştereke 

muzâf olmadı. Mu‘allil tarafından bu nakz-ı mürekkebin cevâbında de-

nilir ki, emvâl-i sabîyeden madrûbda  vücûb hâlî olmaz. Ya sâbit olur ya 

olmaz. Eğer sâbit olursa hullî-i sabîyede tahakkuk-i ademi teslîm etmez. 

 Nakz da vârid olmaz. Eğer emvâl-i sabîyeden madrûbda  vücûb sâbit ol-

maz ise hullî-i sabîyede ademle nakz tevecüh etmez. Zîrâ  fer‘ ki hullî-i 

bâliğadır. Bu takdîrde nakîze ya‘nî hullî-i sabîyeye râcihdir. Eğer râcih 

olmayaydı asıl olan emvâl-i bâliğadan madrûba kıyâsen emvâl-i sabîyeden 

madrûbda dahî  vücûb sâbit olurdu. Hâlbuki sâbit olmamıştır. Zîrâ takdî-

rimiz emvâl-i sabîyeden madrûbda ademi takdîrîdir. Öyleyse  fer‘ nakîze 

râcih olur. Bu cihetle hükmü mûcib olan mâ‘nayı, asılla fer‘de tahakkuk 

edip nakîzde etmediği için hüküm ondan tehallüf eder denilemez. Zîrâ 

tehallüf, hükm-i illetin vücûdu zamânında olur. Burada illet bulunmadı. 

Bu cevâb misliyle muârız olamaz. Veyâhûd mu‘allil, nakz-ı mürekkebin 

cevâbında cevâb-ı evvelin şıkk-ı evvelini hâliyle îrâd ettikten sonra, şıkk-ı 

sânîde der ki “eğer emvâl-i sabîyeden madrûbda  vücûb sâbit olmaz ise, 

burada bi’l-icmâ‘ sâbit olur. Zîrâ adem sûreteyne, ya‘nî hullî-i bâliğ ile 

madrûb-i sabîyeye şâmil olmaz. Çünkü hullî-i bâliğde  Ebû Hanîfe in-

dinde ve madrûb-i sabîyede  Şâfi‘î indinde vücûbun tahakkuku zarûrîdir. 

Burada ya‘nî hullî-i bâliğada  vücûb sâbit olunca hüküm, asılda müştereke 

muzâf olmuş olur.
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Veyâhûd mu‘allil, nakz-ı mezkûrun cevâbında der ki: “Vücûb-i zekât bu 

iki sûretin birinde ya‘nî hullî-i bâliğ ile emvâl-i sabîyeden madrûbdan iki-

sinin birinde olan  vücûb emvâl-i sabîyeden madrûbda vücûbla hükümde 

iktirân delîli ile hullî-i sabîyede olan vücûba bil-icmâ‘ râcihdir. Zîrâ  vücûb, 

 Ebû Hanîfe indinde hullî-i bâliğada ve  Şâfi‘î indinde madrûb-i [23] sabîye-

de râcihdir. Öyle ise bu sûretlerin birinde  vücûb bi’l-ittifâk hullî-i sabîyede 

olan vücûba râcih olur. İmdi bu sûretlerin birinde  vücûb râcih olunca nakz 

teveccüh etmez. Zîrâ emvâl-i sabîyeden madrûbda  vücûb hâlî olamaz. Ya 

sâbit olur ya olmaz. Eğer olursa zâhirdir ki nakz teveccüh etmez. Zîrâ bu 

sûrette hullî-i sabîyede adem memnû‘dur. Sâbit olmaz ise yine zâhirdir. 

Zîrâ madrûb-i sabîyede  vücûb, nakîzde vücûba tercîh olunmaz. Öyleyse 

 vücûb fer‘de ya‘nî hullî-i bâliğada nakîza ya‘nî hullî-i sabîyeye tercîh olu-

nur. Çünkü bu iki sûretin birinde  vücûb, nakîze râcih olur. Fer‘in nakîze 

ruchânı ise teveccüh-i nakzdan mâni‘dir.”

Fasıl:  Nakz-ı Mechûl

Bu nakz-ı mechûlün îrâdının takrîri şöyledir ki hüküm, asılda asılla  fer‘ 

beyninde müştereke muzâf olmaz. Eğer muzâf olursa  müşterek illet olur. 

Eğer  müşterek illet olursa hangi sûrette illet bulunursa illetle amel lâzım 

geldiği için orada hüküm sâbit olur. Hâlbuki ondan ba‘zı sûrette hüküm 

sâbit olmuyor. Öyleyse hüküm müştereke muzâf olmuyor.

Veyâhûd îrâd-ı nakzda denilir ki hüküm asılda müştereke muzâf olmaz. 

Eğer muzâf olur ise  müşterek illet olur. Müşterek illet olunca illetin bu-

lunduğu sûretlerin her birinde müşterekin illetinin hükmü tahakkuk eder. 

Lâkin intifâ-i mecmû‘a delâlet eden delâil bulunduğu için, illiyyet müşte-

rekle beraber bunlardan ba‘zı sûrette hüküm sâbit olmaz. Öyle ise illetin 

bulunduğu sûretlerin her birinde intifâ-i hüküm lâzım gelir ki bundan dahî 

müşterekin illiyyetinin intifâsı lâzım gelmekle müştereke izâfe müntefî olur.

[24] Veyâhûd denilir ki hüküm asılda müştereke muzâf olmaz. Zîrâ 

hükmün ba‘zı suverde müşterekten tehallüfü zarûrîdir. Adem-i hüküm 
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sûretlerinden bir sûrette  müşterek mütehakkiktir. Veyâhûd suver-i vücûd 

müşterekde adem-i mütehakkiktir. Bundan dahî hüküm müştereke muzâf 

olmamak lâzım gelir.

Sonra mu‘allil, bu nakzin vech-i evvelinde ibtidâdan münâkaza tarîkiy-

le suver-i illetinden her bir sûrette hüküm bulunmasını men‘ eder. Bu sû-

retlerin ba‘zısında adem-i hükmü isbâtla şöyle ki illet bulunan sûretlerden 

bir sûrette hüküm sâbit olmaz. Zîrâ bu sûretlerin ba‘zısında hükümden 

mâni‘ vardır o da gâyet çoktur. Veyâhûd muâraza tarîkiyledir ki her ne 

kadar sizin zikrettiğiniz şey’ asılda hükmün müştereke izâfe olunmamasına 

delâlet ederse de lâkin bizim indimizde izâfe olunmasına delâlet eder şey’ 

vardır. O da eğer hüküm asılda müştereke muzâf olmayıp da  müşterek 

illet olmazdı.  İllet olmayınca illet olduğuna mu‘ârızdan sâlim olan nâfî 

eclinden illet olmayan sûretlerin hiçbirinde hüküm dahî sâbit olmaz idi. 

Hâlbuki ba‘zı sûrette hüküm tahakkuk etti.

Ve kezâ vech-i âharda dahî mu‘âraza tarîkiyledir ki vücûd-i müşterekten bir 

sûrette hüküm sâbittir. Veyâhûd suver-i hükümden bir sûrette  müşterek sâbit-

tir. Zîrâ asılda veya asılla fer‘de hükmün müşterekle beraber sübûtu zarûrîdir. 

Bunların her birinin lüzûmundan hükmün müştereke izâfesi lâzım gelir.

Fasıl

 Nakz-ı müfred ki müstedillin illet kıldığı şey’den hükmün tehallüfün-

den ibârettir.  Nakz-ı mezkûr, hasmın müsâ‘adesinden mücerred olan nakz-

dır. Meselâ, medyûn [25] veya sabî veya mecnûnun malı hakkında denildi-

ği gibi ki eğer hüküm müştereke muzâf olaydı  müşterek illet olacağından 

burada dahî hüküm sâbit olur idi. Hâlbuki sâbit olmadı. Nitekim sâbıkda 

tafsîlen teveccühât bahsinde  beyân olundu. Sonra bunun cevâbı şöyle de-

mekledir ki fer‘de olan hüküm hâli olmaz. Ya nakîzde levâzım-ı ademinden 

bir lâzım olur. Meselâ, hullî-i bâliğada vücûbun bulunması sabî ve sabîyeye 

ve mecnûn ve mecnûnenin madrûblarında olan adem eclinden olması gibi. 

Veya fer‘de  vücûb-i nakîzde levâzım-ı ademden bir lâzım olmaz. Meselâ, 
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hullî-i bâliğada vücûbun bulunması emvâl-i medyûndan madrûbada adem 

eclinden olması gibi. Zîrâ hullî-i bâliğada  vücûb emvâl-i sabîyeden madrû-

bada adem-i  vücûb takdîrinde lâzımdır. Çünkü adem bi’l-ittifâk sûreteyne 

şâmil değildir. Meselâ,  Ebû Hanîfe indinde sûreteynden hullî-i bâliğada 

 Şâfi‘î indinde emvâl-i sabîyede zekât vâcibdir. Ammâ hullî-i bâliğada  vü-

cûb, emvâl-i medyûndan madrûbada adem takdîrinde lâzım olamaz. Zîrâ 

muhtemeldir ki adem sûretine şâmil ola. Nitekim  Şâfi‘î’nin hullî-i bâliğa 

ile madrûb-i medyûnda iki kavli vardır. 

Eğer fer‘de  vücûb-i nakîzde levâzım-ı ademden bir lâzım olursa mu‘allil 

kâis der ki nakîzde meselâ, mâl-ı sabîde adem hâlî olmaz. Ya sâbit olur, ya 

olmaz. Bunlardan hangisi olursa emr-i zâhirdir ki kıyâs, nakzdan sâlim 

olur. Meselâ, sâbit olmadığı takdîrde sâlim olması kıyâs-ı müntefî olur da 

adem nakîzde sâbit olmaz. Adem sâbit oldukta sâlim olması  vücûb-i fer‘de 

sâbit olur. Zîrâ burada vücûbun tahakkuku zarûrîdir. Bu cevâb, fer‘de  vü-

cûb nakîzde levâzım-ı ademden olması takdîrinde olup eğer  vücûb nakîzde 

levâzım-ı ademden olmaz ise meselâ, mâl-ı medyûn gibi ol zamân cevâb 

sâir nakzlarda olduğu gibi ya fark tarîkiyle veyâhûd müdde‘âyı tağyîr tarî-

kiyle olur. Meselâ, fark tarîkiyle şöyle olur ki  fer‘ nakîzde râcihdir. Zîrâ mü-

tenâza‘un fîh olan  fer‘ ki hullîyedir, hâcet-i asliyyeye meşgûl değildir. Mâl-ı 

medyûn ise hâcet-i asliyyeye ya‘nî üzerine vâcib olan kazâ-i deyne meşgûl-

dür. Öyle ise fer‘de  vücûb mefsededen hâli olan sıhhati [26] müştemil olur.

Eğer müşterekten murâd da mefsedetten hâli olan vücûbu mûcib olan 

şey’ olursa sûret-i nakîzde  müşterek tahakkuk etmez. Öyleyse nakz da vârid 

olmaz.

Tağyîr-i  müdde‘â ile cevâb şöyledir ki evvelâ hullîyede vücûbu iddi‘â 

ederek sonra demelidir ki  müdde‘â hullîyede adem-i vücûbla orada ya‘nî 

mâl-ı medyûnda vücûbdan mürekkebin mecmû‘unun intifâsıdır ki tağyîr 

lafızdadır. Çünkü  vücûb iddi‘â olundukta lâ mehâle intifâ-i mecmû‘ iddi‘â 

olunacaktır. İntifâ-i mecmû‘ ise bi’z-zarûre veya tehallüfden hâli olan kıyâs 

eclinden burada sâbittir. Zîrâ burada ya‘nî mâl-ı medyûnda  vücûb hâlî 
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olmaz. Ya sâbit olur ya olmaz. Bunlardan hangisi olursa emr-i zâhirdir. 

Meselâ,  vücûb sâbit olmadıkta intifâ-i mecmû‘un lüzûmuyla emrin zuhûru 

cüz’î müntefî olduğu içindir  vücûb sâbit oldukta intifâ-i mecmû‘un lüzû-

muyla emrin zuhûru hullîyede vücûbun tahakkuku zarûrî olduğu içindir. 

Nitekim mâl-ı medyûnda tehallüfden sâlim olan kıyâsı  beyân ettik.

Fasıl:  Makîs-i Gayr-i Mu‘ayyen

Ma‘lûm ola ki kıyâs bahsinde vâki‘ hâlî olmaz.  Makîs ile  makîsün aleyh 

ya mu‘ayyen olur, madrûba kıyâsen hullîyede dahî zekât vâcib olduğu gibi. 

Veyâhûd makîs ma‘lûm, makîsün aleyhi mechûl olur. Zekât vâcib olan 

sûretlerin birine kıyâsen hullîyede dahî zekât vâcib olması gibi. Veyâhûd 

makîsün aleyhi mu‘ayyen olur da makîs mu‘ayyen olmaz. Meselâ, mad-

rûba kıyâsen suver-i nizâ‘dan bir sûrette zekât vâcib olması gibi. Veyâhûd 

ne makîs ve ne de  makîsün aleyh olur. Meselâ, sûret-i nizâ‘dan bir sûrette 

suver-i vücûbdan bir sûrete kıyâsen zekât vâcib olması gibi.

İmdi aksâm-ı mezkûreden makîs mu‘ayyen,  makîsün aleyh mu‘ayyen 

olmadıkta sâil [27] için sûret-i nizâ‘a ya‘nî makîse râcih olan bir sûret ta‘yîn 

etmek lâzımdır. Şöyle demekledir ki  makîsün aleyh bu sûrette ya‘nî mad-

rûba hükümde müsâvîdir. Meselâ, madrûb gibi, bu da  sûret-i nizâ‘ olan 

hullîyeye râcihdir. Çünkü madrûbada  vücûb teşkîs ve tankîs zararını mufdî 

olmaz, hullîyede olur.

Üçüncüde  makîsün aleyh mu‘ayyen, makîs mu‘ayyen olmadığı vakitte 

makîsden kâsır olmayan bir sûret ta‘yîn etmelidir. Meselâ, hullî-i mürek-

keb gibi. Sâil der ki “madrûb hükümde bu sûrette râcihdir.” Nitekim vech-i 

ruchânı murûr eyledi. Bu sûret-i mu‘ayyene sûret-i nizâ‘dan kâsır olmaz. 

Dördüncüde ya‘nî makîs ve  makîsün aleyh mu‘ayyen olmadıkta sâil, makî-

sün aleyhe müsâvî ve sûret-i uhrâya râcih bir sûret-i müsaviye-i mu‘ayyene 

ta‘yîn etmelidir ki bu sûret-i uhrâ dahî makîsden kâsır olmamalıdır. Me-

selâ, madrûb gibi ki hüküm ve maslahatta makîsün aleyhe müsâvî ve zeheb 

ve fiddadan mürekkeb olan hullîyeye râcih ise de hullî-i mürekkeb dahî 
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makîsden kâsır değildir. Sâil der ki “ makîsün aleyh bu sûrete ya‘nî madrûba 

müsâvî olup bu sûret dahî hullî-i mürekkebe râcihdir.” Ve hullî-i mürek-

keb dahî makîsden kâsır değildir. Ammâ sâil, “makîs hullî-i mürekkebe 

râcih değildir, beynlerde tefâvüt yoktur” deyince mu‘allil, makîsin hullî-i 

mürekkeb üzerine adem-i ruchânını men‘ ederse sâil, der ki “makîs, hullî-i 

mürekkebe râcih değildir.” Çünkü makîs o sûretteden ya kâsır olur veya 

o sûrete müsâvî olur. Zîrâ hüküm onda ya sâbit olur ya olmaz bunlardan 

hangisi olursa emir zâhirdir. Çünkü bunlardan birinde delîlin tahakkuku 

zarûrîdir ki o da müsbit-i müsâvâttır. Zîrâ hüküm, makîsde sâbit olunca 

ya nassla veya bi’z-zarûre veya kıyâsla bizim zikrettiğimiz sûrette dahî sâbit 

olması vâcib olur. Böyle olunca beynlerinde müsâvât tahakkuk eder. 

Fasıl

[28] Sâil, kıyâs-ı mechûlle, ya‘nî makîsün aleyhe mechûl olarak mu‘â-

raza ederse mu‘allil tarafından mu‘âraza bi’l-misil ile cevâb verilir. Ya‘nî 

mu‘allil, “madrûba kıyâsen hullîyede zekât vâcibdir” dedikte sâil, kıyâs-ı 

mechûl ile ya‘nî  makîsün aleyh mechûl olduğu hâlde mu‘âraza ederek “su-

ver-i ademden bir sûrete kıyâsen hullîyede zekât vâcib olmaz derse” mu‘al-

lil der ki “bu dediğiniz misliyle mu‘ârızdır.” Nitekim denilebilir ki suver-i 

vücûbdan bir sûrete kıyâsen hullîyede zekât vâcib olur.

Eğer sâil, kıyâs-ı evvelle kıyâs-ı sânî beyninde ya‘nî hullîyi madrûba 

kıyâs ile hullîyi sûret-i vücûbbdan bir sûrete kıyâs beyinde muğâyiriyyeti 

men‘ ederse mu‘allil der, evvelin gayrını ta‘yîn ederiz. Ya‘nî makîs olan hullî-

yeyi suverden madrûbun gayrına kıyâs ederiz. Veyâhûd mu‘allil, cevâbda 

ibtidâen suver-i nukûzdan bir sûreti ta‘yîn eder ki ol zamân onunla  sûret-i 

nizâ‘ beyninde fark zâhir olur. Nitekim sâil tarafından suver-i ademden bir 

sûrete kıyâsen hullîyede zekât vâcib olmaz denildikte mu‘allil der ki: “Hü-

kümde istivâ delîli ile  makîsün aleyh bezle ile mihnetin sebâtından kâsır 

olmadı. Bu cihetle onunla makîs beyninde fark zâhirdir. Çünkü o ya‘nî 

bezle ile mihne sebâtı hâcet-i asliyyeye meşgûldür ki o da nâzile-i harr ve 
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berdi derf‘ etmesidir. Makîsün aleyh sebât-i bezle ve mihneden kâsır olma-

yınca makîsa râcih olur.” Veyâhûd mu‘allil, kıyâs-ı mechûlden cevâbda der 

ki: “Adem, fer‘de ya‘nî hullîyede gayr-ı sâbittir. Eğer sâbit olaydı fer‘le sebât 

bezl ve mihne beyninde hikmette iftirâkla beraber hükümde istivâ lâzım 

gelir. O da ya‘nî hükümde istivâ ile hikmette iftirâk, vâkı‘ada gayrı vâki‘dır. 

Yoksa hükmü illete veya fârika izâfe etmeyi muktezîyi terk lâzım gelir ki o 

da nefs-i emrde metrûk olamaz.”

Fasıl: Nassla Temessük

[29] Ma‘lûm ola ki, bir lafızdan murâd olunması câ’iz olmayan bir 

ma‘nâ murâd olunamaz. Cevâz-ı irâdeden maksûd budur ki zikrolundukta 

lügatte hatasız murâd olunmak mümkün ola.

Nitekim hilâfiyyâtta denilir ki cevâz-ı irâde, irâdeyi vâcib kılan şey’ler-

dendir. Zîrâ zann cevâz-ı irâde ile beraber vücûden ve ademen devreder.

Veyâhûd nitekim hilâfiyyâtta denilir ki bir şey’ mu‘ayyen câ’izü’l-irâde 

olursa murâd olur. Zîrâ bu şey’ murâd olunmaz ise hâlî olmaz. Ya o nass-

dan o şey’in gayrı murâd olunur ya olmaz. Eğer gayrı da murâd olunmaz 

ise nassı ta‘tîl lâzım gelir. Eğer gayr murâd olunursa o da ya câ’izü’l-irâ-

de olur ya olmaz. Eğer câ’izü’l-irâde olmazsa câ’izü’l-irâde olmayan şey’i 

murâd etmek lâzım gelir ki bu da cidden kabîhdir.

Eğer câ’izü’l-irâde olursa idlâl-i fehm lâzım gelir ki, suver-i cevâzdan 

mu‘ayyen murâd olup, olmayan beyninde infihâm  müşkil olur. Bunda 

dahî fesâd vardır ki muhâtabda zihnin mütereddid ve muzdarib olmasını 

mûcib olur.

Fasıl

Nassla temessük birkaç cihetle olur. Bunlardan biri hakîkati murâd 

etmemek takdîri üzere icmâ‘ mün‘akid olan nassdan, ma‘nâ-yı hakîkati 

murâd etmeyi da‘vâ etmektir.
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Şöyle demekle ki burada hakîkat murâddır. Zîrâ kelâmdan garaz, ifhâm 

olduğundan kelâmda asıl olan ma‘nâ-yı hakîkîdir. Eğer kelâmda asıl olan 

ma‘nâ hakîkat olmazsa idlâl-i fehm lâzım gelmekle bir vecihle tekellümde 

ifhâm bulunmaz. Bir de hakîkat tarîkiyle sâbit olan şey’ gayra nisbetle feh-

me sür‘at eder. Bu cihetle âkil için garazını ifhâma sür‘ati mûcib olan şey’e 

ikdâm etmek lâzımdan olmakla kelâmdan hakîkat murâd olunur. [30] Ve 

bir de hakîkati murâd etmemek ahd ve ıstılâhı terk ve zannı ihlâle mufdî 

olan şey’lerden olduğu cihetle müntefî olur.

İkinci vecih, sûret-i nizâ‘ı murâd etmeyi da‘vâ etmektir. Şöyle demekle 

ki sûret-i nizâ‘ın irâdesi câ’iz olduğundan bu nassdan  sûret-i nizâ‘ murâd 

olundu. Meselâ, Hazret-i Peygamber sallallâhu Te‘alâ aleyhi ve sellem 

 Ę” kavl-i şerîflerinde hullîyeden hullî-i nisâ murâd olduğuــĹ اĥéĤــĹ زכאة“180

gibi. Çünkü lafz-ı hullîye zikrolundukta hullî-i nisâ murâd olunursa lüga-

ten hâta olmamış olur.

Üçüncü vecih,  sûret-i nizâ‘ münderic olan kaydıyla  mukayyed olan 

şey’ murâd etmektir. Meselâ, 181“زכאة ĹــĥéĤا ĹــĘ” hadîs-i şerîfinde hullîyeden 

murâd, sâhibin elinde nisâb-ı kâmile bâliğ olup üzerinden havl-i havelân 

eden malı olduğu murâd olunması gibi.

Dördüncü vecih, bir şey’in irâdesini da‘vâ etmektir ki ondan sûret-i 

nizâ‘da hüküm lâzım gele. Nitekim denilir ki, bir şey’in irâdesi câ’iz olur ki 

ondan  sûret-i nizâ‘ olan 182“زכאة ĹــĥéĤا ĹــĘ” kavl-i şerîfinde hüküm lâzım gelir.

Beşincisi, bu dört vechin lâ ala’t-ta‘yîn birini da‘vâ etmektir. Nitekim 

denilir ki bu dörtten birini murâd etmek câ’izdir. Hangisini murâd etsek 

mütenâza‘un fîhde hüküm lâzım gelir.

Altıncısı, bunlardan ikisi beyninde terdîd tarîkiyle olduğu hâlde bu ak-

yiseden birinin ademiyle evvel veya sâni veya sâlis veya râbi‘ irâde olunma-

sını da‘vâ etmektir. Nitekim denilir ki, bu ikiden birinin irâde olunması-

nın tahakkuku da‘vâ olunur. O da ya evveldir veya sânîdir. [31] Veyâhûd 

denilir ki o da ya evveldir veya sâlisdir. Veya denilir ki o da ya sânîdir veya 
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sâlisdir. Veyâhûd denilir ki ya sânidir veya râbi‘dir. Veyâhûd denilir ki ya 

sâlisdir ya râbi‘dir. Hâkezâ bu ikiden hangisi olursa olsun mütenâza‘da hü-

küm lâzım gelir.

Yedincisi, ikiden birini irâde etmemek takdîrinde diğerini murâd et-

mediğimizde ondan yine evvel birinin de irâde olunması lâzım gelmesini 

da‘vâ etmektir. Nitekim bunlardan sânînin irâdesinin adem-i tahakkuku 

olmakla evvelin irâde olunması tahakkuk eder dediğimiz gibi ki bun-

dan dahî evvel birinin de irâde olunması lâzım gelir. Zîrâ ya lâzımın veya 

nakîz-i melzûmun tahakkuku zarûrîdir. Bunun da keyfiyyeti, lâzımda veya 

melzûmda terdîd sebebiyle zâhir olur. Şöyle ki lâzım ki evlâ murâd olun-

masının tahakkukudur. O lâzım hâlî olmaz. Ya vâki‘ olur ya olmaz. Eğer 

vâki‘ olursa emir zâhirdir. Ve eğer vâki‘ olmaz ise sânî tahakkuk eder. Mel-

zûmda terdîd dahî şöyledir ki melzûm ki sânîyi murâd etmemektir. Bu 

melzûm ya vâki‘ olur ya olmaz. Eğer vâki‘ olursa lâzım, ya‘nî ûlâ murâd 

etmek tahakkuk eder. Vâki‘ olmaz ise yine ûlâ murâd etmek tahakkuk eder. 

Vucûh-i sânî ve sâlis ve râbi‘ beyninde dahî terdîd bu minvâl üzeredir.

Eğer sâil derse ki: “Hangi şey’ ki sûret-i nizâ‘da irâde olunmasından adem-i 

hüküm lâzım gelir, bu nasdan o şey’ murâddır. Meselâ, hullî-i sabî gibi.

Mu‘allil der ki: “Bununla sûret-i nizâ‘da irâde olunmasından ibtâl-i 

hüküm müstehîl olan şey’ murâd olunur.”  Eğer sâil, men‘ ederse sûret-i 

nizâ‘la ta‘ayyün eder. Ya‘nî hullî-i nisâda zekât vâcib olduğu için onunla 

ta‘ayyün eder. 

[32] Veyâhûd mu‘allil der ki: “Bununla vasıfda sûret-i nizâ‘a muğâyir 

olmayan şey’ kasdolunur. Meselâ, isti‘mâl ve tezyîn için olan hullîye gibi. 

Bu sûrette hasm bizim zikrettiğimiz şey’in mislini îrâd etmek mümkün ol-

maz. Ya‘nî hasm diyemez ki bir şey’in irâdesi tahakkuk eder ki o şey’ vasıfda 

sûret-i nizâ‘a muğâyir olmaz. Ve bunun irâdesinden dahî sûret-i nizâ‘da 

adem-i hükmü lâzım gelir.”
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Fasıl

Mu‘allil, biri lâzımü’l-intifâ olan iki emrin birini da‘vâ eyledikte, emr-i 

diğer muhtemilü’s-sübût ve’l-intifâ olur ki bunlar da dört kısımdır. Zîrâ 

bunların ikisi de ya mu‘ayyen olur veya münker olur. Veya lâzımü’l-intifâ 

olan münker ve muhtemilü’s-sübût ve’l-intifâ olan mu‘ayyen olur. Veyâhûd 

bunun aksî olur ki bu dört kısımdır. Bunlardan her biri hâlî olmaz. Mu‘al-

lil ya nefs-i emrde iddi‘â eder. Veyâhûd bir takdîr üzere iddi‘â eder ki takdîr 

de hâlî olmaz. Mu‘allil indinde ya mümkün olur ya mümkün olmaz.

İmdi bu aksâmdan  istidlâl tamam olanlarla olmayanlara işâret edelim. 

Aksâm-ı mezkûreden biri, ikisi beraber mu‘ayyen olanlar olup mu‘allil 

dahî onu nefs-i emrde olmak üzere iddi‘â ederse tamam olmaz. Meselâ,

زכאة“183  ĹــĥéĤا  ĹــĘ” hadîs-i şerîfinde olduğu gibi ki mu‘allil burada hullî-i 

nisâdan ibâret olan  sûret-i nizâ‘ veya hakîkati murâd olunmamak takdîri 

üzere icmâ‘ mün‘akid olan nusûsdan olduğu için ma‘nâ-yı hakîkî murâd 

olunmasını da‘vâ etmesi gibi. Burada mu‘allil, “bunlardan her birine delâ-

let eden  delîl sebebiyle bunlardan biri tahakkuk eder” derse  istidlâl tamam 

olmaz. Zîrâ sâil der ki: “Bunların biri tahakkuk etmez. Çünkü iki âhar 

emrin birinin tahakkuku zarûrîdir. O iki emir de bu nasstan ya hakîkati 

murâd olunmaktır veyâhûd  sûret-i nizâ‘ murâd olunmamaktır. Bunların 

her birine delâlet eden  delîl sebebiyle bunlardan biri tahakkuk eyledikte 

senin zikrettiğin emirlerden birinin aslen ve re’sen tahakkuk etmesi müm-

kün olamaz. Şöyle ki bunlardan biri bi’z-zarûre [33] veya bi’l-icmâ‘ tahak-

kuk etmez. Ammâ icmâ‘ ile adem-i tahakkuk zâhirdir ki hullî-i sabîye ile 

hullî-i medyûne bu nassın hükmü tahtına bi’l-icmâ‘ dâhil değildir. Çünkü 

onlarda zekâtın vâcib olmaması müttefakün aleyhdir. Ammâ bi’z-zarûre 

adem-i tahakkuku ise kelâmımız biri lâzımü’l-intifâ olan şey’dedir. Öyle ise 

onlardan emr-i sânî tahakkuk eder ki o da bi’z-zarûre sûret-i nizâ‘ı murâd 

etmemektir. Bu cihetle ikisinde dahî adem tahakkuk edince sizin dediğiniz 

emirlerin hiç biri mütehakkik olmamak lâzım gelir.” Bundan nefs-i emirde 
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olan şey’ iddi‘â olundu. Lâkin onun indinde vâki‘ olmayan takdîr üzere id-

di‘â olundukta o tamam olur. Nitekim sûret-i nizâ‘da melzûmât-ı hüküm-

den bir melzûmun intifâsı takdîri üzere iddi‘â olundukta, meselâ, hakîkat 

veya sûret-i nizâ‘dan biri vücûden ve ademen veya vücûden olan medârât-ı 

hükümden bir medârın olmadığı takdîrde tahakkuk eder.

Veyâhûd  nass-ı diğer olan 184“ħכــĤاĳĨأ زכאة   hadîs-i şerîfinden bu ”أدوا 

hüküm murâd olunmamak takdîri üzere olduğu gibi bundan sûret-i 

nizâ‘   da hüküm lâzım gelir. Zîrâ hâl bu takdîrin tahakkuk ve adem-i ta-

hakkukundan hâlî olmaz. Bu, ahad-i emreynden biri bi’z-zarûre veya 

bi’l-icmâ‘ müntefî olduğu vakittedir. Lâkin bu emreynden her biri muh-

temilü’s-sübût ve’l-intifâ olursa, meselâ sûret-i nizâ‘ı veyâhûd sûret-i 

nizâ‘da hükmü iddi‘â etmesi gibi. Ve kezâlik ehad-i emreynden biri ya‘nî 

muhtemilü’s-sübût ve’l-intifâ olan münker de olsa mu‘allil indinde gayr-ı 

vâki‘ olan takdîr üzere iddi‘â şartı tekellüfüne hâcet kalmaz. Ya‘nî evvel-

kinde  istidlâl tamam olmaz. İkinci ya‘nî münkerde tamam olur. Gerek 

da‘vâ nefs-i emirde ve gerek takdîr üzere olsun.

Fasıl

 Emir, isti‘lâ tarîkiyle taleb-i fi‘le dâll olan lafızdır. Eğer sâil men‘ ederse 

şöyle demekle ki: “Bu  ta‘rîf fâsiddir. Zîrâ lafız hâdis-i ezelde mütehakkik 

olan emrin haddine dâhil olamaz. Çünkü Allahu Te‘âlâ hazretleri ezel ve 

ebedde âmir ve nâhîdir. Lafız ise ezelde mütehakkik değildir.”

[34] Mu‘allil der ki: “Bu lafız veya bu lafzın lâzımının bi’l-fi‘l emro-

lunduğuna eimme-i lügattan nakil delâlet eder. Lafzın lâzımından murâd, 

lafzın medlûlü olan tarîk-i isti‘lâ ile taleb-i fi‘ldir.”

Veyâhûd mu‘allil der ki: “İsti‘lâ tarîkiyle taleb-i fi‘le dâll olan lafız ya 

binefsihi emirdir veya binefsihi emir değildir. Eğer emir ise zâhirdir. Eğer 

emir değilse mu‘ârızdan sâlim olan  delîl delâletiyle bunun lâzımı emrol-

mak lâzım gelir.”



Veyâhûd mu‘allil der ki: “Bunlardan biri behemehâl emir olmalıdır. Zîrâ 

eğer bunlardan biri emir olmayıp da ve 185﴾َدَمŴِ واïُåُــøْا ÙَِכÐِŻَĩَĥْĤِ אĭَĥْĜُ ْوَإِذ﴿ âyet-i 

kerîmesinde Allahu Te‘âlâ’dan bunun emir olmasıyla ihbâr sahîh olmaz idi. 

Hâlbuki bundan emir ile haber verilmiştir. Nitekim ْإِذ ïَåُــùْÜَ ƪźَــכَ أđَĭَĨَ ــאĨَ َــאلĜَ﴿ 

.âyetinde olduğu gibi. Öyle ise bu lafız veya lâzımı emirdir أÜóْĨََُــכَ﴾186

Sonra emir vücûbdan mâni‘ olan bir karîneye mukârin olmayarak 

hadd-i zâtında olduğu hâlde vücûbu iktizâ eder ki, emrin  vücûb için olup 

olmaması husûsunda ihtilâfât-ı eimmeden kavl-i sahîh de budur. Nitekim 

mârrü’z-zikr 187﴾َُــכÜóْĨََإِذْ أ ïَåُــùْÜَ ƪźَــכَ أđَĭَĨَ ــאĨَ َــאلĜَ﴿ âyet-i kerîmesinde emrin 

vücûbu iktizâ etmesi  istidlâl olunur. Şöyle ki eğer emir vücûbu iktizâ etme-

yeydi Allahu Te‘âlâ hazretleri iblisi emrin  i terk etmek üzere  zemm ve tevbîh 

etmez idi.   Ve kezâlik 188﴾ِهóِــ Ĩَْأ īْــ Đَ َنĳــ ęُĤِאíَُĺ īَــ ĺñِƪĤرِ اñَــéْĻَĥْĘَ﴿ âyet-i kerîmesi dahî 

emrin vücûbu iktizâ etmesine delâlet eder. Ve yine 189﴾ħْİُóَĨََא أĨَ َ ƪųنَ اĳāُđْĺَ źَ﴿ 

ve 190﴾يóِــĨَْأ ÛَــĻْāَđَĘََأ﴿ âyet-i kerîmeleri dahî delâlet eder ki me’mûrun bihin 

târiki âsîdir. Ve âsî de ikâba müstehaktır. Nitekim ƪنÍِــĘَ įُĤَĳــøَُوَر َ ƪųا ÿِــđْĺَ īْــĨََو﴿ 

191﴾ħَــƪĭıَäَ َــאرĬَ įُــĤَ buyurmuştur. Bu cihetle târik emr-i ikaba müstahak olur. 

Bizim de emir, vücûbu iktizâ eder, kavlimizden murâdımız bundan mâ‘ada 

bir şey’ değildir.

[35] Eğer sâil derse: “ Emir vücûbu iktizâ edeydi emrin her sûretinde 

terk-i emr ma‘siyet olmak lâzım gelirdi. Hâlbuki böyle değildir. َــאءüَ īْــĩَĘَ﴿ 

192﴾óــęُْכĻَĥْĘَ َــאءüَ īْــĨََو īْــĨِËْĻُĥْĘَ ve 193﴾ــאدُواĉَĀْאĘَ ħْــ Ýُĥْĥَèَ وَإِذَا﴿ ve emsâli âyeti kerîme-

lerde olduğu gibi.”

Mu‘allil der ki: “Bizim kelâmımız  vücûb için olmadığına karîne-i lafziy-

ye veya akliyyeden hâli olan emirdedir.”

Fasıl

 Nehiy, hürmet iktizâ eden şey’in fi‘ilinin imtinâ‘ını isti‘lâ tarîkiyle taleb 

etmeye derler. Eğer böyle olmayaydı menhîyün anhın irtikâbına ma‘siyet 

denilmek sahîh olmamak lâzım gelir idi. Hâlbuki nakil ve isti‘mâl delâ-

letiyle ma‘siyet denilmek sahîhdir. Şöyle ki naklen ehl-i lügât menhîyün 

Levâmi‘u’d-Dekâik fî Tercemeti Mecâmi‘i’l-Hakâik 389



MUKADDİME-İ İLM-İ CEDEL - Mecâmi‘u’l-Hakâik Tercümesi390

anhın irtikâbına ma‘siyet dedikleri gibi isti‘lâ dahî 194﴾ىĳَــĕَĘَ įُــ ƪÖَآدَمُ ر ĵــāَĐََو﴿ 

âyet-i kerîmesi delâletiyle menhîyün anhın irtikâbında isyân isti‘mâl olun-

du. Veyâhûd deriz ki, menhîyün anh hürmeti iktizâ eder. Zîrâ menhiyyün 

anh ya maslahattan hâlî olan mefsedeye veya maslahat-ı sâfiyyeye râcih 

olan mefsedeye müştemil olur. Eğer bunların hiçbirine müştemil olmaz ise 

ondan nehiy cidden   kabîh olur. Veyâhûd maslahata mukârin veya mercûh 

olan mefsedeye müştemil olur ki, ol zamân menhîyün anh mübâh olmak 

lâzım gelir. Fi‘l-i mübâhdan nehiy dahî elbette kabîhdir.

Veyâhûd deriz ki menhîyün anh muharrem olmayaydı âkil olan kimse 

nefsi iştihâ ettiği hâlde menhîyün anhın irtikâbından muhteriz olmaz idi. 

Hâlbuki muhteriz oluyor. Bu ise menhîyün anh haram olmasına başkaca 

bir  delîl addolunabilir.

Fasıl

[36] Zarar eclinden nâfî ile temessük olunur. ĹــĘ Ąــóار   źو Ąــóر   źو”

 hâdis-i şerîfi mûcebince münâzir der ki: “Medyûna zekât vâcib اøŸــŻم“195

olmaz. Zîrâ îcâb-ı zekât ızrârdır. Şöyle ki zekât verildikte milkin zevâlinden 

verilmekte nefsin ikâbdan selâmetini fevt eder. Bunların mecmû‘u da mat-

lûb olmakla îcâb-ı zekât ise matlûb olan selâmetini müfevvit olduğundan 

ızrârdır. Çünkü ızrâr, müfevvit-i matlûbla vucûden ve ademen devrettiğin-

den ızrâr, müfevvit-i matlûbun hakîkatına şâmil olur.”

Eğer sâil der ise ki: “Müfevvit-i matlûb, edâ-yı  vücûb ve terk-i vücûb-

dan ibâret olan fi‘l-i abddır; îcâb, fi‘l-i şâri‘dir, o değildir.”

Mu‘allil der ki: “Edâ-i  vücûb olan fi‘l-i abd îcâbdan ayrılmadığı için 

fi‘l-i abd, îcâb için cihet olur. Şu ma‘nâ ile ki vücûden ve ademen onunla 

devreder. Bu cihetle tefvîti fi‘l-i abde izâfe, icâba izâfeden ve îcâba izâfe, 

fi‘l-i abde izâfeden mâni‘ olmaz.”

Eğer sâil: “Îcâb ızrâr olduğunu teslîm ederiz. Lâkin îcâbın İslâmda ız-

râr olduğunu men‘ ederiz.” derse, mu‘allil der ki: “Hazret-i Peygamber’in 
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 kavl-i şerîfinden murâd ahkâm-ı İslâmda ”وĄ źــóر وĄ źــóار ĘــĹ اøŸــŻم“196

ızrâr demektir. Zîrâ bu kelâm  mücmel olup burada hazf-i muzâf vardır. 

Ba‘zı kerre ahkâmdan birinde ızrâr tahakkuk ettikte mutlak ahkâmda dahî 

tahakkuk etmiş olur.” 

Fasıl

Eser ki şer‘de sahâbîden sâdır olan kavl ve fi‘le derler. Bu eserle temes-

sük [37] birkaç vecihledir. Birisi  kavl-i  sahâbî, gerek ihbâr ve gerek emir 

ve nehiy olsun,  vücûb ve hürmetinden ve emsâli ahkâmdan medlûlünün 

sübûtu zanna galebe eder şey’dir. Çünkü delîlden murâd onda nazar tecrîd 

olundukta medlûlün sübûtudur. Kavl-i  sahâbî dahî vasfını hâizdir. Zîrâ 

eğer kavl-i sahâbîn   in medlûlü tahakkuk etmeyecek oldu,  sahâbî ne bir şey’i 

ihbâr ve ne emir ve ne nehiy ederlerdi. Çünkü sahâbînin zâhir hâli bu mi-

sillü şey’lerden ihtirâz etmektir.

Ve kezâlik fi‘l-i  sahâbî de delîldir. Nitekim Hazret-i  Ömer radiyallahu 

anhdan naklolunduğu üzere vücûdundan kan aktığı hâlde namaz kıldığı 

işitildikte zanna galib olur ki bu hâlde namaz câ’iz olur. Çünkü  sahâbî 

delîlsiz bir şey’i ne söyler ve ne işler. Bu da fi‘l-i sahâbînin  delîl olduğuna 

delâlet eder. İkinci, ashâb ancak şer‘de sıhhati zann-ı galible zannettikleri 

şey’i söyler ve işler. Zîrâ akıl ile din-i kâmilleri onları sıhhatini zannetme-

dikleri kavli ve fi‘li söyleyip ve işlemeden men‘ eder. Öyle ise  kavl-i  sahâbî 

veya fi‘l-i sahâbînin medlûlünün sübûtu galebe-i zannı mûcib olur ki delîl-

den maksûd da budur. Ve bir de bir şey’in tahakkuku zann olundukta ءóĩĤا 
Ïــĉíĺź īــĨ hâdis-i şerîfi delâletiyle o şey’ mütehakkik olur. Üçüncü, ĹــÖאéĀا 
ħــÝĺïÝİا ħــıĺïÝĜا ħــıĺÉÖ مĳــåĭĤכא hadîsi muhberün anhın mütehakkik olduğuna 

delâlet eder. Zîrâ taraf-ı Hazret-i Nebî’den ashabının herhangisine iktidâda 

ihtidâ bulunduğu haber verildi. Ve onların ihbârâtından olan her bir şey’ 

muhberün anhın mütehakkik olduğuna delâlet eder. Ve eğer böyle olmaz 

ise iktidâda ihtidâ olmayıp belki idlâl olur.
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Fasıl

İcma‘-ı mürekkeb, illetin ihtilâfıyla beraber bir hükümde ittifâka derler. 

Bu icmâ‘-ı mürekkebde menşe’ müttehid olmalıdır. İttihâd-ı menşe’in tarîki 

dahî mes’eliyette hüküm bir olmaktır. Nitekim denildiği gibi ki eğer bekâret 

velâyet-i ebe illet olmayaydı icmâ‘-ı mürekkeble bikr-i bâliğayı nikâha icbâra 

velî olup seyyib-i sağîreyi icbâra velî olmaz idi. Veyâhûd denilir ki eğer sağîr 

velâyet-i ebe illet olaydı icmâ‘-ı mürekkeble [38] seyyib-i sağîre üzerine ic-

bâra mevlâ olup bikr-i bâliğaya olmaz idi. Zîrâ icmâ‘-ı mürekkeb mecmû‘un 

tahakkuku üzeredir. Evvelki ki bikr-i bâliğa üzere velâyet-i icbâr ve seyyib-i 

sağîreye adem-i velâyet-i icbârdır. Bekâretin illetine ve sağîrin adem-i illetine 

mebnîdir. Çünkü icmâ‘, mecmû‘un tahakkuku üzeredir. İkinci ki seyyib-i 

sağîre üzere velâyet-i icbâr ve bikr-i bâliğa adem-i velâyet-i icbârdır. Sağîrin 

illetine ve bekâretin adem-i illetine mebnîdir. Lâkin icmâ‘, mecmû‘un ta-

hakkuku üzerine mebnî olmakla evvelki tahakkuk etmez. Ancak illet-i icbâr 

olan bekâret bulundukta muhakkak eder. Zîrâ bekâret tahakkuk-i mecmû‘ 

üzere icmâ‘a illetdir. Ve kezâ bikr-i bâliğa üzerine icbâra velâyet ve seyyib-i 

sağîre adem-i velâyet tahakkuk etmez. Ancak illet bekârete münhasır oldukta 

tahakkuk eder. Zîrâ bekâret kayd-ı inhisârsız tahakkuk ederse bikr-i bâliğa 

icbâra velâyet lâzım gelir de seyyib-i sağîre adem-i icbâr lâzım gelmez. Zîrâ 

mümkündür ki sağîre bekâret gibi icbâra illet olsun.

Ve kezâlik seyyib-i sağîreye velâyet-i icbâr, bikr-i bâliğa adem-i velâyet-i 

icbâr ancak illet sağîre münhasır oldukta tahakkuk eder. Yoksa kayd-ı in-

hisârsız siğar illet olmayaydı seyyib-i sağîre velâyet-i icbâr lâzım gelip bikr-i 

bâliğa velâyet-i icbâr lâzım gelmez idi. Zîrâ mümkündür ki bekâret dahî 

icbâra illet olsun. Vakta ki gerek evvelde ve gerek sânîde icmâ‘-ı mürekkeb 

takdîrî üzere mecmû‘ mütehakkik oldu. Sûreteynde cevâz tahakkuk etmez. 

Çünkü hâl hâlî olmaz. Ya illet bekâret olur veya siğar olur. Hangisi olursa 

olsun ondan ehad-i mecmû‘ayn lâzım gelmekle sûreteynde cevâz tahakkuk 

etmez. Ve bir de mecmû‘aynda zikrettiğimiz şey’de ihtilâfdan mecmû‘-i 

evvel ile mecmû‘-i sânî, mecmû‘-i sâlisin intifâsına delâlet eder. Zîrâ ba‘zı 
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müctehid bikr-i bâliğada velâyetle ve seyyib-i sağîrede adem-i velâyetle kâil 

olduğundan bu ba‘zı ikisinde dahî şümûl-i velâyetin intifâsıyla ve adem-i 

velâyetin şümûlünün intifâsıyla kâil olmuş olduğu gibi ba‘zı âhar seyyib-i 

sağîrede velâyetle ve bikr-i bâliğada adem-i velâyetle kâil olmakla bu ikisi 

de şümûlî velâyetin intifâsıyla intifâ-i şümûl-i adem-i velâyetle [39] kâil 

olmuş olacaklardan ikisinde şümûlî velâyetin intifâsına ve intifâ-i şümûl-i 

adem-i velâyete ittifâkları hâsıl olur ki bu kavleynde ihtilâf kavl-i sâlisin 

butlânına ittifâkdır. Çünkü iki kimseden biri falan adamda yalnız yüz ku-

ruş olduğunu ve değeri iki yüz kuruş olduğunu bi’l-ihtilâf  beyân eyledikte 

iki tarafın dahî o kimsede üç yüz veya dört yüz kuruş olmadığı hakkında 

ittifâkı hâsıl olmuş olur.

Eğer sâil der ise ki: “Seyyib-i sağîr faslında cevâz mütehakkik olursa 

bikr-i bâliğ faslında olmaz ne için dedin? Belki cevâz bi’l icmâ‘ ikisinde 

dahî mütehakkik olur. Meselâ, Ebu Hanîfe ve ashabı indinde fasl-ı seyyib-i 

sağîre ve  Şâfi‘î indinde fasl-ı bikr-i bâliğada olduğu gibi.”

Mu‘allil der ki: “Bu da‘vâ misliyle mu‘ârızdır. Zîrâ bu ikisinde dahî 

cevâz mütehakkik olmaz dahî denilebilir. Ammâ  Ebû Hanîfe ve ashâbı 

indinde fasl-ı bikr-i bâliğada  Şâfi‘î indinde fasl-ı seyyib-i sağîrede olduğu 

gibi. Lâkin zikrettiğimiz böyle değildir. Zîrâ biz orada müctehidlerin her 

birinin kavliyle ikisinde de ferden ferden intifâ-i cevâza temessük ettik.”

Hasm için bizim dediğimiz gibi demek mümkün olamaz. Zîrâ onun 

için cevâz tarîkiyle müctehidlerin her birinin kavliyle temessük mümkün 

olamaz.  İcmâ‘-ı mürekkebin bu hâli menşe’ müttehid olduğu vakittedir. 

Ammâ menşe’ müttehid olmadığı vakitte nitekim denilir ki talâk-i sâlisle 

veya bâinle mutallaka olan uhtun iddetinde uht-i diğerin nikâhı câ’iz olur. 

Bir karındaşın uhtunun rakabesine mâlik olduğu vakitte uhtun ‘ıtkı ic-

mâ‘-ı mürekkeble sâbit olmaz. Onlar ki talâk-ı sâlis veya beyânla mutallaka 

olan uhtun iddetinde uhtun nikâhının câ’iz olmasıyla kâil oldular. Karın-

daşı uhtun rakabesine mâlik oldukta uhtun adem-i ‘ıtkıyla kâil oldular. Ve 

onlar ki karındaşı mâlik olan uhtun ‘ıtkıyla kâil oldular. Talâk-ı sâlis veya 
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bâin ile mutallaka olan uhtun iddetinde diğer uhtun nikâhının adem-i 

cevâzı ile kâil oldular. Lâkin bununla beraber bu sûrette menşe’ müttehid 

olmadığı için icmâ‘-ı mürekkeb olamaz. İşbu [40] icmâ‘-ı mürekkeb ve 

adem-i kâil bi’l- fasıl ile temessük münâzarâtta meşhûrdur.

Fasıl

 İstishâb, iki kısımdır. Biri  istishâb-ı hâldir ki o da zamân-ı mâzîde şey’in 

tahakkukuna binâen sâir zamânlarda dahî tahakkuku ile hükmetmek-

tir. Nitekim münferid mes’elesinde denildiği gibi. Ya‘nî yalnız bir kimse 

rü’yet-i hilâl-i Ramazanı iddi‘â eyledikte kâdî şehâdetini reddedince sonra 

o kimse vikâ‘ ile iftâr eyledikte bizim indimizde keffâret lâzım gelmez. Lâ-

kin  vücûb-i savm-ı keffârette ihtilâf olunup  Şâfi‘î indinde savm-ı keffâret 

vâcib olur. Bu cihetle hilâfiyyâtta denilir ki o kimsenin üzerine savm-ı kef-

fâretin zamân-ı mâzîde vâcib olmaması sâir zamânda dahî vâcib olmama-

sını mûcibdir. Zîrâ zamân-ı mâzîde keffâretin vâcib olmaması bi’l-icmâ‘ 

mütehakkik olmakla bir şey’i zarûreten veya icmâ‘ müteğayyir kılmayınca 

teğayyür etmez. Burada bunlardan birinin vücûdu aslen bulunmadığından 

o kimse hakkında  vücûb-i keffâret dahî tahakkuk etmez.

Veyâhud denilir ki zamân-ı mâzîde adem-i  vücûb mütehakkik oldu-

ğundan, zamân-ı hâlde ve sâir zamânda dahî  vücûb tahakkuk etmemek 

îcâb eder. Eğer böyle olmaz ise mu‘ârızdan sâlim olan  delîl-i kât‘î ile bir 

zamânda vâcib olmayan şey’ delîlsiz yine o zamânda vâcib olmak lâzım 

gelir. Nitekim ekl ve şürble iftâr eyledikte keffâret, bi’l-icmâ‘ ona vâcib 

olmaz. Meselâ,  Ebû Hanîfe ve ashâbı indinde münferid olduğu için  Şâfi‘î 

indinde vikâ‘ ile iftâr etmediği için ve kezâlik nitekim gündüzden niyet 

etmiş olduğu savmı vikâ‘ ile iftâr eylediği hâlde dahî ona keffâret lâzım 

gelmez.

İlm-i fıkıhda mestûr olduğu üzere  istishâb, def‘e ve eskiden bulunan 

şey’ eski hâli üzere bırakmaya hüccet olup yoksa bir şey’i isbâta hüccet [41] 

değildir. Nitekim usûl-i fıkıhda murûr eyledi.
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İkinci  istishâb vâki‘dir. Bu da takdîr-i câ’izle vâki‘ olan şey’in vâki‘de 

tahakkukuyla hükümden ibârettir. Nitekim denilir ki eskiden oldu idi 

tekâdîr-i câ’ize üzere bâkî oldu. Meselâ, hilâfiyyâtta denilir ki tekâdîr üzere 

vâki‘ vâkı‘ada vâki‘dir. Nitekim mu‘allil münferide adem-i  vücûb-i keffâ-

reti iddi‘â eyledikte der ki: “Vikâ‘ ile ona keffâret vâcib olmaz. Eğer vikâ‘ 

ile keffâret vâcib olaydı ona delâlet eden delâil münâsebetiyle ekl ve şürb 

ile dahî olur idi.”

Bu cihetle sâil der ki: “ İstishâb-ı vâki‘ ile amel etmekle ona ekl ve şürb-

le keffâret vâcib olamaz. Zîrâ tekâdîrden bir takdîr üzere adem-i vâki‘de 

vâki‘dir. Hangi takdîr olursa olsun bu takdîr vâki‘de câ’izü’l-vukû‘ olamaz 

denilemez. Çünkü bu takdîr câ’izü’l-vukû‘ olduğunu  farz ettik. Öyle ise 

vâki‘de vâki‘ o takdîr üzere bâkî oldu.

Ba‘zı kerre  istishâb-ı vâki‘ ile temessükde denilir ki bu takdîr üzere vâki‘ 

olan şey’ vâki‘de vâki‘dir. Çünkü ehad-i emreyn mütehakkikdir. Bu da tak-

dîr-i mezkûr üzere sâbit olan şey’in nefs-i emirde sübûtudur veyâhûd bu 

takdîr üzere sâbit olan şey’in sübûtu bir takdîr üzere sâbittir ki nefs-i emir-

de sâbit olan cümle-i umûr, o takdîr üzere sâbît olmuştur. Bunlardan han-

gisi olursa olsun bu takdîr üzere vâki‘, vâki‘ olur. Eğer bu takdîr üzere vâki‘, 

vâki‘ olmaz ise vâki‘de veya bu takdîrde ictimâ‘-ı nakîzeyn lâzım gelir. Ya‘nî 

hilâf-ı vâki‘ ile vâki‘ beyninde ictimâ‘ lâzım gelir ki bunlar da nakîzdir. Kal-

dı ki biz, ehad-i emreyn mütehakkikdir dedik. Çünkü takdîr üzere sâbit 

olan şey’den murâd gerek vücûdiyye ve gerek ademiyye ahkâm-ı şer‘iyye-

den sâbit olan şey’dir. Her bir  ahkâm-ı şer‘iyye ise vücûduna  delîl kâimdir. 

Mu‘allil, münkir-i  istishâb olduğu için bu takdîr üzere delîli men‘ eder. 

Sâil, müsbit-i [42]  istishâb olduğu için  delîl nusûsdan olduğu takdîr üzere 

men‘ olunamaz, der. Veyâhud bir takdîr üzere  delîl vâki‘dir, der. Çünkü bi-

zim zikrettiğimiz ehad-i emreyn mütehakkikdir. Ne zamân emreynden biri 

tahakkuk ederse takdîr üzere hilâf-ı vâki‘ tahakkuk etmez. Eğer hilâf-ı vâki‘ 

tahakkuk ederse ya vâki‘de veya takdîr üzere ictimâ‘-ı nakîzayn lâzım gelir. 

Şöyle ki emreynde, evvelki mütehakkik olursa vâki‘de ictimâ‘-ı nakîzayn 
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olur. Çünkü takdîr üzere sâbit olan şey’, vâki‘de sâbittir. Hâlbuki takdîr 

üzere sâbit olan şey’, hilâf-ı vâki‘dir. Bu cihetle hilâf-ı vâki‘ ile vâki‘de vâki‘ 

ictimâ‘ eder. O da mâ nahnu fîhimizde ademle beraber vücûbdur. 

Eğer emreynden sânî tahakkuk ederse ol zamân takdîr-i mezkûr üzere 

ictimâ‘-ı nakîzayn lâzım gelir. Zîrâ takdîrden zikrettiğimiz şey’ üzere sâbit 

olan şey’, bir takdîr üzere sâbitdir ki nefs-i emirde sâbit olan cümle-i umûr 

o takdîr üzere sâbit olmuştur. Hâlbuki bizim zikrettiğimiz şey’ üzere sâbit 

olan şey’ hilâf-ı vâki‘dir. Öyle ise hilâf-ı vâki‘ de bir takdîr üzere sâbittir ki, 

nefs-i emirde sâbit olan cümle-i umûr, o takdîr üzere sâbit olmuştur. Bu 

cihetle takdîr-i mezkûr üzere vâki‘ ile hilâf-ı vâki‘ beyninde ictimâ‘ lâzım 

gelir ki bu da takdîr-i mezkûr üzere ictimâ‘-ı nakîzayn demektir. Bundan 

ma‘lûm oldu ki bizim zikrettiğimiz şey’ üzere hilâf-ı vâki‘ tahakkuk ettikte 

ya vâki‘de veya takdîr üzere ictimâ‘-i nakîzayn lâzım gelir ki o da muhâldir. 

Öyle ise takdîrden zikrettiğimiz şey’ üzere hilâf tahakkuk etmek mümte-

ni‘dir. Bundan dahî bu takdîr üzere vâki‘ vâki‘ olması tahakkuk eder ki 

matlûbumuz da odur. Vallahu a‘lem. Temmet



 RİSÂLE-İ BÂHİRE FÎ’L-MAKÂLETİ’Z-ZÂHİRE 
(Lİ-İBTÂLİ NÜKTETİN CEDELİYYETİN)

 ħĻèóĤا īĩèóĤا ųا ħùÖ [١٢٣ب]]

 īــĐ ةóــİאĉĤا Ùــĺó×Ĥا óــĻì ĵــĥĐ مŻــùĤة واŻــāĤل واïــđĤا ăــĻęĨو ģــĝđĤا ÕــİاĳĤ ïــĩéĤا
 īرכــ īــĺïĤا ÙــĥĩĤا óــàأ īــĺóìÉÝĩĤا ģــąĘــא أĬźĳĨ ــאلĜ .įــÜóÝĐو įــĤآ ĵــĥĐو Ùĺóــý×Ĥرات اïכــĤا
اøźــŻم واùĩĤــīĻĩĥ اąęĩĤــÖ ģــĩĐ īــÖ óــī اąęĩĤــģ اıÖŶــóي Ĝــïس اų روèــį. أĨّــא đÖــıĘ ïــñه 
رøــאÙĤ اوردت ıĻĘــא ùĘــאد اĀŶــĳل اĻĤïåĤــÙ واĨïĝĩĤــאت اĕĩĤאĉĤــÙ اùĩĤــĘ ÙĥĩđÝــĹ زĨאĭĬــא İــñا١ 
 ďــ×Ĉو ħĻĥــø ģــĝĐ ذى ģــכĤ ĵــÝĨ ةóכــñÖ ــאıÝĥđäة وóــİاõĤا ÙــĤאĝĩĤا ĹــĘ ةóــİא×Ĥا ÙĤــאøóĤאÖ אıÝĻĩــøو

 ٢.īــĻđĩĤا ħــđĬא وĭ×ــùè ĳــİو ĵــĤאđÜو įĬאé×ــø ųــאÖ ÛĭđÝــøوا ħĻĝÝــùĨ

 .ÙĺאدĭĐ أو ÙĻĨزŻÜ أو ÙĻĨõä نĳכĺ א انĨإ ÙĻĤïåĤا ÙכĬ ĹĘ ģĩđÝــùÜ ÙĻĭČ ÙĨïĝĨ ģכ ƪأن ħĥĐا
Ęــאن כאĬــĻĨõä ÛــĨÉĘ Ùــא ان ĺכــĳن اĐïĩĤــİ ĵــĳ اĻ×äĳĩĤــÙ أو İóĻĔــא. Ęــאن٣ כאن İــĳ اĻ×äĳĩĤــÙ כĩــא 
ĝĺــאل اùĘــאد Āــĳم رąĨــאن đęÖــģ واèــĘ ïــè Ĺــאل اéāĤــÙ واĜŸאĨــäĳĨ ÙــäĳĤ Õــĳب اĤכęــאرة. 
Ęــĥíĺ Żــĳ اĨــא ان ĐïĺــƪĻ×äĳĨ ĵــÙ כĘ ģــóد ĭĨــį أو Ļ×äĳĨــđÖ Ùــă اĘźــóاد أو Ļ×äĳĨــİ Ùــñا اęĤــóد أو 

Ļ×äĳĨــÙ اùĩĤــİ ĵĩــĳ اĝĤــïر اýĩĤــóÝك ĻÖــī اĘŶــóاد.] 

[1] Nükte-i cedeliyyede isti‘mâl olunan her bir  mukaddime-i zanniy-

ye ya cezmiyye veya  telâzümiyye veya inâdiyye olur.  Cezmiyye oldukta 

 müdde‘â ya mûcibiyye olur veya gayr-ı mûcibiyye olur.  Mûcibiyye oldukta 

meselâ, nitekim cedelî tarafından hâl-i sıhhat ve ikâmette bir kimse fiʻl-i 
vahidle savmını ifsâd etse  vücûb-i keffâreti mûcib olur denildikte bu sûret 

hâli olmaz, ya her ferdinin veya ba‘zı ferdinin veya bu ferd-i mütenâza‘ın 

mûcibiyyetini veya efrâd beyninde kadr-i  müşterek denilen müsemmânın 

mûcibiyyetini iddi‘â eder.

 ħــĥđĤا īــĨ ــאهĉĐــאدة وأĝĭĨ įــĈĳĜــאن وĜّو įــÝđĻ×ĉÖ ĵــĤאđÜ ųا įــāāì īــĨ ةóــāè ــאıÖ ثïــèص + و  ١
 ïــ×Đ īĻĩĥــùĩĤم واŻــøŸــאد اĩĐ īــĺïĤــא واĻĬïĤا õــĐ ــאمĩıĤــאم اĨŸر اïــāĤا ĳــİــא وıĤأو ģــąęĤا īــĨــא وİاĳĜأ

.įــĤŻä ųا ėــĐאĄو įــĤŻČ ųادام ا ĹــĬאåĬõĤــאب اİĳĤا ïــ×Đ īــÖ ħــĻİاóÖا īــÖ ــאبİĳĤا
.ģĻכĳĤص: ا  ٢

ص: ĨÉĘא.  ٣
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 ăــđÖ ÙــĻ×äĳĨ ĵــĐــאن ادĘ ١.įــĻĥĐ Ùــåè ź أو įــÜא×àا īכــĩĺ ŻــĘ دóــĘ ģכ Ùــ ƪĻ×äĳĨ ĵــĐــאن ادĘ]
اĘźــóاد Ęــĥĺ Żــõم ĭĨــà į×ــĳت İــñا اéĤכــħ. وان ادĐــĻ×äĳĨ ĵــİ Ùــñا اęĤــóد Ęــåè ŻــĻĥĐ Ùــį أąĺــא. 
وان ادĐــĻ×äĳĨ ĵــÙ اđĤــïد اýĩĤــóÝك وĥíĺ źــĳ اĨــא ان Đïĺــĵ ان اäĳĩĤ×ــĨ ÙــĤ īــĳازم اđĤــïد 
اýĩĤــóÝك أو Đïĺــĵ ان اĻ×äĳĩĤــÜóĨ Ù×ــĻĥĐ ÙــĘ įــĀ Ĺــĳرة. Ęــאن ادĐــĵ اŶول đÝĻĘــñر اà×אÜــį أąĺــא٢ اذ 

åè źــÙ [١٢٤أ] ĻĥĐــį وان ادĐــĵ اáĤאĬــĘ ĵــĥĺ Żــõم ĭĨــà į×ــĳت اéĤכــĘ ħــĹ اĭÝĩĤــאزع]

Eğer ba‘zı efrâdının mûcibiyyetini iddi‘â ederse ondan hükmün sübûtu 

lâzım gelmez. Ve eğer her bir ferdin mûcibiyyetini iddi‘â ederse isbâtına 

hüccet bulamayacağı gibi ferd-i mütenâza‘ın mûcibiyyetini iddi‘â ederse 

ona da hüccet bulamaz. Eğer kadr-ı müşterekin mûcibiyyetini iddi‘â ederse 

ya mûcibiyyet kadr-ı müşterekin levâzımından olduğunu iddi‘â eder veyâ-

hud mûcibiyyet sûretlerinden bir sûrette onun üzerine müteretteb olduğu-

nu iddi‘â eder. Eğer evvelkini iddi‘â ederse isbâtı müte‘assir olur. Zîrâ onun 

sübûtuna hüccet yoktur. Eğer ikinciyi iddi‘â ederse bununla dahî ma‘nen 

fer‘de hükmün sübûtu lâzım gelmez. 

 Ùåè įÜא×àا ĵــĥĐ óوذכــ įــĻĘ ــאزعĭÝĩĤد اóــęĤا اñــİ ÙــĻĻäĳĨ ĵــĐïĬ īــéĬ óــčĭĤا ģــİأ īــĨ رóــ×ĩĤــאل اĜ]
 ٤óــĺïĝÝĤــכ اĤذ ĵــĥĐ ــא×äĳĨ ــכאنĤ ٣ÙــđĜاĳĤر اĳــĨŶا Ùــĥĩä ĵــĤــא اĩąĭĨ ــא×äĳĨ اñــİ כאن ĳــĤ ــאلĜ نÉــÖ
ĥĻĘــõم Ĩــİ īــñا أن ĺכــĳن äĳĨ×ــא ĘــęĬ Ĺــ÷ اĨŶــŶ óن İــñا äĳĨــĥĐ Õــİ ĵــñا اĺïĝÝĤــĥĻĘ óــõم أن 
 ĹــĘ ÕــäĳĨ ÷ــĻĤ ــאĩĨ ÏĻــü źو óــĺïĝÝĤا اñــİ ĵــĥĐ ÕــäĳĨ óــĨŶــ÷ اęĬ ĹــĘ ــא×äĳĨ اñــİ نĳכــĺ
[.óــĨŶــ÷ اęĬ ĹــĘ ــא ×äĳĨ اñــİ نĳכــĺ م أنõــ ĥĻĘ ٥óــĨŶــ÷ اęĬ ĹــĘ ــא ×äĳĨ ÕــäĳĨ ĳــİ óــĨŶــ÷ اęĬ

Ehl-i nazardan ba‘zıları dediler ki “bu ferd-i mütenâza‘un fîhin mûci-

biyyetini iddi‘â ederiz.” Ve bunun isbâtına hüccet dahî zikreylediler. Şöyle 

ki bu ferd-i mütenâza‘un fîhi cümle-i umûra münzam olursa mûcib olur. 

Ya‘nî bunun mûcibiyyeti, bir takdîr üzere sâbit olursa ki o takdîr üzere 

sâbit olan şey’ bir takdîr [2] üzeredir ki nefs-i emrde sâbit olan cümle-i 

umûr o takdîr üzere sâbit olur. İşte bu takdîr üzere mûcib olmasından, 

.įĻĥĐ Ùåè ź أو įÜא×àا īכĩĺ ŻĘ دóĘ ģכ ÙƪĻ×äĳĨ ĵĐאن ادĘ - ص  ١
أ - أąĺא.  ٢

.ÙđĜاĳĤص - ا  ٣
.óĺïĝÝĤכ اĤذ ĵĥĐ - ص  ٤

.óĨŶا ÷ęĬ ĹĘ א×äĳĨ ÕäĳĨ ĳİ óĨŶا ÷ęĬ ĹĘ ÕäĳĨ ÷ĻĤ אĩĨ ÏĻü źص - و  ٥
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nefs-i emirde mûcib olması lâzım gelir. Zîrâ nefs-i emirde mûcib olmayan 

hiçbir şey’ bu takdîr üzere mûcib değildir. Öyle ise bu mütenâza‘un fîh 

nefs-i emirde mûcib olmak lâzım gelir. 

 óــĨŶــ÷ اęĬ ĹــĘ ÕــäĳĨ ÷ــĻĤ ــאĩĨ ÏĻــü ź» ــאĭĤĳĜ قïــĀ ħĥــùĬ ź ــאلĝĺ ــאده أنùĘا įــäوو]
ــÙ و Đــïم  ×äĳĩĤــא ا ĬïĭĐ نÉــ Ę عĳــ ĭĩĨ ــאج ÝĬŸאÖ ħĻĥــùÝĤا óــ ĺïĝÜو «óــ ĺïĝÝĤا اñــİ ĵــĥĐ ÕــäĳĨ ĳــİ
اäĳĩĤ×ــÙ اđĩÝäــא Ęــİ Ĺــñا اýĤــ١ÏĻ ĥĐــİ ĵــñا اĺïĝÝĤــŶ óن ĬïĭĐــא اĳĤاĜــĐ ďــïم Ļ×äĳĨــĥĘ .Ùــĳ כאن 
äĳĨ×ــא ĩąĭĨــא اĤــĥĩä ĵــÙ اĨŶــĳر اĳĤاđĜــĥĺ Ùــõم כĬĳــäĳĨ į×ــא وĐــïم כĬĳــäĳĨ į×ــא Ęــāĺ Żــïق ĭĤĳĜــא 

[.óــĺïĝÝĤا اñــİ ĵــĥĐ ÕــäĳĨ óــĨŶــ÷ اęĬ ĹــĘ ÕــäĳĨ ÷ــĻĤ ــאĩĨ ÏĻــü ź»

Bunun ibtâlinin vechi şöyledir ki “nefs-i emirde mûcib olmayan hiçbir 

şey’ bu takdîr üzere mûcib değildir” kavlinin sıdkını teslîm etmeyiz. Eğer 

teslîm edecek olsak intâcını men‘ ederiz. Zîrâ bizim indimizde bu takdîr 

üzere mûcibiyyet ve adem-i mûcibiyyet şey’-i vahidde cem‘ olurlar. Çün-

kü bizim indimizde vâki‘, adem-i mûcibiyyettir. Bu cihetle mûcibiyyet ve 

adem-i mûcibiyyetin bir yerde ictimâ‘ı lâzım gelir. Bundan dahî “nefs-i 

emirde mûcib olmayan hiçbir şey’ bu takdîrde mûcib değildir” kavliniz 

sadık olmaması lâzım gelir.

[وĨــī اĭĤــאس ĨــĭĨ īــĝéÜ ďــĥĩä ěــÙ اĨŶــĳر اĳĤاđĜــĥĐ Ùــĵ ذĤــכ اĺïĝÝĤــó وùĺــïĭÝ اĭĩĤــď أن ذĤכ 
 ÙــĨïĝĨ هñــİو įــĭĨ ءõــä ونïــÖ عĳــĩåĩĤت اĳــ×à ĳــİــאل وéĩĤن اĳכــĺ ــאل انéĩĘ ــאلéĨ óــĺïĝÝĤا

[.įــĻĤــאت اęÝĤا ŻــĘ ةóــÖכאĨ ــאıđĭĨ ÙــĺورóĄ

Nâsdan ba‘zıları bu takdîr üzere vâki‘ olan cümle-i umûrun tahakkuku-

nu men‘ ettiler. Ve men‘lerinin senedi dahî bu takdîrde cüz’ü bulunmaksı-

zın mecmû‘un sübûtu lâzım geleceğinden muhâldir. Bu ise  mukaddime-i 

zarûriyyedir ki men‘i mükâbere olmakla men‘ine iltifât olunmaz. 

[وĻĤــ÷ Ĥــį أن ĝĺــĳل أن İــñا اĺïĝÝĤــĩĨ óכــĤ īכĬĳــęĥÝíĨ įــא ĻĘــį, واĩĩĤכــùĺ ź īــõĥÝم اéĩĤــאل 
 įــĬأ ħĥــùĬ ź لĳــĝĬ ـّـאĬŶ óــĺïĝÝĤــכ اĤذ ĵــĥĐ ïــèء واĹــü ĹــĘ ÙــĻ×äĳĩĤم اïــĐو ÙــĻ×äĳĩĤا Ûــ×áĺ ŻــĘ
ĩĨכــī وכĬĳــęĥÝíĨ įــא ĻĘــĥĺ ź įــõم ĭĨــį כĬĳــĩĨ įכĭــא ĘــÍنĨ ƪــī اåĤאÐــõ أن ĺכــĳن éĨــאĤ źכــĺ īכــĳن 
اİñĤــÝĨ īــóددا ĘــÜĳ×à Ĺــį وĐــïم Üĳ×àــ٢į ĝĻĘــĻĘ ďــį اíĤــŻف وøــאóÐ اèŶــכאم اĥÝíĩĤــıĻĘ ėــא ıÖــñه 

اáĩĤאÍĘ .ÙÖن اĳĤاĹĘ ďĜ أïè اīĻĘóĉĤ وéĨ įąĻĝĬאل وïĜ وįĻĘ ďĜ اŻíĤف.]

.ïèوا Ïü ĹĘ :ص  ١
 .įĨïĐ :أ  ٢
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Hasm tarafından bu takdîr, muhtelefün fîh olduğu için mümkün-

dür. Mümkün dahî muhâli müstelzim olmayacağından bu takdîrde mû-

cibiyyet ve adem-i mûcibiyyet lâzım gelmez denilemez. Zîrâ biz deriz 

ki mümkün olmadığını teslîm etmeyiz. Ve onun muhtelefün fîh olma-

sından mümkün olması lâzım gelmez. Zîrâ câ’izdir ki muhâl olmasında 

ancak zihin onun sübûtu ve adem-i sübûtunda mütereddid olmasıyla 

ihtilâf vâki‘ olsun. Nitekim sâir muhtelefün fîha olan şey’ler de böyledir. 

Zîrâ ehad-i tarafeynde nakîzi ile beraber [3] vâki‘ olan muhâl olur. Ve 

bazen bunda ihtilâf dahî vâki‘ olur.

 ĵــĤا ģــĻĥéÝĤאÖ ĹــıÝĭĺ أن īــĨ ƪïــÖ ŻــĘ ــאت×àŸאÖ Ùــ×ĤאĉĩĘ ÙــĻ×äĳĩĤا óــĻĔ ĵــĐïĩĤوان כאن ا]
دĐــĳى اĻ×äĳĩĤــÙ כĩــא ĝĺــאل اùĘŸــאد اĀĳĩĤــĳف ĩÖــא ذכĬóــא Ĩــī اŶوĀــאف Ĩــïار äĳĤــĳب اĤכęــאرة 
Ŷنƪ اĤכęــאرة واä×ــĘ ÙــđÖ Ĺــă اāĤــĳر ووäــĳده ùĘــ×Ę ÕــĹ اĤــכŶ ģنÜĳ×à ƪــĘ įــĹ اđ×ĤــąĨ ăــאف 
 ÕــäĳĨ بĳــĥĉĩĤا óــàŷĤ çــĤאāĤا ģــđęĤة اóــüא×Ĩ ƪنŶ ÙכóÝــýĩĤا ÙــéĥāĩĤا ĵــĤا įــÐאąĘا ĵــĤا

ĄŹĤאĘــĘ ÙאıÝĬــĵ اĤــĵ دĐــĳى اĻ×äĳĩĤــÙ. وĜــĨ ïــƪó اĉÖــאل١ اĳĤاĜــıĻĘ ďــא.]

Müdde‘â gayr-ı mûcibiyye olursa isbâtı taleb olundukta, o da mû-

cibiyyet da‘vâsına müntehî olur. Nitekim denilir ki bizim zikrettiğimiz 

sıfatla mevsûf olan ifsâd,  vücûb-i keffârete medârdır. Zîrâ keffâret ifsâd 

bulunan ba‘zı sûrette bi’l-icma‘ vâcib olmakla suver-i sâirde dahî sâbit 

olur. Zîrâ ba‘zı sûrette keffâretin sübûtu maslahat-ı müşterekeye muzâf-

dır. Çünkü emr-i matlûba sâlih olan fiʻle mübâşeret izâfiyyeyi mûcib-

dir. Öyle ise bu da da‘vâ-i mûcibiyyete müntehî olur ki bunun da ibtâli 

murûr eyledi. 

 «óــĻĝęĤا ĵــĥĐ Ûــ×äĳĤ ن٢ĳــĺïĩĤا ĵــĥĐ כאةõــĤا Ûــ×äو ĳــĤ» ــאلĝĺ ــאĩכ ÙــĻĨزŻÜ ÛــĬوان כא]
ــא أن ĐïĺــĀ ĵــïق ĭĤĳĜــא  ƪĨإ ĳــĥíĺ ŻــĘ .ــאبāĭĤا īــĨ ģــĜــא أıĭĨ عĳــĬ ģכ źاĳــĨــכ أĥĩĺ يñــĤا ĳــİو
 ĹــĐïĺ أو «óــĺאدĝÝĤا īــĨ [١٢٤ب]óــĺïĝÜ ģכ ĵــĥĐ óــĻĝęĤا ĵــĥĐ Ûــ×äĳĤ نĳــĺïĩĤا ĵــĥĐ Ûــ×äو ĳــĤ»
 ÙــĭĨزŶا ăــđÖ ĹــĘ įــĜïĀ ĹــĐïĺ ــאن أوĨز ģכ ĹــĘ įــĜïĀ ĹــĐïĺ أو óــĺאدĝÝĤا ăــđÖ ĵــĥĐ įــĜïĀ

أو ĐïĺــĜïĀ ĹــĘ įــİ Ĺــñا اĨõĤــאن.]

أ: اŻèل.  ١
أ - ĵĥĐ اĳĺïĩĤن.  ٢



Eğer  mukaddime  telâzümiyye olursa nitekim denilir ki medyûna zekât 

vâcib olursa fakîre de vâcib olur. Burada fakîrden murâd, her  nev‘ emvâlden 

nisâba bâliğ olmayan mikdâra mâlik olanlardır. İmdi bu sûrette hâl hâli ol-

maz. Ya medyûna zekât vâcib olursa fakîre de vâcib olur, kavlimizin sıdkını 

tekâdîrden her bir takdîr üzere iddi‘â eder. Veyâhud ba‘zı tekâdîr üzere veyâ-

hud her bir zamânda veya ba‘zı ezminede veya bu zamânda iddi‘â eder. 

[ĘــÍن ادĐــĜïĀ ĵــĥĐ įــĵ כĺïĝÜ ģــĘ óــĩĺ Żכــī إà×אÜــøŸ įــéÝאÙĤ اà×אÜــĥĐ įــĺïĝÜ ĵــà ó×ــĳت 
 įــĜïĀ ĵــĐوإن اد .óــĻĝęĤا ĵــĥĐ بĳــäĳĤم اïــĐن وĳــĺïĩĤا ĵــĥĐ بĳــäĳĤا īــĨ ÕכــóĩĤع اĳــĩåĩĤا
 óــĺאدĝÝĤا īــĨ óــĺïĝÜ ģכ ĵــĥĐ ėــÝĭĩÖ ÷ــĻĤ زمŻــĤن اŶ زمŻــĤا ĵــęĬ īכــĩĺ ŻــĘ óــĺאدĝÝĤا ăــđÖ ĵــĥĐ
 ģــāéĺ ź زمŻــĤــאء اęÝĬا ħĻĥــùÜ óــĺïĝÜده وĳــäĳĤ ÕــäĳĩĤــאم اĻĜ óــĺïĝÜ ĵــĥĐ įــÜĳ×à ورةóــĄ
اĕĤــóض ĬŶــĥĺ įــõم ĭĨــį اęÝĬــאء اäĳĤــĳب ĥĐــĵ اĺïĩĤــĳن ĥĐــđÖ ĵــă اĝÝĤאدĺــó وĥĺ źــõم ĭĨــį اęÝĬــאء 
اäĳĤــĳب ĥĐــĵ اĺïĩĤــĳن ĘــęĬ Ĺــ÷ اĨŶــó. وإن ادĐــĜïĀ ĵــĘ įــĹ כģ زĨــאن أو Ęــİ Ĺــñا اĨõĤــאن أو 
 ĳــĤ ــאلĜــאن وĨõĤا اñــİ ĵــĐــא ادĩĻĘ ضóــęĻĘ ïــèع واĳــĬ īــĨ ģــכĤا ĹــĘ ģــĥéĤאĘ ÙــĭĨزŶا ăــđÖ ĹــĘ
 ĹــĘ نĳــĺïĩĤا ĵــĥĐ Ûــ×äو ĳــĤ įــĬŶ óــĻĝęĤا ĵــĥĐ Ûــ×äĳĤ ــאنĨõĤا اñــİ ĹــĘ نĳــĺïĩĤا ĵــĥĐ Ûــ×äو
 çــĤאāĤا ģــđęĤة اóــüא×Ĩ Ĺــİو Ù×ــøאĭĩĤا ƪنŶ ÙכóÝــýĩĤا ÙــéĥāĩĤا ĵــĤــא اĘאąĨ ــכאنĤ ــאنĨõĤا اñــİ

[ÙــĘאĄŹĤ Ùــ×äĳĨ بĳــĥĉĩĤا óــĨŷĤ

Eğer her bir takdîr üzere sıdkını iddi‘â ederse bunun isbâtı mümkün 

olmaz. Zîrâ onun medyûna vücûbla fakîre adem-i vücûbdan mürekkebin 

mecmû‘unun sübûtu takdîri üzere isbâtı muhâldir. Eğer ba‘zı tekâdîr üze-

re sıdkını iddi‘â ederse lâzımın nefyi mümkün olamaz. Zîrâ ba‘zı tekâdîr 

üzere lâzım müntefî değildir. Çünkü lâzımın vücûduna mûcibin kıyâmı 

takdîrinde sübûtu zarûrîdir. Ve tekâdîr-i lâzımenin teslîmi takdîr ile garaz 

hâsıl olamaz. Zîrâ bundan ba‘zı takdîrde medyûna vücûbun intifâsı lâzım 

gelirse de nefs-i emirde lâzım gelmez.

[4] Ve eğer her bir zamânda veya ba‘zı ezminede veya bu zamânda sıdkı-

nı iddi‘â ederse bunlarda olan mahzûr hep bir nev‘dir. Farzen bu zamânda 

sıdkı iddi‘â olundukta şöyle denilir ki eğer bu zamânda medyûna zekât 

vâcib olursa  vücûb maslahat-ı müşterekeye muzâf olur. Çünkü emr-i mat-

lûba sâlih olan fiʻle mübâşeret izâfeyi mûcibdir.

Levâmi‘u’d-Dekâik fî Tercemeti Mecâmi‘i’l-Hakâik 401



RİSÂLE-İ BÂHİRE FÎ’L-MAKÂLETİ’Z-ZÂHİRE  - Mecâmi‘u’l-Hakâik Tercümesi402

 ĹĬאáĤوا įــĤאĉÖا ƪóــĨ ïــĜو Ùــ×äĳĩĤى اĳــĐد ĵــĤا ĵــıÝĬا įــĬــא أĩİïèأ :īــĻıäو īــĨ ــאدهùĘا ěــĺóĈو]
اĬــא ĭĩĬــĻ×äĳĨ ďــÙ اĭĩĤאøــ×ĥĐ Ùــİ ĵــñا اĺïĝÝĤــó. وان Ĝــאل اĭĩĤאøــ×Ù اĳĤاđĜــäĳĨ Ù×ــĄŹĤ ÙאĘــĝĭĘ .Ùــĳل 
 ĵــĤــא اĩąĭĨ نĳــ ĺïĩĤا ĵــĥĐ כאةõــ Ĥا Ûــ×äو ĳــ Ĥ įــ ĬŶ ــא ıĻĤا ħــąĭĨ óــ ĻĔ نĳــ ĺïĩĤا ĵــĥĐ بĳــäĳĤا
 Ùــ ĘאĄźا Ûــ×áĤ Ùــ ×äĳĨ ÛــĬכא ĳــ Ĥو Ùــ ĘאĄŹĤ Ùــ ×äĳĨ Ù×ــøאĭĩĤا ÛــĬכאĤ ÙــđĜاĳĤا Ù×ــøאĭĩĤا Ùــ ×äĳĨ
 Ù×ــøאĭĩĤا ÛــĬכא ĳــĤ ــכ انĤم ذõــĥĺ ــאĩĬوا ÕــäĳĩĤــאم اĻĜ ħĥــùĬ ź ــא ĭĥĜ ,ÕــäĳĩĤ١ اģــĻĤïĤــאم اĻĝĤ
 ÙــĘאĄŹĤ مõــĥĺ įــĬأ ħĥــùĬ ħــĤ īכــĤو ÕــäĳĩĤــאم اĻĜ אĭĩĥّــø وان ,ÙــđĜوا óــĺïĝÝĤا اñــİ ĵــĥĐ ÙــĝĝéĩĤا

[.óــĺïĝÝĤا اñــİ ĵــĥĐ źĳــĩđĨ ÕــäĳĩĤכאن ا ĳــĤ ــכ انĤم ذõــĥĺ ــאĩّĬوا

Bunun tarîk-i ibtâli iki vecihle olur. Biri, bu keyfiyyet, mûcibiyyet 

da‘vâsına müntehî olur ki onun ibtâli murûr eyledi. İkinci, bu takdîr üze-

re mûcibiyyet-i münâsebet men‘ olunur. “Eğer münâsebet-i vâki‘e izâfeyi 

mûcibdir, lâkin medyûna  vücûb ona munzam değildir, zîrâ münâsebet-i 

vâki‘enin mûcibiyyetine munzam olduğu halde medyûna zekât vâcib olur-

sa münâsebet izâfeyi mûcib olur, ve eğer mûcib dahî olursa  delîl-i mûcib 

sâbit olduğu için izâfe sâbit olur” der ise cevâbında deriz ki “bunu teslîm 

etmeyiz, zîrâ bu ol zamân lâzım gelir ki münâsebet-i mütehakkika bu tak-

dîr üzere vâki‘ ola. Eğer  delîl-i mûcibin kıyâmını teslîm etsek izâfenin lüzû-

munu teslîm etmeyiz. Çünkü bu ol zamân lâzım gelir ki bu takdîr üzere 

olan mûcib ma‘mûl ola.”

 ĵــĤــא اĩąĭĨ نĳــĺïĩĤا ĵــĥĐ כאةõــĤا Ûــ×äو ĳــĥĘ óــĨŶــ÷ اęĬ ĹــĘ لĳــĩđĨ ÕــäĳĩĤا ģــĻĜ نÍــĘ]
ــא «اäĳĩĤــĩđĨ Õــĳل» ĤכאĬــÛ اĭĩĤאøــ×õĥĨ ÙوĨــĄŹĤ ÙאĘــĥĻĘ Ùــõم اĄŸאĘــĥĐ Ùــİ ĵــñا  ĭĤĳĜ قïــĀ
اĺïĝÝĤــĭĥĜ .óــא ùĬ źــÖ ħĥــģ إĩĬــא٢ ĥĺــõم ان ĺכــĳن اĄŸאĘــĥĐ Ùــİ ĵــñا اĺïĝÝĤــź óزĨــıĤ Ùــא ĘــęĬ Ĺــ÷ 
 Ù×ــøאĭĩĤن اĳכــ ĵــĤــא اĩąĭĨ نĳــĺïĩĤا ĵــĥĐ כאةõــ Ĥا Ûــ×äو ĳــĤ ــא ĭĤĳĜ قïــĀ īــĨ مõــĥĺ źو óــĨŶا
ùĨــĄŹĤ ÙĨõĥÝאĘــĘ ÙــęĬ Ĺــ÷ اĨŶــà ó×ــĳت İــñه اĄŸאĘــĥĐ Ùــİ ĵــñا اĺïĝÝĤــĤ óــĥĺ ħــõم ĭĨــà į×ــĳت 
اĄŸאĘــÙ اÜóÝĩĤ×ــıĻĥĐ Ùــא ĘــęĬ Ĺــ÷ اĨŶــĥĐ óــİ ĵــñا اĺïĝÝĤــó.٣ وإĩĬــא ĥĺــõم ذĤــכ ان Ĥــĳ כאĬــİ Ûــñه 

[óــĨŶــ÷ اęĬ ĹــĘ ــאĩıĻĥĐ Ùــ×ÜóĨ ÙــĘאĄŸا

.ģĻĤïĤأ - ا  ١

ص - اĩĬא.  ٢
أ: ĘــÍن ÝĥĜــĬÉÖ ħــį اذا à×ــĄŹĤ ÛאĘــÙ اÜóÝĩĤ×ــıĻĥĐ Ùــא ĘــęĬ Ĺــ÷ اĨŶــĥĐ óــİ ĵــñا اĺïĝÝĤــĥĺ óــõم à×ــĳت İــñه   ٣

.óــĺïĝÝĤا اñــİ ĵــĥĐ ÙــĘאĄŸا
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Eğer mûcib nefs-i emirde ma‘mûldur, “işbu mûcib ma‘mûldur” kavli-

mizin sıdkına munzam olduğu halde medyûna zekât vâcib olursa, münâ-

sebet izâfeye melzûm olur ki bu takdîr üzere izâfe lâzım gelir denilirse, biz 

deriz ki bunu teslîm etmeyiz. Belki izâfenin bu takdîr üzere nefs-i emirde 

münâsebete lâzım olması lâzım gelir. Yoksa münâsebet nefs-i emirde izâ-

feyi müstelzim olması kavlimizin sıdkına munzam olduğu halde medyûna 

zekât vâcib olursa kavlimizin sıdkından izâfe bu takdîr üzere sâbit olması 

lâzım gelmez. Belki bu takdîr üzere nefs-i emirde ona müterettib olan [5] 

izâfenin sübûtu lâzım gelir ki bu da nefs-i emirde şu izâfe, münâsebete 

müteretteb olursa lâzım gelir. 

[ĘــÍن ĻĜــéĬ ģــĐïĬ ź īــĹ ذĤــכ ÖــĝĬ ģــĳل اĭĩĤאøــ×١Ù õĥĨوĨــĄŹĤ ÙאĘــ٢Ù ĥíĺ źــĳ إĨــא ان ĺכــĳن 
õĥĨوĨــÙ [١٢٥أ] ĥĐــĺïĝÜ ĵــ٣ó اäĳĤــĳب ĭİــא٤ أو Ĥــĺ ħכــī, وأĩĺــא כאن ĥĺــõم اęÝĬــאء اäĳĤــĳب اĨــא اذا 
Ĥــĺ ħכــõĥĨ īوĨــĥĐ Ùــİ ĵــñا اĺïĝÝĤــó כאن Đــïم õĥĨوıÝĻĨــא ĨــĤ īــĳازم اäĳĤــĳب وĐــïم õĥĨوıÝĻĨــא 
 ÙــĘאĄŸه اñــİ تĳــ×à مõــĥĺ óــĺïĝÝĤا اñــİ ĵــĥĐ ÙــĨوõĥĨ ÛــĬــא اذا כאĨب اĳــäĳĤــאء اęÝĬم اõــĥĻĘ ėــÝĭĨ
ĭĥĜــא ùĬ źــħĥ اĩıĬــא Ĥــĳ כאĬــõĥĨ ÛوĨــĥĐ Ùــİ ĵــñا اĺïĝÝĤــĥĺ óــõم à×ــĳت İــñه اĄŸאĘــ٥Ù وإĩĬــא ĥĺــõم 
 ĵــĥĐ عĳــĭĩĨ óــāéĤل اĳــĝĬ ــא ƪĬأ ĵــĥĐ óــĨŶــ÷ اęĬ ĹــĘ ÙــĘאĄŸه اñــıĤ ÙــĨوõĥĨ ÛــĬכא ĳــĤ ــכ انĤذ
ĺïĝÜــó اäĳĤــĳب ĘــÍنƪ اäĳĤــĳب ïĭĐכــéĨ ħــאل واéĩĤــאل äאÐــõ ان ùĺــįĨõĥÝ ارęÜــאع اĻąĝĭĤــī وİــñه 
 ĵــĥĐ بĳــäĳĤن اŶ ٦«óــĻĝęĤا ĵــĥĐ Õــäــא وĩĤ نĳــĺïĩĤا ĵــĥĐ Õــäو ĳــĤ» ħــıĤĳĜ أن óــıČ ÙــĝĻĜïĤا

اĺïĩĤــĳن ĬïĭĐــא éĨــאل. واéĩĤــאل đ×ĺ źــĨ ïــī ان ĨõĥĺــéĨ įــאل.]

Eğer denilirse ki biz bunu iddi‘â etmeden belki “münâsebet izâfenin 

melzûmudur” dedik ki ol zamân dahî hâli olmaz. Ya izâfe vücûba melzûm 

olur ya vücûba melzûm olmaz. Bunlardan hangisi olursa intifâ-i  vücûb 

lâzım gelir. Ammâ bu takdîr üzere vücûba melzûm olmadığı vakitte intifâ-i 

vücûbun lâzım gelmesi adem-i melzûmiyyeti levâzım-ı vücûbdan olduğu 

içindir. Ve onun adem-i melzûmu da müntefîdir. Bu cihetle intifâ-i  vücûb 

.ÛĬأ + اذا כא  ١
.óĨŶا ÷ęĬ ĹĘ + أ  ٢

.óĺïĝÜ - ص  ٣
ص - ĭİא.  ٤

.ÙĘאĄŸه اñİ تĳ×à مõĥĺ óĺïĝÝĤا اñİ ĵĥĐ ÙĨوõĥĨ ÛĬכא ĳĤ אĩıĬا ħĥùĬ ź אĭĥĜ - أ  ٥
.óĻĝęĤا ĵĥĐ ÕäĳĤ نĳĺïĩĤا ĵĥĐ Û×äو ĳĤ ģÐאĝĤل اĳĜ ăĜאĭĺ ź + أ  ٦
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lâzım gelir. Ammâ bu takdîr üzere vücûba melzûm olduğu vakitte intifâ-i 

vücûbun lüzûmunun beyânı şöyledir ki bundan izâfe-i mezkûrenin sübû-

tu lâzım gelir. Biz cevâbında deriz ki bu takdîr üzere münâsebet melzûm 

oldukta bu izâfenin sübûtunun lüzûmunu teslîm etmeyiz. Çünkü bu ol 

zamân lâzım gelir ki bu izâfenin melzûmiyyetini nefs-i emirde ola. Ve bir 

de deriz ki  vücûb takdîri üzere hasr memnû‘dur. Zîrâ  vücûb sizin indinizde 

dahî muhâldir. İşbu muhâli de irtifâ‘-ı nakîzayn müstelzim olması câ’izdir. 
İşte bu dakîka ile onların, medyûna zekât vâcib olursa fakîre de vâcib olur, 

kavillerinin butlânı zâhir olur. Çünkü medyûna  vücûb, bizim indimizde 

muhâldir. Muhâle dahî bir diğer muhâlin lâzım gelmesi ba‘îd olmaz.

 ħــĤ أو Ĺــ×āĤوب اóــąĨ ĹــĘ Ùــ×äن واĳכــĺ ــא انĨכאة إõــĤــאل اĝĺ ــאĩכ ÙــĺאدĭĐ ÛــĬوان כא]
 ƪنŷــĘ Ùــ×äوا īכــĺ ħــĤ ــא اذاĨأ ÙــĕĤא×Ĥا ĵــĥè ĹــĘ بĳــäĳĥĤ ومõــĥĩĤــאم اĻĜ مõــĥĺ ــא١ כאنİאĺوا īכــĺ
ــÑĭĻè įــĺ ñכــĳن  ĬŷĘ Ùــ ×äوا ÛــĬــא اذا כאĨــא, واĐאĩäــא٢ ا ĭİ بĳــäĳĥĤ ومõــĥĨ įــ ĭĨ بĳــäĳĤم اïــĐ
ąĨאĘــא اĤــĵ اýĩĤــóÝك Ĥــכאن اĭĩĤאøــ×Ù اäĳĩĤ×ــĄŹĤ ÙאĘــÙ وĤــĳ כאن ąĨאĘــא اĤــĵ اýĩĤــóÝك ĥĺــõم ĻĜــאم 
اĥĩĤــõوم ĭİــא٣. وĺóĈــě آìــó ان ĝĺــאل أèــï اĺóĨŶــź īزم وİــĳ إĨــא اĄאĘــÙ اäĳĤــĳب ĘــąĨ Ĺــóوب 
اāĤ×ــĵ اĤــĵ اýĩĤــóÝك ĭĻÖــį وĻÖــī اĥéĤــĵ اĤ×אĕĤــÙ أو Đــïم اĄאĘــÙ أıّĺــא כאن ĥĺــõم ĻĜــאم اĥĩĤــõوم أĨــא 
اذا כאن اĳĤاĜــà ď×ــĳت اĄŸאĘــčĘ Ùאİــó واĨــא اذا כאن اĳĤاĜــĐ ďــïم اĄŸאĘــĬŹĘ ÙــÑĭĻè įــĥĺ ñــõم 
 ÛــĬכאĤ كóÝــýĩĤا ĵــĤا ÙــĘאĄŸا Ûــ×áĤ بĳــäĳĤا Ûــ×à ĳــĤ اذ Ĺــ×āĤوب اóــąĨ ĹــĘ بĳــäĳĤم اïــĐ
ــא٤  ĭİ بĳــäĳĤم اõــĥĻĘ بĳــäĳĤم اïــĐ مõــĥĺ ÙــĘאĄŸا Ûــ×áĺ ħــĤ ĳــĥĘ ÙــĘאĄŹĤ Ùــ ×äĳĩĤا Ù×ــøאĭĩĤا

ÖאĩäŸــאع.]

Eğer  mukaddime-i inâdiyye olursa, nitekim denilir ki zekât ya mad-

rûb-i sabîde vâcib olur ya olmaz. Bunların hangisi olursa hullî-i bâliğada 

 vücûb için melzûmun kıyâmı lâzım gelir. Madrûb-i sabîde vâcib olmadıkta 

 vücûb için melzûmun kıyâmı şu ecildendir ki orada adem-i  vücûb, icmâ‘en 

vücûbun melzûmudur. Vâcib oldukta lâzım gelmesi ol zamân  vücûb müş-

tereke muzâf olup münâsebet de izâfeyi mûcib olacağından [6] müştere-

ص: واĩĬא  ١
ص- ĭİא  ٢
ص- ĭİא  ٣
ص- ĭİא  ٤
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ke muzâf olunca melzûmun kıyâmı lâzım gelir. Tarîk-i âharda denilir ki 

ehad-i emreyn lâzımdır. O da ya madrûb-i sabîde vücûbla hullî-i bâliğa 

beyninde vücûbun müştereke izâfesidir veya adem-i izâfesidir. Bunlardan 

hangisi olursa melzûmun kıyâmı lâzım gelir. Vâki‘ sübût-i izâfe olunca zâ-

hirdir, adem-i izâfe olunca madrûb-i sabîde adem-i  vücûb lâzım gelir. Zîrâ 

orada  vücûb sâbit olursa müştereke izâfe sâbit olur. Ve münâsebet de izâfe-

yi mûcib olur. Eğer izâfe sâbit olmaz ise icma‘en  vücûb lâzım gelir. 

 ĵــĤا ĵــıÝĬا įــ Ĭا ĹــĬאáĤا Ùــ Ļ×äĳĩĤى اĳــĐد ĵــĤا ĵــıÝĬا įــ Ĭــא أİïèه: أĳــäو īــĨ ١įــ ĤאĉÖا įــäوو]
 óــĺïĝÜ ĵــĥĐ كóÝــýĩĤا ĵــĤا Ĺــ×āĤوب اóــąĨ ĵــĘ بĳــäĳĤا ÙــĘאĄى اĳــĐد ĳــİ٢ وÙ×ــøאĭĩĤى اĳــĐد

[.óــĺïĝÝĤــכ اĤذ ĵــĥĐ ÙــĤĳĩđĨ Ùــ×äĳĩĤن اĳوכــ Ù×ــøאĭĩĤا ÙــĻ×äĳĨ ďــĭĩĘ įــĭĨ بĳــäĳĤا

Bunun ibtâlinin vechi birkaç tarîkledir. Birisi, bu da mûcibiyyet da‘va-

sına müntehî olur. İkinci, münâsebet da‘vâsına müntehî olur ki o da orada 

 vücûb takdîrinde madrûb-i sabîde vücûbun müştereke izâfesini da‘vâdan 

ibârettir. Ol zamân mûcibiyyet-i münâsebet ile bu takdîr üzere mûcibin 

ma‘mûl olması men‘ olunur.

[Ęــאن ĻĜــģ اĭĩĤאøــ×äĳĨ Ù×ــĄŹĤ ÙאĘــÙ واäĳĩĤــĩđĨ Õــĳل ĥĘــąĭĺ ħــħ اĩıĻĤــא اĨــא وäــĳب اĤــõכאة 
 ħــąĭĩĤــא اذا כאن اĨــא٣ اĭİ ومõــĥĩĤــאم اĻĜ مõــĥĺ ــא כאنĩĺب واĳــäĳĤم اïــĐ أو Ĺــ×āĤوب اóــąĨ ĵــĘ
 ħــąĭĩĤــא اذا כאن اĨــא٤ واĭİ بĳــäĳĥĤ ومõــĥĨ įــĭĨ بĳــäĳĤم اïــĐ نŷــĘ بĳــäĳĤم اïــĐ ــאĩıĻĤا
اĩıĻĤــא اäĳĤــĳب Ęــŷنƪ اäĳĤــĳب ÑĭĻèــĺ ñכــĳن ąĨאĘــא اĤــĵ اýĩĤــóÝك ĭĥĜــא ùĬ źــħĥ أĬــĥĨ įــõوم ıÖــñه 

 [ 
٥óــĨŶا ăــđÖ ĹــĘ Ù×ــøאĭĩĤا ĵــĥĐ Ùــ×ÜóÝĩĤا ÙــĘאĄŸم اõــĥĺ ÙــĘאĄŸا ģــÖ ÙــĘאĄŸا

Eğer denilirse ki münâsebet, izâfeyi mûcibdir. Ve mûcib de ma‘mûldür 

onlara, lâkin hâlî olmaz. Buna da madrûb-i sabîde  vücûb veya adem-i  vü-

cûb munzam olur. Bunlardan hangisi olursa ondan kıyâm-ı melzûm lâzım 

gelir. Ammâ munzam  vücûb oldukta  vücûb ol zamân müştereke muzâf 

olur. Ammâ munzam adem-i  vücûb olursa hullîyede  vücûb lâzım gelir. 

 .įĻĘ ģĥéĤأ: ا  ١
أ: اŻÝĤزم.  ٢
ص - ĭİא.  ٣

ص - ĭİא اĨא اذا כאن اħąĭĩĤ اĩıĻĤא ïĐم اĳäĳĤب ŷĘن ïĐم اĳäĳĤب õĥĨ įĭĨوم ĳäĳĥĤب ĭİא.  ٤
.ÙĻĘאĬ ÛĬص + وכא  ٥
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Zîrâ mutlak vücûba  delîl kâimdir. Biz deriz ki teslîm etmeyiz ki münâse-

bet bu takdîr üzere izâfenin melzûmudur. Belki nefs-i emirde münâsebete 

müterettib olan izâfenin melzûmudur.

 ĳــĤ» ــאĭĤĳĜ قïــĀ اذا įــĬا ħĥــùĬ ŻــĘ ــאنĨزŶا ÕــùéÖ ذةĳــìÉĨ ÛــĬاذا כא ÙــĨزŻĩĤان ا ßــĤאáĤا]
وä×ــÛ اĤــõכאة ĘــąĨ ĵــóوب اāĤ×ــĘ Ĺــİ ĵــñه اĨõĤــאن Ĥــכאن ąĨאĘــא اĤــĵ اýĩĤــóÝك Āــïق ĭĤĳĜــא 
 ĳــĤ ــאĭĤĳĜ قïــĀ įــĭĨ مõــĥĺ ومõــĥĩĤد اĳــäĳĤ ــאنĨõĤا اñــİ ĹــĘ كóÝــýĩĤا ĵــĤــא اĘאąĨ ÛــĬכא ĳــĤ įــĬا
وäــĘ ÕــąĨ ĵــóوب اāĤ×ــäĳĤ Ĺــĳد اĥĩĤــõوم واĩĬــא ĥĺــõم ذĤــכ ان Ĥــĳ כאĬــÛ اŻĩĤزĨــÙ [١٢٥ب] 
[.Ĺــ×āĤوب اóــąĨ ĹــĘ بĳــäĳĤا óــĺïĝÜ įــĻĘ رجïــĭĻĤ óــĺאدĝÝĤا īــĨ óــĺïĝÜ ģכ ĵــĥĐ ÙــĝĝéÝĨ ÙــĻĬאáĤا

Üçüncüsü, mülâzeme cemî‘-i ezmân hasebiyle me’hûz olursa teslîm et-

meyiz ki bizim bu zamânda madrûb-i sabîde zekât vâcib olur, müştereke 

muzâf olur ve “bu zamânda müştereke muzâf olursa” kavlimiz sâdık ol-

dukta melzûmun vücûdu eclinden [7] “madrûb-i sabîde zekât vâcib olursa 

hullîyede zekât vâcib olur” kavlimizin sıdkı lâzım gelir. Bu da ol zamân lâ-

zım gelir ki tekâdîrden her bir takdîr üzere mülâzeme-i sâniye mütehakkik 

ola ta ki onda madrûb-i sabîde  vücûb takdîri dahî münderic ola. 

[Ęــאن Ĝــאل اŻĩĤزĨــÙ اáĤאĬ×ــĝĝéÝĨ ÙــĘ ÙــęĬ Ĺــ÷ اĨŶــĝĻĘ óــĳل اąĭĩĤــħ اĩıĻĤــא اĨــא وäــĳب اĤــõכאة 
 ħــąĭĩĤــא اذا כאن اĨــא١ واĭİ ومõــĥĩĤــאم اĻĜ مõــĥĺ ــא כאنĩĺب واĳــäĳĤم اïــĐ أو Ĺــ×āĤوب اóــąĨ ĹــĘ
 Ĺــİو ÙــĘאĄŹĤ Ùــ×äĳĩĤا Ù×ــøאĭĩĤا ÛــĬכאĤ كóÝــýĩĤا ÙــĘאĄŸا Ûــ×à ñــÑĭĻè įــĬŷĘ بĳــäĳĤــא اĩıĻĤا
 ďــĜاĳĤا ĹــĘ ومõــĥĩĥĤ ÙــĨوõĥĨ Ĺــİ ģــÖ ħĥــùĬ ź ــאĭĥĜ ,óــĺïĝÝĤا اñــİ ĵــĥĐ ــאĭİ بĳــäĳĤوم اõــĥĨ ومõــĥĨ

[.ďــĜاĳĤا ĹــĘ ومõــĥĩĥĤ ومõــĥĨ ĳــİو óــĨأ óــĺïĝÝĤا اñــİ ĵــĥĐ Ûــ×áĘ

Eğer derse ki mülâzeme-i sâniye nefs-i emirde mütehakkiktir. Ona 

munzam olan ya madrûb-i sabîde  vücûb-i zekâttır veya adem-i  vücûb-i 

zekâttır. Bunlardan hangisi olursa kıyâmı melzûmun lâzım gelir. Meselâ, 

 vücûb munzam olursa izâfeyi mûcib olan münâsebet bulunduğu için ol 

zamân müştereke izâfe sâbit olur ki o münâsebet de bu takdîr üzere vü-

cûbun melzûmudur. Cevâbında biz deriz ki bunu teslîm etmeyiz. Belki o 

münâsebet vâkı‘ada melzûmun melzûmudur. Öyle ise bu takdîr üzere o 

sâbit olmaz. Zîrâ o vakı‘ada melzûmun melzûmudur.

أ + واĨא اذا כאن اħąĭĩĤ اĩıĻĤא ïĐم اĳäĳĤب ŷĘن ïĐم اĳäĳĤب õĥĨوم ĳäĳĥĤب ĭİא ÖאĩäŸאع.  ١
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 ĵــĤــא اĘאąĨ ــכאنĤ Ĺــ×āĤوب اóــąĨ ĹــĘ כאةõــĤا Ûــ×äو ĳــĤ ßــĤאáĤا ěــĺóĉĤا ĹــĘ įــĤĳĜ ــאĨوا]
اýĩĤــóÝك ĥĘــĤ ĳــĺ ħכــąĨ īאĘــא اĤــĵ اýĩĤــóÝك ĥĺــõم Đــïم اäĳĤــĳب ĭĨــĭĥĜ ,įــא ùĬ źــĘ ħĥــאن Ĝــאل ÖــÉن 
اĄŸאĘــÙ اĤــĵ اýĩĤــóÝك اذا כאĬــĨ ÛــĤ īــĳازم اäĳĤــĳب ĥĘــĤ ĳــáĺ ħ×ــÛ اĄŸאĘــĤ Ùــכאن Ĩــא İــĳ اźزم 
ĘــęĬ Ĺــ÷ اĨŶــĻęÝĭĨ óــא ĥĐــİ ĵــñا اĺïĝÝĤــĥĻĘ óــõم اęÝĬــאء اĥĩĤــõوم. ĭĥĜــא ùĬ źــħĥ واĩĬــא ĥĺــõم ذĤــכ 
 īــĨ ģــāéÜ ــאĩĬا ÙــåĻÝĭĤאĘ ÙــĻĘאĬ ــאıĬÉÖ ħــÝĥĜ ħــĥĘ .óــĺïĝÝĤا اñــİ ĵــĥĐ ÙــĻĘאĬ ÙــĨزŻĩĤا ÛــĬכא ĳــĤ اذ
 ź ــאل أنĩÝèŸ ومõــĥĩĤــאء اęÝĬا ĹــąÝĝĺ ź ــכĤوذ óــĨŶــ÷ اęĬ ĹــĘ زمŻــĤــאء اęÝĬوا ÙــĨزŻĩĤت اĳــ×à
 ÕــĻכóÝĤا اñــİ ــאجÝĬم اïــđÖ óــčĭĤا ģــİا īــĨ رóــ×ĩĤف اóــÝĐا ïــĜــא, وđĜزم واŻــĤــאء اęÝĬا óــĺïĝÜ نĳכــĺ

وĤــčÝĭĺ ħــĘ ħــĹ اĥđĤــĳم اĝĻĝéĤــİóÖ Ùــאن.]

Ve bir de tarîk-i sâlisde madrûbda zekât vâcib olursa müştereke muzâf 

olur, eğer müştereke muzâf olmayaydı orada adem-i  vücûb lâzım gelirdi 

kavlinin cevâbında deriz ki onu teslîm etmeyiz. Eğer der ise ki müştereke 

izâfe orada vücûbun levâzımından olduğu vakitte nefs-i emirde lâzım olan 

şey’ bu takdîr üzere müntefî olmuş olur ki, bundan dahî intifâ-i melzûm 

lâzım gelir. Biz deriz ki onu teslîm etmeyiz. Zîrâ bu ol zamân lâzım gelir ki 

mülâzeme bu takdîr üzere sâbit ola. Öyle ise niçin dediniz ki nefs-i emirde 

sâbittir? Buna göre netîcede nefs-i emirde sübût mülâzeme ile intifâ-i lâ-

zımdan hâsıl olur ki bu da intifâ-i melzûmu iktizâ etmez. Zîrâ muhtemel-

dir ki intifâ-i lâzımın takdîri vâki‘ olmaya. Ehl-i nazardan munsif olanlar 

bu ilm-i cedelde kâin mukaddimâtın adem-i intâcını ve ulûm-i hakîkiyye-

de bunlardan burhân tanzîm olunmadığını i‘tirâf eylediler.

[واذا ĘóĐــùĘ Ûــאد İــñه اĨïĝĩĤــאت ıČــó أĬــĤ įــčÝĭĺ ħــĘ ħــĹ اåĤــïل دĻĤــĥĐ ģــĀ ĵــïق ĥĉĨــĳب 
 óĻĔ כĤب وذĳــĥĉĩĤق اïĀ אıĜïĀ īــĨ مõــĥĺ ÙــĜאدĀ ــאتĨïĝĨ ــאعĩÝäا īــĐ ــאرة×Đ ģــĻĤïĤن اŶ ŻــĀأ

ĩĨכــĘ īــĹ اåĤــïل, Ŷنƪ כĨïĝĨ ģــıĘ ÙــĝÝęĨ Ĺــóة اĤــĵ أĀــģ اĀŶــĳل اñĩĤכــĳرة وĜــĨ ïــùĘ ƪóــאدİא.]

[8] İmdi bu mukaddimâtın fesâdı ma‘lûm oldu ise zâhir oldu ki, cedelde 

matlûbun sıdkı üzere asla  delîl tanzîm olunmamıştır. Zîrâ  delîl, sıdkından 

matlûbun sıdkı lâzım gelen mukaddimât-ı sâdıkanın ictimâ‘ından tertîb 

olunur. Bu da ilm-i cedelde gayr-ı mümkündür. Çünkü ilm-i mezkûrda 

her  mukaddime usûl-i mezkûrenin biri üzerine vaz‘a muhtâcdır ki, onun 

fesâdının vechi murûr eyledi.
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[واýĩĤــĳıر İïĭĐــħ أنƪ اĻĤïĤــĥĐ ģــĵ اýĤــĐ Ï×ــאرة ĩĐــא äĳĺــĻĥĐ Õــį اčĤــáÖ ī×ــĳت ذĤــכ 
 ĹــĘ ģــĻĤد ħــčÝĭĺ ان īכــĺ ħــĥĘ ÿíــü ģــכĤ īــčĤا Ùــ×ĥĕĤ ÕــäĳĨ رهĳّــāĺ ان įــÖ ــאن ارادواĘ ١ÏــýĤا
 Õــäĳĺ ŻــĘ رةĳכــñĩĤل اĳــĀŶا ïــèا ĵــĤا óــĝÝęĨ ĳــıĘ ģــĻĤد ģن כŶ ŻــĀب أĳــĥĉĨ ĵــĥĐ لïــåĤا

ĥĔ×ــÙ اčĤــĩĤ īــĐ īــóف ùĘــאد İــñه اĀŶــĳل]

Ehl-i nazar indinde  meşhûr olan, bir şey’in delîli o şey’in sübûtuna ga-

lebe-i zannı mûcib olan şey’den ibarettir. Eğer bundan delîlden tasavvuru 

her şahsa galebe-i zannı mûcib olmasını murâd ederler ise cedelde bir mat-

lûb üzere  delîl tanzîmi mümkün olamaz. Zîrâ her bir  delîl, usûl-i mezkûre-

nin biri üzerine vaz‘a muhtâc olmakla bu usûlün fesâdını bilenler indinde 

galebe-i zannı mûcib olmaz.

[وان ارادوا Öــį ان āĺــĳره äĳĨــĥĔ Õ×ــÙ اčĤــđ×Ĥ īــă اüŶــíאص ùĩĘــħĥ وĤכــĩĤ īــאذا ĥĺــõم 
 īــčĤا Ùــ ×ĥĔ Õــäĳĺ رهĳــĀ כאن ĳــ Ĥ ــכ انĤم ذõــ ĥĺ ــאĩĬوا ħــāíĤام اõــ Ĥب واĳــĥĉĩĤت اĳــ ×à įــ ĭĨ
áÖ×ــĳت اéĤכــħ واĩĬــא äĳĺــÕ ان ĤــĤ ĳــĺ ħכــđĥĉĨ īــא ĥĐــùĘ ĵــאد ĨïĝĨאÜــıĘ .įــñا Ĩــא اردĬــא اĺــóاده 
 ïــĩéĨ įĤĳــøر ĵــĥĐ مŻــùĤة واŻــāĤوا īــĻĩĤאđĤرب ا ų ïــĩéĤ٢ واěــĘĳĩĤا ųوا ÙĤــאøóĤه اñــİ ĹــĘ

[.īــĻđĩäأ įــĤوآ

Eğer delîlden tasavvuru ba‘zı eşhâsa galebe-i zannı mûcib olmasını 

murâd ederler ise bu müsellemdir. Lâkin bundan ne vecihle matlûbun sü-

bûtu ve hasmın ilzâmı lâzım gelebilir? Çünkü bu ol vakit lâzım gelir ki, 

delîlin tasavvuru sübût-i hükme galebe-i zannı mûcib ola. Bu da ol vakit 

bir kimse için sübût-i hükmü mûcib olur ki mukaddimâtının fesâdına vâ-

kıf olmaya. İşte bu risâlede îrâdını murâd ettiğimiz şey’in hülâsası bundan 

ibârettir. Vallahu el-muvaffik. 

Temmet fi 25 Cemâziyilûlâ sene 1294

Ahmed Hamdî

 īــčĤا Ùــ×ĥĕĤ ــא×äĳĨ رهĳــāÜ نĳכــĺ ــאĩĐ ــאرة×Đ ÏــýĤا ĵــĥĐ ģــĻĤïĤــאه أن اĭđĨو įــĻĤا óــčĭĤا ïــĺóåÜ ïــĭĐ + أ  ١
.ÏــýĤــכ اĤت ذĳــ×áÖ

أ: اıĤאدي.  ٢
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Bkz. İbn Mâce, Nikâh, 15

5 “Namazlarınızı kılın.” Bakara 2/43
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10 “Bir erkek yahut bir kızkardeşi varsa.” Nisâ 4/12
11 Falanca şununla hastır yani tek olup onun dışında herhangi bir kimse yoktur.
12 Nahletün ‘amimetün” uzun ve birçok yeri kapsayan hurma ağacı demektir.
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Arapça metinde hem de şerhlerde "olunmamış" olarak ifade edilmiştir. Hatanın bas-
kıdan da kaynaklanmış olması muhtemeldir.”

29 Tevbe 9/34
30 Arapça “haly” zînet ve takı manasına gelmektedir. Cem’i “hullî”dir.
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32 Rahman 55/68
33 Tekvir 81/14
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89 Ebü’l-Hasen Ebü’l-Usr Fahrü’l-İslâm Alî b. Muhammed b. el-Hüseyn b. Abdil-
kerîm el-Pezdevî(ö. 482/1089) kastedilmektedir.

90 “Yüzlerinizi, dirseklerinize kadar ellerinizi yıkayın.” Mâide 5/6
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98 “Namaza kalktığınız zaman yıkayın…” Mâide 5/6
99  Mecelle’nin 13. maddesidir.
100 “Beğendiğiniz kadını nikahlayınız.” Nisâ 4/3
101 “(Allah’ın verdiği bu ganimet malları,) yurtlarından ve mallarından uzaklaştı-

rılmış olan, Allah’tan bir lütuf ve rıza dileyen, Allah’ın dinine ve Peygamberine yardım 
eden fakir muhacirlerindir.” Haşr 59/8

102 “Allah alışverişi helal ribayı haram kılmıştır.” Bakara 2/275
103 “Alışveriş riba gibidir.” Bakara 2/275
104 “Onların örfe uygun olarak beslenmesi ve giyimi baba tarafına aittir.” Bakara 

2/233
105 Haşr 59/8
106 “Onların örfe uygun olarak beslenmesi ve giyimi baba tarafına aittir.” Bakara 

2/233
107 “Onlara öff! bile deme.” İsrâ 17/23
108 “Ümettimden hata ve unutmanın sorumluluğu kaldırılmıştır.” Elbânî,

İrvâü’l-galil, VIII, 289
109 “Köye sorun.” Yusuf 12/82
110 Nisâ 4/23
111  Buhârî, Sahih, Kitabü’l-vuzu’, 33
112 Teftâzânî, et-Telvih, II, 127
113 “Hayır! Onlar şüphesiz o gün Rablerinden (O’nu görmekten) mahrum kal-

mışlardır.” Mutaffifin 83/15
114 “Hırsızlık eden erkek ve kadının, yaptıklarına karşılık bir ceza ve Allah’tan bir 

ibret olmak üzere ellerini kesin.” Mâide 5/38
115  Serahsî, Usûl, I, 79
116 “Eğer onlar Allah’a ve ahiret gününe gerçekten inanmışlarsa, rahimlerinde 

Allah’ın yarattığını gizlemeleri kendilerine helâl olmaz.” Bakara 2/228
117 Beyhakî, Sünenü’l-kübrâ, V, 49
118 “İki kanadıyla uçan kuşlardan ne varsa hepsi” En‘âm, 6/38
119 “Meleklerin hepsi de hemen secde ettiler.” Hicr, 15/30
120 “Boşanmış kadınlar, kendi başlarına (evlenmeden) üç ay hali (hayız veya te-

mizlik müddeti) beklerler.” Bakara, 2/228
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121 “Kur‘ günlerinde namazı bırak.” Ebû Davut, Sünen, Taharet, 114
122 “Gerçekten insan, pek hırslı (ve sabırsız) yaratılmıştır.” Me‘âric 70/19
123 “Kendisine fenalık dokunduğunda sızlanır, feryat eder. Ona imkân verildiğin-

de ise pinti kesilir.” Me‘âric 70/20-21
124 “Hırsızlık eden erkek ve kadının, yaptıklarına karşılık bir ceza ve Allah’tan bir 

ibret olmak üzere ellerini kesin.” Mâide 5/38
125 “On dirhemin altında yapılan hırsızlıklarda elin kesilmesi söz konusu değil-

dir.” Tirmizî, Sünen, Hudud 17
126 Yüzük taşı
127 “Namuslu kadınlara zina isnadında bulunup, sonra (bunu isbat için) dört 

şahit getiremeyenlere seksener sopa vurun ve artık onların şahitliğini hiçbir zaman 
kabul etmeyin. Onlar tamamen günahkârdırlar.” Nur 24/4

127 “Orada ebedi kalacaklardır.” Nisâ 4/57
129 “Sâime hayvanda zekat vardır.” Ebû Davut, Sünen, Zekât, 5
130 Şirvânî ilgili kısmı "olmayan" olarak ifade etmişse de doğrusu belirttiğimiz 

şekilde olmalıdır.
131 “Kâdî kızgınken hüküm vermesin.” Tirmizî, Sünen,  Ahkâm 8
132 Abdullah b. Abbas, Abdullah b.  Ömer, Abdullah b. Zübeyr ve Abdullah b. 

Amr b. Âs için kullanılan bir kavramdır.
133 Beyhakî, es-Sünenü’l-kübrâ, I, 303
134 “Onları gücünüz ölçüsünde oturduğunuz yerin bir bölümünde oturtun.” 

Talâk 65/6
135 Beyhakî, es-Sünenü’l-kübrâ, VII, 367
136 Hem Hadimî’nin metninde hem de tercümesinde üç taraf sayılmıştır. Dört 

lafzı sehven yazılmış olması muhtemeldir.
137 “Anneleriniz ve kızlarınız size haram kılındı.” Nisâ 4/23
138 “Buğdayın buğdayla satışı ancak peşinen olur.” Tirmizî, Sünen, buyu‘ 23 
139 “Böylece o mallar, içinizden yalnız zenginler arasında dolaşan bir devlet ol-

maz.” Haşr 59/7
140 “Kadınların vazgeçmesi istisna tayin ettiğiniz mehrin yarısı onların hakkıdır.” 

Bakara 2/237
141 “Temizleninceye kadar.” Bakara 2/222
142 “Cinsler bir ise aynı olması gerekir. Cinsler ihtilaf ederse istediğiniz gibi sa-

tın.” 
143 “Kâdî kızgınken hüküm vermesin.” Tirmizî, Sünen,  Ahkâm 8
144 “Allah alışverişi helal kılmıştır.” Bakara 2/275
145 “Kâdî kızgınken hüküm vermesin.” Tirmizî, Sünen,  Ahkâm 8
146 “Şahitler olmaksızın nikah geçerli değildir.” Beyhakî, es-Sünenü’l-kübrâ, VII, 

111
147 “Allah size bir namaz daha arttırdı o da vitir namazıdır.” Zeylaî, Nasbü’r-râye, 

II, 108
148 Şirvânî ilgili kısmı "bulunmayıp fer'de bulunmasıdır" şeklinde çevirmiştir. 

Doğrusu belirttiğimiz şekildedir.
149 “Bir avucu iki avuça karşılık” anlamına gelmektedir.
150 “Temizleninceye kadar onlara yaklaşmayın.” Bakara 2/222
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151 “Velisinin izni olmaksızın evlenen kadının nikahı batıldır, nikahı batıldır, 
nikahı batıldır.” İbn Hacer Askalanî, et-Telhisü’l-habîr, III,343

152 “Dul kadın kendi evliliğinde velisinden daha fazla hak sahibidir.” Malik, 
el-Muvatta, Nikah 3

153 “Eğer eve girersen boşsun.”
154 Şarabın özel bir türü için kullanılan bir tabirdir. Asım Efendi Okyanus’ta şöyle 

ifade eder: “ßُــ ƪĥáَĩُĤَْا [el-muselles] (ßٌــĻĥِáْÜَ [teslîs]ten ism-i mefûldür) Tabhla iki sülsü gidip 
bir sülsü kalmış şarâba denir, ehl-i işret beyninde ßٌــƪĥáَĨُ [muselles] ile müteâreftir. Kütüb-i 
fıkhiyyede hükm-i mahsûsu vardır, dimâg edenler mürâcaatle neş’e-yâb olalar.” Vankulu 
lügatında ise şöyle ifade edilmiştir: “Şol nesnedir ki üç köşesi ola. Ve şol şarâba derler ki 
kaynatılıp üç bahşten iki bahşı gitmiş ola.”

155 Şirvânî ilgili kısmı "olmayıp" şeklinde tercüme etmiş olmakla beraber doğru-
su belirttiğimiz şekildedir.

156 Müçtehid olmanın şartları için bkz.  Serahsî, el-Mebsut, (ed. Mustafa Cevat 
Akşit) XVI, 90

157  Mecelle 2. Md.
158 “Müslümanın güzel gördüğü şey Allah katında da güzeldir.” Malik, el-Muvat-

ta, Ebvabü’s-salat 71
159 Teftâzânî, et- Telvîh, I, 242
160 Züşşehâdeteyn diye tanınan  sahâbî olup tam adı şöyledir: Ebû Umâre 

b. el-Fâkih el-Ensârî el-Hatmî. Huzeyme b. Sâbit (ö. 37/657) olarak bilinmektedir. 
161 Zarûret hali mahzûrâtı mübâh kılar.
162 Demir anlamına gelmektedir.
163 Bkz.  Mantık Risaleleri, s.186-187
164 Dârekutnî, Sünen, Taharet 1
165 “O, sizi seçti; din hususunda üzerinize hiçbir zorluk yüklemedi.”  Hac 22/78
166 “Allah sizin için kolaylık ister, zorluk istemez.” Bakara 2/185
167 “İslam’da nazar vermek ve zarara zararla karşılık vermek yoktur.” Malik, 

el-Muvatta, mekâtib 12
168 “Mallarınızın zekatını verin.” Tirmizî, Sünen, Ebvâbü’s-sefer, 45
169 “Mallarınızın zekatını verin.” Tirmizî, Sünen, Ebvâbü’s-sefer, 45
170 İbn Nüceym el-Eşbâh ve’n- Nezâir, I, 133
171 “İslam’da zorlama yoktur.” Hadisin kaynağı bulunamamıştır.
172 “Çocuğun zinetinde ve cevherlerde zekât yoktur.” Beyhakî, es-Sünenü’l-kübrâ, 

IV, 146
173 “Mallarınızın zekatını verin.” Tirmizî, Sünen, Ebvâbü’s-sefer, 45
174 “Dul kadın veya erkek zinâ işledikleri zaman recmedilirler.” Beyhakî, es-Sü-

nenü’l-kübrâ, VIII, 223
175 “Şüphesiz insan hüsrana uğramıştır.” Asr 103/2
176 “Dul kadın veya erkek zinâ işledikleri zaman recmedilirler.” Beyhakî, es-Sü-

nenü’l-kübrâ, VIII, 223
177 “Mallarınızın zekatını verin.” Tirmizî, Sünen, Ebvâbü’s-sefer, 45
178 “Mallarınızın zekatını verin.” Tirmizî, Sünen, Ebvâbü’s-sefer, 45
179 “Mallarınızın zekatını verin.” Tirmizî, Sünen, Ebvâbü’s-sefer, 45
180 “Ziynette zekât vardır.” Tirmizî, Sünen, Zekat 13
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181 “Ziynette zekât vardır.” Tirmizî, Sünen, Zekat 13
182 “Ziynette zekât vardır.” Tirmizî, Sünen, Zekat 13
183 “Ziynette zekât vardır.” Tirmizî, Sünen, Zekat 13
184 “Mallarınızın zekatını verin.” Tirmizî, Sünen, Ebvâbü’s-sefer, 45
185 “Hani biz meleklere (ve cinlere): Âdem’e secde edin, demiştik.” Bakara 2/34
186 “Allah buyurdu: Ben sana emretmişken seni secde etmekten alıkoyan nedir?” 

A‘raf 7/12
187 “Allah buyurdu: Ben sana emretmişken seni secde etmekten alıkoyan nedir?” 

A‘raf 7/12
188 “Onun emrine aykırı davrananlar, başlarına bir belâ gelmesinden sakınsınlar.” 

Nûr 24/63
189 “Allah’ın kendilerine buyurduğuna karşı gelmeyen.” Tahrîm 66/6
190 “Emrime âsi mi oldun?” Tâhâ 20/93
191 “Artık kim Allah ve Resûlüne karşı gelirse, bilsin ki ona, (kendi gibilerle bir-

likte) içinde ebedî kalacakları cehennem ateşi vardır.” Cin 72/23
192 “Öyle ise dileyen iman etsin, dileyen inkâr etsin.” Kehf 18/29
193 “İhramdan çıkınca avlanabilirsiniz.” Mâide 5/2
194 “(Bu suretle) Âdem Rabbine âsi olup yolunu şaşırdı.” Tâhâ 20/121
195 “İslam’da nazar vermek ve zarara zararla karşılık vermek yoktur.” Malik, 

el-Muvatta, mekâtib 12
196 “İslam’da nazar vermek ve zarara zararla karşılık vermek yoktur.” Malik, 

el-Muvatta, mekâtib 12
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416 Mecâmi‘u’l-Hakâik Tercümesi

Ebû Saîd el-Hâdimî’nin öğrencisi Süleyman b. Mustafa el-Harpûtî tarafından 
h. 1172’de istinsah edilmiş olan Mecâmi‘u’l-Hakâik nüshasının 
başı ve sonundan görüntüler.

(Süleymaniye Yazma Eser Kütüphanesi, Mehmed Âsım Bey, No. 51)

Vr. 71b
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Vr. 1b



418 Mecâmi‘u’l-Hakâik Tercümesi

Ebû Saîd el-Hâdimî’nin öğrencisi İbrahim b. Veliyüddin el-Harpûtî’nin tarafından 
h. 1168’de istinsah edilmiş olan  Mecâmi‘u’l-Hakâik nüshasının 
başı ve sonundan görüntüler.

(Manisa İl Halk Kütüphanesi, Akhisar Zeynelzâde Koleksiyonu, No. 1168)

Vr. 26b
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Vr. 1b



420 Mecâmi‘u’l-Hakâik Tercümesi

Levâmi‘u’d-Dekâik fî Tercemeti Mecâmi‘i’l-Hakâik’in Hacı Mahmut Efendi 
Matbaasında yapılan h. 1293 tarihli baskısından görüntüler.

(Süleymaniye Yazma Eser Kütüphanesi, Hüdai Efendi No: 834) 
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422 Mecâmi‘u’l-Hakâik Tercümesi
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424 Mecâmi‘u’l-Hakâik Tercümesi
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Risâletü'l-Bâhire fî’l-Makâleti’z-Zâhire adlı risâlenin Süleymaniye Kütüphanesi 
Ayasofya, no: 2566'da bulunan nüshasının başı.

426 Mecâmi‘u’l-Hakâik Tercümesi

Vr. 18b
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